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ИПОХОНАРИКЪ. 


КОМЕДІЯ 


ВЪ ЧЕТЫРЕХЪ ДЪЙСТВТЯХЪ. 


Пвокмокй. Сочинена|- 2. ХҮШ с ү ХЖ. 


ДЪЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА. 


нинолай Михайлычь Дурнопечинъ, (ипохондрлкъ), 35 
зт. 

Соломанида Платоновна, тетка его, 60 лЁтъ. 

Прохоръ Прохорычъ Дурнопечинъ, братъ Н. М. Дурно- 
печнна въ 4-мъ колнф, 48 лфтъ. 

Настасья Кирилловна Бълогривова, дама, 1ть 50, дальняя 
родственница Н. М. Дурнопечина. 

ванична, сынъ ея, 21 года. 

Надежда Ивановна Жаноричъ, дфвица, 36 лфтъ. 

Михайло Иванычь БКаноричъ, братъ ея, 33 зт». 

Никита, слуга Лурпопечина, 40 лт». 

СергЪӣ, цирюльникъ, слуга Соломаниды Платоновны. 


Дљиствіе происходит в5 уљгдномг з0родњ. 
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ДЪЙСТВІЕ Г. 


СЦЕНА І, 


Театръ представляетъ комнату въ родъ кабинета; столь съ раз- 
личными вещами; мебель хорошая; на диванф разложено платье; 
па стн виситъ большое зеркало проч. 


ЯВЛЕНІЕ І. 


ДУРНОПЕЧИНЪ (сидит одинѕ передѕ столом, в5 ваточ- 
ном5 пальто). Вотъ тебз и родина, а все эта тетушка 
выписала... воздухъ здћсь, писала, очень хорошъ, 
Нечего сказать: славный! Что воть ни прівхалъ 
сюда, все хуже и хуже. Удивительное дёло, кабъ 
идетъ моя жизнь! Страхъ такой-то... тоска... скука... 
(Вздыхаетв). А какъ другіе, посмотришь, прекрасно 
живутъ, веселые такіе... сивлые... жизнью ЕаЕЪ-тТо, 
ум5ютъ пользоваться, а ты вотъ сиди сөбъ да ду- 
май; но это бы еще ничего, жилъ бы себъ просто, 
такъ нътъ: безпрестанно наскакиваешь на затруд- 
нительныя положенія, изъ которыхъ не знаешь какъ 
п выпутаться. Вотъ хоть бы взять съ моихъ отно- 
шеній къ Надеждъ Ивановнв, чъМЪ я тутъ виноватъ? 
что я такое сдвлалъ? Мальчишкой бывши покуртп- 
занилъ, а теперь вотъ и раздълывайся: «Руки, пи- 
шетъ, на себя наложу, если не женитесь...» а какой 
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я женихъ? куда я годенъ? А съ другой стороны и 
въ самомъ двлБ - подумаешь: что если вправду 
руки на себа наложитъ? что тогда ляжетъ на со- 
въсть? Пожалуй, и самъ не перенесешь... особенно 
при моемъ здоровь%... вонъ, опять начахо давить 
подъ ложкою... такъ... пора... конечно пора... Охъ, 
ужь это мн утро! ужасное это времн утро... Вчера 
даже мало и ужиналъ, желудокъ долженъ бы быть 
хорошъ. (Беретѕ зеркало со стола и смотрит языке). Ну, 
такъ и есть, желтоватъ... съ краевъ-то ничего — 
красенъ, а въ средпнъ желтоватъ. (Входит Пикита). 


ЯВЛЕНТЕ П. 
Дурнопечинъ и Никита. 


Никита (про себя), Опять ротъ пялитъ передъ 
зеркаломъ. 

ДурнопЕЧИНЪ (услышавѕ ею шам). Никита! а 
Никита! поди сюда, ветань поближе, встань вотъ 
тутъ, противъ меня! 

Никита (подходя). Ну-еъ? 

ДуРНОПЕЧИНЪъ (1ядя ему в5 лаза). Скажи ми%, 
братецъ, —только, смотри, говори правду, не лги: 
чувствуешь ты что-нибудь по утрамъ? 

Никита. Какъ не чувствовать: на то живой 
человћкъ, чтобы чувствовать. 

ДурнопЕчинъ. Что-жь ты чувствуешь? 

Никита. Да что чуветвовать-то? — все чув- 
ствую-съ. 

ДурнопЕЧИНЪ. А, братецъ, какой ты безтол- 
ковый... я не про то теб говорю. 

Никита. Проінто/ ев Гсоворите? 
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ДуРНнОПЕЧИНЪ. Я тебя спрашиваю: не чув- 
ствуешь ли ты по утрамъ, или послћ объда—-вече- 
ромъ, этакого... иепріятнаго ошущенія... тяжести? 

Накита, Н3тъ-съ; этого, кажись, ие чувствую. 

Д урНнопЕЧИНъ. Припомни-ка хорошенько. 

Никита. Чего припоминать-то, право не чув- 
ствую-съ. Вонъ, гръшнымъ д®ломъ, иногда съ по- 
хмълья, такъ болитъ голова по утрамъ. 

Дурнопечинъ. По-крайней-мёрЪ не хочетея- 
ли тебз, этакъ, вставши по утру, поскоръе бы на 
воздухъ? или вотъ, напримъръ, скажи мнв, братецъ: 
можешь ли ты сейчасъ по утру заниматься чъмЪъ- 
нибудь, не чувствуешь ли ты этакой лфни, тоски... 

Никита (5 улыбкою махнув рукою). Не знаю, что 
вы такое говорите. Наше извћетное двло: не хочешь, 
да дћлаешь. Вонъ за водой сходишь, сапоги вычи- 
стишь, самоваръ тоже велишь поставить поваренку, — 
не этакая жизнь-то, какъ ваша: валяться некогда. 

Дурнопичииъ (разсердясь). Что ты за околес- 
ную городить? Чортъ тебя знаетъ: о сапогахъ да 
о самовар мелешь. Вее не то говоришь, о чемъ 
тебя спрашиваютъ. 

Никита. Что же мн говорить-то? Вздь я не 
баринъ какой-нибудь ученый. 

Дурнопечинъ. Ну ладно, ступай? (Никита 20- 
чет уйти. Дурнопечинг, проведл по лбу рукою, поблъднтњво и 
сконфуженныме 1юлосомз). Никита, постой... поди сюда... 
у меня, братецъ, опять изнурительная испарина по- 
казалась. 

Никитл. Ничего нћтъ, никакой совезмъ испа- 
‚рины не бывало. 

ДурнопеЕЧИНЪ (еще боле блъднъя). Какъ нътъ? 
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Дай-ка сюда руку. (Ререть у Никиты руку и водить по 
своему лбу). На лбу-то не чувствуешь? что нЪтъ?... 
а? нзтъ, спорщикъ этакой? 

Никита. Ну, что-же такое? есть, показалась 
маленькая... 

ДурнопеЧИНЪъ. То-то маленькая показалась; 
а у тебя такъ вотъ нътъ: ии тоски, ничего нътъ. 
Видно, что здоровый человћкъ. ‹ 

Никита. Я почемъ знаю: можетъ быть, и у 
меня есть. 

ДуриопЕчинь. Да, есть у тебя, только не то: 
лошадиное здоровье у тебя есть. Вотъ теперь у меня 
испарина, тамъ слабость, а тутъ, смотришь, сухотка, 
да и карачунъ. 

Никита, Вы, в%дь, уже извћетно, давнишній 
трусъ: еще молоденькимъ были, прыщикъ, бывало, 
какой нибудь вскочитъ: ‹ой Никита, умираю, со- 
всвмъ погибъ, ой, ступай за докгоромъ», — а что 
докторъ, —придетъ только, да раземћется: «трусъ, 
говоритъ, Никита, твой баринъ, вотъ что!...» 

Дурнопечинъ. Ну, да, трусъ, хорошъ теперь 
прыщикъ: — весь позвоночный столбъ пораженъ — 
хорошъ прыщикъ! Въ лъчебникъ именно сказано: 
начинается тоскою, апат1ею, потомъ изнурительный 
потъ, разслабленіе, худоба и конецъ дЪлу. Господи, 
Боже мой! что мнв дёлать? кто мнв поможетъ? 
(Встаетё, схватываеть себл за 10л0ву и начинает» ходить по 
комнать). Доктора!... знаю я, какъ они лћчатъ: пли 
припадки замазываютъ, или гнутъ человьва иодъ 
спетему свою. Воть ихъ правпло! Знаю я, очень 
хорошо знаю.... я самъ вов лвчебники выучиль на- 
изусть, такъ ужь опен хорошо прнимәю, какъ все 
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это надежно. (Ложится па диванѕ, закрывает» лицо руками 
и начинает5 хныжать). 


Никита (10д50дя кб нему). Николай Михайлычъ! 
а Николай Михайлычъ! что вы это такое, сударь, 
дълаете, не стыдно ли вамъ? 

ДуРНнопЕЧИИЪ (не обращал на нею вниманія). Пре- 
ступникъ, даже самый преступникъ—и тому остается 
надежда: его, можетъ быть, простятъ; а у меня даже 
этого нётъ! Ой, тошно, тошно!... 

Никита (5 сердцемг). Ахъ, Ты, Царь небесный! 
что это за баринъ такой, словно маленькій ребенокъ. 

Дурнопечииъ. Дай воды! дай... только не 
холодной! 

Никита (подавал ему воды). Хоть бы вы себя-то, 
Николай Михайлычъ, пожалвли. Огъ этого, сударь, 
безъ болъзни болззнь приключится: ей Богу, накли- 
киваете на себя, Богъ знаетъ что да и только. 

ДурнопЕчинъ. Жалкій, братъ, я человъкъ: 
не долго, кажется, осталось мнв жить на бвломъ 
свътЂ! 

Никита. Васъ вЪдь не урезонишь, а вакъ Богъ 
святъ, у васъ ничего нвтъ: такъ только одна су- 
мнительность, и больше ничего. Вотъ провалиться 
мнв на этомъ м%стъ, у меня у самаго это бывало. 

Дурнопечиньъ (немною успокоивалсь). Бывало, я 
думаю, у тебя въ Юл мћеяцъ, въ тридцать граду- 
совъ тепла. 

Никита. Н%тъ, право, зимой бывало... въ до- 
рогв, вотъ когда бывало. 

Дурноиечинъ. Что же посл? 

Никита. Да что послё—ничего: квасу только 
ковша два выпьешь. 


= < = — ————+ 
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ДурнопеЧИНЪ. Долго ли у тебя это было? 

Никита. Лвтъ семь было, да и теперь еще 
есть... А какъ я вотъ что вамъ скажу: какъ я въ 
Мосев%, въ мальчикахъ въ горячкВ лежалъ, тавъ 
вотъ ужь лежалъ: оглохъ совсъмъ, ни руки, нп 
ноги не владали. Доктора говорили, что безпремънно 
умру; а посл, чрезъ недвлю, такъ началъ кашицу 
уписывать, только давай. Харчей-то исправныхъ не 
было, а то бы все, кажись, по моему, съълъ. 

Дурнопечинъ. Горячка! что такое горячка? — 
въ горячкћъ человћкъ или выздоровћЂетъ, ихи умретъ, 
а у меня другое д'Вло. 

Никита. А у васъ и совевмъ ничего н%ътъ, 
вотъ, что у васъ! Такъ вы только, больно ужь робки, 
Лучше бы погулять, сударь, сходили: на базварв 
народу видимо не видимо. 

ДуРНнОоПпЕЧИНЪ. Мнъ-бы самому хот%лось; да 
не холодно ли? 

Никита. Никакого совесвмъ ивтъ холода; лучше 
провътрнтесь. 

Дурноничинъ.. Ну, хорошо! что же я надћну? 

Никита. Такъ ступайте: пальто ватное. 

ДуРНнОоПЕЧИНЪ. Н%ътъ, нельза такъ: просту- 
дишься. Дай хоть кашемиръ. 

Никита. Зачъмъ кашемиръ: лучше простынете. 

ДурРНнопЕЧИНЪ. Какія ты глупости говоришь, — 
давай, когда велятъ, — весь въ испаринъ, а ступай 
въ одномъ пальто. (Никита даеть кашемирѕ, которымѕ 


Дурнопечинѕ старательно обматъваето шею, закладываеть уши 
пенькою и, надњве теплую шапку и кадоши, идет). 


Никитл (65 дверяхә всльд5 ему). Что обздать-то 
прикажете готовить? 
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ДурРнопЕЧИИ (34 сценой). Ну что-иибудь... 
Какъ:будто не знаешь, 


ЯВЛЕНІЕ Ш. 


Никита (се сердцем). Да я почему знаю; теперь 
вотъ не говоритъ, а ужо станетъ спрашивать, от- 
чего того да другаго нЪтъ. (Ке публик ). Важдое утро 
этакя штуки откалываетъ. Поди ты: чтб съ нимъ 
сдъЪлаешь? (Передразнивая Дурнопечина). «Ой, не могу 
ничего Весть, ой, ничего не надо, и слышать, гово- 
ритъ, о пищ не могу;» а какъ проголодается, такъ 
всего давай: уписываетъ тәкъ, что за ушами тре- 
щӣтъ; а назетея, опять за тъ же манеры. Удиви- 
тельная вещь, право! Боленъ, говорили вонъ въ 
Москвъ, въ какой-то апохондріп, — экая болёзнь 
славная! — все на ногахъ, да ничего и не худћетъ! 
Съ жиру бћсится—вотъ что—да! кабы иосадать на 
постные щи, да заставить бы, какъ мужика, воза 
два дровъ перерубить, такъ бы все прошло. Раехны- 
кался, зачвиъ вотъ потъ въ ваточномъ сюртюкъ. 
прошибаетъ; экая бд случилась! 


ЯВЛЕНІЕ ГУ. 


Тотъ же, Настасья Кирилловпа и Ваничка. 


НаАстлсья ЌиридловнА (растопыривая руки). Никт- 
тущва! другъ мой,.. тебя ли я вижу? Еще Госиодь. 
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Богъ привелъ съ вами встрътпться... Поцзлуемен, 
пругъ мой! (Хочетѕ поцљловать Никиту). 

Нлкитлд (Цълуя у нея руки). Бакъ возможно-съ!.. 
Пожалуйте ручку. 

Н лстлсья КирРИилловНнА., Ничего, ничего, мой 
другъ, лучше бы поцћъловалиеь... охъ, задохнулась 
бъжавши. Сейчасъ только узнала, что вы здћъсь; но 
гв же дндюшка-то? Дай мнв его, ненагляднаго, по- 
скорће увидать. 

Никита. Они гулять ушли. 

Нлстасья Кирилловна. Какъ гулять ушелъ!.. 
разв» онъ ходитъ еще? А въдь меня напугали, ска- 
зали, что онъ ужасно боленъ. 

Никита. Здоровье наше изв®стиое; каждый 
день все хвораемъ. 

Нлстдасья Кирилловна. Слышала, слышала... 
И ты-то, Никитушка, что-то похуд®лъ: точно лицо-то 
ободраное. И ты-то ужь не боленъ ли? 

Никита. Нътъ-еъ: я ничего, мы не господа, 
хворать не любимъ. 

(Ваничка, смотръвиий первоначально на потолок5, на стъны, 
подошел потом5 ко большому зеркалу н начале оълядывать себя 
60 всевозможныле положеніяхе). 

Нлстлсья Кирилловна. Что говорить; ко- 
нечно, человёкъ простой всегда бываетъ здоров%е, 
но дядюшка-то... ахъ, Творецъ небесный! все это 
время я какъ-будто бы предчувствовала: въ городъ 
Ъхать не надобно, а хочетея... Ваничка тоже подмы- 
ваетъ; но у Алексвя Яковлевича обыкновенный его 
проклятый геморой; онъ у меня въ это времн пре- 
сердитый, прекапризный, а на лошадей такъ всегда 
ужасно екупъ: вәвъ халь жудагнибјудь, такъ и исто- 
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рія, хоть до драки д®ло. Ну, думаю, ворочемъ ни- 
чего! Встала сегодня еще въ четыре часа утра, ве- 
лвла потихоньку заложить бричку, разбудила Ва- 
ничку, — повдемъ, говорю, другъ мой, покуда на- 
пенька спитъ,—такъ въ пять часовъ и укатили, 
онъ еще и не просыпался. Да ты узналъ ли, Ни- 
китушка, моего Ваничку-то? Посмотри, батько, какой 
мододецъ выроеъ! Ваничка! Поди, другъ мой, позна- 
комься! это камердинеръ дяденьки. Что, Никитушка, 
върно, не узналъ? 

Никитл. Нивакъ нЪтъ-съ: узналъ, 

Нлстлсьн Кирилловна. Ну и хорошо... 
Славный ты, Никитушка, человвкъ, право! Вотъ я 
п своей прислугв все говорю: вотъ, говорю, берите 
примёръ съ дяденькинаго человъка, вотъ служитъ, 
такъ служитъ: съ малолћтетва никуда не отлучался 
отъ него. Ты, кажется, еще молоденькимъ поступилъ 
къ нему? 

Никита. Въ мальчикахъ только, въ Москв%, 
три года жиль, а тутъ все при немъ. 

Нлстлсъя Кирилловна. Знаю, знаю, Ниви- 
тушка, ръдкостный, можно сказать, ты камердинеръ. 
Вотъ хоть бы съ этого взять: до сихъ поръ ты не 
женатъ, словно бобыль какой. 

Никита. Нашему брату не приходится женитьен. 

Настлдсья В ИРИДЛОВНА, Такъ, конечно такъ, 
да другіе-то, другъ мой, изъ вашей братьи такъ не 
разсуждаютъ. Вотъ хоть-бы у насъ, какъ двадцать 
одинъ годь минулъ, такъ и является: давай баринъ 
невЪфету, хоть роди да давай. Ой, что это я все не 
про то говорю. Скажи-ка лучше мнЪ про даденьку: 
что, трудно онъ ‚боленъ?. я думаю, такъ только, 
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черезъ силу тасваетъ ноги? Ваничка! тебв, можетъ 
быть, трубки покурить хочется? Угости его, Ники- 
тушка, трубочкой. У васъ, богачей, върно ужь есть 
табакъ? Онъ у меня презаст®Внчивой: никогда самъ 
ничего не попроситъ. 

Никита. Ну, этого добра у насъ нынче и въ 
зэводъ изтъ; баринъ ужь съ полгода, какъ пере- 
сталъ курить: лћкаря запретили. 

ВАН ИЧкА (65 важностью). Что это, маменька, вы 
все просите? у меня свои папиросы есть. (Вынимаетѕ 
из5 кармана двњ самодъльныя папиросы). Человъкъ, дай 
мнв огня! 

Нлстасья Кирилловна. Ну, когда есть, такъ 
и прекрасно. Дай ему, Никитушка, огня, да рагскажи 
мив что-нибудь про дядюшку! 

НикитаА (подавая Ваничкњ спичку, который, закурив5 
папиросу, разваливается на диванъ). Что дядюшка?.. слава 
Богу, ничего! 

Н лстасья Кирилловна. Очень онъ слабъ? 

Никита. Нпчего-съ, 

Н лстлсья Кирилловна. А блћъденъ этвкъ и худъ? 

Никита. И этого ничего нътъ. 

Настасья Кирилловна, Ударовъ съ нимъ не бы- 
вало ли? Нынче все больше удары поражают». 

НикитА. Какіе удары? Такъ вотъ только робки 
они очень и сумнительны. 

Настасья Кирилловна. Ты этого не говори, 
Никитушка! Эти параличи прескрытная болёзнь: въ 
началь ихъ и замътить трудно, а тутъ вдругъ 
однимъ разомъ и покончитъ. СОдвлалъ-ли онъ какое- 
нибудь по им%нію-то своему распоряжение? В%дь 
бездьтный, Никитушкау самъ сорласись. Воть хоть бы 
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взить съ тебя; далъ ли онъ тебв вольную-то? обез- 
печилъ ли тебя? 

Никита. А мив зачвмъ вольная? Я и при гос- 
подахъ живу. 

Нлстлсья Кирилловна. Стало быть, онъ ни- 
чего этакого, о духовной, не думалъ, завзщаня 
еще никакого не писалъ? 

Никита. А Богъ ихъ знаетъ: мое двло лакей- 
ское, со мной не станетъ говорить. 

Настасья ВирилхловнА. Конечно, конечно, 
Никитушка; я только такъ спросила, потому что не- 
равенъ часъ... эти вещи всегда нужно д%ълать за- 
благовременио, з особливо при слабомъ здоровьз. 
Ваничка, не хочешь ли, другъ мой, чаю? Традцать 
верстъ вдь прозхали. Угости, Никитушка, чай- 
вомъ! У васъ, я думаю, не занимать стать этого 
добра, да и хлЪбца благо вели подать: веть что-то 
хочется, 

Никита. Извините-съ: я думалъ, что вы ву- 
шали... 

Настасья Кирилловна, Пить-то мы пили, 
ну да съ дороги, обыкновенно, горачаго хочетен. 
{Пикита улодитё). 


ЯВЛЕНІЕ У. 
Настасья Кирилловна и Вавичка, 


ВаничкА. Мы здесь долго, маменька, проси- 
димъ? Мнз къ Надеждъ ,Ивановн%, хочется. 
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Настасья Кирилловна. Ахъ, ты дурачокъ, ду- 
рачокъ этакой! Балую я тебя очень: не то бы мнв 
съ тобой надобно было дзлать. Какой еще ты же- 
нихъ? 

ВлничкА. Вотъ вы, маменька, и на попятный 
дворъ; это ужь подло... У ней сто душъ-съ. Я 
вамъ денегъ за это дамъ; мнЪ жениться на ней 
очень хочетея. Она такая добрая, все со мной за- 
игрываетъ. 

Настасья Кирилловна. Не пойдетъ она, мнв 
кажется, за тебя, Ваничка! Конечно бы недурно, да 
молодъ ты еще очень. 

ВаничкаА. Ньтъ, маменька, ничего, пойдетъ! Я 
ей одну штучку скажу, такъ пойдетъ. 

Нлдстлсья Кирилловна. Ахъ, Воже мой, Боже 
мой! молодо, зелено, но всетаки погодимъ, другъ 
мой, теперь нельзя; надобно здъсь побыть: здесь-то, 
душа моя, намъ большая польза можетъ быть. По- 
смотри-ка, комната-та какая отличная... Вещи-то 
все какія богатыя... Поди-ка сюда, погляди: какое 
пальто безподобное. Вотъ бы тебћ такое; н думаю, 
чай, въ пору будетъ. 

ВАНИЧКА (подходя и разсматривая пальто). Да-съ, 
маменька, пальто важное; пуговицы, должно быть, 
московекія: здЪеь этакихъ совеъмъ нЪтъ. 

Нлотлсья Кирилловна. У него все московское: 
страшный ввдь богачъ; большіе им%Њетъ капиталы. 
Надёнь-ка, примфряй, другъ мой! (Ваничка надпваете 
и охорашивается). Ахъ, какъ прелестно на тебъ си- 
дитъ... безнодобно! Ну, погоди, другъ мой, мы у 
него какъ-нибудь его выханжимъ. 
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ВАНИЧКА (улыбаясь). Не дастъ, маменька, жалко 
будетъ. 

Настасья Кирилловил. Ай, ивтъ, не говори: 
онъ предобръйшій и преродственный всегда быль, а 
теперь и подавно: куда ему беречь? Говорятъ, не 
сегодня, а завтра ляжетъ въ могилу. (Таинственнымѕ 
позушепотомѕ). Я даже думаю о духовной попросить: 
не сдфлаетъ ли онъ духовной на наше семейство. 

ВАНИЧКА (смъясь). ОЙ, маменька, какія, я вижу 
вы ловкія! не даромъ паиенька говоритъ, что вамъ бы 
на бъдность ходить сбирать: вы бы у мертвәго 
выпросили. 

Н лстлсья Кирилловна. Что же такое? Это не 
воровство какое-нибудь: женщина, не мужчина, чвмъ 
ей промышлять длн семейства? А папенькъ твоему 
ужь обыкновенно: чъмъ бы нибудь только, да обп- 
двть меня, (/одходя кб столу). Ахъ, здесь-то, здћеь-то, 
Ваничка, посмотри: какія прелести (беретё папиросницу). 
Это что еще такое? Бумажникъ что ли?.. 

ВлничкА. Нътъ, маменька, 
Воть бы эта мнъ нужна штука! 

Настасья Кирилловна. Возьми! 

ВАНИЧКА (сомнљваясь). АЙ, нътъ, стыдно! 

Настлсья Кирилловна, Ничего, возьми, право 
возьми, я ему сама послв скажу. Изъ кармана-то у 
тебя совъстио ужь будетъ взять. (Суетг ему в кармане). 

Влничкл. Ну, мамеиька, смотрите, какъ онъ 
разсердитея, да браниться начнетъ. 

Нлстлсья Кирилловна. Вотъ пустяки: этакой 
благородный челов%къ разеердится! еще очень бу- 


детъ радъ, что по родственному, безъ церемоній, 
позаиметвовались. 


это папироеница. 


36 А. Ө. ПИСЕМСЕІЙ. 


ВАНИЧЕА. Ну, ладно, маменька, я все на ваеъ 
<ворочу: прямо скажу, что это вы подтибрили. 

НлстлСсья Кирилловна. Ну, хорошо, говори 
на меня, что съ меня старухи взять. (Осматривая 
комнату). Чего бы у него еще попросить? право ужь 
и не знаю... Развъ вотъ шапку тебъ бобровую. 
Помнишь, ты у тенн еще все просилъ. 

ВлничкаА. Ну ужь это дудки-съ—это вешь до- 
рогая—рублевъ пятьдесятъ стоитъ. (Надпваеть шапку, 
«ворачиваєтѕ ее на бенрень и смотрится в5 зеркало). А вЪдь 
славно, маменька! точно какой Турка. 


ЯВЛЕНТЕ УТ. 
ТЕ же и Дурнопечиль, 


Настасья Кирилловна (всплеснувѕ руками). Ахъ 
дядюшка! (бросается обнимать ею). Ваничка, обнимай 
дъдушку! (Ваничка, быстро снимая шапку, тоже обнимает). 
Батюшка!.. милый вы мой! красавецъ вы мой, 
безц%нный! Васъ ли я вижу, ненәглядный мой! 
Ваничка, поди, поцзлуй у дидиньки ручку. (Ваничка 
хочет поцњловать, но Дурнопечинѕ не даетѕ и едва приходит 
65 себя отё обѕятій). 

ДурнопЕЧИНЪ. Подноте... не надобно, мой 
милый! я васъ сначала и не узнадъ. (Выходит на 
‘авансцену и задумывается). 

Нлстлсья Кирилловна (слљдуя за ним). Му- 
крено ли, кровный мой! Десять лВтъ, ввдь, не ви- 
дались! Да вы сядьте, голубчикъ мой! посмотрите, 
кәкъ вы слабы: на себя не похожи!.. 

ДуУРНОПЕЧИ нъ (св Петр: А чт6б? 
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Нлдстлосья Кирилловна. Ужасно перемвнитась, 
дядюшка!.. позвольте мн Ваничку моего предста- 
вить: старшій сынъ мой, дядюшка! 

ВалничкА. Я васъ, дпъдушва, вовсе не тавимъ 
воображалъ. 

ДурРнопеЕЧИНЪ (поруженный сам в5 себя). А ка- 
кимъ-же? 

ВлничкаА., Да я думалъ, что вы съ усами-съ. 

Нлстлсья Кирилловна (перебивая). Онъ по на- 
шимъ-то словамъ, дядюшка, зоображалъ васъ эта- 
кпмъ молодцомъ, какъ прежде вы были. 

Дурнопечинъ. Стало быть, я очень перемв- 
нилея? 

НАастАСЬЯК ИРИНЧЛОВНА, Ахъ, дядюшка, узнать 
нельзя. Вотъ какъ бы, кажется, на дорогъ вотр%- 
тились да нарлевали въ глаза, такъ и тутъ бы не 
признала. 

Дурнопечинъ (1рустныме 1олосомё), Все боленъ, 
Настасья Кирилловна! 

Влничка, Вы бы, дъдушка, верхомъ катались. 
Вонъ у папеньки только отъ этого и проходите. 

Настасья Кирилловна (перебивая). Что это, 
Ваничка, ты про папеньву говоришь. У него ужь 
болёзнь извзетная, отъ которой моціономъ л®чатея. 
А вотъ дядюшка, какъ я вижу, такъ весь разстроенъ. 

Дурнопечинъ (качая созрустью 10л0вой). Именно, 
весь разстроенъ. Не о л№ченьв надобно думать, а о 
другомъ. 

Настасья Кирилловна (тоже зрустно). Чтб это, 
дядюшка... Конечно болъань, видно, большая, однако 
мой безцённый, почему же и не попользоваться: 
вотъ бы вы попробовали Сша:266) утро огуречный 
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разсолъ пить или можжушный квасъ: одна мон зна- 
комая, такъ, отъ водяной этимъ вылћъчилась, да и 
водяная-то съ ней отъ пьннетва приключилась; док- 
тора сказали, что просто неизлВчима. 

ДурнопЕечинЪ. Нътъ, мой другъ, что огуреч- 
ный разсолъ, что можжушный квасъ, все это пустяки... 

ВлничкаА. Вы, должно быть, дъдушқа, въ са- 
момъ дълв этакой больной: все только про болъзнь 
п говорите. 

ДурнопЕечинъ. Что дъдать, братецъ, не удив- 
ляйсяі можетъ быть, и самъ будешь такой же хи- 
лый, какъ я... Здорова ли семья твоя, Настасья Вп- 
рилловна? 

НлстАасья Кирилловна. ОЙ, чтб это вы, дя- 
денька, безпокоптесь и вспоминаете объ этихъ пу- 
стякахъ! Лучше про себя-то, отедъ мой, разска- 
жите: чтб такое съ вами? 

ДУРНОПЕЧИНЪ (65 10рькой улыбкой). Чтб такое 
со мной... видишь, ничего. 

Настасья КприлловнА. Да вы ужь очень, 
дяденька, въ отчаян1е-то приходите. Ну что же дћ- 
лать, если болёзнь, можетъ быть, даже и опасна; 
покрайней мър%, добрыя дъла старайтесь дълать: это, 
дяденька, лучше всякихъ лВкарей помогаетъ. Вотъ, 
наприм%ръ, изволили вы пріБхать сюда, не за- 
будьте-ка вашихъ родныхъ, которые васъ любятъ 
п уважаютъ, такъ повћрьте, что сейчасъ все прой- 
детъ. (Переминалсь). Вотъ бы я, дяденька, къ вамъ 
съ пребольшой моей просьбипей, — знаете, я думаю, 
отецъ мой, наше состояніе: семейство большое, а 
воспитывать иечёыъ. Ваничку теперь, по несчастію, 


выключили изз Шана .68 6 0нятіе въ наукахъ; 
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надобно бы въ службу опредфлить, а одёть не на 
что. Вотъ нынче пәльты већ носятъ, а у него 
ничего нвтъ! Не пожахуете ли ему, отецъ мой, вонъ 
это сћрое пальтичко?.. у васъ оно, я думаю, ва- 
ляетея, а онъ бы въ немъ по праздникамъ нащего- 
лялея. Ваничка, другъ мой, проси дъдушку, что это 
какой ты застънчивый! 

Вланичка (сконфузившись и улыбаясь). Д%душка].. 

Дурнопичинъ. Развъ оно тебъ нравится? 

Влничкл. Нравится, двдушка! 

ДутрнопЕчинъ. Возьми!.. (Настасья Кирилловна и 
Ваничка ловят5 у Дурнопечина руки, чтоб поцьловать). 

ДурнопЕчинъ. Ну, полноте, полноте. 

НАстлсья Кирилловна. Вы, дъдушка... воть бы... 
Господи, Воже мой, и говорить-то не см5ю!.. Пре- 
зентуйте ему, отецъ мой, еще шапочку. Стыдно 
сказать, а головы прикрыть не чЪъмъ... 

Дурнопечинъ. Какую это? 

Н лотлсья Кирилловна, Давонъ бобровую-то, 
дяденька; она у васъ ужь и поиетерта... 

Дурнопцечиньъ (65 улыбкою). Возъмите, пожалуй! 

(Настасья Кирилловна и Ваничка бросаются обнимать Дурно- 
печина). 

Настасья ШирилловнА (сквозь слезы). Одинъ 
только Богъ васъ можетъ наградить, что не остав- 
ляете сиротъ. Ваничка! надънь же воз подарки и по- 
кажиеь дЪдушкъ. 

Дурнопечиньъ. Нътъ, послВ... я посл на 
него посмотрю. Мн веть что-то хочется, 

НАстлАсья Кирилловна. Покушайте, благодё- 
тель мой! что это, я вижу, вы и аппетиту ничего 
не им%ете. 
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ДурРНнопЕЧИНъ, Все худо, Настасья Кирилловна. 

НАстАСЬьЯя Кирилловна. Вижу, дядюшка, все 
очень хорошо вижу; но что же, родной мой, дълать. 
Ну, когда Богъ послалъ на васъ такое испытаніе, 
думайте, покрайней мърв, о добрыхъ дълахъ. (Дурно- 
печинѕ ничезо не отвљчаетѕ, но склоняето 10408) на руки и за- 
думывается). Господи, (всплеснувѕ руками). Боже мой! 
легче бы кажется... глаза мои не видали этого 
человЪка. Вы, дяденька, поврайней м%ър%, вспом- 
ните то, что есть стараки, которые, что на- 
зывается, доживаютъ послвднін минуты, и т»... ну, 
обыкновенно, думаютъ, вакъ бы заблаговременно 
раслорядитьея, чтобы память ихъ могли помянуть 
настоящимъ образомъ... я вотъ только говорить 
вамъ не сию... ну, да впрочемъ кого любишь, тавъ 
говорить можно прямо: человъкъ вы холостой, оди- 
новій, подумали ли вы, отенъ мой, о духовной-то... 
этого дла всякому человЪку никогда откладывать 
не слБдуетъ. 

ДурнопЕЧИНЪ (65 10рькою улыбкой). Такъ ты ду- 
маешь, что мн пора думать о духовной? 

НаАстлсья Кирилловна. Я, дяденька, не къ 
этому говорю. Конечно, вамъ еще не послдній 
пришелъ конецъ; но вБдь, отецъ мой, этакое важное 
дЬло надобно дълать, ахъ! въ\какомъ здравомъ раз- 
судкЪ! 

ДурнопЕЧИНЪ. Въ здравомъ разеудк%в!.. да, 
конечно... а у меня ужь его скоро совсъмъ не бу- 
деть. (Вздыхал). Спасибо хоть правду говорпінь. 

Настлсья Кирилловна. Веегда говорю, дн- 
денька, правду, такой ужь глупый характеръ! Сколько 
я за эту правду страдала: только что не били меня 
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за мою справедливость. Вотъ хоть бы и про себя— 
не могу передъ вами скрыть; б®дность, дяденька, 
со везиь меня погубила, Алексвй Яковлевичъ ни- 
чего не даетъ мнв на семейство: чайку, дяденька, 
по трп мвеяца въ глаза не видимъ, только въ го- 
стнхъ гдв-нибудь п полакомпмся, а дома, не нов%- 
рите, все сидимъ на простыхъ щахъ. Не осчастди- 
вите ли, благодвтель мой, не пожалуете ли чего- 
нибудь по дарственной или хоть по духовной? чело- 
ввкъ вы холостой!.. у васъ вее прахомъ пройдетъ. 
Ваничка, что это ты сидишь! Умоляй дъдушку обла- 
годвтельствовать тебя! (Ваничка встаетв). 

Дурнороичинъ (сидњвшій в5 задумчивости, встает) 
Ну, хорошо, ладно... ступайте туда въ гостиную. 
Я усталъ. Поди, Настасья Кирилловна, возьми и 
сына... Ступайте... Я сдћлаю, только подите отсюда. 

Настасья Кирилловна, Дядюшка! да вы не 
осердились ли? 

ДурнопЕчинъ, Нътъ. Подите... поел... (0тло- 


дит и ложится на диванѕ. Молчаніе. Настасья Кирилловна 
смотрите со испуюм5 м удивленіем= на Дурнопечина/. 


Н лстлсья Кирилловна. Пойдемъ, Ваничка! 
ВлничкаА. Пойдемте, маменька! Д'душка, върно, 


соснуть хочетъ. (Настасья Кирилловна и Ваничка на цыточ- 
ках ух0дят5). 


ЯВЛЕНШ УП. 


ДУРНОПЕЧИНЪ (65 дивана). Все ужь теперь кончено! 
Вез это знаютъ! ВоВ это видятъ. А я — глупецъ: 
думалъ еще жить, -думадъ снениться,| послужилъ бы 
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даже, а вотъ теперь женись и служи... ничего, ни- 
чего... я спокоенъ, я вотъ теперь пообъдаю, а тутъ 
спать лягу, а тутъ п умру... (Склонлетв 10406 в5 С0- 
верщенном5 отчаяніи). 

(Занавсъ падаетъ). 


СЦЕНА П. 


Зала въ дом Каноричь. 
ЯВЛЕНІЕ І. 


Надежда Ивановпа выходить задумавшись. Михайло 
Нванычъ идет за ней молодцомь и курить. Садятся. 


Михлйло Ива нычъ. Ну такъ какъ же? У васъ 
съ нимъ и того... 

НАДЕЖДА Ивановна (65 раздумьи). Да. 

Михлйло Ивлнычъ. Экая ракалія, скажите, 


пожалуйста! Иътъ, баринъ, шалишь... не на того 
напалъ. Михайло Ивановъ самъ изъ обожженныхъ 
кирпичей... Ухъ, какъ я этакихъ господъ умвю 


учить! какъ, наприм%ръ, пхъ мошенническія Фпзіоно- 
щи умвю встряхпвать, чудо! Безъ бани жарко у 
меня будетъ... 

НлддеждаА ИвАНОНвВА. Не кляни его, Мишель: 
онъ не виноватъ. 

Михлйло Ивлнычъ. Прахъ ихъ побери: 
виноватъ ли онъ тутъ, пли нътъ. Я не приказная 
строка, вины разбирать; а по нашему, если онъ 
благородный человъвъ, такъ Фокусы выкидывать не- 
чего, а поступай [В& [злеготӯ. ОГО. р! 
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Надежда Ивановна (вздыхая). Онъ любилъ 
меня. Ахъ, еслибы ты только зналъ, какъ онъ любилъ 
меня... Юелпбы ты видвлъ, сколько прекрасной души 
въ этомъ человък%! 

Михлйло Ивлнычъ. Ну, а теперь что же? 
теперь-то куда душа у него дъвалаеь: на Нижегород- 
скую, что лп, его прекрасная душа ућхала? 

НАДЕЖДА ИвлдновнА. Теперь онъ совсъмъ 
перемънплея: его узнать нельзя, 

Мохлйло Ивлнычъ. Әге, любезнзйшая, 
въ томъ-то и штука, какъ онъ смълъ перемћниться{ 
Знаемъ мы эти дъла: шамшурку гдв-нпбудь завелъ, 
такъ и тянетъ въ другую сторону. Врешь, мой 
милый, отобъемъ! Слава Богу, у Михайлы Иванова 
никто еще отъ рукъ не отбивалея: такъ пугну, 
что портретъ мой сппшетъ, да каждый день и бу: 
детъ ему кланятьея, чтобы помиловалъ. Охъ, какой 
вздь я на этихъ господъ крутой человъкъ: трудно, 
больно трудно со мной справлятьсн! У Михайлы 
Иванова вотъ какой характеръ: какъ гдз увидитъ 
онъ этакого шелкопера, такъ руки и чешутся, чтобъ 
дать барпну урокъ, да такой урокъ, чтобы до но- 
выхъ вћниковъ помнилъ. Эхъ, сестренка, не знаешь 
ты своего братишку... огневый я человћъкъ! 

Н лдЕжДдА Ивдновнлд (65 чувствомг). Мишель! 
у меня къ теб одна просьба: не брани его такъ, не 
проклинай п прости... Ты посмотри на него, какъ 
онъ грустенъ п печаленъ. 

Михайло Ивлнычъ. Ахъ, вы бабы! вамъ бы 
все сантиментальннчать, а двла наетонщаго вы не 
понимаете. Ты въ него влюбилась, да и замужъ теб 
хочется; ну такъ и женись, каналья, когда случай есть. 
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НАДЕЖДА ИвановнА. Но если онъ, братецъ, 
любить другую, если онъ измыфнилъ мнЪ въ своихъ 
чувствахъ?... 

Михлйло ИвлАнычъ. Тю-тю-тю! пзмћнилъ въ 
чувствахъ, любитъ другую! скажите, пожалуйста, ка- 
кін чувствительныя сердца! Мало чего н№тъ, да на 
дБлъ выходитъ, чтобъ женился, такъ и женись. 

НАДЕЖДА ИвАновн л. Не будь такъ жестокъ, 
Мишель! но только сходи къ нему и разскажи ему 
будто такъ истор1ю, что одного человћкә любила одна 
дћвушка и, вородолжен1е десяти лътъ, только о немъ 
и думала. 

Махлдйло Ивалнычъ. То есть, это ты о немъ 
десять лётъ думала? А курчавый-то капптанъ, ото 
какого сорта птица, а?... 

НАДЕЖДА ИВАНОВИА (покраснњвг). Это была, 
братецъ, ошибка... заблужденіе. 

Михлдйло Ивлнычъ. Скажите, пожалуйста: 
этотъ господинъ вотъ ошибка, курчавый капитанъ 
заблуждене. Ну, а иесправническій учитель тоже 
заблуждение? 

Надежда Ивлновна. Ахъ, нътъ, братецъ, 
тутъ была совершенная клевета! Мы были только 
дружны и больше ничего. Но оставимъ это... Ты скажи 
ему, что эта дъвушка, можетъ быть, во гробъ сой- 
детъ отъ любви въ нему, и замъчай, что въ это 
время съ нимъ будетъ: поблвднЂетъ ли онъ, ветре- 
вожитея ли?... А поел все миъ и разскажешь. 

Михайло ИвАнычъ. Нътъ, я совеъмъ буду не 
такъ съ нимъ говорить и стану наблюдать его совер- 
шенно другимъ манеромъ. Я приду, поклонюеь, ко- 
нечно; и слъдующую въ нему ръчь поведу: «не угодно 
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ли вамъ, скажу, милостивый государь, видъть этотъ 
кулакъ, т. е. мой кулакъ! Въ немъ, я вамъ доложу, 
ровно деенть хунтовъ; теперь, изволите видъть, онъ 
для васъ совершенно безвреденъ и таковымъ же оста- 
нется п на будущее время въ такомъ только случа%, 
когда вы женитесь на такой-то дъвицъ —п наименую 
конечно, тебя; но если же нътъ!... если не такъ!... 
то извините меня: эти десять Фунтовъ прпнуждены 
будутъ пересчитать вашп ребра и доберутся, можетъ 
быть, еще кой до чего... и до хизіоноліи. Тутъ ужь 
я и буду наблюдать: поблёднћетъ онъ или н%тъ. 
Отруситъ, наша взнла; заартачится, десять Фунтовъ 
въ ходъ пустимъ. 

Н лдежДА ИВАНОВНА (взявѕ стремительно брата 
за руку). О, Бога ради, братъ, что ты говоришь... 
завлинаю тебя нашей любовью: не дЪлай этого, не 
убивай его, не обагряй своихъ рукъ въ его крови! 

Михайло Ивлнычъ [65 улыбкой). Охъ, вы жен- 
щины: слабый вы сосудъ!... но впрочемъ изволь... 
для тебя на первый разъ колотить его не стану, а 
покуда словесно объясню ему дъло, но только, знаешь, 
повнятнће, повразумительнЪе. 

НАДЕЖДА ИвАлновнаА. И грубо не говори съ 
нимъ, братецъ, а скажи ему, какъ я тебв говорила: 
Если же онъ будетъ показывать, что не понялъ, такъ 
отдай ему вотъ это письмо, и тутъ уже смотри, 
глазъ съ него не епускай. Онъ долженъ очень скон- 
Фузиться: тутъ я ему напоминаю ужасную вещь. 

Михайло Ивлнычъ. Какую же это ужасную 
вещь: поцвлуй, что-ли, во мрак ночи? 

Илдежда Ивановна. Нътъ, что поцћлуй... мы 
разетавались тогда съ нимъ: онъ Ъхалъ надолго слу- 
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жить въ Петербургъ, конечно, оба плакали: я заста- 
вила его поклясться мн$... и подарила ему локонъ 
моихъ волосъ. 

Михайло Ивлнычъ. Вотъ какая у васъ ужас- 
ная вещь... ну, а онъ что?... 

НАДЕЖДА Ивлновнад. И онъ мнъ свопхъ от- 
рзаль (со вздохомё). Они тутъ въ ппсьм%. Я пхъ воз- 
вращаю ему п прошу, чтобы п онъ мнв моп при- 
слалъ, если не любитъ меня... 

Михлйло ИвлАнычъ. Фу, ты, канальстно, ка« 
кія конФектности! волосы дарили другъ другу на па: 
мять! Ахъ, вы, простоФили деревенскіе. 

НАДЕЖДА ИвАНОВНА. Не смЪйся, Мишель: 
это ужасно!... поди, поговорп съ нпмъ, какъ я тебя 
просила. (Хочеть идти, но останавливается. Братъ, ты 
не убьешь его? Не заставь меня, мой другъ, раская- 
ваться въ моей откровенности. 

Михайло Ивлнычъ (65 усмьшкой,. А разв 
теб% жалко будетъ, какъ я убью его, а? 

Нлдежда Ивановна. Да, мой другъ, я до сихъ 
поръ еще люблю его! 

Михайло Ивлнычъ. Хорошо... тамъ видно 
будетъ. 

НАДЕЖДА Ивановна. Прощай, мой другъ! не 
проклинай его и прости меня! (Уходит). 


ЯВЛЕНТЕ П. 


Михлйло Ивднычъ. (0динё). Ну, Михайло 
Ивановъ, опять, братъ, тебф работа! Только емотри, 
не сръжъся, не оконхузь себя. Припомни-ка, какова 
была съ кирасиромъ за жидовку перепалка: сквер- 
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ная, вёдь, братъ, штука вышла. Здоровъ ужь очень 
быль, обломъ этакой: съ перваго раза ужь очень ко- 
столомную сдачу далъ, ну п сробвлъ, а этотъ ни“ 
чего — михрютка, — справимся. Съ другой стороны, 
смвшонъ п ты Михайло Ивановъ: все бы теб, за- 
бубенная голова, практика была; но впрочемъ въ 
этомъ дълђ и нельзя: главное, надобно сестръ себя 
показать, а то, пожалуй, п держать не станетъ, а 
уважен1е-то ужь всякое потеряетъ (Встает, закуривает 
трубку и опять садится). 


ЯВЛЕНЕ П. 


Тотъ же п Ваничка, 


ВлничкаА. /в700я/. Надежда Ивановна ғдв-съ? 

Михайло Ивднычь (ебертываясь). Что-съ? 

Влничка, Надежда Ивановна гдъ-съ? 

Михлйло Ивлнычъ. А зачфмъ она вамъ? 

ВлничкаА. Маменька велфла имъ сказать, что 
она ужо прпдетъ къ нимъ чай пить. 

Михайло ИЙвлнычъ. А кто ваша ма- 
менька? 

Влничка. Настасья Кирилловна. 

МихлАйло Ивднычъ. Хорошо, скажу... 

ВлничкАа. Надежда Ивановна гдв-съ теперь? 

Михайло Ивлнычъ. Она тамъ, У себя... 
Развъ вамъ нужно ее видвть? 

Влничка. Да-съ, нужно, 

Михлйло Ивлнычъ. Посидпте тутъ... она 
придетъ., (Вакччка садится; Михайло Иваныч осматриеаета 
ею). Вы ть что-ли, гдв-нибудь? 
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ВлничкаА. Н®тъ еще. Маменька сначала хо- 
тЪла отпустить меня въ военную, а теперь въ штат- 
скую отдаетъ-съ. 

Мпхлло Ивлднычь. Въ штатскую... А чтд, 
вы боптесь вашей маменьки? е%ъчетъ она васъ? 

Влничка (улыбалсь). НЪтъ-съ... какъ можно-съ. 
Я не дамея; да меня никто и не повалитъ: у насъ 
папенька только строгъ, а маменька ничего: 
добрая: съ. 

Млхалйло Иваныч тъ (осматривал Ваничку). Что 
вто какія узеньк1я на васъ брюки, точно дудочки? 
Ето это вамъ шилъ? 

Влничка, Дядиньки Никандра Семеныча порт- 
ной— онъ хорошій: въ ПетербургВ учился, 

Михайло Ивлнычъ. Скверно же въ Петер- 
бург учатъ... Который вамъ ғодъ? 

Влничка. Двадцать второй. 

Михлйло Ивлнычъь. Дра. до еще... А давно 
вы брћетесь? 

Влничка. Ужь года два-съ. Усы такъ у меня 
еще на пятнадцатомъ году выросли: я ихъ все ша- 
лилъ, да перочиннымъ ножичкомъ подбривалъ... Ка- 
Ткія вы славныя кольца пускаете! 

Михайло Иванычъ. А что? 

Влничка. Да такъ-съ: хорошо. Я никакъ не 
могу выучиться... Вы умфете папиросы руками 
дълать? 

Михлйло Ивлнычъ., Нътъ, я не курю па- 
пиросъ: бабье кушанье! Я къ трубкъ привыкъ. 

ВлничеклА. А за охотой вы ходите? 

Михлйло Ивднычъ. Прежде ходилъ... А 

- вы развъ охотникъ? 
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Влничкал, Я нынче все лъто ходилъ-съ; мн 
дяденька Никандръ Семенычъ щенка пягаваго по- 
дарилъ трехъ мћъсяцевъ; я его хочу самъ учить, 
чтобы стойку зналъ; а то вонъ у нась дворовая 
Лапка, только за бълками ходитъ, а стойки ничего 
не знаетъ: все спугиваетъ-съ. 

Михлйло Иванычъ. Вы хорошо стръляете? 

Влничка. Не знаю; кажется, хорошо-съ. Этта 
вотъ зайца такъ важно поддвіъ; гоны четверы 
быль отъ меня, такъ и ерћзалъ: всъ четыре лапки 
отшибъ. Дичи нынче около насъ очень мало стало-съ: 
полушубинскіе ребята всю перевели; имъ баринъ 
каждый мћеяцъ по хунту пороху выдаетъ, чтобъ 
только стрвляли; даже въ наше болото заходятъ, 
везхь утокъ, подлецы, разшугали, —теиерь ни одной 
иЗтТЪ. 

Михлйло Ивлнычтъ. Ну, а этакъ за жен- 
щинами вы тоже охотитесь, а? 


ВлничкАад. Нвътъ-съ. За ними зачъмъ охо- 
титься. 


МяхлАйло Ивлнычъ, А что же? 

ВАНИЧКА (улыбаясь. Да такъ-съ: ов не утви. 

Михайло Ивлнычъ. Эвая важность, что не 
утки. Но, можетъ быть, он% сами за вами охотится? 


Влничка, Да-съ, можетъбыть; венко случается 
Самп-то вы охотитесь ли? 


..ь 


М ихлйло Ивлнычъ, За женщинами? гръш- 
ный чедовъкъ... любитель и мастеръ этого дла; 
только бы замвтить гдъ-нпбудь, ужь не уйдетъ. 

Влничк А (смљясь). Я тоже-еъ... 


Михлйло Ивлнычъ. То есть, какъ этакъ: 
ловви тоже? 
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Валничкл. Да:съ; только у наеъ папенька очень 
этого не любитъ: что немного гдъ замфтитъ, тутъ 
же и приколотитъ. 


ЯВЛЕНІЕ ГУ. 


ТБ же и Надежда Ивановна. 


НАДЕЖДА ИВАНОВНА (8509я). Братъ, ты не 
ушелъ еще?... Ахъ, Ваничка, давно ли ты здЪсь? 

ВАНИЧКА (встает, кланяется и сконфузясь зоворитс). 
Маменька приказала вамъ кланяться, велЪла сказать, 
что вечеромъ придетъ чай пить. 

НАДЕЖДА ИВАНОВНА. Я буду дома... Ты 
скоро пойдешь, Мишель? 

Михлйло Ивлнычъ. Скоро: только трубку 
докурю и водки выпью. 

Нддиждла Ивдновнад. Ты помнишь, что я 
теб говорила? 

Михдйло Ивлнычъ. Номню. Прощай! Остав- 
ляю тебя въ пріятномъ, но опасномъ обществ! 
Этотъ молодой человъкъ мнъ самъ призналея, что 
онъ величайшій етрълокъ на женщинъ, п потому я 
теб®, какъ братъ, соввтую опасаться. 

ВлничкаА (сконфузясь). Нътъ-съ... А вы развъ 
братецъ пхъ? 

Мохлдило Иванычъ. Есть немного... еъ 
лбваго бока... Прощайте!... Прощай, Надя! поцлуй 
покръпче! Бакъ знать, чБмъ наша псторія кон- 
чится! 
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НАДЕЖДА Ивлдновна (обнимая брата). Ми- 
шель! не рискнн на что-нибудь ужаеное!... 


Михайло Ивлнычъ. Нътъ, ничего... Про- 
щай! (Уходит). 


ЯВЛЕНІЕ У. 


Ваничка и Надежда Нвавовна. Бљсколько минуть мол- 

чаще, впродолжене коториль Надежда Ивановна 

сидить задумавшись, а Ваничкь очень хочется съ 
ней зоворить, но онг не находится. 


НАад=иждА ЙвАновнаА. Давно вы здЪеь, Ваничка? 

Влничка. Сегодня утромъ пріћхали-съ. Я все 
просплъ маменьку, чтобы онв сюда Ъхали-съ. 

НАДЕЖДА ИВАНОВНА (смотря на Ваничку, с5 
зрустной улыбкой). Зачъмъ же тебв хотлось сюда? 

Влничклд. Мнв въ вамъ хотБлось. 

НаАДЕЖДАА ИваАновнА. Зачёмъ ко миъ? 

Влничка. Такъ-съ, очень хот%лось... Я было 
вамъ, Надежда Ивановна, утокъ настрълялъ, да 
проклятыя собаки и съЪли: у насъ въдь нпкогда ихъ 
не кормятъ: всё, чтобы сами себз промышлнли; 
вотъ он этакъ и промышляютъ. 

НаддЕеждд Ивлдновна. Мегеі, мой другъ! но 
только я утокъ не Фыъ: онз мнъ какъ-то про- 
тивны. 

ВалничкаА. Нътъ, ничего-съ. Эти были хоро- 
шія. Он противны, вакъ травы хватятъ, а эти 
еще не хватили. Я вотъ вамъ скоро селезня по- 
дарю-еъ; маленькаго еще поймалъ, все овеомъ те- 
перь кормятъ. 


НАДЕЖДА а а Ну, хорошо, подари. 
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ВаланичкаА, А вы мнв сами что подарите? 

Надежда ИвАНОВНА. Я теб кпсетъ вышью 
шерстями. 

ВлничкаА, Нвтъ-єъ, я не хочу кисета. 

НАДЕЖДА ИвАНноВНА. Отчего же? 

ВлничкА. Да такъ-съ. ЗачЪмыъ мнЪ касетъ-то? 
Что онъ мнв такое! Я и безъ него могу жить. Мнъ 
бы лучше, какъ лВтомъ тогда, ручку вашу давали, 
такъ это лучше-съ. 

НалдЕеждА ИвАновнА. Развв ты любишь 
мою ручку? 

Влничка. Очень люблю-съ! 

Н лдЕеЖжДА ИвдновнА. Ну на тебъ ее! Са- 
дпсь около меня! (подаетѕ ему руку). Ну, что ты теперь 
станешь съ нею двлать? (Ваничка сначала, цълуетѕь руку 
потом кдадетѕ ее на свою ладонь, а друлою начиназтѕ зладить, 
нъсколько минут молчаніе). Послушай, Ваничка! ты лю- 
билъ кого-нибудь, вромв меня? 


Влничка. Нътъ-съ. Правонзтъ---вы первыя-съ. 


НлдЕЖжДА Ивлдновна. А что же ты Ми- 
шелю говорилъ? 

В лнпчка., Да я смъялея такъ... Они спраши- 
ваютъ: хожу ли я за охотой —за женщинами? я и 
сказалъ-съ... 

ПлдЕжДА ИвдновнА. Чтожь ты сказалъ? 

Влничка. Я говорю, что женщины не утви, 
и больше ничего, право ничего... такъ только... 
посмЪялись. 

Надежда ИвлновнА. А про меня чего- 
нибудь ты не сказалъ ли ему? 

Влничка. Ай, нётъ, какъ возможно-съ! Я про 


Һр://тсіп.ого.р! 


ИПОХОНДРИКЪ. 33 


васъ никому въ евётЪ не скажу-съ. Мы говорили 
такъ... о другихъ. 


НАДЕЖДА ИВАНОВНА. А развв ты любиль 
другихъ? 


ВлничЕА. Да что?.. какъ же? я нө знаю-съ!.. 

Надежда Ивановна, Ќавъ же не знаешь?.. стало 
быть, ты меня обманываешь и былъ влюбленъ въ 
другую? 

Влиичка. Ни въ вого-съ... умереть на этомъ 
мЪстъ, ни въ кого-съ!.. Мы такъ только... смъядись. 


Надежда Ивлновна. Надъ чъыъ же вы 
смъялись? Ты, в%рно, что-нибудь ему разсказывалъ? 

Влничка, Я ничего не разеказывалъ, право-еъ! 
они сами все выдунывали! 


НалдЕЖжДА Ивлдновна (10думав5 и вздохнувѕ). И 
пожалуйста, никому ничего не говори, тъмъ больше, 
что мы съ тобой скоро должны будемъ совершенно 
разстаться!.. 

Влничк \. Зачфмъ? нвтъ-въ... я здесь на 
службу опредвлюсь. (Дълуетѕ ея руку). Вы прежде, 
Надежда Ивановна, добрће были-съ... Помните въ 
саду... а теперь вотъ не хотите... 


НАДЕЖДА ИвлновнаА. Что это? Поц%ло- 
вать тебя! не могу... ни за что въ свътъ, не могу!.. 
Если ты объ этомъ заговорилъ, такъ я и руку возьму. 
(Выдеривает5 руку). 

Влничкл. Вотъ вы вакя! жалко, что-ли, вамъ 
руки-то? 

Надежда Ивановна. Не могу, Ваничка! Я те- 
перь совс®мъ въ другомъ положении; я во стыд 
сгорю, если позволю себв поцъловать тебя. 


Писемсвй. Сочинвита, Т, ХШ. 8 
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ВАнпчкА. Да что же тутъ со стыда-то его- 
рёть? экая важность! 

НАДЕЖДА ИВАНОВНА. Клянусь тебЪ честью, 
не могу! повзрь ты мнв! мы должны разстаться: я 
не должна даже видёть тебя... и записку мою отдай 
мнв, пожалуйста! 

ВлничкаА. Вотъ славно!.. Славно же вы обма- 
нываете... 

НАДЕЖДА ИВАНОВНА (устно). Я не обманываю... 
Ты самъ посл согласишься, что невозможно... Я 
поклялась не принадлежать никому... Я даже сты- 
жусь моихъ прошедшихъ поступковъ съ тобою... 
Повзжай съ маменькой въ деревню и забудь меня. 
(Ваничка надулся). Что же тебя такъ огорчаетъ тутъ? 

ВлничкаА. Еще бы! замужъ, говорили, пойдете 
за меня, а тутъ и отпираетесь. 

НАДЕЖДА ИвАНОВНА. Послушай, Ваничка! я, 
ей-богу, не знаю, что мн съ тобой дфлать! мн 
очень жаль тебя... ну, постой! изволь, я поцълую 
тебя: встань вотъ тутъ на колвни противъ меня, 
“только не дотрогивайся до меня... вотъ такъ 
сама тебя поцзлую. 


(Ваничка встаетг; Надежда Ивановна берет ею за руку ш 
ставит ею противо себя на кольни; потом объими руками 
берет ею за золову в цтъьлуетв). 


... Я 


ЗанавБсъ падаетъ. 
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Кабинетъ Дурнопечина. 


ЯВЛЕНІЕ І. 


Николай Михайлычъ сидитъ, задумавшись, на своемь 

креелль, съ золовою, повязанною бълымь платкомь, на- 

моченнымь въ уксусь. Никита стоить съ сложенными 

руками и флематически смотрить въ окно. На 

стасья Кирилловна сидит» на отдаленномь стуль, 

вяжеть чулокь и съ подобострастиемь злядить нё 
Дурнопечина. 


НАСТАСЬЯ ЌирилловнаА. Дядюшка, можно 
поговорить? 

ДуРНнонЕЧИНЪ. Что? 

НАдстлсья Кирилловна, Поговорить, спра- 
шиваю, можно ли?.. Не обезпокою ли я васъ? 

ДуРНОПЕЧИНъ. Ничего, говори. 

Нлдстлсья Кирилловна, Я вотъ хочу, дя- 
дюшва, вамъ разсказать, какъ прошлой зимой я 
Ъздила въ Петербургъ. Ваничку ‘въ корпусъ отво- 
зила, такъ воть ужь страху-то навидалась, умру, 
кажется, а не забуду. 


ћіїр://гсіп.ого.р! 


55 


86 А. Ө. ПИСЕМСЕІЙ. 


ДурнопеЧИНЪъ. Какого же страху? 

Нлетлсоья Кирилловна. Бхала я, дяденька, 
на одной лошади, въ кибиточкв. Извощикъ бызъ 
отъ насъ знакомый. Все хали хорошо. Подъ са- 
мымъ Петербургомъ съћхались на станціи съ купцомъ; 
извощику моему онъ былъ знакомый человЪкъ, Н 
напились они, отецъ мой, пьяны. Ахъ, Царь не- 
бесный, и вспомнить-то страшно! Стала я извощику 
говорить: не стыдно-ли, говорю, Парөенъ, тәкъ 
поступать... Вдешь ты съ благородною дамой, а на- 
пиваешься; закладывай, говорю, скорве лошадь, да 
поъдемъ. А сама себ® думаю, какъ бы поскорће его 
съ этимъ разбойникомъ-то разлучить, да отрезвить бы 
поскорзе на морозъ. Ну-съ... извощикъ мой по- 
болталъ такъ немного, однако послушался заложиле... 
усвлись... Вдругъ этотъ разбойникъ-то купецъ уви- 
далъ, да пьяный-то, этакой безобразной, въ кибитку 
ко мнв и влъзъ... «Я, говоритъ, то же повду», да 
такъ всей валевой-то на меня и навалилея. Что 
миъ дълать! смерть, вижу, моя приходитъ. Ребенка 
прижала къ себЂ и начала ему говорить: «что, я 
товорю, вы, господинъ купецъ, двлаете? неужели на 
васъ и начальства нћтъ? я, говорю, окольныхъ сей- 
часъ свличу...› Пе тутъ-то было... лежитъ без- 
божникъ этакой, да еше и ругается. Мой-то подлецъ 
началъ тоже его руку тянуть: «ничего, говоритъ, 
барыня, онъ миъ, говоритъ, чедовћъкъ знакомый, 
мив стәлће васъ на дорогъ выкинуть, чћмъ ему не 
услужить›. Залилась я, дяденька, послъ этакой гру- 
бости, горькими слезами, вышла съ ребенкомъ изъ 
иовозЕи, выиросилась у священника... тутъ и но- 
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ДуРНнопЕЧИНЪъ. Никита! намочи платокъ еще 
уксусомъ. ( Хочет= подать Никитъ платок; но Настасья 
Кирилловна вскакивает и беретѕ у нею платок). 

НлстАСЬьЯ КирилловнА. Дядюшка! поз- 
вольте, я вамъ это сдВлаю. 

Дурнопвчинт, Нътъ, душа моя! Никита ужь 
знаетъ... Ты лучше разсказывай. 

НАстАсья Кирилловна. Да не безпокою ли я 
васъ, отецъ мой? 

Дурнонвчинъ. Нътъ, ничего... (Никитю). 
Намочи. 

Никита. Перестали бы, сударь, лучше... А то, 
посмотрите, лобъ-то и безъ того красенъ. 

Дурнонаичинъ. Пожалуй. Теперь я гораздо 
поосвъжилея: такъ легко стало. 

Настасья КирилчовнА. Прикажете разека- 
зывать, дядюшка? Стыдно бы и говорить, что ео 
мной глупой старухой ваши питерскіе транты сдв- 
зали. Ну да, пусть васъ посывшит+ъ. 

ДурнопЕЧИНЪъ. Что же такое съ тобою сдв- 
лади? 

Н лстлсья Кирилловна, Жилая тамъ, дя- 
денька, ровно два мЪсяца, Деньги мои и еначала 
маленькія были, а тутъ такъ подошли, хоть на до- 
рогу нечего... Иду я ио вамой тамошней большой 
улпцв, по Невской, вдругъ нагоняетъ меня молодой 
челов%къ, нарядный такой, въ бекешв, и началъ 
меня съ ногъ до головы осматривать. Я подумала, 
да и говорю: «милостивый, говорю, государь! лицо 
ваше такое доброе... я бедная, заззжая, говорю, 
здесь помвщица, не можете ли какую-нибудь по- 
мощь оказать матери семейства?» Онъ на меня 


Мр://гсіп.ого.р! 


38 А. Ө. ППСЕМСКІЙ. 


этакъ посмотрълъ... «Хорошо, говоритъ, но только 
теперь не могу, а не угодно ли, говоритъ, вамъ ужо 
вечеромъ придти, въ такой-то домъ...» Теперь ужь 
и позабыла куда... «Позвоните, говоритъ, но въ 
врыльцо не входите, нотому что тутъ живетъ моя 
тетка, богомолка, и она никого’ не принимаетъ». 
Отошелъ онъ отъ меня, и начала я сама съ собою 
думать: что, думаю, не убьютъ же меня, а можетъ 
быть, и въ самомъ дБлћ помогутъ... Пошла я вече- 
ромъ, отыскала домъ, позвонила-съ... Выходить ка- 
кой-то человъкъ, — «подождите, говоритъ, на тро- 
туар%,» и ушелъ. Я встала. Вдругъ окно отвори- 
лось: «здЪеь?» кто-то спрашиваетъ. «ЗдВеь,» говорю. 
Только я проговорила это слово, вдругъ, отецъ 
мой, меня еъ ногъ до головы и окатили какой-то 
дрянью, кажетея, помояыи. Господи, Боже мой! 
и на ногахъ-то устоять не имъла силы; чуть не 
захлебнулась. 

Дурнонечинъ (разсмясь). Что это, Настасья 
Кирилловна, какія ты глупости разсказываешь: раз- 
смвшила ты меня, проказница ты этакая! 

Настасья Кприлловна. Что дълать-то дя- 
дюшка, каЕъ хотите, такъ и судите... Я впрочемъ 
рада, что вы хоть немного поразвеселились. 

Дурнопичиньъ (смьясь). Помоями облили... Слав- 
ную штуку сыграли!.. 

Никита (тоже смњясь). Что же, вы тутъ дожда- 
лись, чтобы ваеъ другой разъ окатили? 

Н лстлсья Кирилловна, Ну, гдЪ жеужь, Нп- 
китушка, дожидаться... только что приветала, да 
давай Богъ ноги... Пожалуй, еще убьютъ, разбой- 
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Никита. Убить-то бы не убили, а другой-то 
бы разъ навъ%рникъ обдали. 

Настасья Кирилловна. Дяденька! вы поз- 
волите мынъ у васъ ночки дв ночевать. Дълишки 
У менн здЪсь есть, а квартиры дорогія, безпо. 
койныя. 

Дурнопечиньъ. Хорошо, ночуй! 

Настасья Кирилловна (встаете и цюлует Дурно- 
печина в5 плечо). Видитъ Богъ, дядюшка, какъ я васъ 
всегда въ душ любила; только вы, можетъ быть, 
по бъдности моей завлючите что-нибудь другое, а 
я предана вамъ просто отъ сердца. 

Дувнопечинъ. Ну, полно нёжноети выкиды- 
вать; лучше разекажп еще что-нибудь про себя. 

Нлстлеья Кирилловна. Сей-часъ, отецъ 
мой, сію секунду: мало-ли со мной дурой приклю- 
ченьевъ было. Была я еще молода... всего первымъ 
ребенкомъ брюхата, и пріћъхали мы еъ моимъ бла- 
говћрнымъ въ губернскій городъ; щеки тогда у меня 
были розовыя, малиновыя... сама я была развесе- 
лая, вотъ и повадилея къ намъ одинъ оФицеръ хо- 
дить... онъ у Алекеъя Яковлевича еще юнкеромъ въ 
рот служилъ... п ходилъ онъ къ намъ почти каж- 
дый день, и все со мною заговариваетъ.., 


ЯВЛЕНІЕ П. 


ТБ же и Прохоръ Прохорычъ. 


Нрохоръ Прохорычь. Здесь господинъ 
Дурнопечинъ живетъ? 


Никита. Здъсь. Вы кто такіе? 
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Прохоръ Прохорычъ. Это ужь, любезный, 
не твое дћло... Могу я ихъ видвть? 

Никита, Вотъ они сами сидятъ! 

ПрРохоръ Прохорычъ. А!... (подтодитѕ кѕ 20- 
зяину и кланяется; тоте привстаетз). Я, кажетен, имЪю 
честь видзть Николая Михайлыча Дурнопечина? 

ДурРНнопЕЧИНъ. Точно такъ! 

ПрохорРъ Прохорычъ. Я самъ тоже Дурно- 
печинъ: Прохоръ Прохорычъ Дурнопечинъ, и при- 
хожусь вамъ братъ въ четвертомъ колвн%... На- 
стасья Кирилловна, мое вамъ почтен!е! Вы въдь тоже 
наша общая родетвенница; я это знаю очень хо- 
рошо... Давно, братецъ, изволили пожаловать въ 
наши м%ста? 

ДуРНнОоПЕЧИНъ. Да ужь я и не помню; ва- 
жется, съ мвсяцъ... Садитесь! 

Прохоръ Прохорычъ. Всепокорн®йше благо- 
дарю за ваше родственное внимане, и воспользуюсь 
приглашеніемъ, потому что я сегодняшнее утро 
верстъ пять прошелъ пъшкомъ. Самъ за припасами 
на базаръ всегда хожу: съ малолћтства эту при- 
вычку имвю. Прислуга у меня маленькая, да и не 
в®рна: никогда по вкусулне купитъ... (Садится). Тавъ 
вы изволите говорить, что уже съ м%еяцъ, какъ 
прибыли въ нашъ городъ? 

ДурнопЕечЧИНЪ. Кажется... 

Прохоръ Прохорычьъь (65 ядовитою улыбкою). 
Настасья Кирилловна раньше веъхъ успвла засвид%- 
тельствовать вамъ свое почтеніе. (К Настасьь Кири- 
ловнт). Я веегда полаталъ, что вы дама, очень тонкая. 

Настасья Кирилловна. Гдъ ужь намъ, Про- 
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хоръ Прохорычъ!.. Мы люди б%дные; это въ пору 
вамъ, богачамъ. 

ПрРохорРъ Прохорычъ. Кто богатъ и кто 
бвдепъ, это знаетъ одинъ только Богъ. На это не 
хватитъ даже и вашей тонкости... Не обезпокоилъ 
ли я васъ, братецъ, своимъ посъщеніемъ? Я слы- 
шаль, вы не такъ здоровы? 


Дурнопечинуъ. Да, я все хвораю. 


ПрРохоръ Прохорычъ. Изъ лица, впрочемъ, 
вы довольно свћжи. Не отъ бездцъйствія ли это про- 
пеходитъ? Вы, кажется, изволили весьма мало на, 
служб состоять? 

Дурнопечинъ. Года три въ военной службв 
служил. 

Нлотласья Кирилловна. Что дядинькз-то 


на службЪ состоять: у нихъ и безъ этого есть со- 
стоян!е. 


Прохоръ Прохорычтъ. Состояне и служба— 
двъ вещи разныя, это ужь дђъло не вашей тонкости, 
Настасья Кирилловна. (Обращаясь кб Дурнопечину). 4 самъ, 
къ несчастію, потерялъ службу, которой, можно ска- 
вать, душой п тъломъ посвящалъ все время, 


Дурнопечинъ. Вы не служите? 


Прохоръ Прохорычъ. По однимъ наска- 
замъ или, откровенно сказать, и самъ не знаю за 
что. Объ усердіи моемъ можете спросить веякаго 
мальчишку, такъ и тотъ скажеть вамъ. Погибели 
моей захотълось злымъ людямъ; но по милости Творца, 
живу еще: не потерялся совершенно. Теперь я за- 
нимаюсь частными д%ълами и, благодареніє Богу, 
имвю вусокъ чернаго хлћба. 
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НАСТАСЬя Кирилловна. Найдется, Прохоръ 
Прохорычъ, я думаю, у васъ п бълый. 

Прохоръ Прохорычъ. Бълый хлъбъ пре- 
доставлю вамъ, Настасья Кирилловна, Весть по гос- 
тямъ, а я мъ евой, черный. Я имъю къ вамъ, бра- 
тецъ, маленькое двльцо, и желалъ бы съ вамп по- 
говорить наедин%. 

ДурРНнопЕЧИНЪ (05 неудовольствіемѕ). Что такое 
вамъ надобно отъ меня? 

Прохоръ Прохорычъ. Дћло, братецъ, без- 
отлагательное дъло имфю вамъ сообщить; позвольте 
мнв имЪть секретную аудіенцію. 

ДурнонечинЪ. Выйди, Настасья Кирилловна. 

Настасья Кирилловна (вставая и с5 сердцем 
подбирая вязанье). Знаемъ мы, Прохоръ Прохорычъ, 
ваши секреты; не мало вы, я думаю, простыхъ-то 
людей обманули: у одной Поддевкиной сотнями ты- 
сячъ пользовались. 

Прохоръ Прохорычъ. Вамъ все хочется 
сосчитать мои деньги. Не сочтете, ошибетесь; лучше 
раземотрите шкатулку вашего супруга, а до моихъ 
денегъ вамъ далеко. 

Нлстлсья Кирилловнал (уходя) Убереги Богъ; 
нищему руку прожжетъ ваша копейка, Прохоръ Про- 
хорычъ. 


ЯВЛЕНІЕ Ш. 


Дурнопечниъ н Прохоръ Прохорычъ. 


Прохоръ Прохорыч ъ. Не любитъ меня наша 
общая родственница... Что дћълать?.. Не говори 
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женщина! Я, конечно, никакъ не смъю вамъ совз- 
товать, а напрасно вы изволите ее принимать: отъ 
нея каждую минуту надо ожидать какой-нибудь не- 
приятности. 

Дурнопечинъ (перебивая). Какое вы дЪло имћете 
до меня? 

Прохоръ Прохорычъ. Исковое, братецъ! 
исковое 4810 должно, по несчастію, между нами 
затћятьсн. 

Д урнопечинъ (пзмљнисшцсь нљсколько в5 лиць). Это 
съ какой еще стати? 

ПрохоРръ Прохорычъ. По наелздетвенному 
им%вію нашей бабки, Ольги Дурнопечиной, которое 
совершенно незаконно поступило большею частію 
во владфн1е вашего покойнаго батюшки, а моего дяди. 

Дурнопичинъ. Господи, Боже мой, это еще 
съ чего пришло вамъ въ голову? Владвли, владъли, 
а тутъ вдругъ и незаконно стало. 

Прохоръ Прохорычъ. Десятилвтней дав- 
ности, братець, еще не прошло. Духовная еовер- 
шенно незаконна-съ; покойная бабка никакъ не 
имфла права дробить достояніе, ио оно, какъ, можетъ 
быть, вамъ не безъизвБетно, раздЪлено: большая 
часть (ужь я не говорю, какія для этого были упо- 
треблены м®ры... самыя не родственныя мЪры... но 
только большая часть) поступила во владћніе вашего 
родителя, а другая часть--общей нашей теткъ Со- 
ломанидв Платоновн, дай ей Богъ доброе здоровье 
или, лучше сказать, вЪчную память, по милости ко- 
торой теперь вея и каша заварпвается. Духовное 
завъщаніе должно быть нарушено, дь еще посл%- 
дуетъ взыскъ за неправильное владън!е. 
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ДурРНнопЕЧИНЪ. Я рБшительно не понимаю, 
что такое вы говорите. 

Прохоръ Прохорычъ. Гражданекими дћлами, 
ввроятно, мало занимались! но я говорю сущую 
справедливость... Я пользовалея еще расположеніемъ 
покойнаго вашего родителя! превраснзйпий былъ 
человвкъ, какъ теперь на него гляжу: собой этакой 
полный, глаза на выкатв, весельчакъ былъ такой, 
что и свътъ другаго не производилъ; я ему часто 
говаривалъ: «не правильно, говорю, дядюшка, Ра- 
мешками владфете, подзлитесь». «А вотъ погоди, 
говоритъ, какъ умру, такъ тебъ поросятую свинью 
оставлю...» да самъ и захохочетъ, покойный сввтъ. 

Дурнопечинъ (2мурясь). Почему же онъ Рамеш- 
вами несправедливо владълъ? 

Плрохоръ Прохорычъ. Но незаконноети ду- 
ховной-съ. Мало ли, братецъ, какъ судьба челов че- 
ская измъняетея: иной, смотришь, все живетъ въ 
богатетвв, а вдругъ оборвется. На это никакъ нельзя 
надЪяться. 

ДурРнопЕЧИНЪ. У меня на Рамешки должны 
быть вев документы. 

Прохоръ Прохорычъ. Нётъ-еъ, у васъ не 
можетъ быть никакихъ документокъ: 27-Й годъ, 
Николай Михайлычъ, купаюсь въ чернилахъ; слава 
Богу, пора привыкнуть; капли проетаго вина отъ 
роду въ родъ не бралъ: незаконность дћла по за- 
паху слышу. 

ДурРнопЕЧИНъ. Что-жь вы отъ меня хотите? 

Прохоръ Прохорычъ. Врасницу, братенъ, 
хочется получить. Желаніе наше небольшое, по- 
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чемъ, Богъ съ вами: пусть я лучше обижу своихъ 
сиротъ, по крайней мр буду помнить, что мы 
родные, и что намъ заводить двла гр шно! 

Дурнопеч инъ (растерявшись). За что же я от- 
дамъ вамъ Красницу, скажите Бога ради, что вы 
меня за дурака, что ли, считаете? 

ПрохоРръ ПрохорРычЪ (усмьхнувшись). Дура- 
ковъ, братецъ, нынче совсзмъ и на свЪтЪ нътъ; 
это, можетъ быть, бывало встарину; но я вамъ 
докладываю, что по иску вы отдадите гораздо 
больше, потому что заплатите за неправильное вла- 
дне и, кром того, я заставлю васъ заплатить про- 
тори и убытки. 

Дурнопечинуъ (вставая). Одъдайте милость, из- 
бавьте меня отъ этихъ дфлъ!.. Я человЪкъ больной... 
нуждаюсь въ спокойстви... теперь ръшительно ничего 
не знаю. 

Пьохоръ Прохорычъ. Какъ угодно вамъ, 
братецъ. Конечно, по родству, я хотълъ дать вамъ 
полезный совътъ; но что-жь дълать: вольному воля, 
спасеному рай. Духовная незаконна-еъ, во 1-х'ъ по- 
тому, что родовое им%ніе не дробитея, во 2-хъ— 
десятилётней давиости еще не прошло, и въ 3-хъ— 
имвне семь лътъ состояло въ единствениомъ вашемъ 
владБніи; елВдовательно: завъщаніе нарушится, при: 
надлежащая намъ часть должна быть выд%лена, за 
неправильное влад%ніе послъдуетъ взыскъ, да сверхъ 
того вы обяжетесь пополнить протори п убытки. 
Вратецъ, мнв васъ жаль: вы лишитесь всего с0- 
стоянія! 


Дурнопичинъ. Еще прошу ваеъ, избавьте 
меня отъ ващихъ дЪлъ. 
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Прохоръ ПрохорРычъ. Извольте, я пови- 
нуюсь; но всетаки повторяю, образумьтесь: вы на 
краю бездны! 

ДурнопЕЧИНЪ, Одёлайте милость, прошу 
васъ. 

Прохоръ Прохорычъ. Повинуюсь; только 
позвольте мнв по-крайней-м%рВ еще разъ прибыть 
въ вамъ и разсмотръть ваши документы; можетъ 
быть, я по документамъ вамъ разъясню. 

ДурнопЕЧИНнНЪ. Извольте, но только, Бога 
ради, не теперь. Я боленъ, я еще не обздалъ, по- 
щадите меня: н человзкъ больной. 

Прохоръ Прохорьычъ [Пожимаеть плечами ц, 
отойдя к5 дверям, праостанавливается и снова возвращается). 
Николай Михайлычъ! угодно вамъ дать намъ лпят- 
надцать тысячъ отступнаго. Богъ съ вами, хоть мы 
и обижены будемъ, по крайней мЬр% дъло не затзется. 
(Дурнопечинѕ ничею не отвъчаеть и продолжает; смотрњть в5 
окно. Прохорѕ Прохорыч5 кланяется ему в5 тылѕ). До пріят- 
наго свиданія-съ! (Уходит5). 


ЯВЛЕНІЕ ТУ. 


ДурнопЕечинъ (проворно отвертывается от окна, 
подходит кб столу и садится). Батюшки мои, гдъ у меня 
акты-то? Въ щкатулкв ихъ нётъ. Да... я ихъ Ни- 
кит отдәлъ. (Торопливо звонит» и кричитѕ). Никита! 
Поди сюда... поди сюда скорзе, тюлень этакій! 


(Никита входить). 
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ЯВЛЕНІЕ У. 


Дурнопечинъ и Никита. 


ДутрРноиЕчинЪъ. Дай мн, братецъ, бумаги, 
которыя я тебв отдалъ въ Москвћ убрать. 

Никита (немною смъшавшись). Ќакія бумаги? 

Дуриопечҷин ъ (побаљднъвг). Кавъ, какія бумаги? 
ахь ты, чортъ проклятый! Бумаги на им%ніе, 
акты већ. 

Никита (еще болље смъщавшись). Никакихъ, ка- 
ЖИСЬ, мнв не отдавали. 

Дурнопечинъ. Какъ я теб®в не отдавалъ? 
Что ты хочешь, злодвй, ео мной сдълать? Погубить, 
что лп, меня совеъмъ вздумалъ? Гдъ бумаги-то, ну, 
давай же, разбойникъ этакій; что же ты етоишь, 
гдв он? 

Никита. Да почемъ я знаю, Николай Ми- 
хайлычъ; я не грамотный; мало ли вы отдавали мнв 
бумагъ; всего и не ирипомнишь. 

Дурнопечинъ (выходя изб себя) А! не прином- 
нишь, не приномнишь, душегубъ этакій! Врешь, 
злодъй, ты укралъ ихъ у меня, да и продалъ мо- 
имъ врагамъ!.. Вонъ откуда пошло... вопъ отъ чего 
этотъ господинъ приходилъ ко мнв. 

Никита (обидљвшись). Благодарю покорно-съ, хо- 
рошее слово отъ васъ выслушалъ: Двадцать Ътъ 
служу, синя пороху не пропадало, а тутъ п воромъ 
сталъ. 

ДурРнопЕЧИНЪъ. А! теб обидно, горько... а 
ын не обидно, что ты меня погубилъ? Ну гъ же 
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бумаги мои? давай! онв мнв нужны. Съ бумагами 
связано все мое состояще... гдз же онъ? Я тебв въ 
Москвћ самъ, своими руками, ихъ отдалъ. 

Никита. Да разв онЪ гдв-нибудь въ чемодан 
завалялись? Вы вЪдь всегда отдаете такъ, просто; 
иной разъ и слова не промолвите; иихнете да и 
только: убирай тамъ, какъ знаешь. Я грамот не 
умъю; пожалуй, во что нибудь нужное и ваксу 
обернешь. 

Дурнопеичинъ (почти со слезами). Такъ ты это 
вакеу обернулъ моими документами? Разбойникъ ты 
этакой! что ты теперь надълалъ? Мало тебћ, что я 
каждый день страдаю, да умираю, тебз этого мало: 
безъ куска хлћба еще оставилъ. Варваръ ты этакій! 
все въдь у меня отнимутъ... и тебя-то, разбойника, 
возьмутъ! Выслужиться, что ли, передъ новыми 
господами захотълъ? Черезъ недзлю сошлютъ на 
поселенье за твою мошенническую штуву. 

Н икита (сначала нахмуривается, потом5 начинаете ути- 
рать злаза). Что мив другіе господа, во снё о дру- 
гихъ-то господахъ не еннлось. Кажется, кром усер- 
дія моего, никогда ничего не было, а тутъ ужь и 
воромъ сталъ. Безпокойства этакого и ворогу бы не 
пожелалъ доставить, не то что барину. (Плачет5), 
И безъ того ужь замаялея, какъ вы и по болъзни-то 
мучите себя да терзаете, а тутъ, ну-ко, этакое дъло 
затфять, барскія бумаги продать... Скорзе бы, ка- 
жиеь, руку по локоть отрубить, чЪмъ на этакое 
пор8шился. 

ДурнопЕчинъ. Плачь, плачь! нечего, снявши 
голову, по волосамъ плакать. (Кидается вё кресло). Пре- 
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дъніе, вогда клочка документовъ нътъ. Все ужь те- 
перь обдВлано да еправлено. 

Никита (подходя с5 робостью к5 барину). Батюшка, 
Николай Михайлычъ, не терзайте вы себя такъ. Я 
виноватъ-съ: вы, справедливо, отдавали мнз этакія 
бумаги съ кружками. 

ДурРНнонЕЧПИЪ. Поди ты лучше съ глазъ 
мойхъ, злодъй! Состряиалъ... дъло... хорошо запла- 
тилъ мнЪ за любовь мою. 

Никита (60 слезами на злазахь). Николай Михай- 
лычъ, отецъ мой, сдълайте милость, ирикажите меня 
наказать. Нивогда щелчкомъ вашей милости не быль 
тронутъ: дьяволъ, видио, меня попуталъ за мои 
гръхи. Я очень, в%дь, виноватъ. По глупости своей 
тогда же хотёлъ васъ спросить, да не успвль: 
двло было сп%шное; индюшку, батюшка, обернулъ 
въ ваши бумаги, а какъ, по пріВздв сюда, вы из- 
изволили кушать, такъ въ съняхъ и было постав- 
лено, а тутъ вороны ли, крысы ли все и съ кос- 
тями то утащили, проклятыя. 

Дурнопичинуъ (65 соверщенном5 отчаящи). Хорошо, 
братецъ, я это зналъ прежде. Ступай, благодарю по- 
корно. 

Никита (вставая на колъни). Прикажите, батюшка, 
меня наказать. 


ЯВЛЕНІЕ УТ. 


ТВ же и Вапичка. 


Никита (проворно встает с5 колњней). 
ДУРНОНЕЧИНЪ (не мядя). Кто тамъ? 
Цасємокій. Сочинкни. Т. ХҮШ. и 4 
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Валничкл. Это, дъдушка, я-съ... маменька гдъ? 

ДурРиопЕЧНИЪ. Не знаю. (Никита, сердито по- 
смотрњвѕ на Ваничку, уходить). 

Влничка (садясь). Что у васъ, дъдушка, голова 
что ли болитъ? [(Дурнопечинѕ не отвљчаетѕ). Миъ, дъ- 
душва, у маменькп жить не хочется. Что дома-то 
двлать? Нечего-съ, Не маленькій, на еобакахъ-то 
шерсть бить. Я ужь хочу особливо жить... Я 
вамъ, дъдушка, хочу секретъ сказать. Вы не раз- 
скажете никому? 

ДуРНнопЕЧИНЪ. Что? 

ВлничклА, Секретъ вамъ скажу-съ. 

ДурнопЕЧиНЪ. Какой секретъ? 

Влничка. Про себя, двдушка: я жениться хочу-съ. 

ДурнопЕЧИНЬ (улыбалсь). Часъ отъ часу не 
легче. Женись, когда охота есть. 

ВАничкА. У меня невћста хорошенькая, такая 
тоненькая. Я бы къ вамъ, дБдушка, съ просьбой, 
да не смъю-съ. 

ДурРнопЕЧИНЪъ, Еще что такое? 

ВлничкаА. Да вотъ, дВдушка: маменька у насъ 
вздь ничего не смћетъ-съ, все папенька; а онъ на 
деньги такой жила, что не приведи Господи. Со- 
беретъ оброкъ съ мужиковъ, прпнесетъ къ маменьк%: 
«на, товоритъ, понюхай, чъмъ пахнетъ...» да самъ 
и запретъ ихъ въ шкатулку. Дайте мн, дъдушка, 
взаймы рублевъ дв%сти на свадьбу; я вамъ отдамъ. 
У невъсты сто душъ; я съ нея сейчаеъ выверну. 
(Дурнопечинё пожимает плечами). Дадите, дЪдушка? Я 
васъ въ посаженные отцы позову; свадьбу важную 
задамъ. У дяденьки Никанхра Семеныча п%вчихъ 


выпрошу-съ. Дит.) ВАТЕ). рі 
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Дурнопечинъ. Н»ётъ у меня денегъ. 

ВАничкл. Вотъ ужь и нЬтъ, жалко вЪрно; 
я ввдь вамъ непрем®нно отдамъ. Од%ълайте ми- 
дость, дъдушка, пожалуйте: я вамъ въ ножки по- 
ЕЛОНЮСЬ. 

ДурнопЕчинъ (5 сердцем). Отвяжитесь вы 
отъ меня, мучители этакіе. Ну, что ты присталъ, 
оболтусъ? какін у меня деньги! Жениться еще, мо- 
локососъ, выдумалъ; въ службу бы лучше шелъ, а 
не о женитьбъ думать. 

Влничка. Ну вотъ вы ужь, ддушка, и раз- 
сердилиеь, а маменька говорила, что вы добрые. У 
папеньки, вЪдь, въ службу не выпроесишьея; ему 
что ни толкуй, онъ только бранится. «Коди, го- 
воритъ, не хотвль учиться, такъ коровъ паси.› Я 
какъ женюсь, такъ вовмъ имъ шишь покажу: без- 
премънно въ юнкера пойду. 

Дуриопечииъ. Ну, нодно тутъ болтать, сту- 
пай куда-нибудь. Кавъ будуть лишнія деньги, такъ 
дамъ. 

ВлничкаА. Дадите? Благодарю - ваеъ покорно, 
дфдушка. Я пойду теперь маменьку искать; ея вБрно 
ужь здВеь нътъ; она такая у насъ непосЪда: все 
шляется. (Уходит). 


ЯВЛЕНІЕ ҮП. 


ДурНнопЕЧИНУЪ (один). Чтобы чортъ васъ весъхъ 
побралъ, проклятые! Только-что посл примочки 
немного получше етало, сутяга навязался на шею: 
4% 
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половину имён!я оттягать хочетъ. Вакъ бы онъ, 
плутъ, ие узналъ, что у меня деньги есть... Хорошо, 
что еберегъ да скопилъ иятьдесятъ тыеячъ: по-край- 
ней-мврв двв тысячи процентовъ буду получать. 
Куда бы ихъ спрятать иодальше? Въ шкатулку, 
већ знаютъ; развё въ карманъ въ халатъ этотъ 
зашить, да и снимать ужь не стану, такъ въ немъ 
и спать буду. Какъ бы вынуть ихъ осторожн%е, а 
то подсмотритъ еще кто-нибудь... (Встаетз, пристав- 
дяеть ко дверям стуль, осторожно оттираетё шкатулку, 
вынимает деныи и кладет ите в5 карман). Теперь покуда 
такъ полежатъ, а тамъ, потихоньку, сыщу гд-ни- 
будь иголочку еъ ниткой да и зашью. Иголки-то, даже 
спросить боюсь: догадаютея... 


ЯВЛЕНІЕ ҮШ. 


Дверь съ шумом растворяется; стуль летить; Аүрво- 
печинъ вздрагивдеть, проворно запираеть шкатулку 
и запахиваеть халать. Является Михайло Ивавычъ. 


Михайло ИвАлнычъ. Фу ты, канальство, ка- 
кая баррикада построена! (10050дя). Честь имЪю явиться. 

Дур нопечинъ (снљшавшись). Ахъ, Михайло Ива- 
нычъ, извините вы меня, дуракъ мой лакей дверь 
заставилъ, 

Михайло Ивлнычъ. Ничего-съ!.. мы ве сло- 
мали! Такая ужь у Михайла Иванова рука: на что 
ляжетъ, то и ломитъ-—-желћзо не веякое терпптъ!.. 
(садясь). Ч%ъмъ этоПвы:8аниив6т66ь?)! въроятно, цы- 


ИПОХОНДРИКЪ. 58 


дулки къ дамамъ писали: этнмъ, знаете, обыкно- 
венно молодые люди занимаются къ уединеніи. 

ДурнопеЧИНЪ. Нътъ, какія цыдуяки.., (вз002нув5). 
Съ дфлами своими все возился. 

Михадйло Ивднычтъ (недовърчиво). Конечно-съ, 
такъ вотъ мы и повъримъ сейчасъ! Вы, батинька, 
қакъ я слышалъ, охъ, кавой тонкій человћеъ; кавъ 
говорится: лисій хвостъ, да волчій ротъ... Сестра 
моя поручила мић засвидвтельствовать вамъ свое 
почтеніе, и вмиъеств съ тъмъ она очень огор- 
чается, что вы такъ не добры: совершенно насъ 
забыли. 

ДурРНнопЕЧИНЪъ. Очень благодаренъ Надеждћ 
Ивановнв; но право я боленъ: дъла... нездоровье... 
ей Богу, не знаю, какъ я еще и живъ. 

Млхлйло Ивлнычъ. Да что-жь такое не- 
здоровье? Это совершенно пустое: здоровье и не- 
здоровье отъ насъ зависитъ. На меня, скажу вамъ, 
въ полку напала крымская лихорадка; въ ‚одинъ 
день свернула какъ сидорову козу; но, къ ея не- 
счастію, Мпхайла Иванове иикто еще не сламливалъ: 
«шалишь, говорю я ей, старушка, не на того на- 
пала.» Она меня, знаете, гнетъ, а я купаться, по- 
томъ къ товарищамъ: пью пуншъ, водку, въ кар- 
тишки, конечно, ехватимея, да и валяй такъ цълый 
день. Отстала-съ! 

ДурнопЕчинъ. По комплекціп, можетъ быть, 
вы здоровы: организмъ, взроятно, пмћете сильный. 

Михайло Иванычъ. Не могу пожаловаться: 
здоровъ-съ! Но главное, характеръ имъю кремневый. 
Подлости ръшительно не могу терпъть... Въ жизнь 
мою двухъ жидовъ, одну гречанку-торговку п 
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трехъ помъщиковъ такъ за подлость отдвлалъ, что 
п дни покончили... Не могу видћъть подлости, такъ 
все и повернетея въ душћ: точно сумашедшій. 
На десятк® дуэлей, которыя пмЪълъ въ полку, я изъ 
троихъ моихъ противниковъ сдБлалъ рЬшето: по 
мертвымъ стрзлялъ н%сколько разъ... Что это вы 
такпмъ нахмуреннымъ сидите, какъ-будто бы сер- 
диты на что, или чъмъ-нибудь недовольны? 

ДуУрРНОпПЕЧИНЪ. Я всегда такой. 

Михайло Ивлнычъ. Будто?... (усмљхалсь), А 
мнв говорили, что вы большой волокита... этавъ, съ 
бацу бьете... Одна дъвушка мн еказала, извините 
меня, что я говорю прямо... что вы, не помню, 
когда это было, славно въ ней подъ%хали. 

ДурнопЕЧИНЪ. Мало ли что было, Михайло 
Иванычъ; время мое прошло: теперь я совершенно 
больной п разстроенный челов%къ. 

Михайло Ивлнычъ. Д-д-да... Ну конечно 
вамъ, какъ мужчинВ, можетъ быть, прошло; намъ 
даже похвастаться этимъ можно, потому что на наеъ 
сукно: съ насъ все, какъ съ гуся вода. Но дъвушка, 
вы, конечно, понимаете сами, не могла этого за- 
быть: на ея совъсти Осталось нятно! (Дурнопечинѕ по- 
тупляется). Вы, въроятно, догадываетесь, 0 вомъ 
я говорю, п надъюсь, что мы останемся друзьями. 
Цакъ благородный человзкъ, вы сами понимаете, 
что дворянка... дћвица, у которой есть братъ... 
зачьыъ же забывать совершенно? Сестра мынъ чисто- 
сердечно во всемъ раскаялась... Я ее не могъ уко- 
рать, потому что ве женщины пмзютъ слабости. 

ДурРнопЕЧИИ Ъъ (Смюшавшись). Миъ, право, очень 


совзетно, Михайло Иваныч»ъ, АР вами и вашею 
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сестрпцею... Я ихъ очень люблю и уважаю, но что 
могу едвлать? Каждый день у меня пли бол®знь, иди 
непріятностп. Вонъ лакей мой, и тотъ, глядя на 
меня, замучилея. Войдвте вы въ мое положеніе: я 
совершенно потерннный человъкъ. 

Михайло Ивднычъ. Благодарю за откро- 
венность; но сестра сама желаетъ раздблить съ 
вами бремя жизни, 

ДурРнопЕЧИН ъ. Невозможно, Михайло Ива- 
нычъ, для меня это счастіе, какъ благородный чело- 
ввкъ, говорю вамъ: невозможно... Я очень б%денъ, 
совесъмъ нищій едфлалея; у меня теперь никакого 
нЪтъ и состоянія. 

Михайло Ивлнычъ. Вотъ тебв разъ!.. Да 
куда же оно у васъ дввалось?.. въ омутъ, что ди, 
провалилось? 

Дурнопичинъ. Нвътъ-съ: по процессу от- 
ходптъ,--я тяжбу пропгралъ. 

Михайло Ивлнычъ (смотрит нљсколько ми- 
нутқ на Дурнопечина). Вы въ штатекой служиди? 

Дурнопечиниъ, Нётъ-съ. А что же? 

Михлйло Ивлнычъ. Ничего-съ! А у васъ, 
какъ я вижу, штатскія, этакъ, наклонности: крючки 
вилять вы мастеръ... вамъ бы въ актеры идти, вы . 
славно бы разыгрывали ролп. 

ДуУРНОПЕЧИНЪ (усмљтнувшись/. Почему же бы 
я роли разыгрывалъ? 

Михайло Ивлнычъ. Такъ-съ—ничего; ио- 
нимаемъ тоже немного: сами на этихъ дёлахъ зубы 
прі®лп; но оно, скажу вамъ, не всегда удается,— на 
кого наскочишь: другой, пожалуй, и самъ разыг- 
раетъ роль, да такую, что п затылокъ затрещитъ. 
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ДурРНнопЕЧИНЪъ. Что-жь мн дълать, Михайло 
Иванычъ, сами вы разеудите? 

Михайло Ивлдиычъ. Ну, ужь это, сдълайте ми- 
лость, извините меня, учить мнв васъ не приходится, 
потому что я учитель медвъж1й. Во всякомъ случав 
позвольте вамъ вручить письмо отъ сестры, кото- 
рая совершенно въ отчаянш. (Подаеть Дурновечину 
письмо, которов тотѕ торопливо развертывает и читает). 

Дурнопечинъ (разводя руками). Ей Богу, я не 
знаю что мнв дфлать? Зачћмъ же Надежда Ива- 
новна такъ огорчается? Время еще не ушло; мо- 
жетъ быть, я иоправлюсь и въ здоровьв, и въ дв- 
хахъ моихъ. 

МихШлйло Ивднычъ. Да-съ, если вы гово- 
рите на счетъ времени, такъ время, конечно, ни- 
чего: мћеяцъ,` два, что такое! подождать можно; 
но вы возьмите и мое положен!е: пріћхавъ черезъ 
пять яётъ воспользоватьея деревенскими удоволь- 
ствіямн, и вдругъ вижу, что сестра умираетъ; 
отчего же умираетъ? отъ неблагодарности. Это, 
какъ хотите, могло взорвать всякаго благороднаго 
человћка, и особенно съ моимъ огневымъ характе- 
ромъ. Я долженъ вамъ прямо сказать: я шелъ къ 
вамъ на смерть, 

ДурРнНОиЕЧИНЪ. Что же это такое? Помилуйте, 
изъ-за чего же это?.. 

Михайло Ивлнычъ. Вполнв согласенъ и 
очень радъ, если вы открываете мнъ вашу душу: 
я самъ человћкъ благородный и умЪю понимать 
благородство другихъ. Еели вамъ угодно свадьбу 
отложить на мъсяцъ или на два, это весьма изви- 
нительно. 


С} 01 


ИПОХОНДРИКЪ. 57 


ДурРнопЕЧИНЪ. Да ужь, едвлайте милость, 
нельзя ли повременить? 

Михайло Ивлнычъ. Извольте-съ. Между 
знакомыми людьми дћлаются и не такого рода одол- 
женія; но во всякомъ случаъ позвольте мнв попф- 
ловать васъ, какъ будущаго родственника. 

ДурнопЕЧИНЪ (йривстав5). О... благодарю васъ 
покорно! (Дљлуютсл). 

Михайло Ивлнычъ. Вы, должны быть, очень 
трусливаго и скромнаго характера? 

ДурРНнопЕЧИНЪъ. Да-съ, что ужь у меня взять, — 
больной, разетроеиный... 

Михайло Ивлнычъ. Вотъ какъ иногда, знаете, 
судьба чөловБческая играетъ! Ну, за что бы вы 
были моей жертвой? Что вы такое для меня? муха; 
а я бы долженъ быль васъ уничтожить, кавъ какого- 
нибудь таракана бездушнаго! Ну, какъ, наприм%ръ, 
рукой прикажете убить? — отъ щелчка не пикнете. 
Стръляться угодно?.. Давайте: въ бубноваго туза на 
сто саженъ попадаю. На сабляхъ хотите?.. Какъ бы 
вы тамъ сев ни лавировали, принесу мою шашку, 
перехвачу вашу шпагу пополамъ и размозжу вамъ 
голову! 

ДурРНнопЕЧИНЪ. Стало быть, кром® здоровья, 
вы и сильны очень... 

Михайло Ивлнычъ. Есть немножко... (Засучи- 
вает передѕ Дурнопечиным руку). Видали вы этакіе мус- 
кулы. Дайте-ка, я пожму вашу руку. 

ДурРНнопЕЧИНЪ (убирая руку). Нътъ, ва чёмъ-же-съ. 

Михайло Ивднычъ. И не совътую... я лучше 
ужь попробую надъ чвмъ-нибудь другимъ. (Берет 
палку). Позволите? 
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ДурнопЕЧИНЪ. Что такое? 

Михлйло Ивлнычъ. Потвшаться немного. 
{Переламывает5 палку). Хрупка, канальство. (Переламы- 
вает еще). Фу, какая гниль! /Переламываете еще). И 
тутъ, голубушка, не стерпвла. Плохо-бы было, еслибы 
на ея мъет® были кости челов чесв!я. 

ДУРНОПЕЧИНЪ (насильно улыбаясь). Богатырь... 
богатырь... Надолго, однако, вы изволили сюда пр!- 
Вхать? 

Михайло Ивлднычъ. Этого я и самъ еще не 
знаю-съ. Утомился на бивацкой жизни. Вы, можетъ 
быть, не повзрите; но въ погодв даже иногда кости 
ноютъ; хочется немножко отдохнуть и побыть съ 
сестрою. (Вставая). Честь имВю кланяться. 

ДУРНОПЕЧИНЬЪ (тоже вставал). Заевидвтель- 
етвуйте мое глубочайшее уважене Надеждв Ива- 
новнъ и попроспте ее не огорчаться; Богъ даст, 
все поправится. 

МохаАайло Иванычъ. Не безпокойтесь, теперь 
ничего ужь не можетъ быть; я беру все на себя! Она, 
между нами сказать, немного сентиментальна; стп- 
ховъ начиталась; комплекціи тоже слабой; но я не 
балую ее, выправку дзлаю порядочную: распеканье 
каждое утро идетъ. Надвюсь, что мы будемъ ви- 
даться. 

ДурнопЕЧиИНЪ. Я непремённо буду... И вы 
меня не забывайте: я иногда расхвораюсь, такъ и 
не хотя дома сижу. 

Михайло Иванычъ (ударив5 себя по лбу и 
как-бы вспомнивь что-то). Да\.. У васъ въ дом никого 
этакой нвтъ?.. 

ДурнопЕНИН Ъ;(Чегозсъ) [| 
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М пхлйзо Ивлнычъ. Ну, то-есть... по- 
нимаете? 


ДурнопЕЧИНЪ. Ай, ивтъ, полноте, гд%?.. 
до того-ли?.. 

Михайло Ивлнычъ. То-то! Я васъ хо- 
твлъ предувћдомить. Если есть, такъ надо пораньше 
выпроводить. Это я знаю по себъ. На меня въ 
Царствъ Польекомъ навязалась одна этакая штука, 
такъ всю дорогу гналась за мной. На пяти стая- 
ціяхъ все колотилъ ее мъднымъ горячимъ чайии- 
комъ —этакъ, знаете, бъешь и кипатвомъ поливаешь, — 
только этимъ и отбилея. (Уходит). 


ЯВЛЕНТЕ ІХ. 


Дурнопевчинь (одинѕ). Скажите на милоеть— 
убить меня приходилъ! Этакую штуку свазалъ! Хо- 
рошо, что я елавировалъ да схитрилъ. Ну, воть, 
говорятъ: ничъмъ не занимаешься, о болъзни вее 
думаешь, —вотъ сегодня цълый день не думаю о бо- 
лЪзни, такъ другія радости являются! ДосаднЂе всего, 
что кто же молоденькимъ не влюблялся въ барышенъ 
и не цзловалея съ ними по закоулкамъ? Неужели же 
вовхъ на арканЪ посл тянули жениться на нихъ! 
Это, право, только со мной можетъ случаться. Р8- 
шительно не могу сообразить, что теперь мнъ пред- 
принять? Ђхать куда-нибудь, такъ на станцій на- 
тонттъ: что захотятъ тамъ, то и сдълаютъ. Лучше 
ужь женюсь, если очень станутъ на горло наступать, 
а тамъ что будетъ, то будетъ. Здоровья ужь не 
буду беречь: ни въ пищ, ни въ одеждв, ни въ чемъ 
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не стану остерегаться; нарочно въ одномъ сюртукв 
буду выходить, авось простужусь, да и концы въ 


воду. 
ЯВЛЕНІЕ Х. 


Тотъ же и Настаеья Кирилловна. 


Ндстдлдсья Кирилловна (вбљая впопытать). 
Ватюшва, дядюшка, бабушка Соломанида Плато- 
новна пріћхала. 

ДурнопЕЧИНЪ. Ну, вотъ наконецъ... гдв же 
она теперь? 

Н лстАсья ЌнрилловнА. Въ соборъ про- 
Ъхала. Я ее изъ окошка увидала и выбвжала къ ней. 
О васъ спрашивала; вы, дндюшка, не сказывайте 
ей, какъ вы изволили меня и Ваничку-то моего 
облагодвтельствовать: она у насъ, вЪдь, не привеци 
Господи, какая строптивая. Я нарочно бъжала ваеъ 
предув%домить. Въ горниц%, дяденька, велите все 
попрябрать: она сейчасъ пріћдетъ. 

ДурнопЕЧИНЪ, Знаю, что прівдетъ. У меня 
безпорядица страшная... браниться еще, пожалуй, 
начнетъ. (Звонито; входит печальный Никита). 


ЯВЛЕНІЕ ХІ. 


ТБ же п Никита. 


Д урнопеЧИНЪ. Прибери тамъ все хорошенько 
въ гостиной. 

Никита (мрачно). Въ гостиной все прибрано-съ: 

НАлстАСЬ я Ң. ири. ТЕВЕ Н ътъ, Никитушка, 
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ирибери, батюшка, еще почище: бабушка Солома- 
нида Платоновна будетъ сейчасъ, она ни на что’ не 


посмотритъ, и тебя, пожалуй, по щекамъ отдвлаетъ. 
(Никита, уходит). 


ЯВЛЕНІЕ ХП. 


Дурнопечинъ и Настасья Кириловна. 


ДурРНнопЕЧННЪ (п00умавѕ). Развъ еъ ней о до- 
кументахъ потолковать, нзтъ ли у ней какихъ-ни- 
будь актовъ-то? Что это, Настасья Кирилловна, ко 
мив за братецъ приходилъ? 

НАстТАСЬЯ КириловнА. Прохоръ Прохо- 
рычъ, дядюшка! охъ, ужь какой это челов®чикъ: и 
говорить страшио про него! дьявола, кажется, и того 
съумветъ обмануть. Все теперь по двламъ хлопо- 
четъ: такъ, такъ, говорятъ, ограбитъ, что по міру 
послъ и пойдутъ. : 

ДуРНнопЕЧИНЪъ. Каналья долженъ быть страш- 
ный. 

Нлеотлсья Вирилховна. Необыкновенный, 
дядюшка, каналья; только вотъ бабушки Соломаниды 
Платоновны и боится, Онъ, говорятъ, разъ прі- 
Вхалъ къ ней этакъ пьяненькій, да что-то и ека- 
залъ.,. она его, попросту, велвла лакеямъ на ко- 
нюшню стащить, да и поећкла-съ тамъ. 

ДурнопЕЧИНЬ. И хорошо сдБлала. Тетка 
умная женщина. Я ее еще маленькимъ очень боялея. 

Нлстлсья ЌКирилловнА. Ахъ, какая умница, 
дядюшка! По дБламъ-то какая она: мужчину веякаго 
за поясъ заткнетъ; только вотъ для наеъ бъдныхъ 
родетвенниковъ очень строга: ни съ того, ни съ 
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сего такъ оборветъ, что легче бы сквозь землю 
провалиться. 

ДУРНОПЕЧИНЪ (65 раздумьн). Я хочу съ нею по 
одному длу посовћтоваться... я теперь очень въ 
непріятномъ положени. 

Н лстлсья Кирилловна, Лучше и не надобио, 
дидюшка, если у васъ тамъ что-нибудь такое есть. 
Она и лћчитъ, вЪдь, безподобно: у ней насчетъ 
этого и книги веякія есть, и сама для себя никогда 
хъкарей не зоветъ; выпьетъ тамъ, —у ней какой-то 
особенный травникъ есть, — все, вакъ рукою, и 
сниметъ. 

Дурнопечинъ. Развъ она пьетъ? 

Надстлсья Кирилловна. Не знаю, дядюшка, 
какъ сказать... вы только, отецъ мой, не прогово- 
ритесь какъ-иибудь, не выдайте и не погубите меня 
на вки: занимается этимъ отчасти! 

ДурнопЕечинъ. Неужели же и пьяна бываетъ? 

Н лстАсья КИРИЛОВНА, Ну—яВтъ-съ, до безобра- 
зія, конечно, не доходптъ, а такъ, этавъ, на весел 
бываетъ. Ер%ъпка чрезвычайно-съ! Иное утро въ 
шкаечикъ раза четыре сходитъ; ничего не замз- 
тишь, только немного порасераснћется, да въ языкВ 
поослабнетъ. 

ДурРНнопЕЧИНЪ. Странная какая женщина! Чтобы 
она у меня тутъ не стала куралесить!.. 

Н алстлсья Кирилловна. Ой, нътъ, не безпо- 
койтесь; только выговоры, можетъ, будетъ вамъ 
двлать. Она дама, надобно сказать, столичнаго ума. 
Еслибы вы, дядюшка, видёли, какой въ домћ у нея 
порндокъ... Люди вез въ перчаткахъ ходятъ, точно 
по стрункъ; ни ВТВ ОНИ ранки нигдВ иътъ; 
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столъ отличиъйШій, вина безподобныя, послв обЪда 
все Фрукты или варенье. Кажется бы, гостить у ней, 
лучше требовать нельзн, еслибы сама не была такъ 
строга. 

Дурнопечииъ. Мн%ъ ее и накормить-то бу- 
детъ нечёмъ. 

Нлетлсья Кирилловна. Объ этомъ не без- 
покойтесь: она съ собой всегда все возитъ; да вамъ 
что?... Конечно, богата, да неочень таровата; вотъ 
хоть бы взять съ насъ бъдныхъ родетвенниковъ: 
никогда никакой помощи не окажетъ; только настав- 
ленія дёлаетъ. Настеньку она брала у меия пого- 
стить, такъ не иоБърите, дяденька, каждый день 
дъвочку свела: все будто-бы за неопрятетво, что за 
столомъ неопрятно сидитъ. Какъ можно сравнить съ 
вами! Ужь именно сказать: благодћтель вы већхъ 
вашихъ родныхъ... Отецъ мой! осывлюсь я къ вамъ 
еще съ одной моей просьбой: не возьмете ли, дяденька, 
младшаго моего сынишку, Пашеньку, не пристроите 


ли гдъ-нибудь его въ Моеквъ? (Сльишитея колокольный 
3в0н5). 


ЯВЛЕНТЕ ХІП. 


ТБ же и Ваничка (вбъзаеть). 


Влничкад. Дздушка!... Маменька!... Пожаръ у 
васъ! 


ДурРнопЕЧПНУЪ (вскакивая). Какъ пожаръ? 

Н лстАСЬЯ КирилшовнА (тоже вскакивая). Ба- 
тюшви!... согръшили!... 

ДурнопЕЧИН+Ъ (растопыривая руки). Господи! что 
такое! (озлядываеть всю комнату). Никита! злодвй!... 
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гд ты, разбойникъ этакій!... Настасья Кирилловна, 
выбирай что тутъ есть! (На улицъ слышенѕ шум. 
„Настасья Кирилловна бљаеть отѕ одною окна кѕ друюму 
и смотрит). 

Нлстлсья Кирилловна. Да не подождать 
ли —батюшка? полымя-то нигдв не видать. (К Ваничкть). 
Гдъ пожаръ-то, дурачокъ этакій?... пожаръ-то гд? 

Влничка. Надо полагать, здъсь, на дворв. По- 
жарнан команда ужь назхала; меня чуть не зада- 
вила. 

Дурнопечинъ (подойдя ко столу и перекладывая 
вещи сѕ одною мьста на друюе.) Вотъ еще! ну что это 
такое?... какъ-будто нарочно весь домъ привезъ! 
Ваничка, что ты здвсь етоишь, братецъ! Въ гости- 
ной у меня часы стоятъ... “Никита! гд этотъ, вар- 
варъ мой, Никита? 

Влниочкад. Ничего, дздушка, не безнокойтесь! 
Я, пожалуй, сдълаю-съ; все перешвыряю въ окошко. 
(Убъаетд). 


ЯВЛЕНТЕ ХГУ. 


Дурнонечинъ и Настасья Кирилловна. 


ДурнопЕчинъ. Собирай, матушка, Настасья 
Кирилловна!... Н%тъ моего злодфя!... Шкатузку... 
куда шкатулку-то дфвать?... тутъ есть бумаги... 
Платье, чортъ съ нимъ! Вещп-то на столЪ; трубка- 
то... Настасья Кирилловна, сними, матушка, ее со 
етзны: полтораста рублей заплачена. (Настасья Кирил- 
Јовна сбирает5; шумз на двортъь усиливается; слышны золоса 
«давай воды, крышу ломай; ньт ли кою внутри, —выхо- 
дите воне»). 01 
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НАастаАСЬя КириловнА. Отцы моп, крыша 
ужь, видио, занялась. 

ДурРпопЕеЧИНЪъ, Господи, Боже! сгоришь, пожа- 
луй; я лучше уйду. 

Настасья Кирилловна. Полноте, батюшка, 
вћдь не домъ горитъ. 

ДурРнопеЧИНЪ. КЌакъ не домъ, почемъ ты 
знаешь?... Уйду! Ой, въ халатъ-го иельзя: просту- 


дишься! (Проворно сбрасывает с5 себя халате, надњвает 
шубу и убтьзает5). 


ЯВЛЕНТЕ ХУ. 


НАстлАсья Кирилловна. (продолжая сбирать/. 
Дядюшка! дядюшка!.. ну, никого нётъ. 


ЯВЛЕВІЕ ХУІ. 
Настасья Кирилловна и Никита. 


НикитА (проворно входя). Согръшили окаяниые! 
гдз баринъ-то? 

Настасья Кирилловна, Никатушка! Что та- 
кое надзлалось? 

Никита. Баня горитъ: проклятые хозяева на- 
жарили, ну и не стерпћла, вспыхнула. 


Настлсья КирРилловнА. Давай выбираться 
Нивитушва. 


Никита, Эго для какого рожна? Команда ис- 
правная, по бревнамъ все раскатають. 
Шисмсый. СозинЕнаИТИХУ МИ ОГО 0)! 5 
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Нлдастлсья Кирилловна, Что это, Никитушка, 
ты говоришь! Дядюшка приказалъ... испугался онъ 
очень; я думала, что умретъ сейчасъ же. 

Никита. Дядюшк® вашему какъ ие испугаться... 
Вишь, какъ платье-то все раскпдалъ, а тамъ я ви- 
поватъ, что нропадетъ... Убираться, что-ли? (Въипас- 
кивает5 чемодан и кладетѕ в5 нею сначала халат, а потомѕ 


и прочее платье). 
НАСТАСЬЯ Кирилловна. Убпрайся, батюшка, 


поскоръе убирайся. 


ЯВЛЕНІЕ ХҮП. 


ТБ же и Вапичка. 


ВАаничка. Я тамъ вее выкидәлъ... теперь 
важно! пускай горит». 

Настасья Кирилловна. Ступай, дурачокъ 
этакій, за дядюшкой; куда это онъ, голубчпкъ мой, 
скрылся? 

ВлничкА. Догонпшь его, какъ бы не такъ, 
Онъ, я вид%лъ, высуня языкъ, улепетываетъ, во 
всю ивановекую деретъ. 

Никита. Собирайте на всякій случай ирочія-то 
вещи; э я все въ коляску положу, да и вывачу ее 
на улицу. (Уноситё чемоданѕ на плечњ). 

Нлстлсья Кирилловна (собираете со стола 
вещи и укладывает в5 своемё платкъ). Ваничка! подбярай 
что-нибудь. 

ВлничкА. Вы, маменьва, мелочь подбирайте, 
а я стулья перекпдаю въ окно. (Отворлетѕ окно и на- 
чинаетб вѕ нео кид уе. ОГО. 0! 
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НАСТАСЬн В ПРИЛЛОВНА, Ваничка! чтб это 
ты двлаешь: помилуй, все переломаешь! 

Влиичка. Ничего, маменька, важно откалываю: 
только о землю бухъ, да и ветанетъ!.. Вотъ одиому 
по ногв съъздилъ: не вертиеь, больно горячъ. 

НлдстаАсья Кирилловна. Пособи, безтолко- 
вый, поднять матери-то; что въ окно-то глаза, палишь? 

ВлничкА, А одни, небось, не сможете? Давайте 
сюда, понесемте! (Настасья Кирилловна и Ваничка уходят). 


ЯВЛЕНІЕ ХҮШ. 


ДУРНОПЕЧИНЪ (вбьая). Батюшки! гдБ мой 
халатъ? тутъ у меня иятьдесятъ тысячъ. (Оснатри- 
вавтё комнату). Ну, ничего ужь нътъ— вее ирибрали... 
и послднее украли! Все теперь потеряно! Что те- 


перь будетъ со мной?.. О... о... о... (Вѕ отчаяніш упа- 
даєтѕ на под). 
(ЗанавЪсъ падаетъ). 


ДЪЙСТВІЕ Ш. 


СЦЕНА Г. 


Спальня Надежды Ивановны. 


ЯВЛЕНІЕ Г. 


Надежда Ивановна сиди во блузь; Михайло Пванычъ 
полулежить на диван. 


НАДЕЖДА ИВАНОВНА (потупивтцсь). Что это 
ты, Мишель, говоришь. Какъ это тебв не совъетио! 

Михлйло Ивлиычъ. Ничего, лихо пойдетъ: 
сговоры, свадьба, родины, крестины, а тамъ! вдругъ 
этакая маленькая штучка закричитъ: ува, ува! — а 
я ему соску въ ротъ... КЌормилицу, главное, вы- 
бирай смазливую! я до этихъ Милитрись Кирбитье- 
венъ большой охотникъ. 

НАДЕЖДА ИвлновнА, Перестань, Мишель, 
мнв стыдно. 

Михайло Ивлнычъ. Будто ужь и стыдно? 
А сама, я думаю, только объ этомъ и помышляешь... 
Впрочемъ, дрянь вы оба ужасная, хилые какіе-то, 
мозглые, ие то 416 напризжкрьу) Михайло Ивэиовъ! 
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Офицеры, бывало, вее надо мной емъялись, что мнъ 
на улицу нельзя показаться: вс мальчишки кри- 
чатъ; «тятенька, тятенька, дай пряниковъ...» Охъ, 
эти миъ пряники, много я на нихъ денегъ просв- 
дилъ! Разъ, на одной ярмарЕЪ, сорокъ перстеньковъ 
вупилъ; на недёлю не стало! Я в%ъдь очень добръ 
и великодушенъ: подарки люблю дзлать. 

НАДЕЖДА ИвлдновнАаА. Иеужели, братецъ, 
онъ меия любить? Неужели онъ не забылъ своей 
Нади? 

Млхлйло Ивлныячъ. Вотъ насъ что больше 
всего безпокоитъ; чувствительность, главное дзло, 
насъ одолћда! Утвшься: любитъ! Кулаковъ, такъ я 
замЪтилъ, онъ очень не жалуетъ. 

НАДЕЖДА ИВАНОВНА. ЗачЪмъ это ты, бра- 
тецъ, такъ говоришь? Чтб это ты все смвешьея? 
Разекажи, пожалуйста, хорошенько, какъ онъ меня 
любитъ. 

Михлйло Ивлнычъ. А чортъ его знаетъ, 
какъ онъ любитъ Я думаю, какъ собака палку. 
Только что я сказалъ, какя у Михайла Иванова 
м'Вдвъжьи привычки, такъ и извиняться началъ, 
только что въ ноги не кланяется. 

НАДЕЖДА Ивановна, Поди, что это такое!.. 
точно съ крестьянской дЪвкой шутпшь! Я, кажется, 
не горничная... Ты бы вепомнилъ, что тутъ моя 
участь ръшаетея. 

Михлйло Ивлнычъ. Ну, виноватъ, право 
виноватъ; не стану! Онъ любитъ тебя; малый 
отлпчнъйшій, добрякъ большой руки. У меня былъ 
этакій знакомый Селихантьевъ, точь въ точь такой 
же дрожжевикъ: мы, бывало, ему рога наклеиваем+ъ, 
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а онъ благодарить всћхъ, да еще подарки д%:- 
лаетъ. 

Надежда ИвАНОВНА. Что же онъ обо мн№, 
братецъ, говорилъ? Не сказалъ ли онъ тебъ чего- 
нибудь о прошедшемъ? 

Михайло Ивлнычъ. Нътъ, онъ говорилъ 
больше о настоящемъ: я на настоящее больше на- 
ппралъ. Съ Михайломъ Ивановымъ, обы кновенно, 
говоратъ о томъ, о чемъ онъ самъ захочетъ. 

НаАдЕЖжДА ИвановнА,. Что-жь онъ о наетоя- 
щемъ говорилъ? 

Михайло Ивлнычъ. Ну, чтб о настоя- 
щемъ? Говорить: «уважаетъ, обожаетъ тебя...» 
и различные тамъ этакіе хокусы-покусы. «Б%денъ, 
говоритъ, только я, состоннія не имвю никакого. » 

НАДЕЖДА Ивановна. Братецъ! онъ обманы- 
валъ тебя: онъ очень богатъ. 

Михайло Ивлнычъ. Зиаемъ, понимаемъ эФти 
дЪла, поэтому я его немного и продернулъ; ну и 
сбрендилъ. 

НАДЕЖДА Ивановна. Что же онъ потомъ? 

Михлйло Ивалнычъ. Ну, что онъ? Ничего! 
«Виноватъ-съ, говоритъ, обожаю.» 

НАДЕЖДА Ивановна (стремительно). Мишель! 
мнъ хочется его вид%Ъть. 

Михайло ИвАнычъ. Что дашь? покажу. 

НАДЕЖДА ИвлновнаА. Что хочешь, братецъ, 
отдамъ! Жизни, кажется, не пожалъю, чтобъ только 
его видъть. 

Михайло Ивлнычъ, Нътъ, зачъмъ жизни? 
Мы великодушны: жизнь челов%ческую щадимъ, & 
лучше пятьдесятъ. ПРА ОВР пожал уйте. 
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НАДЕЖДА ИВАНОВНА. Какой ты, Мишель, 
корыстолюбивый, это не хорошо! Зачьмь теб 
деньги? Опять въ карты играть? Ты и то ужь у 
меня папенькину шубу проигралъ. 

Михайло Ивлнычъ. А вамъ, небось, жаль 
для брата этакихь пустнковъ! Это ужь, моя милая, 
не тово... я изъ-за тебя лобъ подставлялъ. 

Надежда ИвадновнА. Не сердись, Мишель! 
у меня право теперь нвтъ денегъ. 

Михайло Ивлнычтъ (кусая усы). Да-съ, ко- 
нечно, у насъ только чувствительности много, 
а деньги только есть для однахъ адоратеровъ. 
Исправническому учптелю сюртуки дарить, такъ 
есть на что, а брату вытертой шубой, каждый 
день, тычемъ въ глаза. Знаемъ, милушка, все 
знаемъ! 

НлдЕежДА ИвлновнА. Мишель! не говори 
этого: страшно слушать! За что ты меня терзаешь? 
Я готова тебъ отдать вее. 

Михайло Ивлнычъ. Всего мнв не нужно; у 
васъ просятъ только пятьдесятъ цзаковыхъ. 

НАДЕЖДА ИвлновнА. Ей-богу, у меня нътъ 
пятидесяти! Я и то ужь въ послъднее время зало- 
жила н®сколько вещей. 

Михайло Ивлднычьъ. Неужели же, чортъ 
возьми, у васъ ничего нвтъ денегъ? 

НлдЕжДА ИвлдЩновна. Право нЪтъ! Всего 
двадцать рублей серебромъ. 

Михайло Ивлнычъ. Ну, Богъ съ вами? 
Давайте по-крайней-мрв двадцать; что-жь такое? 
не разбойникъ же я какой-нибудь. 

НАДЕЖДА ИвлновнаА, А когда я его увижу? 
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Мпхлйло Ивлднычь. Да сегодня же вече- 
роиъ повдемъ къ нему. 

ИлдЕЖжДА ИвлЩновна. Ахъ, нътъ, братецъ, 
я боюсь: здЪеь ужаеные сплетиики! Скажутъ Богъ 
знаетъ что такое. Нельзя-ли какъ-нибудь устроить 
это свиданіе иначе? 

Михлйло Ивднычъ. Чего-жь тебъ бояться 
со мной! У меня, моя милая, на этихъ силетниковъ 
отличнзйшая метода есть: этакая, знаете, неболь- 
шая въ шиворотокъ затрещина; язычокъ-то не- 
много и прикусится, говорить-то и неловко; от- 
личнъйшій способъ! Я одну лћъкаршу этимъ отъ бол- 
товни полћчилъ, сразу все прошло. 

НАДЕЖДА МихАлйловнаА. Полно, Мишель, 
шутить! Право мнв не до шутокъ: тошно п груетно... 
я какъ-будто бы что-то предчувствую. Мн® ка- 
жется, я очень сконхужусь, когда увижу его. 

МихАйло Ивлнычъ. Скажите, какая не- 
опытная кошечка! Не прикажете ли съ вами ня- 
нюшку отпустить!.. Однако двадцать цълковенькпхъ 
пожалуйте, мнв пора. (Встает). 

НАДЕЖДА Ивлновил (вынимая изә кармана 
денъш и подавая). На, возьми, куда же ты? 

Михлйло Ивднычъ (потливаясь). Такъ, кой- 
куда зайду, поразеъяться надобно; а то чортъ знаетъ: 
сидишь... сидишь... въ голову какая-то дрянь л%- 
зетъ. Прощай! въ шесть часовъ мы отправимся. 

НАДЕЖДА Ивановна. Что же я безъ тебя 
буду дълать? Мн% скучно. 

Михайло Ивлднычъ. «Любить, мечтать и 
изнывать...» это у насъ въ полку одинъ охицеръ 
пЪсию свочинилъ, самъ на скрыпкВ разыгралъ. 
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(Поет). «Любить, мечтать и изнывать.» Адье-еъ! 
( Уходить). 


ЯВЛЕНІЕ П. 


ИлдЕЖжДА ИВАНОВНА (одна). Какъ веъ муж- 
чины нечуветвительны и холодны! Они совершенно 
безъ души! И какія мы двушки жадкія существа. 
Ну, напримёръ, мужа, друга себъ на всю жизнь, и 
того мы не можемъ сами выбрать, потому что, какъ 
какія-нибудь невольницы, не смъемъ и подумать 
предложить руку тому, кого любимъ, а должны до- 
жидаться, должны тери%ть, страдать, и за что- 
же? За то только, что ходимъ въ платьяхъ, а 
не въ сюртукахъ! Даже въ танцахъ,—ну что такое 
танцы? пустяки! —но п въ нихъ мы должны сид%ть, 
какъ истуканы, и дожидаться, какъ милости, чтобы 
наеъ пригласили. (Задумывается на нљсколько времени). 
Однако, я не думала, чтобы такъ его любила. Сама 
не понимаю, что меня влечетъ къ нему. Конечно 
онъ богатъ... Я его непремвнно уговорю №хать иа 
воды; тамъ, говорятъ, въ большой модв молодыя 
дамы. Одиако это странно: кавъ только я услышала, 
что онъ прхалъ, у меня вдругъ сердце замерло, 
мнв вдругъ сдЪлалось и стыдно, п весело, Какъ 
мы были прежде глупы и неопытны; мы оба еше 
ничего не понимали! Отчего онъ тогда же не же- 
нился на мн? Какъ бы мы были счастливы те- 
перь! Но мн суждено другое... (задумывается). За- 
чамъ я позволила себз полюбить ужаенаго капитана? 
Охъ, эта сов%еть! ужасная сов%сть!.. Вотъ она 
когда просыпается! И стоили вез они любви? Я 
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р8шительно себя презираю. (Опять задумывается). Ни- 
коля долженъ узнать о моемъ прошедшемъ; я сама 
ему разекажу мои ошибки! Онъ великодушенъ! Онъ 
проститъ меня. 


ЯВЛЕНТЕ Ш. 


Таже и Настасья Кирилловна съ Ваничкой, 


Влничкл. Надежда Ивановна! я маменьку къ 
вамъ притаранилъ. 

НАДЕЖДА Ивлдновна (ставая). Ахъ, На- 
стасья Кирилловна, какъ мы съ вами давно не ви: 
дались! /(Цьлуются). 

Настасья Кирилловна. Такъ ужь вино- 
вата, что и говорить не смъю. И видфться съ вами 
хот%лоеь, и съ прівгдомъ братца поздравить желала, 
п за Ваничву поблагодарить была должна, что вы 
его, можно сказать, не по лётамъ ласкаете, да при- 
нимвете, — ничего не успЪла, просто совеъмъ ебилась 
съ панталыку старая баба. Сами, я думаю, слы: 
шали, что у наеъ надвлалось; дядюшка прівхалъ, 
бабушка Соломанида Платоновна наъхала, пожаръ 
У дядюшки случился. Онъ, голубчикъ, перепугался 
ужасно, и такіе, можно сказать, случап, хоть самой 
сойдти съ ума. 

ВАничкА. Маменька съ двдушкой, чортъ знает, 
какь перепугались! Дздушка, какъ заяцъ, на’ утекъ 
пошелъ, — драло, да-съ! А я такъ ничего: на крышу 
влзъ, важно работалъ, всего водой облили. 


ИлдЕЖжДА ОВО Братъ мнв сказы- 
| ГСП .ОГО.01 
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'валъ. Отчего же Николай Михайлычъ такъ перепу- 
|салея? — Сгорзла только одна баня. 

Настасья Вирилловна. Ну — да вЪдь 
мы съ нимъ пугаться-то веякихъ пустяковъ охот- 
никп! 

ВлничкА. Мнъ, Надежда Ивановна, поваренко 
ихній сказывалъ, что дёдушка всего боитен. Разъ 
черезъ рћку переззжали, тәкъ онъ все кричаль, 
точно слвпая старуха у насъ: та, вонъ, лошади 
дышломъ въ избу толкнули, а она думаетъ, что 
громъ; такая дура, что ужасть! 

Нлстлсья Кирилловал. Что д%лать; за 
то предобрьйцший человъкъ... неимовърный, можно 
сказать, характеръ имъетъ: что ему ни скажи, не 
разеердится, только немного нахмуритея, а тугъ 
и ничего. Благодътель, можно сказать, въ нашемъ 
свътъ для своихъ родныхъ. 

ВлничкА. И деньги то-съ потерялъ вев; ла- 
кей ужь убралъ. Мы ирибћжали, а онъ валнется на 
полу да п реветъ о деньгахъ: денегъ-то жалко... 
Маменька, да вы поговорите съ Надеждой Ивановной, 
о чемъ я васъ просилъ. 

Нлстлсья Кирилловил. Онъ вее-то свое 
мелетъ. Матушка, Надежда Ивановна, разрёшите 
дБло, какъ оно у васъ тамъ есть. 

Н лдЕеЖжДА ИвдновнА. Что такое? 

Н лстлсья Кирилловна. Насчетъ Ванички-то?.. 
Съ моей стороны отсовћту нЪтъ; самъ свой разумъ 
ичћетъ. Я, конечно, желала бы, потому что вее- 
таки, какъ мать, пользу его вижу... Онъ добрый у 
меня и шалостей за нимъ особенныхъ никогда не 
бывало: молодъ только. 
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ВлничеА. Да что, маменька, вы все пустяки 
говорите. Надежда Ивановна, я думаю, поумн%е 
васъ. Что вы вее глупости говорите. 

Нлдеждд Ивлдновна. Что такое? Я право 
ничего не понимаю. 

Настдсья Кирилловна, Да что, Надежда 
Ивановна говорить ужь, конечно, лучше прямо! Вы 
товаръ, а у меня купецъ есть. Какъ хотите, такъ 
и судите: я съ него воли не снимаю. 

НлдЕеЖжДА Ивлдновил. "Теперь это невоз- 
можно, Настасья Кирилловна! Вы сами знаете, какія 
бываютъ обстоятельства... Я очень благодарна вамъ 
за честь; но я несвободна. 

Влничкад. Н%ътъ, ужь вы, Надежда Ивановна, 
пожалуйста, скажите. Вы вотъ все говорили: ма- 
менька... Маменька, вотъ видите, ничего-съ. 

НАДЕЖДА ИВАНОВНА. Нътъ, Ваничка, те- 
перь я ничего не могу сказать; я сама не знаю, что 
со мной будетъ. У меня есть братъ... родетвен- 
ники... кромЪ того, есть другін еше препятствия. 
Въ настоящее время я нпкакъ не могу сказать ни- 
чего рёшительнаго. 

Нлстдасья Кирилловна. Я съ своей сто- 
роны и не тороплю васъ, Надежда Ивановна. Ко- 
нечно, этакое дъло нельзн скоро ръшить... Онъ-то 
ко мн все прпстаетъ. Если правду сказать, такъ 
и Алексъй Яковлевичъ у меня еще ничего объ этомъ 
не знаетъ. Конечно, овъ не обратитъ большаго вни- 
манія, потому что къ этому ребенку никогда рас- 
положенъ не былъ, а мое большое желаніе: умерла бы, 
кажется, спокойно, кабы этакое дфло сдЪлалось. 

Влничка. Да реке Ивановна, ничего, 
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да ничего!.. Что вы такое говорите!.. Иадуваете 
вы видно, вонъ, кәвъ паиеньку цыганъ деньгами 
обманулъ: завтра да завтра, а завтра удеретъ куда- 
нибудь. _ 

Нлстлсья КЁириаловнА. Ну, что же дЪлать, 
Ваничка, погодимъ, батюшка; какъ этакое дЪло 
вдругъ сделать! Ты-то, можеть быть, по глупости 
и молодости, не понимаешь, а это дћло въковое. 

Влничка. Что вы все говорите, маменька, го- 
дить, да годить! Надежда Ивановна, можетъ быть, 
такъ сомнъваются; а годить нечего: меня ужь не 
прибудетъ. 

НАДЕЖДА ИВАНОВНА (подумавѕ). Я теперь въ 
очень странномъ положеніи и сама не знаю, чтб со 
мной будетъ... Вы, Настасья Кирилловна, не при: 
нимайте этого ва совершенный отказъ, но... 

Нлстлсъя Кирилловна. Понимаю, ма- 
тушка, сама все понимаю и говорю только, покрай- 
ней м%р%, на будущее время знать будемъ! Время 
еще не ушло. Богъ дастъ: наживетесь... натъшитесь. 

НлдеждлдА ИвлдЩновна. Вы гдВ остановились? 

Н лстлсья КЌКирРплловнА. У дядюшки, у 
Николая Михайлыча. 

НАДЕЖДА ИвлновнА. У Николая Михай- 
лыча? 

Нлотасья ВКярилловнА. У него-съ. У кого 
же больше?... Дядя намъ троюродный... 

НАДЕЖДА ИВАНОВНА. Я въ вамъ сегодня 
заду. Будете вы дома? 

Нлстлсья Кирилловна. Одћлайте милость: 
мн очень иріатно... и дядюшка посмотритъ: онъ 
большое участіе въ этомъ принимаетъ. 


О ЛСП.ОГЧ. І 
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НАДЕЖДА ИВАНОВНА (вспытнувѕ). Развъ онъ 
знаетъ? 

НАСТАСЬя Кирилловна. Н®тъ, этого нЪтъ 
еще, но всетаки посмотритъ. Развъ ты, Ваничка, 
не говорилъ ли ему? 

Влничкад. Нътъ, маменька, я ему такъ только 
свазалъ-съ. 

Надежда Ивановна. Вы, пожалуйста, не 
говорите! Ваничка, ты, сдёлай милость, не болтай; 
иначе, я разсержусь и принимать тебя не стану. На- 
стасья Кирилловна, пожалуйста, помолчите; вы сами 
женщина, и понимаете щекотливость этого ноло- 
женя. 

Нлщлстдсья К ирилловнА. Не безнокойтесь; 
да намъ тенерь и нельзя: теперь бабушка Солома- 
нида Платоновна здћсь, съ ней вздь не етолкуешь. 
Я даже желала бы, чтобы и при вашемъ посвщеніп 
ея не было. Ну, да, можетъ быть, провалитея куда- 
нибудь; не цълый же день станетъ сидзть. 

НАДЕЖДА ИвлновнАад. Выходить ЕЪ вамъ 
Николай Махайлычъ? Увижу я его? Онъ прежде 
былъ нашъ хорошій знакомый; а теперь седзлалея 
вакимъ-то домосздомъ. Я бы очень желала его вн- 
дзть. 

Нладстлсья Кирилловна. Какъ не увидвть, 
онъ все съ нами сидптъ. На нездоровье вее теперь 
жалуется; но я какъ раземотрвла, такъ у него нн- 
какой и болъзни нътъ, а такъ только зати%ніе въ 
разеудк$ пногда бываетъ—робость большая, (ставал). 
Пойдемъ, Ваничка, что больно насупилея. Встань, 
поцълуй у Надежды Ивановны ручку! Она позволить. 

Вани ЧЕКА [0 же / 9411044) 1919 цзловать-то! У 
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васъ съ Надеждой Ивановной все, пожалуй, дожп- 
дайся все молодъ. 

Надежда Ивднов НА (вставая и улыбаясь). Раз- 
сердилея. Отчего-жь вы не хотите поцвловать руки 
у вашей нев%сты? 

ВАНПчКА. Чорта съ два, невеста! дождешьея. 

Нлстлсья Кирилловна. Поцвлуй, ма- 
тушка, его въ губы; дай мнв старухъ полюбоваться! 

НАДЕЖДА ИвлновнАа, Пожалуй. Поди сюда, 
Ваничка, я подлую тебя! Мнъ его ничего не со- 
вћетно. 

Влничка. Видно, что не совфетно, все обма- 
нываете. (Надежда Ивановна подходить и цълуетё ео). 

Настлдсья Кирилловна. Ну слава Богу! 
Благослови васъ, Господь! Нойдемъ, Ваничка. (Уходит5) 


ЯВЛЕНТЕ ГУ. 


НАДЕЖДА ИВАНОВНА (одна). Онъ совершенно 
еще мальчикъ! Ему, я думаю, только жениться хо- 
чется; а онъ ничего не понимаетъ; но въ то же 
время какъ см%лъ п дерзокъ: какъ его можно ерав- 
нить съ № 01а! Чудный тотъ человъкъ! Въ такое 
я теперь поставлена ужасное положене... Если №ісо]аѕ 
не женится на мнв, то я должна буду выйдти за 
этого дурачка, потому что чего же ждать, на что 
еще надзяться? Быть старой дЬвкой, беззубой и 
нюхать табакъ! Я отъ одной мысли въ состояніи 
умереть! Замужняя женщина, за къмъ бы она ни 
была, въ тысячу разъ счаетливће дъвушки. (Уходит). 

(ЗанавЪсъ падает»). 
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СЦЕНА П. 


Театръ представляеть гостиную въ квартир Дурнопечина. 


ЯВЛЕНИЕ І. 


Соломанида Платоновна стоить и топаеть передъ 
Никитой, который въ дверять. Дүриопечинъ сидеть 
передь зеркаломь. Цирюльникъ его стрижетъ. 


СоломднидА ПладтоиовиА. Бакъ ты смвлъ 
держать барина въ такой грязи? Да я съ тобой жива 
не разетанусь, вриворож!й! Чтобъ въ кабинетв у 
меня сейчасъ же было все ирпбрано, чтобъ сегодня 
же крыльцо было, какъ стеклышко! .Оселъ этакій!.. 
Пошелъ! (Выходитѕ на авансцену и садится). Даже устала 
бранившись!... Стриги его, Сережка; глаже стриги. 

ДуУРНОПЕЧИНЪ (56 мюхнувшись). Тетушка! какъ 
это право вы безпокоитесь.... Мнъ даже совъстно. 
(Смотрится в5 зеркало). "Теперь дЪйетвительно стало 
какъ-то легче. 

Сохомднидл ПляадтоновнАд. Еще бы! И 
выбрЪй его, Сережка, сейчасъ, какъ можно чище: 
чтобы ничего подъ подбородкомъ этой дряни не было. 

ДурнопЕечинъ. Нътъ ужь, тетушка, поз- 
вольте: я самъ брћюеь: я другимъ боюсь даватьея. 

Солом АНнНИДА ПллтоновнА. Кадъ тебв не 
бояться, всего, батюшка, бойся... БрЪй его, нечего 
слушать! Безетыдникъ этавій! какъ маленькій по- 
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жару испугался, да и одъться еще не хочетъ; 


точно арестантъ какой: не бритый, не стриженый! 
(Серий начинает брить). 


ДурнопЕчинЪъ. СдЪлай милость, Сережа 
братъ, пооеторожнће! Нътъ, ужь подъ горломъ, по- 
жалуйста, не брЪй; оставь, Бога ради. 

Сережка. Ничего, сударь, не въ первый разъ; 
слава Богу, господъ бривали. 

Соломлнидл Пллтоновил, Въдь гадко 
видЪть тебя, Николай Михайлычъ, право! Ты и иа 
мужчину совезмь не похожъ, а точно мокрая курица. 

ДурнопЕчинъ (656ритый). Ну, слава Богу, 
благополучно! По неволъ, тетушка, будешь мокрой 
курицей, какъ все непріятиость на непріятности. 

Содломлнидл Плалтоновна (65 усмъшкою). 
Какія же, батюшка, съ вамн особыя несчастін сду- 
чались? 

Дурнопечинъ. Да хоть бы болвзнь, тетушка, 
постоянная, неизлёчимая болёзнь.... 

Соломлнидл Пллдтоновна. Ахъ, какой 
б%дный! не умирать ли ужь сбираешься? Перестань, 
сударь! отвратительно слушать: что такое у тебя 
болитъ? 

ДуРНнОоПЕЧИН ъ. Да, что тетушка, конечно, 
по нословицћ: сытый голоднаго не разумћетъ.... а 
у меня весе болитъ, но и кромв того, вонъ доку- 
менты на имвніе потерялъ, гдз ихъ возьмешь! а 
тутъ тяжба предетоитъ... Человћка порядочнаго нътъ 
около меня; одинъ Никита, да и тотъ, —что съ него 
взять? —набитый дуракъ. Я ему бумаги нужныя от- 
даль, а онъ ими индюшку обернулъ, да и совеёмъ 
потерялъ. 


Пясимсвтй. Сочинение Т.ХүШу; е 2] 6 
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Соломлнидл ПладтоновнА. Прекрасно, 
отлично сдвлалъ! Да еъ твоимъ неряшествомъ у 
тебя вее перетеряютъ. Спросилъ ли ты съ него? на- 
казалъ ли его, какъ слёдуетъ? 

ДурРНОоПЕЧИНЪ. Чего тутъ спрашивать? уже 
не воротишь. 

Соломлнидл Нлдтоновнл (плюеть). Тоу 
ты, дрянь этакая! Сережка! поди, позови Никиту. 


ЯВЛЕНІЕ П. 


Соломанида Платовновна и Дурнопечияъ; хотомь Никита. 


Дурнопвчинъ. Нътъ ужь, тетушка, оставьте; 
я его и такъ бранилъ. 

СоломлнидА ПлдтоновнАа. Какъ же? по 
головев ихъ надобно за это гладить! /Входить Никита). 
Куда это ты, голубчикъ мой, барскія бумаги спро- 
вадилъ? а?.., 

Никита. Чего-съ? 

Соломлнидл Плядтоновна. Чего-съ! ду- 
ракъ! точно не слышитъ, что его спрашиваютъ. — 
Тебя спрашиваютъ, куда ты бумаги д%валъ? — 
(Никиша молчит). Что-жь ты молчишь, свинопасъ? 

Никита. Барину извзетно-съ. 

СОоломлнидл ПллтоновнаА. Барину из- 
в®стно! Ахъ, ты ротозЪй, а ты-то на что?... По- 
смотрите, пожалуйста, съ какой онъ рожей явился! 
Почему ты пришелъ неумытый? Какъ ты емвлъ 
явиться передъ господами въ такомъ костюмВ? ио 
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шелъ вонъ, неумоя! Сейчасъ приведи себя въ поря- 
докъ! (Никита уходите; Соломанида Платоновна в сльдё елу. 


Погоди ты, милый, мой, я до тебя доберусь еще не 
такъ... 


ЯВЛЕНЕ Ш. 


Соломанида Платоповна и Дурнопечинъ. 


Соломлнидл ПллтоновнаА. Что это, Ни- 
колай Михайлычъ, до чего ты довелъ свою прислугу! 
Мне видЪть все это отвратительно. Какін же это 
бумаги онъ у тебя затерялъ? 

ДуриопЕЧИНЪ. Акты на имфніе бабушки 
Ольги. 

СоломлнидА ПллтоновнаА. У тебя ника- 
кихъ не могло быть актовъ, развъ как!я-нибудь ко- 
ши; подлинные акты вс у меня. И дла чего они 
тебв понадобились? 

Дурнопечинъ. Ужь лучше не говорите, те- 
тушка, я съ вами хотълъ посовЪтоватьея объ этомъ 
серьезно. Вчера ко мынъ явился какой-то братецъ 
Прохоръ Прохорычъ; «ироцеесъ, говоритъ, подамъ, 
иотому что бабкпна духовная будто - бы незаконна; » 
& у меня и документовъ никакихъ нћътъ; такъ на- 
пугалъ, что ужасъ! 

СоломлнидА ПллтоновнА (разсмтъявшись). 
Такъ это теб® для Прохора пужны документы: Про- 
хоръ-то тебя напугалъ! Ты, Николенька, совсћъмъ 
жалей человъкъ, ей Богу! Ни дать нн взять, какъ 
покойная мать твоя: вндно у васъ въ крови этакая 


глупая трусливоеть! Та, бывало, ня ребен- 
ћїр:/Лсіп.огд.рі 6* 


84 А. Ө. ПИСЕМСКІЙ. 


комъ брюхата... ну что такое женщин родить... а 
она въчно въ отчаяніп: умру, да не перенесу, и 
тому подобныя глупости. 

ДуРНнОопЕЧИНЪъ. Хороши глупости, какъ все 
отнимутъ. 


СоломлнидА ПлдтоновнА. Это еще какъ? 
За отниманье-то въ Сибирь есылаютъ. Какимъ же 
образомъ и кто можетъ у тебя отнять? 


Дурнопечинъ. Да я ужь и самъ не знаю... 
мало хи, что онъ тутъ ғоворилъ: «им%ніе, говоритъ, 
насяћдетвенное раздроблено; за неправильное владёВ- 
ніе, говоритъ, заплатите, да тамъ какіе-то протори 
п убытки.» Красницу сначала требовалъ, а потомъ 
сталъ просить пятнадцать тысячъ серебромъ. Я ужь 
и не зна, что такое? 


Соломлнидл Пллтоновна (качая 1030801). 
Ай да Прохоръ, молодецъ! какія шутки началъ шу- 
тить! Постой, погоди, я теперь сама съ нимъ по- 
шучу, подлецъ этакій! Онъ, я думаю, тоже и на 
мое имвне виды имветъ? 


Дурнонечинъ. Онъ и про васъ говорилъ. 
Вея, говоритъ, по милости Соломаниды Платоновны 
и каша-то заварилаеь. 

Соломлнидл Пллтоновна. Ну, да, я 
знаю, что я ему поперекъ горла стою. Дай-ка, я съ 
нимъ потолвую. Пошлите-ка къ нему, батюшка, 
сейчасъ отъ себя записку и позови къ себ. Я по- 
говорю съ нимъ.... ӘЙ, кто тамъ? Своего человвка 
миф нельзя послать; узнаетъ и не пойдетъ. Никита! 
Эй, болванъ, Никита! (Никита входит проворно). 
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ЯВЛЕНТЕ ТУ. 


ТВ же и Никита. 


Соломлнидл Пядтоновнад. Что ты глухъ 
что ли? 

Никита. Я умывался. 

Соломлнидл ПладтоновнАаА. Скажите, по- 
жалуйста, двЪнадцатый часъ, а онъ умываетея. Да 
что ты, баринъ что ли какой? Пошелъ сейчасъ, 
узнай, гд живетъ Прохоръ Дурнопечинъ, и зови 
его сюда, а обо мнъ ие говори!... Слышишь!... Но" 
шелъ! что еще почесываешься, невъжа этакая. 

(Никита уходит). 


ЯВЛЕНІЕ У, 


Соломавида Илатоновна и Дурнопечинъ; мотомъ СергЪй. 


ДурРНноцЕЧИНЪ. Да, тетушка, какъ бы его 
больше не разсердить, какъ бы онъ больше не на- 
дълалъ непріятностей. 

Соломлнидл ПллтоновнаА., Одфлай ми- 
лость, молчи, если ужь такимъ дряннымъ родился, 
безъ тебя дЪло сдвлается. Сережка! (Сережка входите). 
Пошли сейчасъ кучера, чтобы привезъ мой погреб- 
чикъ и всю закуску. (Ке Дуркопечину). 


ЯВЛЕНІЕ УІ. 


Соломавида Илатоновна в Дурнопечинъ. 


СоломаАнидА Пладтоновна. У тебя, я ду- 
маю, и Феть-то нечего? 
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ДурнопЕчинъ. Нътъ-съ, тетушка, у меня, 
должно быть, приготовлено. 

Соломлнидл ПллтоновнаА, Хорошо, я ду- 
маю, съ твоимъ порядкомъ приготовлено. Какую ты 
водку пьешь? 

ДурнопЕчинъ. Ай, тетушка, какая водка; я 
ничего не пью: кофей даже запрещенъ. 

Соломлнидл Пллтоновна. Ничего не 
пью — гнилое созданье! Кофе даже ему запрещенъ! 
Для слабаго человћка пить необходимо: ты себя не 
узнаешь, какъ подкр®цишьен. 


ЯВЛЕНІЕ ҮП. 
ТВ же и Настасья Кирилловна съ Вавичкой. 


Надстлсья КИРИЛхОВНА (10050дя ко рукњ Сол- 
маниды Платоновны. Вотъ, бабушка, и я пришла... 
Ваничка, представься бабушкЪ. (Ваничка подходит кб 
Рукъ Соломаниды Платоновны/. 

Соломлнидл ПллтоновнаАа. Здравствуй. 
Видишь, какъ вытянуло. Поумнълъ ли хоть немного, 
а растешь, глядя на осину. 

ВАничка. Я ужь, бабенька, давно такой; нө 
все маленькимъ быть. 

Н лстлсья Кирилловна. Молодое, бабушка, 
растетъ. (Ё  Дурнопечину). Что, батюшка, голубчикъ 
мой, успокоились ли вы? 

ДурнопЕеЕЧИНЪ. Да, теперь ничего. Садитесь. 
(Настасья Кирилловна и Ваничка садятся). 


Соломл ни ЕАО нд (К Настасыь 
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Кирилаовнь). Ты это зачзмъ сюда прибыла? Дома, 
видно, не сидится? 

Нлстлсья ВирилховнА. Ай, нвтъ, бабушка, 
вакъ это возможно-съ: двла здъсь нмЪю. 

Соломанидл ПллтоновнА. Большя, я 
думаю, твои дъла. Лучше бы хозяйство-то правила, 
бездомовщица этакая. 

Ндстласья Кирилловна. Я, бабушка, правлю, 
ей Богу, правлю. Да и кому у меня, —сами вы знаете: 
дЪзти малыя, вездъ все сама. 

Соломлнидл ПлДдтоновнАад. Полно, году- 
бушка моя, казанской нищей прпкидыватьея, знаю 
я тебя, пустоголовая! Всего четыре лошаденки въ 
усадьбъ, и тёхъ измучила, таскансь по гос- 
тнмъ; красавица какая, везд® ей нужно показывать 
себя. 

Нлстлсья Кирилловна. ВЌакая ужь, ба- 
бушка, красота! не красота, а бдность... Нагово- 
ровъ вамъ на меня много, мн% вы не изволите в%- 
рить, такъ и погибаю. 

Соломлнидл ПллтоновнаА. Нътъ, милая 
моя, тебъ этого еще мало, ей-Богу, мало! Ќакъ бы 
воля была, такъ бы я тебя выпорола. Алексей Яковле- 
вичъ со слезами пр1зжалъь ко мн. Вонъ поетрз- 
лятъ-то своихъ. на что похоже, перебаловала: куда 
они теперь годны? Ты у меня молчи лучше: знаю 
я, соколена, већ твой штукп!.. Гдъ это видано, у 
мужа съ людишками хлвбъ воровать да утаивать; 
голодна, что ли ты? 

Нлстасья Кирилловна (плача). Весь въЕвъ 
отъ васъ, бабушка, обижена была, видно и передъ 
дяденькой меня хотпте оконеузить! Не знаю, что 
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вамъ сдфлала; у васъ, кажется, ничего не ирошу, 
своимъ живу. 

Соломаднида ’ Пладтоновнад. Ахъ, Боже 
мой, какъ расчувствовалась, такъ воть мы вс п 
рэсплачемся съ тобой. Зачъыъ сюда пріћхала, для 
какой надобноети? 

ВалничкаА. Да что, бабенька, вы все на ма- 
меньку нападаете! Она со мной пріћхала, да-съ!— 
ынВ нужно, 

Соломлнидл ПллтоновнаА. Дуракъ эта- 
кій! Юму, нужно! Драть бы тебя нужно, вотъ что 
теб, болвану, нужно! 

ВлничкА. Да что вы все ругаетесь? Мы вамъ 
не подчиненные! Что вы, въ самомъ дълЂ, куражитесь! 

СоломанидА ПладтоновнА үвспылнувг). Ахъ, 
ты пащенокъ этакій, а! Скажите, пожалуйста! Ветань 
сейчасъ на колфни! пошелъ въ уголь и встань! 
Пикнуть у меня не смзй, дурья порода! 

Влничка. Больно ловки, такъ вотъ сейчасъ и 
послушаюеь... Я не къ вамъ пришелъ, а къ дя- 
деньк%. 

Соломлнидл Плалтоновна выходя изо себя). 
Молчать, поетръленокъ! говорятъ тебъ, на колъни! 
Ты, разиня-матушка, поставь его на кол%ни. 

Н лстлсья Кирилловна. Бабушка, успо- 
койтесь; въдь онъ еще глупъ, родная моя. Ваничка, 
встань, что это ты не хочешь потфшить бабушку, 
встань другъ мой. 

СоломлнидаАл Пл АТОНОВНА. Вставать сей- 
часъ, оселъ! Николай Михайлычъ, онъ въ вашемъ 
дом дБлаетъ мнъ этакія грубости, извольте его на- 
казать. АЦ е У. 
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ДурнопЕЧИНЪъ (65 сторону). Ахъ, Ты, Господи, 
Твоя воля! Что мнв съ ними будетъ дълать? (А5 Ва- 
ничк). Ветань, братецъ, какъ же ты можешь стар- 
шимъ себя грубить, да еще и не слушаешься. 

Влничкл (осердлсь). Какъ бы вотъ не такъ: 
что я вамъ, дуракъ, что ли, дался? Что вы ко мив 
пристаете? Маменька у насъ ужь извћстно... ее вея- 
к! приколотитъ, а у меня тибо! Дудки мной-то 
командовать! Повдемте, маменька, куда-нибудь; ка- 
кого здЪеь чорта не видать! 

Нлстлсья К прилловнА. Ваничка, перестань, 
что это ты безмозглый говоришь! Ну, что дъхать, 
сама признаюсь, слабая мать! Слышите, и меня-то 
онъ какъ коститъ, Молчи, душегубъ, погубилъ ты 
меня! Встань, злодЪЙ этавій, угоди хоть этимъ 
роднымъ-то! 

Соломлнидл ПлАлтоновна (вѕ азарт). Вонъ, 
дурачье! чтобы духу вашего не было здћеь Нико- 
ләй Михайлычъ, вели ихъ прогнать. 

Влничк А, Пойдемте, въ самомъ дълв, маменька, 
что такое! бабушка точно рехнулаеь. 

Н лстАСсьЯ Вирилловна (всплеснувг руками). 
Ахъ, Господи, согръшила я окаянная!.. Лучше бы 
мнв въ утробъ своей не носить злодъя! Прокляну 
тебя, варвара. 

ДӯРНопЕЧИНъ. Настасья Кирилловна! уведи 
своего дурака; онъ, вЪърно, ньянъ, 

ВаничкаА. Сами вы видно съ бабушкой ньяны. 


Соломанидл ПллтоновнА (вскакивая и 
давая Ваничкњ пощечину). Вотъ тебъ, бабушка, разъ! 
(Ваницка попятилсл, Соломанида Платоновна бъет ею по дру- 
10й щекъ). Вотъ теб», бабушка, два! 
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Настасья Кирилловна (тватая Ваничку за 
руку). Царь небесный! Ваничва! чтб мы еъ тобой 
надвлали? 

ВлничЕА (вырываяеь изё рукё). Да чтб, маменька, 
иное дъло, я самъ сдачи дамъ: такую здоровку под- 
несу, что и съ ногъ полетитъ. 

Нлстлсья Кирилловна. Пойдемъ, раз- 
бойникъ! (Вьипаскиваетг ею почти насильно со сцены). 


ЯВЛЕНІЕ ҮШ. 


Дурпопечипъ п Соломанила Платоповва; 20704 Сергъй. 


ДурнопЕчинъ (вставая сб безпокойствоме). Гос- 
поди, Боже мой! Какъ это непріятно... ну, что это 
такое: дерутся, шумятъ... 

СоломанихА ПлАлтоновна (дует на руку) 
Всю руку разбила... рожа-то какая сухая! Уходили 
вы меня, Николай Михайлычъ, съ вашей роденькой, 
благодарю покорно. Сережка! (Сережка входит). По- 
шелъ сейчасъ и выпроводи этихъ скотовъ за городъ, 
ни минуты чтобы не были здЪеь. А если не повдутъ, 
такъ попроси городничаго отъ моего имени; скажи, 
что она воровекп отъ мужа фздитъ да бЪгаетъ... 
Охъ, Творецъ небесный, такъ разстроилась, что 
возможности нвтъ. (Дьицетё тяжело). 


ЯВЛЕНТЕ ІХ. 
ПБ же, кромь бергБя, и Никита. 


Никита. Пришелъ баринъ-то. 
ДуриОопЕЧИНЪ (про себя), Ну, опять сцена, опять 
обънененія; измучай рони ава евон; ничемуне радъ. 


ИПоХоНДРИЕЪ. 91 


Никита. Баринъ-то пришелъ-съ. 

ДурнонЕЧИН т (Соломанидь Шлатонковнњ). Те- 
тушка, Прохоръ Прохорычъ пришелъ. 

Соломлнндл ПлдатоновнАа. Что? 

Никитл. Баринъ, за которымъ изволили посы- 
лать,—здЪсь. 

СоломаАнидА НллтоновнаА. Зови! Устала 


я очень, а то бы я и съ этимъ молодцомъ также 
справилась... 


ЯВЛЕНИЕ Х. 


Соломавида Платоповна, Дурнонечинъ и Прохоръ Прохо- 
рычъ; хоттомь Никита и СергЪй. 


ПрРохорРъ ПрохорРычъ. Вамъ, братецъ, 
угодно было меня пригласить? (Увидя Соломониду Пла- 
тоновну, нтьсколько конфузится и кланяется ей низко). Те- 
тушкЪ Ооломанидв Платоновнв честь имЪю свидБ- 
тедьствовать мое глубокое почтеніе п поздравить еъ 
прі%ъздомъ, 

Соломляпдл Платоновна. Благодарю 
васъ покорно, п васъ съ тъмъ же, мой милый, по- 
здравляю. 

Прохоръ Прохорычъ (ко Дурнопечину/. Я, кажется, 
братецъ, явился н%веколько не своевременно. В%- 
роятно, вы, посяЪ такой долгой разлуки, желаете 
еъ тетушкой воспользоваться родственнымъ  сви- 
даніемъ, и потому позвольте мнв удалиться, 
тъмъ болЂе, что я и свои имвю очень экетренныя 
дЪла, 

Соломлнидл ПлатоновнАад. Нътъ, ужь вы 
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свои-то дъла отложите на этотъ разъ въ сторону и 
побес%дуйте съ нами. Я хочу съ вами потолковать, 
знаете, какъ обыкновенно я съ вами толкую. 

Прохоръ Прохорычъ. Вакъ вамъ угодно-еъ; 
но впрочемъ, если я только справедливо понимаю, 
то, кажется, не зачъмъ и не для чего... Наши сви- 
данія не могутъ быть пріятны ни для васъ, ни для меня. 
Насъ Богъ будетъ судить, тетушка, —конечно, я вее за- 
былъ, все проетилъ, сколько ни былъ вами обиженъ... 

Ооломалнидл ПллтоновнА. Да-съ, вы 
прекрасный челов%къ, вы безподобный человћеъ! 
Только какой это вы съ Николенькой процессъ ду- 
маете затзвать? У васъ ихъ и безъ того очень 
много. Впору и по чужимъ плутовать; зачЪмъ ужь 
заводить свои... 

ЦПрРохоръ Прохорычъ. Я ие понимаю, ЕЪ 
чему вы изволите все это говорить. 

Соломлнидл Плдтоновнад. Я говорю къ 
тому: за что вы Красницу-то съ него просите? За 
что вы еъ него пятнадцать тысячъ требуете? Вотъ 
я къ чему говорю. 

Прохоръ Прохорычъ. По духовной бабки 
Ольги. 

Соломлнидл ПлдтоновнА,. Что же это: 
тамъ такъ и написано? 

Прохоръ Прохорычъ. Н%тъ, ие написано, 
а такъ слвдуетъ. 

СоломлнидАл ПлАлтоновиА. А, это слђъ- 
дуетъ! а мнв не слздуетъ получить съ васъ трид- 
пать тысячъ серебромъ, которыя отецъ твой у меня 
и у матери моей перехватилъ на свое мотоветво; 


мнв это пе елъдуетъ /съовасъ перуучить? 


ИПОХОНДРИЕЪ. 93 


ПрохорРъ Прохорычъ. Если ужь вамъ, 
тетушка, угодно вызвать меня на откровенный раз- 
говоръ, то я долженъ ирямо вамъ, при Никола 
Михайлыч®, объзенить, что на вашу часть я и не 
имёю видовъ-съ. Я не звърь безчуветвенный и 
очень хорошо помню благодёянія, оказанныя вами 
нашему семейству; но я говорю только про часть 
братца. 

ДурРнопЕЧИНЪ. Какь это вы только про 
меня говорите? Что-жь вы запираетесь! Вы говорили 
и про тетушкину часть: вы мн прямо сказали, что 
отъ нихъ вся и каша заварилаеь. 

Прохоръ Прохорычъ. Никакъ нЪтъ-съ, я 
никогда этого не говорилъ!.. Тетушка благод®тель- 
ствовала нашему семейству, да и моихъ птенцовъ, 
можетъ быть, не забудетъ: я не могъ этого говорить. 

ДурнопЕЧИНЬ. Что это вы говорите? Какъ 
это вамъ не стыдно! Вы еще сказали, что — дай 
Богъ тетушкћ ввчную память, — воть что вы го- 
ворили! 

Прохоръ ПрохорычЪ. Никогда ничего и 
въ помыслахъ этого не было. 

Соломлнидл ПлалтоновнаА (качая 104080). 
Ахъ ты, лукавый человъкъ! Ахъ ты, чернильная 
піявица! Ќакъ тебя не повъсятъ до сихь поръ! 
вотъ ты мнв что скажи, а давно бы пора, ей Богу, 
пора... (Стукаетё по столу пальцем). Слушай ты, при- 
вазная строка: если ты только оемвлишься при- 
ходить безпокойть его съ твоими подлыми процес- 
сами, — онъ человъкъ слабый и больной, онъ мой 
иаслёдникъ, слышишь ли? — я завтра же подамъ 
вексель во взысканію и уморю тебя со вс®мъ тво- 
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имъ потрохомъ въ тюрьм%; на свой счетъ буду со- 
держать, а не выпущу. 

Прохоръ Прохорычь (устно). Обидвть 
маленькихъ людей, тетушка, легко; но надобно вепо- 
мнить и посл®дній конепъ: несправедливость вопіетъ 
на небо. 

Соломлнпд л ПллтоновнаА. Особенно за 
тебя, голубчикъ мой, за тебя особенно, я думаю, 
дадпмъ мы отвътъ Богу! Давай-ка, посчитаемся: 
твой распутный родитель захватилъ тридцать ты- 
сячъ. Сестрица твоя выханжпла еще при жизни у 
тегки пятьдесятъ душъ и,.наконець, я тебв самому, 
неблагодарному, подарила на свадьбу десять тыеячъ 
рублей серебромъ. Ну-ка сложи! сложеніе-то, полагаю, 
знаешь: тридцать да десять —сорокъ, да за души хоть 
по сту—пять... миленькій, —сорокъ пять тысячъ, а 
мы еъ нимъ всего получили двёсти душъ; что— 
чъмъ пахнетъ! Какъ у тебя, безстыдника языкъ 
повертывается говорить! Хорошо, что я на тебя 
пугало имБю: вексель-то сохранила, а то бы со- 
веъмъ обобралъ. Что корчишься, не нравится? 

Прохоръ Прохорычъ. Вашъ вексель, те- 
тушка, меня денно и ночно безпокоитъ. Я дётьми 
моими пожертвовалъ бы, чтобъ только его не было; 
подъ клятвой бы, кажется, никогда не зат%ялъ про- 
цесса, еслибы вы только его уничтожили. 

Соломлнидл НллдАтоновна, Слышишь, 
Николенька, какое онъ намъ благодвяніе оказываетъ. 
Нинемся ему, батюшка, въ ноги; процесса ужь не 
хочетъ съ нами затфвать. Ахъ ты, Туда преда- 
тель!... О процесећв ты не смзешь и думать. Ты къ 


нему приходилъ НИР ГЛАНОР 8 ли что-нибудь 
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сорвать, А вексель я, милушка, поберегу, да и ему 
передамъ... Что? не вкусно? 

ПрРохоръ Прохорычъ. По векселю вы ни- 
чего не возьмете: у меня состоян{е все жениио. 

О оломлнидл Пллтониовна. Полно такъ-ли? 
А если я знаю, что у тебя ничего женина н%тъ. 
Да ты скорзй удавишьен, чъмъ грошъ жен по- 
взряшь; картофель на вћсъ выдаешь — что ты миъ 
говоришь, безобразный человъкъ! а передашь ты 
жен состояніе. Я даже теперь вижу, что въ плу- 
товекой голов твоей дЪлается — продать думаешь 
что-ли? врешь— завтра же наложу запрещеніе. 

Прохоръ Прохорычъ. Я ужь ничего не 
могу и говорить, а долженъ только благодарить 
Николая Михайлыча, что они такъ возетановили 
васъ противъ меня. 

ДурРНноПпЕЧИНЪ. Что-жь вы претендуете на 
меня? Вы самп начади. Мн ничего вашего не 
нужно, 

СоломаникА ПлдтоновнА. Поди, убирайся 
домой и не трогай насъ, а не то худо будетъ. 

Прохоръ Прохоры чъ (подходя к ея рукљ). Я 
никогда ничего, тетушка, видитъ Богъ, никогда ни- 
чего не замышлялъ. Конечно, какъ отепъ семей- 
ства, желалъ бы что-нибудь ир1обръеть, и мои дъти, 
тетушка, тоже ваши внуки: если не для меня, такъ 
для Царя небеснаго, вамъ бы слЪдовало пощәдить 
сиротъ. (Опять подходитѕ кѕ рук). 

Содомлнидл Пладтоновнад. Нечего тутъ 
лизаться, ступай, двлай тамъ, какъ знаешь, а мы 
будемъ дълать свое. (Вносято полный завтракв, состоящій 
из5 колбасы, ветчины, зазибенекѕ, итилованнаю поросенка, сыру, 
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балыка и проч. Никита в Сериъй оба во бъльшь перчатках 
становятся эу дверей). 
Прохоръ Прохорычтъ (0 вздохом). Неравное 


людямъ дано счастіе: одни и семейетвомъ обре- 
менены, и стараются, п тутъ ничего не пріобрв- 
таютъ, а другимъ вее предоставляется: тутъ ужь 
говорить нечего, а на Бога надобно возложить по- 
печеніе. 

СоломлнидАл ПлаАлтоновнаА. Ка-бы на Бога 
ты больше нәд%ялся, такъ бы было лучше, а то ты 
только плутовствомъ, да разными штуками думаешь 
жить. Отправляйся, намъ пора Веть. (Прогорѕ Прохо- 
рыч уходит). 


ЯВЛЕНІЕ ХІ. 
ТБ же, хромњ Прохора Прохорыча. 


СоломлнидАл Нладтоновнлдщщ (ко лакеям). По- 
давайте водку! Что-жь вы стоите? (Ё Дурнопечину). 
Выцей! — это желудочная. 

Дур нонЕЧИНЪ. Н%тъ, тетушка, увольте: мнв 
ужь года три запрещено. 

СоломаднидаА ПладтоновнА. Полно: глу- 
ности, — запрещено; ужели я хуже твоего знаю. 
(Дурнопечинё отхлебывает5 под5-рюмки). Пей все, что очень 
церемонишься, какъ купчиха. 

ДурРНнопЕЧИНЪ (допивая). Право много. 

СоломлнидАл Платоновна. Налей и мнв. 
(Дурнкопечинѕ наливаетѕ, она пьетѕ). Это не та, — у меня 
ихъ много сортовъ. СергЪй! поди принеси зеленую, 
что трехолью настоена. (Дурнопечину). Та для тебя 


будетъ полезнње (рну рди). 0! 
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ДурнопеЧИНЪ. Какая у васъ, тетушка, слав- 
ная водка: такъ въ желудеъ и зажгло, какъ-будто 
бы что-нибудь тамъ ходптъ. 

Ооломлнидл Плялдтоновнад. ФЗшь заги- 
беньки, да вонъ п сосисокъ возьми. 

ДурнопЕечинъ, АЙ, нътъ-съ, вредно будетъ; 
развъ немного попробовать. (Берет немного на тарелку 
и пст5). Кашя отличныя загибеньки! Удивительно, 
какъ водка возбуждаетъ аппетптъ. (Беретз сосисок, 
Серый приносит зрафинё с5 водкой). 

СоломаАнидА Пллтоновна, Подай Нико- 
лаю Мпхайлычу. Выпей, эта лучше. 

Дурнопичин т, Право, много: я, пожалуй, 
пъянъ буду. 

СохоманидА ПллтоновнаА. Велика важ- 
ность, лучше уснешь. 

ДурнопЕЧИНЪ (выпивает залпомь и дъдаетё 1ри- 
масу). Хо, хо, хо, батюшки!... духъ захватило!... 
оу, какая омега. Что это такое, точно спиртъ ето- 
град уеный! 

Соломлнидл ПдАТОНОВНА (605). Водка 
чЪъмъ крЪпче, тъмъ лучше устропваетъ желудокъ. 

Дурнопвчинъ. Чего тутъ лучше, —-отдытаться 
не могу: точно коломъ въ горло треснуло. 

СоломАанидА ПлАлтоновна, Очень нъженъ 
не кстати. 

ДУРНОПЕ ЧИНЪ (65 жодностію начинает сть). Фу, 
канальство, какъ аппетитъ возбудилея! Эй, чортъ 
возьми, начну катать все: что будетъ, то будетъ; 
двухъ смертей не бывать, а одной не миновать! Гдъ 
вы это, тетушка, такую прекрасную ветчину берете? 
Покупаете, что-ли? 


Ппсемскій. Сочинения 8.) хур п:ога. 9] 7 
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Соломалнидл ПллтоновнаАа. Н®тъ, дома 
коптятъ. 

Дурнопечинъ, Соблаговолите мн, голубушка 
моя, окорочокъ! 

СоломлнидаА ПлаАтоновнаА. Хорошо. Серг%й! 
хересу... 

ДурнопЕЧИНЬЪ. Да что, тетушка, все вы 
меня угощаете? Что же я за дуракъ хозяинъ!.. 
Никита! Поди возьми мәдеры и хересу самаго луч- 
шаго: въ пять руб. сер. бутылку. Слышишь? 

СоломлнидАл Пллтоновна, Ну, что ты 
пустяки говоришь! Какой здвеь хересъ? бранда- 
хлыстъ какой-нибудь въ тридцать коп. сер. У меня 
вина все иетербургекія. 

Дурнопечинъ. Да что, тетушка, нвтъ ужь, 
сдълайте милость: я хочу, чтобы было и мое; хоть 
шампанскаго, покрайней-мър%, позвольте. Поди, купи 
самато лучшаго шампанскато двз бутылки! 

СоломлнидА ПлАтоновнАа. Куда дв! Очень 
ужь раскутилея; пей-ка хересъ! 

ДуРнопЕЧИН ъ. Хересу выпью. А ты ступай. 
(Никита уходить). 

СоломалнидАл Пллдтоновна. Будешь еще 
Веть? - 

ДурнонЕчиНнЪ. Да ужь позвольте. Вонъ 
мнв хочется этого поросенка; должно быть, поросе- 
нокъ нашппгованный; вишь, каналья, какъ смо- 
тритъ; какая у него дурацкая рожа. 

СоломлнидАл ПллатоновнАа. Ну, что, теперь 
лучше? Прошли болезни? Вылвчился отъ сухотки? 

ДурРнопЕеЧИН ъ. А чортъ ихъ знаетъ, прошли 


онв или ивтъ. Съгротодняцаяцо же дня не стану 
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ничего думать. Вы для меня, тетушка, просто, 
благодъяніе оказали: вотъ, хотьбы взять съ про- 
цесса... я, чортъ знаетъ, какъ его боялен, думалъ, 
что непремънно все возмутъ. А тутъ эта дура 
Кирилловна ханжитъ... духовной проситъ... слабы 
вы, говоритъ, дяденька; такъ разстроплея, что ду- 
малъ — черезъ часъ же умру. 

С оломлнидА ПлАТтОНОВНА., Глупость п 
бездъйствіе... Служить и жениться тебъ надобно, 
вотъ что! Я тебя женю; ты у меня не отвертишьея. 
Я тебя молодца за этимъ и выписала. 

Дурнопечинъ. Неужели? Хорошо бы, те- 
тушка, очень хорошо; но съ другой стороны... Поз- 
вольте мнв еще хересу выпить. 

СоломлнидА ПлалтоновнаА. Погоди, шам- 
панекое будет. 

ДуРНнОопЕ ЧИН ъ. Хорошо-съ. Я въдь, тетушка, 
не то, чтобы совершенно ужь боленъ, а больше ха- 
рактеръ у меня скверный, особенно иногда но 
утрамъ. Уму невообразимо, какъ все кажетея въ 
этакомъ черномъ цвЪтв. Иной разъ такъ, безъ вея: 
кой причины, раздумаешьея, да и зарыдаешь, точно 
женщина какая. Всего какъ-будто бы боишься. Что 
ня услышишь, что съ другими случится — непріят- 
иость какая-нибудь или болћзнь, сейчасъ въ голову 
придетъ, что и со мной тоже самое будетъ, 

Соломлнидл ПллтоновнаА. Все пустяки, 
мой милый: у тебя истерика п геморой, больше ни- 
чего. Отъ истерическихъ припадковъ пей по рюмкъ 
водки съ гоФманскими каплями, а отъ геморою раза два. 
въ годъ піявки ставь, да моціону больше имЪй, а глав- 
ное; женись, У мепа дя тебя преграеная есть невбета. 
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ДурнопЕечинъ. Нвтъ, тетушка, въ здьшнемъ 
мств мынъ нельзя жениться. 

СоломлнидА Плдтоновиад. Это отчего? 

ДурнопЕЧИНЪ. Какъ вамъ сказать, старая 
любовишка есть. 

Соломалнидл Пллтоновн л. Вотъ тебъз 
на!... какой хватъ! Что-жь такое любовпшка? Мало 
ли, я думаю, у васъ этихъ любовишекъ? Этакъ ни- 
гдв нельзя жениться. Влюбленъ, что ли, ты въ кого? 

ДурРнопЕЧИНЪ. Нътъ, какое влюбленъ... 
\Входит5 Никита с5 шампанскимь). Шампанское однако 
принесли. Разливай! (Никита наливаетѕ и подаете). 

Соломлнидл Плдтоновнлд (берет бока4в). 
Разсказывай! 

ДурРНнопЕЧИНъ (выпивая бокал). Да вы, я ду- 
маю, знаете. Помните, еще покойный батюшка все 
смћялея: Наденька Каноричъ. 

Содом АнидА Пллтоновн а. Вотъ кто! 
Хорошу птицу убалъ. Что же у тебя связь, что-ли, 
съ ней? 

ДуРНнОопЕЧИ нъ. Ай, нЪътъ-съ, какая связь! 
Влюблена къ меня была, да и теперь еще влюблена, 
ну, мн и жаль ея. 

СоломлнилаА Плдтоновнл үрозсмъявшись). 
Что это, Николенька, и смфшишь-то ты меня, и пе- 
чалишь. Неужели же ты не знаешь, что эта дура 
помфшана на любви? Она въ встр8чнаго-попереч- 
наго влюбляетсн, ей-то только не соотвзтетвуютъ; 
а она хоть въ твоего Никиту влюбится, не хо- 
чешь лп? 

Дурнонкчинъ. Богъ ее знаетъ! Я ее лътъ 


пять не видать ЗЕЯ ену Все пишетъ ко мн: 
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«умру, говоритъ, еели вы меня оставите и пре- 
зрите», 

Соломлнидл ПллдтоновиАа. Какая нъ- 
ная! Отчего же она не умирала, когда другіе ее 
презирали? Она, я думаю, человЪкъ въ двадцать 
была влюблена, и вс№ ее презрили. 

Дурнопечиньъ. Я этого ничего не знаю. 
(Пьет шампанское). Какъ однако шампанское 'прохлаж- 
даетъ. По чувствамъ своимъ, тетушка, я человћкъ 
благородный и совветливый: лавея иногда побра- 
нишь, такъ и тутъ жалко, въ отношени же ея и 
подавно, думаешь: дъвушка не глупая, чувствитель- 
ная... можетъ быть, и въ самомъ дЪЛВ влюблена. 
Я тоже съ ней прежде нвжничалъ и любезничалъ, 
въ любви даже клялся... Вы не повзриате, съ са- 
маго прізда сюда, этимъ мучусь; требуетъ, чтобы 
я на ней женился; а я рБшительно не могу, да и 
не хочу, потому что, между нами сказать, она ын%в 
и не нравится. 

Соло мАНИДА ПллтоноБнА. Есть чему и 
нравиться: кошка ободранная. Теб даже, сударь, 
неприлично о ней и говорить, вотъ что! Еслибъ у 
тебя даже и было съ ней что-нибудь серьезное, такъ 
и тогда надобно плюнуть. Мало ли у васъ, муж- 
чинъ, этого бываетъ; не думать же обо веъхъ. По 
слабости характера да по своей доброт%ъ вы и гиб- 
нете. Выкинь, сейчасъ, все это изъ головы и не 
говори мн объ этомъ! Я терпъть не могу п елу- 
шать это. 

ДуРнопЕЧИ нъ. Знаю, тетушка, видптъ Богъ, 
понимаю, что вы говорите справедливо. Чортъ бы 
ев дралъ, въ самомъ д525, пусть умираетъ; не 
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умретъ, я думаю... Матушка, тетушка, голубушка 
моя, выпьемте еще! (Пьет). Жените меня на комъ 
хотите; я надъюсь на васъ, какъ на каменную стъну. 
Я знаю, что вы мн® зла не пожелаете, одно только 
тутъ... Чортъ знаетъ, какъ все это непріятно рас- 
полагается: брата ко мнъ вчера присылала, муж- 
чину вершковъ десятп ростомъ; палку сломалъ, точно 
соломенку: «убить, говоритъ, я васъ прихолилъ.» 
Экую штуку сказалъ? «Убить, говоритъ, при- 
ХОДИЛЪ.» 

Солхомлнпдл Плдтоновна (улыбаясь). Какова 
мерзавка! На какія штуки поднимается! А ты, ба- 
тюшка, я думаю, сейчасъ и струеплъ? 

Дурнопечинъ. Нвтъ, тетушка, что мн етру- 
сить: — мынъ ужь нечего терять въ жизни; пускай 
себв убпваютъ, дешево не дамея. (Ударяя кулакоме по 
Ручкь кресла). По-крайней-мврЪ хоть стуломъ голову 
проломлю, а дешево не дамся! (Встает). Выпьемте, 
тетушка, еше! 

Содломлнидл Пладтоновна, Нътъ, не хочу. 
(Зљваетѕ). И такъ много пили. Прощай! Я пофду 
соснуть. 

ДурнопЕЧИНЪ. Прощайте, тетушка? У меня 
бы вамъ отдохнуть, да только безпокойно будетъ. 
Хозяйство у меня никуда негодно идетъ... Жените 
меня, голубушка! Холсотому очень непріятно жить. 
Чортъ знаетъ, въ какую исторію п непріятноеть 
пногда можно попасть. 

СоломаНИДА ПллтоновнаА. Ну, полно, разо- 
вралея ужь очень, отдохнп п ты. (Уходитг!. 
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ЯВЛЕНІЕ ХП. 
Дурвопечинъ одинг; потомь Никита. 


ДУРНОПЕЧИНЪ (200я взадѕ и вперед5). Жениться не 
дурно, очень бы не дурно... Я вотъ теперьзазсуж- 
дәю, каковы женщины... Какія онъ плутовки! а 
мы.то, дураки, о нихъ етрадаемъ, да ночи не сппмъ... 
все думаемъ, что онъ влюблены въ насъ; а онв про- 
сто способны влюбиться въ каждаго. И какъ тонко, 
какъ хитро поступаютъ въ этомъ случаъ. Вотъ, 
напримвръ, въ двадцать человъкъ она была влюб- 


лена, все ничего, а отъ меня умираетъ. (Садится и 
этъвает5). 


Никита (провожавшй Соломаниду Платоновну, воз- 
вратившись убирает5 завтрак). Соснуть бы, сударь, легли, 
какъ и тетенька. 

ДурнопЕечннъ. Я лягу... МиБ сегодня, Никита, 
гораздо лучше и не болитъ ничего и какъ-то весело. 

Никита (улыбаясь). Ну, да оно, осмълюсь доло- 
жить, вы сегодня хм%льненьки, такъ куражу-то и 
прибавляетъ. 

ДурРНнопЕЧИНЪ. Можетъ быть; а главное дёло, 
братецъ, я радуюсь, что развязался съ этой ба- 
рышней Каноричъ. Знаешь, я думаю? 

Никита. Какъ не знать-съ. Этто зазывала 
меня въ себв; чаемъ, водкой поила и все объ васъ 
разепрашивала: «‹нътъ-лп, говоритъ, у барпна въ 
Москвъ невъеты?» 

Дурнопечинъ. Какая любопытная! и безетыд- 
нипа какая! Навнзывается, братецъ, теперь на меня, 
чтобы я женялся на ней. 
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Никита. Ну, нвтъ-съ! Я съ своей стороны не 
совътую. Она мнв, признаться, и на лицо не нра- 
витсн: худа очень. 

ДурРНнопЕЧИНЪ. Чего ужь взить, ровесница 
мнв п прп этомъ въ каждаго встръчнаго мужчину 
влюбляется. 

Никита. Ну, а это ужь и совеъмъ никуда 
негодится: мы даже, лакей, того обЪгаемъ. 

Дурнопечнинъ. То-то и есть. Ты, впрочемъ, 
Никита тоже, должно быть, сегодня выпилъ: красно- 
р»чивъ очень. 

Никита. Выпилъ, батюшка, гръшнымъ дъломъ 
выпилъ. Въ погребокъ, какъ за шампанскомъ хо- 
дилъ, такъ хозяинъ поднесъ три стаканчика. Снз- 
чала тоже насчетъ документовъ огорчился, а тутъ 
тетенька пообидзла маненько, такъ и выпилъ:съ. 
БКупедъ отличнъйшій: сколько, говоритъ, барину 
угодно, въ долгъ до Нижегородской можемъ въррть. 

ДурнопЕЧИНЪ (надљвая халат и дожась на диване), 
Ну ничего... ты миъ служишь хорошо, я тобой до- 
воленъ. Ступай! 

Никипт л. Слушаюеь, почивайте съ Богомъ! 
(Берет между прочим со стода бутылку с5 хересоме и уходя 
пьет.) 

(ЗанавЪсъ падаетъ). 


ДЭЙСТВЕ М. 


Кабинетъ Дурнопечина. 
ЯВЛЕНИЕ І. 


Дурнопечииь сить. Входить Никита сильно уже 
навеселњ. 


Никита. Еще спитъ!.., п будить-то жалко!.. 
Барпнъ у меня отличнъйшій... Что мн жить? мив 
житье лучше супротивъ вевхъ лакеевъ,.. Я барина 
долженъ беречь, какъ зъницу ока... Онъ человъвъ 
нездоровый... Онъ теперь выпивши спать легъ... 
это у него силы нвтъ; а коли теперь другой въ удо- 
вольстви свое время препроводитъ, разгуливаетъ 
себя, то человъкъ крёпюй... Какъ его станешь 
будить, жалко! А д%лать нечего: надо будить... 
Такая наша должность камердинская... Когда гости 
прівхали, сейчасъ барину доложить надо. (Осторожно 
подходитѕ и начинает слека троать и тормошить Дурно- 
печина.) Николай Михайлычъ... Николай Мпхайлычъ! 

ДурнопЕЧИНЪ (6змахнувз мазами). Что, кто? 

Никита. Каноричп пруВхали-съ: баринъ съ ба- 
рышней. 

Дурнонечинъ (вставая). Какъ съ барышней? 
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Никита Съ барышней-съ. Васъ спрашиваютъ. 

Дурнонечинъ. Ну, скажите, что это за без- 
стыдетво! дъвушка пдетъ къ холостому мущин$. 
Что я теперь буду дълать! Да ты бы еказалъ, бра- 
тецъ, что меня дома нћтъ. 

Никита. Какъ я могу сказать, коли они въ зало 
вошли. Коли бы теперь свой братъ пришелъ и коли 
приказанье есть, я своего брата по шеф могу гнать, 
а господамъ я ничего супротивъ говорить не смЪъю. 

Д урнопечинъ. Ну, ступай, зови, если ужьни- 
чего порядочнаго не умБешь сдёлать, пьяный дуралей! 

Никита. Никакъ нътъ-съ. Что я за пьяный! 

Дурнонечинъ. Пошель ужь, проси! (Никита 
идет5, стараясь сохранить твердую походку). 


ЯВЛЕНІЕ П. 


ДурНнопЕЧИНЪъ. Приму же я ихъ, дорогихъ го- 
стей: слова не стану говорить, а если сами что нач- 
нутъ, такъ-такъ ихъ отдЪлаю... тетка-то у меня 
подъ руками; она не выдаетъ, да и Никит% велю у 
косяка стоять... 


ЯВЛЕНІЕ Ш. 


Дурпопечинъ н Михайло Нванычъ съ Надеждой Ива- 
Новной; мотомъ Никита. 


НАДЕЖДА ИвлновнаА. Здравствуйте, Нпколай 
Михайлычъ! /Подаетѕ Дурнопейину руку, которую тот 
скопфузясь, берет). 

Михайло ИвдАнычъ. Честь им$ю вамъ пред- 
ставить мою сестрицу, пзъ дворянъ дЪвицу. (В5 сто- 


рону). Фу, какъ сконФузилиеь... Ахъ, старые черти! 
Пр: Иси. бо. рі” 
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НАДЕЖДА Ив АНОВНА. Я хотвла быть у ва. 
шей родственницы, Настасья Кприлловны, но она 
куда-то уъхала. (Нљжно). Впрочемъ, я желала и 
васъ видЪть. 

ДуРНоОпПЕ чинъ (холодно). Она узхала-съ. 

Нлдкждл ИвАновнА (немною сконфузившись). Мо- 
жетъ быть, она скоро пріћвдетъ. (К брату). Я ужь и 
не знаю: не подождать ли ея намъ здъсь, ‘ Ми- 
шель? 

Михайло Ивлнычъ. Конечно, душа моя, 
надобно подождать, а то, какъ хочешь, неприлично: 
она сдвлала тебЪ столько визитовъ, а ты еще ни 
разу ве была у ней. Николай Михайлычъ, въроятно, 
не иотяготитен присутетвіемъ дамы. 

ДУРНОНПЕЧИНЪ (звонит, всодитѕ Пикита), Куда ты, 
братецъ, все уходишь. Постой тамъ, за дверьми, а 
то спросишь, и никого нътъ. 

Никита. Я и то все въ лакейевой. 

Дурнопичинъ. Теб% говорятъ не про лакей- 
скую, а чтобъ ты етоялъ тутъ: за дверьми. 
(Никита становится у косяка, стараясь сохранить прямую 
позу). 

МихлдАйло ИвАлнычъ (ке Дурнопечину). Что это, 
Николай Михайлычъ, у васъ лицо какое пересо- 
врашенное, кутили, что-ли, вы? Да, вонъ түтъ и 
бутылки стоятъ. Пошалили, видно, этакъ, по ехрей- 
тореки въ одиночку. 

ДурнопЕечинъ. Н%тъ-съ... мнЪ вее нездоро- 
вится. (Садится). 

НлдаждаА Иванов на (тоже садясь). Отчего это? 
что такое съ вами? Помните, какіе вы прежде были 
веселые, живые. 


108 А. Ө. ПИСЕМСКІЙ. 


Михайло Ивлнычъ. Онъ сердцемъ боленъ, 
внутри страдаетъ. 

ДУРНОИЕЧИИЪ (65 насмъшкою). НЪтъ-съ. берд. 
цемъ ужь иускай страдаютъ другіе, а я не очень 
чувотвителенъ. 

НАДЕЖДА ИвадновнА. Вы не чувствительны? 
И это вы говорите, что вы не чувствительны? 

Дурнопечинъ. Да-съ, я говорю. Что-жь вамъ 
тутъ удивительнаго? Прежде, можетъ быть, когда 
былъ молодъ и глупъ... но нора же и поумнћть. 

НаддЕеЕжда Ивадновна. Стало быть, вы со0- 
вершенно забыли прошедшее? 

Дурнопечинъ. Да и помнить изъ него не- 
чего, потому что все шалости и глупости. 

НАДЕЖДА Ивлновна. Я не думала, чтобы для 
васъ въ прошедшемъ все было шалости и глупости. 
Для меня такъ напротивъ: я живу только прошед- 
шимъ, 

Д уРНнопЕЧИНЪъ. То вы, а то я. 

НалдЕждА Ивлдновна. Да, конечно: вы муж- 
чина, и потому можете позволять себ® все, а я, 
бъдная женщина, и могу жить только сердцемъ и 
то въ прошедшемъ. 

Михайло Ивднычуъ үвзлянувѕ в5 окно). Нико- 
лай Млхайлычъ! что это у васъ подъ окошкомъ? 
садъ что-ли? 

Дур нопЕЧИНъ. Сази видите! 

Михайло Иваныч ъ. Могу я прогуляться? 

Дурнопечинъ. Еели хотите. 

Надежда ИвлдновнаА, Но, можеть быть, 
Мишель, намъ пора домой. 

Е бно еллы. 019 р жь такое пора? 
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Отъ чего-жь ты не хочешь подождать, что за, не- 
терпвніе? (Всторону). Они безъ меня лучше стол- 
куются. (К ниме), Я ухожу съ. (Уходитг,. 


ЯВЛЕНТЕ У. 


ТБ же, кромь Михайла Ивапыча, который потомг 
возвращается. 


Нлдажда Ивлдновна. Итакъ, Ииколай Ми- 
хайлычъ, вы говорите, что совершенно забыли про- 
шедшее? 

ДурРНнопЕЧИНЪ. Да почему же я долженъ не- 
премфнно помнить прошедшее? Не романы же мн 
изъ него сочинять, ие исторію про себя писать... 
Я, кажется, еще не великій человъкъ. 

НАДЕЖДА Ивлновна. Я говорю не про ро- 
маны п не про исторлю. Смвяться въ этомъ случаъ 
не надъ чъмъ, да и не еовећыъ благородно. Я васъ 
прошу сказать мнв, по вашей етарой дружбъ, от- 
кровенно: отчего вы забыли прошедшее? Тутъ нн: 
чего нћтъ сыъшнаго. 

ДурнопЕчинъ. Я и не емъюсь, а говорю 
только, что время намъ открываетъ глаза. 

Нлдежда Ивлвовна. Въ отношен1и кого же 
вамъ время открыло глаза? 

Дурнопечинъ, Въ отношенін веъхъ и всего. 

Илдиждл Ивановна. Въ отношеніи вевхъ?— 
и вы это сказали равнодушно? Стало быть, и въ 
отношен!и меня, потому что и я тоже ваша старая 
знакомая? 
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ДуРНнопЕЧИНъ. Не знаю-съ. 

НлдеждаА ИвАновнаА, Не знаете... какой лю- 
безный отвътъ... (Вё сторону). Нътъ, это невыносимо, 
онъ какъ-будто бы ненавидитъ меня! (Обращаясь ко 
Дурноречину с5 большимѕ чувствомг). М№ісо]аѕ! иеужели ты 
вовсе разлюбилъ свою Надю? Но если ты притво- 
ряешься, такъ зачфмъ это, другъ мой? Для чего же 
ты мучишь себя п меня? Погляди на меня, какъ ты 
когда-то прежде смотрзль. Неужели ты не пони- 
маешь, что я пришла только видћть тебя! 

ДурРНОоПпЕЧИПЪ. И напрасно это двлаете; это 
не совезмъ нрилизно. 

Н лдЕеЖжДА ИвлдновнА. Но я люблю тебя, 
другъ мой: я не могу жить безъ тебя! 

Дурнопичинъ. Отчего же вы безъ другихъ 
можете жить? 

Надежда ИвАаАновнА. Безъ кого безъ дру- 
тихъ я могу жить? 

ДурРнонЕЧИНЪ. Да безъ двадцати человЪкъ, 
въ которыхъ были влюблены. 

НАДЕЖДА ИвадноВнНА. №601а5! тебв, в%рно, 
кто-нибудь оклеветаль меня; но я невиниа передъ 
тобой: я всегда тебя любила. 

Дурнопечинъ (отворачивается вё сторону вѕусмњикою). 
Съ чБмъ васъ и поздравляю. 

Надежда ИвлновнлА. М№со1аѕ! не емЪйся 
надо мной; оскорбленная женщина ужасна въ гнъв%, 
она способна на вее. 

Д уРНнОоПЕЧИНЪ. Что-жь вы меня пугаете, что 
ли? Вашимъ братцемъ, в%роятно, хотите устрашить? 
Напрасно безпокоитесь. 

НАХЕЖДА ВИА цон аз АХ] вакъ вы ошибае- 
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тесь. Я первая заклинала брата не давать воли своему 
ужаеному характеру, на колзняхЪ со слезами умо- 
ляла его пощадить васъ. Когда онъ узналъ, то про- 
влялъ даже меня. (Закрывает маза платкоме). 

Михайло ИвлАнычъ. Фу, какая жара! какая 
у васъ, батенька, тамъ хозяйка хорошенькая, пре- 
лесть! Сидить этакъ, каналья, да шерсть мотаетъ, 
а глаза такъ и бъгаютъ. 

НлдЕеЖжДАИвАНОВНА. Мишель, поъдемъ домой, 

Михлйло Ивлнычъ. Что?... домой?... зачћмъ 
домой? Отчего у тебя слезы на глазахъ; ты врвно 
плавала? 

НалдЕЖжДА Ивановна. Такъ, ничего... Поћ- 
демъ (05 10рькой усмьшкой). Мы, кажется, здъсь лишнее. 

Михайло ИваАнычъ. Какъ лишніе? Я не по- 
дагаю, чтобы, нослЪ давишняго разговора, мы могли 
быть лищшніе. 

НАДЕЖДА Ивановна. Не знаю. По-крайней 
мвръ, Николай Михайлычъ мнв прямо сказалъ, что 
я была влюблена въ двадцать человъкъ, что надъ 
прошедшимъ онъ сызется и что, будто бы, я тебя 
нарочно посылала къ нему. 

Михлйло Ивднычь (кѕ Дурнопечину). Вы это 
сказали? 

Дурнопечинъ. Сказалъ-съ. Что-жь вамъ 
угодно отъ меня? 

Михлийхо Ивлнычъ. Какъ, что угодно! Поз- 
вольте вамъ сказать, что мнв даже странно слышать 
съ вашей стороны этотъ вопроеъ: что мнв угодно? 

НлддеждАа ИвлдновнА. Перестань, брать, 
оставь; теперь ужь все кончено. 


ВЕр://гсп.ога.р! 
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Млхайло Ивалнычъ. Какъ конечно? для меня, 
душа моя, не можетъ быть кончено! Ие могу же я 
подобныя выходки еносить равнодушно. Ты сама 
знаешь, что мив еще никто не наступалъ на ногу, 
вто хоть немного берегъ свою голову. 

ДурнопеЧИНЪ. До головы моей вамъ далеко, 
а если вы думаете, какъ простой мужикъ, драться, 
такъ дін этого у меня лакей есть. Вонъ онъ стоитъ! 
(Никита нтосколько выходить вперед). 

Михайло Ивлнычъ (засучивая рукава). Хо, хо, 
хо, милостивый государь, какъ вы прытки стали!... 
Пьяны, что ли, вы? Нечего за стулъ-то браться. 

И лдЕЖДА Ивдновнащ (*5 брату). Братъ, смирп 
себя, Бога ради, смири. 

Михайло ИвлАнычъ. Что-жь, душа моя, я 
готовъ для тебя сдвлать все, но теб извЪстенъ мой 
огненный характеръ; здъсь оскорбляютъ честь твою, 
говорятъ, что я мужикъ и, наконецъ, призываютъ 
лакея въ защиту себъ. Подобныя вещи могутъ Аћ- 
лать только такіе подлецы, какъ этотъ господинъ. 

Дурной еЧИНЪ. Подлецы вы, а не я. Когда 
начали такъ поступать, такъ убирайтесь вонъ! 

Михлдйло Ивднычъ (вскрикиваетг). Молчать! 
(Дурнопечинѕ поднимает стуло, Никита ко нему приближается). 

Н лдЕЖжДА ИВАНОВНА (падая на студ). Ахъ, 
дурно! 

Михлйло Ивлднычъ (поднимая кулаке и отступая 
назад5). Твоя башка остается на плечахъ только по 
милости этой слабой женщины. (Ке сестрњ). Ну 
полно... перестань... что за ребячество... я не буду 
горячиться. На человћка, которому говорятъ въ 
глаза, что онъ подает] нагЭтӣкого чедовћка не 
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стоитъ сердиться, а надо плевать. Я бы вамъ сей- 
часъ же размозжилъ голову пулей, но, къ счастію 
вашему, вы свинцовой не стоите, а я вамъ влЪилю 
деревянную. Ну полно, Надя, нечего тутъ дура- 
читься: ветавай, ты видишь, я спокоенъ. 

Надежда Ивлдновнл (приподнимается). Да... 
Онъ... Я едва не умерла. Прощайте, Николай Ми- 
хайлычъ; въ душ моей къ вамъ осталось одно 
только презрзте. Ненавидъть васъ я не могу, но 
вы не порадуетесь моей погибели: я буду доброй и 
хорошей женой, но только не вашей. На раскаяніе 
съ вашей стороны не надёйтесь: я васъ не прощу. 
Пойдемъ, братъ, Бога ради успокой себя, ты видишь: 
я больше твоего теряю, но я спокойна. 

МихАЙЛО Ивлнычъ. И я ничего... кажется, 
ужь изъ сожалЬнія въ теб, ничего не р®шаюсь 
предприннть. Поступайте, какъ хотите, если такъ 
влюблены. Я, по-крайней-мърв, не принимаю ничего 
на свой счетъ п ухожу. (Уходить). 

Нлдеждла Ивлновна (уходя +5 Дурнопечину). Вы 
погубили женщину; это останетея на вашей со- 
вфети, и вы будете наказаны. (Ух одиле 65 достоинством). 


ЯВЛЕНТЕ \. 


Дурвопечанъ и Никита. 


Дурнопечинъ. Ну, да, проваливайте, Тронуть, 
не бось, не емълъ. (Ё Никить). Каковъ народецъ, а? 
Никита. Да-еъ, нечего сказать, п на гоеподъ-то 
не похожи. Только бы онъ тронулъ васъ, я бы ему 
задалъ хехеру. 
д Вии СсИ .ОГа.0]| 8 
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ДурнопЕечинъ. Ты бы его больно приколотилъ? 

Никита. Не далъ бы спуску. Мы попросту, по 
мужицки: бей по шев, пятенъ не видать. 

ДурРНнопЕЧИНЪ. Ты бы, знаешь, его съ ногъ 
сшибъ, а я бы его стуломъ. 

Никита. Какъ бы пришлось: озарникъ этакой! 

ДуРНнОопЕЧИНЪ. Теперь, пожалуйста, братецъ, 
никогда ихъ не пускай ко ын; какъ придутъ, такъ 
п гони безъ веякой церемонш. Не бойся, ничего не 
будетъ. Поступай ем®л%е. 

Никита. Я-то, сударь, ничего, вы-то ужь очень 
сумнительны. Вонъ не то, что какая-нибудь важ- 
ность, а только бумаги пропали, такъ п тутъ какъ 
вы себя обезпокоили... 

ДурРНнОопЕЧИНЪ. На меня это, Никита, време- 
немъ находитъ. Сегодня видълъ, какая штурма была; 
какъ бы, кажетея, не испугаться, а нпчего, ръшп- 
тельно ничего... 

Никита. Струхнули маненько. 

Дурнопечинъ. Нътъ, ей-Богу; нътъ. 

Никита. Было, Николай Михайлычъ, право 
было, въ лиц немного перем нились. 

ДурнонЕчинъ. Клянусь тебъ честью, ничего не 
испугалея; только дъло въ томъ, что исторія эта еще 
не кончилась; красавица эта опять поддуетъ своего 
мЪднолобаго братца: а ему, я думаю, того только и 
надобно: онъ хоть на стъну полфзеть. 

Никита. Да что онъ можетъ сдБлать? Воли 
отъ васъ приказанье есть, я его въ подворотною по- 
глядть не пущу, что-что онъ барпнъ. 

Дурнопечинъ. Пожалуй не пускай, такъ онъ 


по ночамъ под урвошќами станет бродить, да кам“ 
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немъ и съёздитъ въ голову. Господи, Боже мой! 
Что это за жизнь человъческая! Отраданья да му. 
ченья и больше нпчего! (Садится). 


Никита. Ну, опять ужь начади. 


ЯВЛЕНШ ҮІ. 
ТБ же и Серг%й, 


Сергъй (входя). Тетенька зазхали за вами; ка- 
таться просятъ. 


Дурнопечииъ. Кого? куда просятъ? 

Сергъй. Тетенька зоветъ за городъ ъхать; веъ 
господа туда Вдутъ-съ. 

ДурнопЕЧИН ъ, Нътъ, я не по%ду. 

Сергви. Такъ и доложпть прикажете? 

ДурнопЕЧИН. Такъ я доложи. Скажи, что я 


забольль, приказалъ-де теперь извиниться, а завтра 
повпдаюеь. 


Сиргьй. Олушаю-еъ (Уходит). 


ЯВЛЕНІЕ ҮП. 


Дурполечинъ в Никита, 


Дурнопичинъ. Идетъ же людямъ въ голову 
удовольствіе и веселье! Соображаютъ лп они, что 
на каждомъ шагу съ человъкомъ можеть случиться 
‘такое несчаетіе, отъ котораго и ноги протянешь? 
По моему, такъ и на умъ не придетъ никакое удо- 
вольствіе, все бы сидълъ одинъ да грустилъ; хоть 
бы проплакаться — сегодня п плазать-то не могу. 

Никита, О чемъ вэмъ плакать-то? выпили бы 


водочки, сейчасъ вы ее] 


8* 


116 А, Ө. ПИСЕМСКІЙ. 


ЯВЛЕНІЕ ҰШ. 
ТВ же в Соломапида Нлатоновва. 


С оломАанидА Плдтоновнд (65 таять, салойть и 65 
зонтиком). Отчего это ты не Ъдешь кататься? 

Дурнонечинъ /приподнимаясь и дњлая кислую мину). 
Боленъ, тетушка, расхворалея вдругъ. 

Соломлнидал ПлаАатоновнаА. ЧЪмъ же ты раз- 
хворалея вдругъ? Если голова отъ вина болитъ, 
такъ не велика еще важность, лучше разгуляешьея. 

ДурнопЕечинъ. Нвтъ, тетушка, сдфлайте ми- 
лость, избавьте меня: поззжайте однЪ, я весь боленъ. 

СохоманНиДА ПлаАтоновнащ (5 Никитт). Что такое 
съ нимъ случилось? 

Никита. Прихворнули, должно быть. 

СоломаАнихА ПладтоновнАа. Ну, такъ по- 
сылай за докторомъ, если боленъ. 

Дурнопечинъ. Ой, нътъ, не надобно, я не 
хочу доктора, я ужь года два у нихъ не лвчусь: 
такъ пройдетъ. Это не отъ болвзни, — вее непріят- 
ноети и опасности. Легче бы мн не жить на б- 
ломъ свътъ. По®зжайте, матушка-тетушка, я очень 
нееносенъ, какъ расхандрюеь. 

Соломлнидл ПлАтоновна (снимая тллпу ш садясь), 
Ты лжешь, что боленъ; тебя опять что-нибудь раз- 
строило. (К Никить). Не быль ли у него вто- 
нибудь? 

Никита. Были госнода. 

СоломлнидА Пладтоновнад. Кане господа? 


Никита. [Зивидини гине, 01 
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Дурноивчиньъ (Никить). Да что ть» секретни- 
чаешь, ие скрывай, разскажи, какая была штурма. 

СоломлнидА Пллтоновна, Да что такое 
У васъ? (Г Никить). Что же ты, болванъ, не гово- 
ришь Я такихъ подзатыльниковъ надаю, что раз- 
внжу нзыкъ... 

Никита. Каноричи приходили: баринъ съ ба- 
рышней. А Ё 

СоломлнидА ПллтоновнА. Ну? 

Никита. Приходили, епдъли съ бариномъ, 

СОоломлнидл ПллтоновнаА. Зачъмъ же 
вы ихъ пустили? Отчего ты ихъ не прогналъ? 

Никита. Баринъ сами ихъ прогнали. 

Соломднида Плдтоновна, Ну и прекрасно: 
что-жь изъ этого? 

Никита. Ничего-съ; баринъ-то тотъ ужь очень 
горячилея; приколотить нашего барина хот%лъ. 

СоломанидА Пладтоновнл (ке Дурнопечину). 
Какъ приколотить, что такое? 

Дурнонвчиньъ. Да вы знаете, тетушка, вее 
старая псторія... Пришла вдругъ ни съ того, ни съ 
сего, и почти прямо говоритъ, чтобы я женилея на 
ней. Я, конечно, ее срёзалъ, такъ братецъ кинулся 
на меня. Теперь, я думаю, они Богъ знаетъ на что 
рёшатея... Мн непремзнно надобно куда-нибудь 
узхать, а то и головы не сносить. 

СоломалнидА ПлалтоновнаА, Вотъ что! 
Ахъ, какія страсти да ужасы! Отчего же ты ду- 
маешь, что головы-то не сносить? — вотъ этого, я 
признаюсь, нпкакъ не понимаю. 

ДурнопЕЧИНЪ. Не знаю, отчего вы не понимаете, 


а понять очень легко. Она ужь конечно будетъ 
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метить: прямо мнв сказала, что оскорбленная жен- 
щина способна на все рьшитьея... 

Соломалнидл ПллтоновнаА. Ну да: ужь 
это она сказала, такъ конечно опасно. Какъ ты еще 
по сю пору живъ, вотъ почему я удивляюсь. Виро- 
чемъ мнв на мысль приходитъ, что врядъ-ли она бу- 
деть теб® метить, потому что ужь утёшитась... Ахъ, 
вы дурачье, дурачье! Ве%-то вы, какъ я посмотрю, 
дуракъ на дурак сидитъ, п дуракомъ погоняетъ. 

ДурнопЕчинъ. Вамъ, тетушка, хорошо смяться. 
Знаемъ мы, что чужую бЪду руками разведу, а къ 
своей ума не приложу. 

Соломлиидл Плдтоновна. Не смёшно мн%, 
другъ мой, тебя видъть, а грустно и больно, нотому 
что я тебя сердечно люблю за твою простоту и до- 
броту, а все-таки должна сказать, что ты изъ ума 
выжилен. (Шикитъ). Поди, позови сюда эту дуру 
Кирилловну, она тутъ рядомъ у попадьи сидитъ. 
(Никита уходит). 


ЯВЛЕНІЕ ХІ. 


Соломанида Платоновна, Дурнопечинъ; отом» Настасья 
Кирилловна. 


СоломлнидАл ПлалтоновнаА, Я тебя сей- 
часъ успокою насчетъ твоей метительницы. Этакого 
молодаго человЪка-труса и простохили, шестидесятый 
годъ живу па евътъ, а не видывала, 

Дурнопечинъ, Я ничего п не говорю про 
себя. Я и самъ сознаюсь, какой я челов%къ. 

Н лстАСсЬья Кирилловна, Что угодно, бабушка? 


Соломдн рле Ыта Я Поди сюда. 
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Настасья Кирилловна. Сейчасъ. У дя- 
деньки-то позвольте попросить извиненія., Батюшка, 
положили ли вы гнЪвъ иа милость насчетъ моего 
дурака-то? (Целуетг Дурнопечина в5 плечо). 

Дурнопечинъ. Ничего: я вовсе и сердитъ не 
былъ. 

Ооломлнидл ПллтоновнаА. Перестань хан- 
жить! Разсказывай, что ты мн% давича говорила. 

Настасья Кирилловна. Наечетъ Ванички, 
бабушка? 


СоломаАнидА Платоновна. Ну да. Разека- 
зывай вотъ ему. 

Нлстлсья Кирилловна. Да я, в%дь, ужь ие 
знаю-съ, не говорилъ ли имъ Ваничка. Женитея, 
батюшка... на Надеждћ Ивановнв Каноричъ женится. 
Вы, кажется, изволите ее знать? 

ДурРНнопЕЧИНЪ (вылучивь маза). Что это ты за 
пустяки говорищь... на Нәдеждъ Ивановнъ? При- 
дутъ же людямъ въ голову этакія глупости. 

Н лстАСЬья Кирилловна. Н%тъ, ей Богу, да- 
дюшка, какъ это возможно -съ: смъла ли бы я передъ 
вами и передъ бабушкой лгать. Олово ужь лано. 

Ооломлнидл НлалтоновнАа. Что гримасу 
скорчилъ? Вотъ впдишь лп, какъ она тебъ отомстила. 

ДурРиопЕЧИНЪ. Этого быть не можетъ! Она 
сейчасъ была здфеь. Когда же она успЪла дать 
вамъ слово? 

НалстАСсья ЌирилловнА. Юще въдь, дядюшка, 
давпча-утромъ насчетъ этого переговоры быля; ну 
да он сказали, что поръшитьея не могутъ: «на- 
дежды, говоритъ, мы не снимаемъ, а повремените». 
А вотъ теперь, какъ бабушка приказала мынъ изъ 
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города Бхәть, такъ я и осмвлилась нридти къ нимъ 
попросить прощенія за давишнюю непріятиость, 
тутъ у нихъ и получила записку. Ппшетъ, что со- 
вершенно согласна: «брату, говоритъ, сказала, и 
онъ не отсовётываетъ». Не знаю, что будетъ изъ 
этого; главное, на сватьбу-то ничего не пмъю. 
Просила было у протопопицы ста рублей: «нЪътъ, 
говоритъ, теперича, вс на постройки издержала», 
заборы они нынче новые дЪлаютъ-съ. \ 

Соломлнидл ПллтоновнаА. Что, батюшка, 
успокоился ли? Въ отцы посаженые еще тебя позо- 
вутъ. Ты только не ‘зди, а то отравятъ или, 
этакъ какъ въ романахъ, въ подземелья какін-нибудь 
спустятъ. 

ДуРНнопЕЧИНЪ. Я ужь ничего не понимаю; 
впрочемъ очень радъ, если это такъ кончается. Для 
меня, конечно, ничего не можеть быть лучше. 

Соломлнида ПллтоновнаА. Слава Богу, 
обрадовалея. Ты, впрочемъ, Настасья Кирилловна, 
за будущей -то невъсткой изволь-ка присматривать, 
а то, вфдь, она не нодъ лёта вдюбчива. 

Настасья Кирилловна. Не мое ужь, ба- 
бушка, будетъ дђъло, а мужнино: гдз мнв, елЪпой 
старухъ, усмотр%ть. 
| Соломлиидл Плдтоновна,. Дядюшки-то 
опасайен; онъ самъ пмзль на нее виды. 

ДурРнопЕЧИНЪ. Что это, тетушка, какіе вы 
пустяки говорите. 

НАСТАСья Кирилловна. Ой, бабушка. 
матушка, вее изволите шутить. Займетея ли дя- 
дюшка этавими дБлами. „Входит Сері). 
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ЯВЛЕНІЕ ХП. 
ТБ же п берг®й. 


Сергвй. Почту принесли. 

Соломлнидл Пзлтоновна (вставая). Сей- 
часъ приду. (Ке Дурнопечину). Приготовляйея кататься: 
несчастья ужь вов кончились. (Уходить), 


ЯВЛЕНІЕ ХП. 
Дурволечипъ и Настасья Кирилловна. 


ДурРнонЕЧИНЬ (Ке Настасьь Кнрилдовнь), Неужели 
ты, Настасья Кирилловна, говорила правду? 

Настасья Кирилловна. Батюшка, какъ же 
не правду, отчего же вы изволите еомн%ваться? 
Спросите хоть у Ванички-съ. 

ДУРНОПЕЧИНЪ (подумав). А какъ бы мн Ва- 
ничку-то повидать. Гд® онъ теперь? 

Н лстлсья Кирилловна. У воротъ стоить 
дожидается меня. Онъ вее о деньгахъ теперь без- 
покоится. Сюда-то я не посмёла его привести; ба- 
бушки побоялась. Батюшка-дядюшка, отецъ мой, 
не поддержите ли насъ въ этакомъ случа; не 
сыграете ли свадьбу на свой счетъ, вы ужь п обёщали? 

ДурнопЕЧИНЪ. Хорошо, я помогу: только 
ты позови ко мнъ Ваничку, я съ нимъ поговорю. 


НАстАСЬЯ К РРА Вр е то чтобы 


122 А. Ө. ПИСЕМСКІЙ. 


не разгнфвалаесь: меня давича изволили просить, а 
о немъ и говорить не приказала. Въдь онъ глупъ, 
пожалуй, и теперь что-нибудь скажетъ. 

Дурнопечинъ, Что такое бабушка, не началь- 
ница жа она надъ всвми. Позови его съ задняго 
крыльца: я ему подарю что-нибудь. 

Настасья ЕприлловнаА. Батюшка мой, 
голубчикъ. Богъ васъ наградить за милосердіе. Въ 
рухи-то ему, отецъ мой, впрочемъ, не давайте; мо- 
лодъ еще очень; пожалуй, издержитъ на пустяки. 

Д уРНОоПпЕЧИНЪъ. Хорошо. Поди позови. (На- 
стасья Кирилловна уходитг). 


ЯВЛЕНТЕ ХГУ. 


Дурнопечинь (0динё). Замужъ идетъ за Ва- 
ничку. ЁЪмъ утъшилась! Не вранье ли впрочемъ 
это, не клевешутъ ли на нее? Разепрошу этого ду- 
ралея; онъ, по глупости, все разскажеть. 


ЯВЛЕНІЕ ХУ. 


Дурнопечияъ, Настасья Кирилловна и Вавичка, 


Нлстдасья Кирилловна. Ваничва пришелъ, 
дядюшка; а я пойду да постерегу бабушку, чтобы 
она вдругъ не вошла п не увидъла бы его... 

ВАНИЧКА, Да что вы, маменька, боптесь ужь 
очень! Что она мн сдфлаетъ? Теперь не поддамея. 

Настасья Кирилловна. Тише говори, гор- 


лопанъ этакой! мало, тебъ хардча было? 
Пор: //гСІ.Оѓо.рі 
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ПДурнопечинъ, Въ самомъ дВл8, говори, бра- 
тецъ, потише; иоди сюда, сядь около менн, подвинься 
поближе. (Ваничка садится и подвиается). 

НАстАСьЯя Кирилловна /уходя. Такъ я 
пойду-съ. 

ДуРн ОпЕеЧИНЪ. Ступай. 


ЯВЛЕНІЕ ХҮІ. 


1$ же, кромњ Настани Кирилловны. 


ДурнопЕчинъ. Ну, такъ какъ же, ты же- 
нишься, а? 

Влнична. Да-съ. 

Дурно печинъ. Влюбленъ ты въ невъету свою? 

ВлинчкА. Влюбленъ-съ! Она хорошенькая, эта- 
кая модница, ученая .съ; не то что, вонъ, около наеъ 
есть барышни-еосвдки, тв дуры: изъ себя толетыя, 
неуклюжія, п говорить-то ничего не умъютъ: вое 
тнусятъ въ ноеъ. 

ДурноиЕчинъ. Иу, а Надежда Ивановна въ 
тебя тоже влюблена? 

ВАннчкад. Я не знаю-съ. Надо полагать, что 
влюблена. 

ДурнопЕЧИНЪ, Да въдь ты объяснялся съ ней? 
Когда, то есть, давно ли ты объяенялея съ ней? 

ВАничка. Да что вы ужь очень любопытны: 
вамъ все разеказыкай; вы, пожалуй, послъ емфятьея 
станете. 

Дурнопкчинъ. Ну вотъ еще что пришло въ 
голову. Надъ чъъ е СТАЕ Р? Я не Богъ 


ЕЧ 
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знаетъ что тебя спрашиваю: когда ты въ любви съ 
ней объяснилея? 

ВлничкА. Когда? Весной нынче, у дяденьки 
Никанора Семеныча на праздникв. 

ДурРНоПпЕЧИНЪ. Ну!.. 

ВлничкаА. Мы въ гумне въ горзлки игрази; 
она мнв все руку жала. 

ДурнопеЕчинъ. Руку жала? 

Влничка. Да-съ. Я п забъжалъ въ сарай съ 
соломой -съ, а она за мной-съ, ловила да и толкнула 
меня на солому-съ, а я веталъ да ее толкнулъ, а 
она, будто сама ветать-то не сможетъ, п схватила 
меня за шею, тутъ мы и поцћловались. 

ДурНнопечин ъ. Неужели поцвловачись? 

ВлничкА. Право, поцђловались: она добрая-еъ. 

ДурРНнОоПпЕЧИНЪ. Что-же поел? 

Влдничка. Ничего. Послв вечеромъ все поти- 
хоньку разговаривали; она меня все стихи учила-еъ, 
теперь ужь забылъ каше, а на другой день запи- 
сочку мн написала, чтобы я къ нимъ пріъзжалъ. 
Да вы перескажете кому-нибудь, дЪдушка? вЪдь не 
хорошо: пожалуй, разсерлится. 

Дурнопечннъ, Не бойся, что мынъ за дћло 
разсказывать. 

ВАНИЧЕА. То-то-еъ... я вотъ, дъдушка, хочу 
у васъ попросить денежекъ: вы в%дь ужь и обћ- 
щалпсь. Платья-то у меня хорошаго н%тъ, и ввн- 
чатьея-то не въ чемъ. Вы, сдБлайте милость, одол- 
жите. Вонъ маменька, что по попадьямъ бЪгаетъ, 
да проситъ, что у нихъ взять-—-шишъ! 

ДурнопЕЧИНЪ. Хорошо, если ужь я объщался, 
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такъ помогу; только ты вотъ разскажи мнЪ поак- 
куратн%е. 

Влничка, Да я и то разсказываю, что знаю. 

Дурн оничинъ. Конечно. Вотъ что ты мн% 
скажи: сегодня невћста, когда слово тебЪ дала, ве- 
села и счастлива? 

Влничка. Весела-съ. О чемъ ей плакать? За- 
мужъ-то ей ужь давно хочется. 

Дурнопечинъ, Что-же, она шутить съ тобой? 

Влничкл. Шутитъ. Я впрочемъ у нихъ не 
долго былъ-съ. Мн теперь деньги безпремънно 
нужны: коноектъ бы теперь надобно купить, а не 
на что; въ долгъ ужь у купцовъ хотфлъ попросить, 
да они здфеь на это такой народъ: на копъйку въ 
долгь не повврятъ. Пожалуйте-еъ ин, дЪдушка, 
теперь; вамъ все равно. 

ДурРнопеЧИНЪ. Хорошо. Скажи мн еще, что 
Михайло Иванычъ говоритъ? Веселъ онъ тоже? 

ВлничкА. Вевелъ-съ. Сидитъ да трубку куритъ. 
Шатъеромъ у меня будетъ. 

Дурнопечинъ. Если ты миъ еще скажешь 
одну штучку, я тебв сейчасъ же дамъ денегъ; только 
смотри, не ври. 

ВлничкА. Хорошо-еъ. 

ДурнопЕЧИНЪ. Скажи ты мынъ, что они про 
меня говорили? 

Влничхка, Что про ваеъ говорпли-съ?.. Я вамъ 
скажу всю правду: смФялись надъ вами. Я сказалъ 
про васъ, а Надежда Ивановна мнв и говоритъ: 
«дФдушка вашъ разслабленный, ему бы, говоритъ, 
калЪкой ходить да сбирать». 


2 
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ВлничкаА, А онъ говорить: «напередъ, гово- 
ритъ, ему руки и ноги надо выдомагь, да уродомъ 
и возить въ телвжкз», 

Дурнопечинъ. Что же это онъ съ сердцемъ 
сказаль? 

ВлничкаА. Н%ътъ; такъ сыъялся. Одолжите, двВ- 
душка что обвщали; я вамъ все сказалъ; мнъ пора. 

ДурнопЕчинъ ‘вынимая красненькую и давая). Ну, на 
покуда десять цблковыхъ: нравься невзст$; смотри 
не упускай: эта иартія для тебя выгодная. 


ЯВЛЕНІЕ ХҮП. 
ТБ же п Настасья Кирилловна. 


НлстАсья КирилловнА. Бабушка, я думаю, 


сейчасъ придетъ-съ. Ступай, Ваничка. Освободите 
его, отецъ мой! 


Влничка. Уйду. Что вы тутъ хлопочете? Про- 
щайте, дъдушка! (Уходит). 


ЯВЛЕНІЕ ХУШ. 
Дурвопечиоаъ и Настасья Кирилловна. 


Н лстлсья КприлловнА. Наечетъ просьбы 
моей, двлушка, всю надежду тенерь на васъ по- 
лагаю. 

ДурРНнопЕЧИНЪ. Хорошо. Завтра объ этомъ 
потоворимъ. (Настасья Кирилловна, поцтњловавѕ Дурнопечина 


т пер, угоди и. ОГО- р! 
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ЯВЛЕНІЕ ХІХ. 


ДурнопЕЧИНЪ (один). Это чудесно, если все 
такъ устроилось: теперь можно быть епокойну... 
однако каке это Каноричи хитрые п безчуветвенные 
люди: шутятъ и смъютен, а давича что изъ себя 
представляли. Достались же мынъ этп три денька, 
нечего сказать. Вотъ какъ теперь ничего нътъ, такъ 
не выдумаешь... Никита! (Никита входите). 


ЯВЛЕШЕ ХХ 


Дурпопечипъ п Никита; хотомъ Соломапида Нлатоновна. 


ДурРнопеЧИНЪ. Давай мнЪ, братецъ, другой 
галетухъ, приготовь мнЪ сверху новое на байк% 
пальто, станемъ мы Франтить сегодня; завтра по- 
%демъ мы съ тобой къ тетк въ деревню, тамъ я 
женюсь на хорошенькой; ты тоже женпшьея на ка- 
кой-нибудь горничней Павлушъ пли Мавруш%. 

Никита, А что, это хорошо-съ: не вЪкъ холо- 
стымъ шататься. 

ДурРнопЕЧИНУЪ (500я веселыми шаами и потирая руки). 
Непремънно женишься и будешь жить, веселиться п 
пвть. Помнишь, какъ прежде бывало, этакъ въ 
пріятельской ппрушк%, немножко тово... (Ш елкаето 


себя по залстуху). Да, п запоемъ хоромъ. (Становится 
передѕ Пикитой, бъетё такт рукой, запъвает= сначала ти- 


20нько, потомё роет ОГО рі 
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«Краса пирующихъ друзей, 
«Забавъ и радостей подружка, 
«Нредстань, предстань предъ насъ скорфй, 
«Большая сребряная кружка. 
(Притопываеть нозой). 
«И намъ въ тебя 
«Давно пора 
«Налить пивца 
«И пть: ура, ура, ура!!! 
"Никита тоже подпъвает5). 
ДУРНОПЕЧИНЪ. Тамъ опять куплетъ, не помню 
ужь словъ; а тутъ, а тутъ опять припввъ: 
«И намъ въ тебя 
«Давно пора 
«Налить пивца 
«И пть: ура, ура, ура!!! 
(Соломанида Платоновна, вошедшая ке половинтъ 
арш, затлопола/. 
Соломдниха ПладтоновнА, Славно! Маетеръ! 
Какой пъвецъ выискался. 

ДурРНнопЕЧИНЪ. Ой, тетушка, подслушали вы 
меня. Я, слава Богу, успокоился. Въ прежніе годы я 
весельчакъь бывалъ-съ. Бывало, по цфлымъ ночамъ 
танцовалъ. 

Соломалнидл ПлатоновнА. Что ужь про 
тебя и говорить. Сбирайся! 
ДурРНОоПЕЧИНЪ (оправлялсь передѕ зеркалом5, поете 
на тоте же 104065). 
«Сейчасъ, сейчасъ, сейчасъ, сейчасъ, 
«Сейчасъ, сейчасъ, сейчасъ, сейчас». ' 
Соломлнидл ПллтоновнА. Ну, поскор%ће. 
Прокатимся, да мынъ письмо писать надобно къ сестр% 
въ Саратовъ, чтобъ почаще увъдомляла о себ: хо- 


лера, пишутъ ПИРЕ: СИЮ ея. 
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ДУРНОНЕЧИНЪ (60рузб побльднив5). Какъ холера? 

Соломалнидл ПллтоновнА. Какъ холера? 
Обыкновенно қакъ... 

ДурРнопЕЧИНЪ (совершенно растерявшись). Вотъ 
теб еще новость, я не пофду, тетушка. 

Соломлнидл ПлАлтоновнА. Это отчего не 
повдешь? 

ДурнопЕЧчИНЪъ. Да какъ же-съ, холера! 

Соломлнидл ПллтоновнаА, Ахъ, ты, полу- 
умный человъкъ, за 500 верстъ холера, а онъ 
не повдетъ, а хоть бы и здвсь была, что-жь ты 
все и будешь сидвть закупорившись: епрячешься 
отъ нея? 

ДурНнопЕЧИНЪ. Я знаю, что не спрячусь, да 
что же двлать, если не могу? Вотъ ужь начало да- 
вить подъ ложечкой, дышать не могу. Нвтъ, я не 
по%Ђду. 

Соломлнидл ПлАТОНОВНА (строзо вставая пе- 
ред» Дурнопечинымѕ). Что вы, Николай Михайлычъ, 
шутите, что ли, надо мной, или ужь совеъмъ съ ума 
сошли? Сейчасъ козломъ прыгалъ, а тутъ вдругъ... 
Сію минуту одзвайся п ъдемъ. 

Дурнопечинъ. Н%ътъ-съ, не могу, извините 
меня; можетъ быть, двйствительно я етранный и 
капризный человћ®къ; но рёшительно не могу: у меня 
все вдругъ заболвло, я ужь и сидъть не въ состоянія; 
позвольте мнв прилечь. (Ложится на диванѕ). 

Соломлнидл Пладтоновнлд (вышедшая изе себя 
и всплеснув руками). Батюшки мои, что это за чело- 
въкъ! Тоу!.. (Пошла и оборачиваясь). Этакой дряни... 
Этакого мозгляка... Тоу!.. (Уходит) 


| 
о 54 


Писемск1й. Сочингн1а. Т. ХҮШ. 9 


130 А, Ө. ПИСЕМСкИЙ. 


ЯВЛЕНТЕ ХХІ.. 
Дурнопечинъ и Никита. 


Никитд (кә зрителям). Вотъ тебъ и невеста 
и катанье. 

Дурнопичинъ. Нътъ мне видно радостей, 
нътъ для меня счастія... Вее было хорошо, только 
не надолго. Грустизй всего, что никто въ мірв мн 
не вЪритъ, никто даже и не пожалћетъ меня... А я, 
право, боленъ, ужасно боленъ. Вотъ теперь ослабъ 


совершенно... а испарина, испарина-то какая!.. (Ви- 
кита только махаєеть рукой). 


(Занав$съ падаетъ). 
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Д'БЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА. 


Иванъ Прокофьичъ Манохинъ. 

Жирилдлъ Семенычъ Манохинъ, двоюродный брать его. 

Анна Ефремовна Бурыленко, урожденная Манохина, двою- 
родная сестра ихъ. 

СергЪй Васильичъ Захаровъ, двоюродный племянникъ ихъ. 

Эмиля Петровна Синицына, двоюродная племянница ихъ. 

Катенька, воспитанница Анны Ефремовны. 

Павелъ Михайлычъ Богдановъ, воспитанникъ покойнаго Ми- 
хаила Евграфыча Манохина. 
МатвЪевна, старая горничная, дфвица. | 
Өаддей Сидоровъ, м 7 ханза Евграфыча Ма- 

Григорій Васильевъ, старый лакей, \ 
Двое лакеевъ съ женами. | м 
Степанъ, слуга Ивана Прокофьича. 


люди покойнаго Ми- 


Дъиствіе происходитё в5 Починкњ, усадъбъ Михаила Еврафыча 
Манохина. 
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АЪЙСТВІЕ 1. 


Театръ представляетъ гостиную. 
ЯВЛЕНІЕ 1. 


На авансценњ, по правую сторону, у окна, сидить 
Катенька; около нея, развалясь въ креслатъ, съ лорнеткой 
въ глазу, бергъй Васильичъ; рядомь сь нимь — Эмилія 
Петровна; у стола, на диванњ, Анна Ефимовна; къ лљ- 
в0й сторон — Кираллъ Семенычъ, и не вдалекњ отъ 
нето, за столомь, уложеннымь бумазтами, Ивавъ Про- 
КОФЬИЧЬ; 65 2лубинтњ сцены стоятз: старая зорничная 
дъвица Матвћевва, бурмистрь Фахдей Сидоровъ, ста- 
рый дворецкий Трпгорій Васпльевъ, два лакея съ женами. 


АннА ЕфрЕмМОоВНА (п03у-0бращаясь к людям). Я 
и прежде говорила и теперь повторяю, что мнв ни- 
чего особеннаго не надобно: не поставь себъ твер- 
дымъ правиломъ исполнять обязанность христіянки 
и родственницы во всёхъ случаяхь моей жизни, 
я бы не пиъла даже силы прівхать сюда... Вы вс% 
знаете, какъ любилъ меня покойникъ; кто былъ его 
тайный и секретный другъ, кто былъ еовътнпкъ ему 
во всемъ, какъ не я? а ничего противъ прочихъ не 
желаю; куда мнъ день мой врт мой! (обращаясь 
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кѕ Катенькњ впомолоса). Саћйсһе, атгапсе-01, 018 40пе 
сошше оп соПеї езё сһіоппё. 

В лтЕенька, Је 3015 ќоџіе Ѓабісиёе Яо уоуасе, 
сёге шатап. 


АннА ЕфРЕМОВНА. Ти 41$ ӣеѕ ѓіоһезѕ. 


Сергъй Блсильичъ (теткљ). И мы, ша ваще, 
тоже ничего особеннаго не желаемъ: я проживаю 
тысячу цфлковыхъ въ мЪсяцъ, такъ для меня, право, 
всякаго рода наслБдетво капля въ морв. 


Кириллъ Семкиычъ, Можно ли, при этакой 
горести, особеинаго желать! Вотъ хоть бы я: ду- 
малъ ли, прошлой весной, что черезъ годъ прівду 
къ дядюшЕв, а его ужь и въ живыхь не будетъ! 
{утираетв лаза платкомо;. 

Эмиля ПЕТРОВНА. Я ближе весБхъ къ покой- 
ному дБдушкъ жила и, въ прежнее время, довольно 
часто у него бывала; но когда онъ сдћлалея серьезно 
боленъ, то рЪшительно отказалась, чтобы не на- 
влечь на себя никакого подозрћнія, и даже теперь 
прівхала нотому, что этого требовалъ отъ меня 
мой мужъ: онъ самъ имзетъ свое состояніе п хо- 
четъ, чтобъ я его имълә. Я, какъ жена, хочу 
исполнить его желан!е: на чтб онъ будетъ согласенъ, 
на то ия; а что онъ не ворыстенъ и добръ, такъ 
это вез посторонн!е знаютъ. 

ИваАнъ Прокохьичъ. Объ этомъ-съ посл 
надобно говорить, а лучше о деньгахъ епроеить: 
кто барскія деньги укралъ? 

Анна ЕфРрЕМОВНА. Я, мой родной, начала 
этотъ разговоръ къ · тому, чтобы внушить имъ 
(указывая на одер | МЕЧ Бэ; не похожи на 
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другихъ: наше родство служило и будетъ служить 
примвромъ еоглаеія, 

КириллЪ Семенычъ. Именно, наше родство 
можетъ случить прпмћромъ; я сегодня по утру то же 
самое говорилъ. 

Анна ЕФхРЕМОВНА (5 людям). Вы, мои голуб- 
чики, должны прежде всего думать, что правда яснЪе 
солнца, а ложь не поможетъ: мы будемъ ве дВй- 
ствовать единодушно. Вотъ, напримъръ, Матвъевн%: 
какъ ей не сказать правды о деньгахъ, о которыхъ 
брәтецъ Иванъ Провогьичъ спрашиваетъ. Къ по- 
койному дядв она была всегда близка. Мы всегда ее 
разумвли за женщину честную. Она первая должна 
открыть всю истину. 

Кириллъ Свеменычъ. Она и откроетъ, —въ 
этомъ и сомн5ваться нечего. 

Млтвъевна (выступал и прикладывая руку к сердиу). 
Всенижайщая мать, государыня Анна Ехремовна! 
Мы, еще при жизни покойнаго барина нашего, веегда 
къ стопамъ вашимъ припадали, а не то, что намъ, 
при этакомъ елучаъ, говорить какіа-нибудь лживыя 
ръчи. Меня, съ позволенія сказать, и безъ того вея 
дворня повдомъ Ветъ, а я, по сей день —оелвпнуть 
на этомъ мъстъ —ни въ чемъ неповинна. Сама, пе- 
редъ вашими особами, признаюсь: чайку люблю вы- 
пить, а больше ничего... Мн® самъ покойникъ-ба- 
ринъ говаривалъ: «пей, говоритъ, ты, Матв%евна, 
сколько хочешь чаю, только не бранись,» а я этого 
не могла, такъ повела себя съ малолътетва: какая 
ни на есть правда, передъ господами не екрою. 

Анна ЕфРЕМОВНА. Это, моя милушка, очень 
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похвально съ твоей стороны, и потому говори вее: 
мы тебя не выдадимъ. 

Кириллъ СемЕенычъ. Тавъ неужели же, се- 
етрица, она думаетъ, что мы ее выдадимъ? Этого 
быть не можеть. 

МатвъЕВвНнА. Что мнв думать, Кириллъ Семе- 
нычъ! думать я не могу, а квәкъ передъ Богом», 
такъ и передъ вами готова открыть свою душу. 

СеЕРГвЙй Васильичъ. Тебя, старушка, не о 
душ спрашиваютъ: знать твою душу намъ рв- 
шительно не интересно, а ты скажи, гдз деньги. 
(Её Катенькъ, подавая ей папироску). Уоще2-у0и$ Ташех, 
ш-Пе? 

КАТтТЕНЬКА. Мегеі: я не курю. 

Сергъй Влсильичъ. Вы такъ сегодня пе- 
чальны. 

КАтЕНЬКА. Я всегда такая. 

Эмиля Петровна. Отчего вы, сопш, мн% 
не предложите? 

Сергьй Влсильпчъ. Вы не курите. 

Э мплія Петровна. Но я хотзла бы учиться 
у васъ. 

Серрьй ВАСИЛЬНЧЪ (подавая ей папиросу). Ргепел! 

Эмил!н НЕетровнАаА. Меге! теперь ужь я не 
хочу, 

АннА ЕофрЕМОвВНА. Говори же, милая Мат- 
въевна; мы ждемъ тебя. 

Млтвъевна. Что мнЪ, Анна Ехремовна, го. 
ворить? говорить миф больше ие приходится, 

Ивлнъ Прокохьичъ. Поств брата остались 
деньги-съ, а теперь ихъ нБтъ на лицо; такъ вы 
должны-съ сказать, гдъ эти деньги. Е 
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МлтвљевнА. Ватюшка Иванъ ПрокоФьпчъ, 
тосподинъ вы умный и разеудительный: экое слово. 
вы отъ меня спросили! моему ли глупому разуму 
отвфчать на это! 

АннА НоФРрРЕМОВНА. Вотъ ужь это, Матввевна, 
мнв очень неиріятно слышать: отв чать у тебя хва- 
титъ ума на все, но ты не хочешь; а мы на тебя 
надъялись. 

МАТВЪЕВНА. Ничего, матушка Анна Юәре- 
мовна, по теперешнему случаю, не знаю; хоть 030- 
лотите меня, теперь ничего не могу сказать. 

Кириллъ Сименычъ. ГрЪхъ и стыдно тебз, 
МатвЪевна, такъ говорить. Кабы я не самъ быль 
при этомъ, такъ не повврилъ-бы. 

ОЕРгъЙ Влсильичъ (указывая на Гриорья Ва- 
сильева). Можетъ быть, этотъ старикъ лучше скажетъ. 

АннА БорЕМОВНА. Неужели и ты, Григорій 
Васпльевъ, возьмешь гръхъ на свою душу? 

Григорій. А я вотъ, матушка, тоже ничего 
не знаю: глухой да слћпой, что мне сказать!.. КЌа- 
кое у меня было на рукахъ барекое б%лье и платье, 
все цвло; а больше что же! хоть обыщите, у меня 
больше ничего нътъ. Подевзчники да ножи были у 
Петрушки, столовое бЪлье съ посудой у Ивана, а 
другое прочее я и не знаю у кого. Послъдній годъ 
глаза меня больно одолъли; вотъ хоть бы ваеъ: го- 
1000къ-ТО еще кое-кавъ слышу, а въ личико не раз- 
смотрю. Не думалъ я пережить покойнаго барина... 
Что д%лать! не своя воля, а Божія. 

Ивлнъ Прокохьичъ. Отъ этихъ-еъ много 
не узнаешь-съ. (Ё старость). Вы-еъ что же-съ? 

ЭлддЕй Сидюровъ. Я къ ЭТОМУ двлу, Иванъ. 
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Прокофьичъ, не причастенъ нпчъмъ: наша вотчина 
не то, чтобы была дальнаа. Дъло извъстное: со- 
берешь оброки, принесешь барину, п конецъ! Вамъ, 
по этому случаю, лучше Павла Михайлыча епро- 
сить: они завсегда всВ счеты повЪряли у покойника; 
а мое двло мужицкое: я ничего не знаю. 

АннА ЕхРЕМОВНА. Ты, Өаддеюшка, сослался 
на вашего Павла Михайлыча очень некстати. При 
всей моей кротости, я видъть не могла равнодушно 
этого человћка: онъ Божеекое нақазаніе въ нашемъ 
семействв! Ие будь его, дядя быль бы совершенно 
иначе расположенъ къ свопмъ роднымъ. Я полагаю, 
братець Иванъ Прокооьичъ, что молодыхъ нечего 
и спрашивать; если старые плутуютъ, такъ моло- 
дежь, конечно, пдетъ по ихъ слвдамъ. 

ӨлддЕЙ Сидоровъ. Какъ сударыня, вашей 
милости угодно, а мы за собой никакого не знаемъ 
плутовства. 

Глригор!Й. Ахъ, матушка Анна Еоремовна, 
каке ужь мы плуты! глухіе да старые — экихъ вы 
плутовъ нашли! 

Анна ЕФРЕМОВНА, Сдълайте милость, не 
оправдывайтесь. (# Ивану Прокофьичу). Я полагаю, мой 
родной, имъ можно идти. 

ИваАнъ Прокофьичъ. Можно-съ: вы ихъ 
спрашивали, а я на нихъ ужь насмотрълея. 

Аннл Е ФрЕмовнаА. Ступайте... Во веякомъ 
случа, братъ Иванъ Прокофьичъ п вы, братъ Ви- 
риллъ Семевычъ, какъ старше въ семейств% п муж- 
чины, должны тутъ принять мфры. Я объ этомъ 
васъ покорнъйше прошу... Что-жь вы стоите? Сту- 
пайте. (Весь уходят, кром Матвњевнь/. 
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ЯВЛЕНТЕ П. 


ТВ же, хромъ Сидорова, Васпльева и лакеевъ съ ихъ 
женами. 


Кирилльъь СмЕНЫЧЬЪ (5 Матвљевнь). Ты что 
еще тутъ стоишь? Ты слышала, братецъ ириказалъ 
идти: что же тутъ вертишься? Поделушивать, что ля 
хочешь? 

Млтвревнад. Милости хочу вашей барской 
просить, меня съъли совевмъ въ дворнЪ! Анна Еере- 
мовна давича изволила сказать, что старые плу- 
туютъ, а молодые за нимн велздъ идутъ, — именно 
правда, мать-государыня: за это-то я и при покой- 
номъ барин пропадала, что была имъ не потат- 
чица!.. Слёпой этотъ Григорій Васильичъ до самаго 
конца при барин% находилея... Анютка, что передъ 
вами стояла, только званіе носить замужней бабы, 
а живетъ нивъеть какъ. Хоть бы съ этого взять: 
придетъ 1%т0, по домамъ, на закромкахъ грибы и 
ягоды носятъ, а барину все нътъ да не родилось... 
а мнв бездълпцей въ глава тычутъ... Гръшнымъ 
дБломь самоварчикъ поставишь, такъ вс и ки- 
нутен... что ты тутъ, говорятъ, съ своими чанми 
расположилась! избу, говорятъ, сожжешь... 

Ивлнъ Прокофьич ъ. Подите сюда ко мнв 
поближе-съ. Ито былъ поєлъднее время около дядп-съ, 
когда онъ кончался-еъ? 

Кирилль СЕмЕНЫЧЬ. Именно это всего 
важнЪй... Я только хотёлъ спросить, кто при немъ 
послЪъднее время находитея. 


г.р! 
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МАТВЪЕВНА. Ве были, кром% меня; потому |. 
что меня еще за недвлю допускать не стали... 
Двадцать лъЪтъ ходила за покойнымъ бариномъ, & 
тутъ вдругъ неугодна стала!.. А насчетъ денегъ, 
такъ вамъ прямо доложу: это никвмыъ другимъ сдВ- 
лано, какъ Павломъ Михайлычемъ. Въ дворн% это 
тоже знаемо, только вамъ не скажутъ: у нихъ все 
это ведено заедино; поэтому давича мн%ъ и опасно 
было говорить... з я могу сказать вамъ всю сущую 
правду. 

Аннл ЕфрЕмМОвНнА. Правду говорить, милая 
моя, опасаться нечего: я и прежде говорила и те- 
перь повторяю: нравда яснъе солнца. 

М лтвъевна. Матушка Анна Еоремовна, какъ 
мнЪ не опасаться: человЪкъ я маленькій! ну, кавъ 
что послъ выдетъ, такъ меня своя братья живую 
въ землю закопаютъ. 

Ивлнъ Провофьичъ. Кавже это-съ онъ 
сдфлалъ насчетъ денегъ? 

МлтвъЕвнА, Одълалъ, Иванъ Прокотьичъ, просто: 
еще за два дня до емертп барина шкатулку спро- 
вадилъ. Немало я еще ему до этого говорила: ба- 
тюшка, говорю, Павелъ Михайлычъ, баринъ этакъ 
труденъ, отчего вы къ братцамъ п сестрицамъ 
повъетки не дадите? «Самъ Михайло ЕвграФычъ 
Этого не хочетъ», только и отвътилъ... Что посл 
этого станешь дзлать? Покойникъ разумёлъ его все 
равно, что за роднаго сына. 

Ивлнъ ПрокоФьичъ. Нуда же-съ онъ эту 
шкатулку двалъ? 

МлтвъЕВвНА. Надо полагать, увезъ къ Николаю 
Семенычу Бохмурову — въ дворнъ болтаютъ про 
| П.0г9.01 
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это: да и дъвать ему больше некуда. Тотъ вЪдь, 
сами изволите знать, большой былъ пріятедь ба- 
рину: за день, кажетеп, передъ тъмъ дъломъ онъ 
былъ у насъ, и все съ воспитаннпкомъ сидвли въ 
кабинет у покойнаго и шептались; а опосля, на 
другое или на третье утро, сама своими глазами 
видфла, какъ нәашъ-то молодчикъ свлъ этакъ на 
бъговыя дрожки, поставилъ шкатулку передъ со- 
бой и погналъ во всю прыть. Я даже тутъ вепла- 
вала: жалко въдь, какъ барекое добро расхищаютьъ; 
прямо бросилась на старосту. Что, я говорю, 
ты такой-этакой дълаешь? Три, что ли, у тебя 
головы? Видишь или н%ътъ, что у насъ дВлается? 
«Молчи, говоритъ, старуха! не наше дъло!› Охъ, 
милые господа моп, лучше ужь молчать! Какъ вее-то 
говорить, такъ и словъ не достанетъ! сраму столько 
было, что я, жпвучи эдакіе годы, не привидывала! 

С=РГЪъЙ Влсильичъ. Это, однако, стано- 
витея очень любопытно... Вотъ тебз, старушка 
десять рублей; говори, пожалуйста, откровенн%е. 
Главное скажи намъ, сколько у дядп было денегъ. 

МалтвъЕеВИА (принимая деныи и цълул у нею руку). 
Тысячъ сто было-съ. 

Всь (кромь Ивана Прокофьича). Сто тысячъ!! 

Ивлнъ Прокохьичь, Нвтъ.съ, это пустяки: 
ста тысячъ не было. 

М лтввЕевнад. Ай, батюшка, какъ не быть! 
куда же деньгамъ дЪваться? Послёднее время онъ 
очень тугъ на нихъ сдълался. Не знаю, какъ другой 
прислугв, потому что отъ меня всегда всякую ма- 
лость таятъ, а мн такъ ужь года два ни платьевъ, 
ни башмаковъ, ничего ие зыдавадъ. | 


112 А. Ө. ПИСЕМСЕІЙ. 


Ивлнъ ПрокоФьичъ. Что же еще было? 

Кириллъ Семенычъ. Срамъ-то какой еще 
былъ? 

Млдтвзевнад. А такой, что какъ пріфхалъ 
этотъ восиитаниикъ въ обратную, сейчаеъ же по- 
звалъ бурмистра и пошли по всвмъ барекимъ кла- 
довымъ и сундукамъ, перебирали и переематривали, 
примфрно сказать, съ раиняго утра до поздняго 
уповода.. 

Анна Еофремовнад. Боже мой, Боже мой! на 
что люди рёшаютса!.. около умирающаго совершать 
подобныя вещи! 

Эмилия ПетРОоВНА. Они, вёрно, все, что 
было получше, и выкрали, 

МалтвъвевНнА. Такъ для чего же, кавъ не для 
этого, государыня моя, Эмиля Петровна! ВБотъ какъ 
мнв ничего ие нужно въ вашемъ шкаф или сун- 
дукъ, такъ пойду ли я! смъю ли я это едълать? 

Ивлнъ Прокофъ ичъ. Что же такое-съ они 
выбрали изъ комода? 

Млтвьввна. Не припомню, Иванъ Про- 
коФьичъ! Съ моей ли, батюшка, памятью всякую 
малость помнить! Вотъ теперь извольте спросить 
меня, что сегодня по утру было,—не помню. 

Ивалнъ ПрокоФьпчъ. Говорите дальше-съ. 

Млтвьввна. А дальше, Иванъ ПрокоФьичъ, 
было такое дЪло: запечатали комоды, вдругъ гово- 
рятъ: собрать всю дворню въ залу. Пришли мы, и 
я, гръшная, приплелась. Изъ кабинета выходитъ Па- 
велъ Михайлычъ, и 06% дверцы растворились на 
раепалику. Батюшка-баринъ привсталъ этакъ не- 
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хочется, а молвы нвтъ, только глазами обводитъ 
веБхъЪ... 

Ивлнъ Прокохьичъ. Какъ молвы нътъ? 

МалтвъевНн А. Такъ-съ, ничего не сказалъ. 

Кпирияллъ ОЕМЕНЫЧЪ. Да, вонъ она какая 
правда выходить! 

Ивалнъ Прокофьичъ. Языкъ, что ди, у 
него отнялся? 

Млтввевнад. Почти что такъ. Какой ужь у 
этакого больнаго человъка можеть быть языкъ! 
Только что сворачивали, что, будто бы, по его при: 
казанію дБлалось; а онъ и въ добрую пору не лю- 
бидъ приказанія давать: не очень разговорчивъ 
былъ, нечего сказать. 

Аннл ЕЁФрЕеМмоВвНА. Длн чего жь созывали 
васъ всъхъ? 

МалтвъЕВНА. Въ наградв вс призваны были: 
«баринъ вашъ, почадъ Павелъ Михайлычъ, за вашу 
върную службу желаетъ васъ наградить. Вотъ, го- 
воритъ, Өәддей Оидоровъ, тебз пядьдеентъ рублей 
серебромъ: ты, говоритъ, никогда ни въ чемъ за- 
мвченъ не былъ>... замътишь ли этакого плута? 
въ глазахъ проведетъ хоть кого. «Воть и теб%, 
старпчокъ, тоже пятьдесятъ рублей» Григорью го- 
воритъ: «не плачь, говоритъ, ты не будешь безъ 
куска хлђба», а тотъ ужь и расхныкалея, повалился 
въ ноги и ветать будто не сможетъ... прехитрый 
старичишко! тамъ вамъ кавъ-угодно понимать его, 
а онъ человзкъ преехидный. Послв этого веъзхъ 
молодыхъ, которые въ горницв служили, по двәд- 
цати-пяти рублевъ обд®лилъ, а прочей дворнё — 
по десяти рублей на семью; з обо инв и помину 
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нБтъ: стою, какъ оплеванная; у сердца у меня 
едълалоеь тошно! ‹Чъмъ я, говорю, Павелъ Ми- 
хайлычъ, хуже всвхъ прочихъ, чвмъ я передъ ба- 
риномъ провинилась?› а сама такъ ревомъ и заре- 
зЪла. «Теб%, говоритъ, тоже десять рублей», и по. 
далъ инф бумажку: <тебв бы и больше селфдовало, 
да Михайло Евгратычъ тобою не доволенъ за то, 
что ты къ Анн Ехремовнз письмо писала; а мне 
какъ было не писать? Господа сиралниваютъ или 
приказываютъ тамъ что-нибудь, а я вишь буду 
ослушиваться... гдв это впдано? 

Аннл ЕФРЕМОВНА (вспыснув5). Ты это, ми- 
лая моя, заговорила вздоръ: письмомъ ко мнъ ты 
не могла разгнфвать покойнаго дядю, и еъ моей 
стороны было весьма натурально, что я желала про- 
в®дать о здоровьъ его: онъ былъ слишкомъ дорогъ 
и близокъ моему сердцу; а я такія имфю правила, 
что вся моя жизнь посвящена на любовь въ род- 
нымъ: въ письм% моемъ, ни я къ тебъ, ни ты ко 
миъ, кажется, ничего, кромв какъ о здоровь%в его 
не писали. 

МАатвъЕВНА. Ничего больше не писали; & имъ 
показалось обидно: такое ужь мое, видно, несчастье 
въ этомъ приеспзло. 

ИвАанъ ПрокоФьичъ. Вы сказали-съ, что 
братъ молвы не иивлъ: давно ли-съ онъ ее по- 
терялъ? 

МАлтвъЕеВвНА. Давно, Иванъ Прокофьичъ, давно 
ужь въ языкъ былъ нерфчиеть, а за недълю до 
смерти хуже годовалаго ребенка говорилъ, 

Ивлнъ Прокотьичъ. И все, чтб вы гово- 
рили-съ, было въ эту недвлю-съ? 
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М аАтввЕВНА. Въ эту недвлю. 


Ивднъ Прокохьичъ. Потомъ-съ?.. 


Млдтввевнад. А потомъ—я вотъ какъ передъ 


Богомъ, такъ и передъ вами признаюсь —ничего ио- 
томъ больше не было. 

Эмилін Петровна. Ты лжешь, Матв%евна! 
когда, ты прпходила къ намъ въ усадьбу, на праздникъ, 
такъ говорила о двдушкпномъ шкафВ съ книгами и 
о кресдахъ. 


Кирилдъ Семинычъ. Объ этомъ и я слы- 
шалъ. 


М лтвъеВвНнА. Говорила, Эмилія Петровна, — 
ие могу потаить, говорила. 


Анна ЕфРЕМОВНА. Какой это шкаФъ - съ 
книгами? 


Млтввевна. Покойнаго барина шкафъ съ 
книгами... 


Ивлнъ Прокохьичъ. Чтб-жь изъ этого 
елздуетъ-съ? 

Млтввевна. Пріемышъ его взялъ къ себ% 
въ тотъ же самый день, вижу, и книжки барскія та- 
щатъ къ нему во Флигель, а тутъ, посмотрю, и 
кресла туда же: только погляд%ла велвдъ, а гово- 
рить ужь ничего не посмзла. 

Аннл ЕфРЕМОВНА. Это превышаетъ всякое 
ввроятіе. Братецъ Иванъ Прокоъьичъ, родной мой, 
что вы намврены предпринять? 

Иваднъ ПрокоФьичъ. Отберемъ-съ отъ нея 
показаніе и, сообразно съ нимъ, будемъ-съ разъиски- 
вать. 

К приллъ Семенычъ. Непремънно надобно 
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Эмиля ПЕТРОВНА. Еелибы я предполагала, 
что тутъ будутъ такъ воровать, то непремънно бы 
была сама или просила бы моего мужа быть при 
смерти дъдушки. 

К ириллъ Семенычъ. Тогда бы п было вее 
хорошо п родные бы вамъ всв были благодарны, — 
а теперь чтб вышло! И я бы прівхалъ, при всемъ 
малолюдетвъ моемъ: на сънокоєеъ бы не посмотр%лъ, 
да прівхалъ. 

Иваднъ Прокофьичъ (ко №Матвљевнњ). Подите-съ сюда 
поближе: все, что вы говорили, я записалъ-еъ. Гра- 
мотныя ли вы-съ? умБете ли писать-съ? 

Матв ъЕВНА, Бакая, батюшка, писака: такъ 
кой.какія каракульки ставлю... 

Ивлнъ Прокофьичъ. Ну, такъ слушайте-съ, 
я вамъ прочитаю: «Татьяна меня зовутъ, Матвзева 
дочь, крЪпостная п дворовая дъвица умершаго Ми- 
хаила Евгразыча Манохина, будучи спрашиваема 
его наслЪдниками: штыкъ-юнкеромъ Кирилломъ Семе- 
нычемъ Манохинымъ, провинціальною секретаршею 
Эмиліею Петровною Синициною, прапорщикомъ Сер- 
гъемъ Васильичемъ Захаровымъ, вдовою коллежекою 
ассесоршею Анною Ефремовной Бурыленко и надвор- 
нымъ совЪтникомъ Иваномъ Прокохьичемъ Манохи- 
нымъ, показала, что покойный баринъ мой потерялъ 
языкъ за недълю до смерти и все это время нахо- 
дился въ совершенномъ безпамнтствъ. За несколько 
дней до его смерти пріъзжалъ и гостилъ сосвдый 
помБщикъ Николай Семенычъ Бохмуровъ, и векор® 
посл его отъфзда, воспитанникъ нашего барина, 
Павелъ Михайловъ Богдановъ, вынесъ барскую шка- 
тулку, въ которой всегда хранились барекія деньги, 
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которыхъ было, какъ известно мнв, тысячъ сто, и 
отвезъ ее, на бзговыхъ дрожкахъ, къ тому Бохму- 
рову. Вист со старостой Өаддеемъ Сидоровымъ 
они раскрывали вев барекіе сундуки и комоды, пере- 
сматривали вев вещи, изъ которыхъ весьма много 
похитили; а потомъ, собравъ всю дворню, онъ, 
Богдановъ, дабы скрыть свое преступлен1е, началъ 
обдълнть веъхъ деньгами, а посл этого велфлъ вы- 
носить различныя вещи въ занимаемый имъ Флигель, 
какъ-то: шкафъ еъ барскими книгами, кресла и проч., 
и когда я, видввъ, что господинъ мой находится 
близокь къ смерти, стала имъ говорить, чтобы они 
известили о томъ ближайшихь родственниковъ, то 
овъ, Вогдановъ, отозвался и велълъ мнв молчать»... 
Вы-еъ это говорили? 

Мадтввевнад. Я, Иванъ ПрокоФхьичъ... 

ИвДднъ Плокохьичъ, Подпишите-еъ, (Мат- 
втевна беретѕ перо). Подпишите-съ свое имя и отче- 
ство, а если есть, такъ и прозвище. 

Млтвьзевнлд (подписывая). Какое прозвище! у 
меня никакого его нћтъ; дразнатъ Галкой, только 
и есть.. 


Иваднъ Прокофьичъ. Ну, Галки не надо. 
Ступайте. 

Млтвзвевнад. Батюшка, Иванъ ПрокоФьичъ, 
акъ бы мн чего не было. 

Аннл ЕфРЕМОВНА, Ахъ, Матввевна! н не 
думала, чтобы ты была тәкъ неразсудительна! Что же 
теб можетъ быть, когда ты дВлаешь по совъсти? 

Кириллъ СЕеЕмЕНЫЯЧЪ. Я бы, на твоемъ 
мъетв, Матвъевна, ничего не боялся... Чего боятьея, 
когда двло говоришь? 
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ЯВЛЕНІЕ 11. 


ТВ же и Степанъ. 


СтЕпАНТ. (водя). Воспитанникъ пришелъ-еъ. 
Ивднъ Прокохьичъ. Пусть войдетъ!.. 
(Матвтеень). Ты ступай! (Степан в Матвъввна утодятв). 


ЯВЛЕНІЕ ТУ. 


ТВ же, кромю Степава и МатвЪевны. 


Анна Е ФрЕМОВНА (Катенькљ). Поди и ты, душа 
моя, въ наши комнаты: теперь ты можешь отдохнуть. 
(Катенька, молча посмотртьв5 на Анну Ефремовну, встаете). 

Сиргьй Влсильичъ. Зачёмъ, ша іапќе, вы 
ихъ отсюда усылаете? Имъ будетъ тамъ скучно. 

Анна ЕфрЕМОВНА (не обращая вниманія па ею 
слова, Катенькњ). Иди! (Катенька уходите). 


НВЛЕНІЕ У. 


СергВй Васильичъ, Эмиля Петровна, Авва Ефремовна, 
Кириялъ Семепычъ и Ивапъ Прокофьичъ. 


Эмилія ПетРОоВНА (Серљю Васильнчу). Какъ 
мнЪ васъ жаль, кузенъ! 
Сиргьй Влсильпчъ. Что тавое? 


Эмиля Тагар А,.Ничего.., Мн васъ жаль. 
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СЕРГЪЙ Влсильичъ. Благодарю, хоть и не 
понимаю. 

Эмил:я ПЕТРОВНА. Какъ вы нынче стали 
непонятливы! 

Аннл ЕоРрЕМОВНА. Тебя, Эмимя Петровна, 
дЪйствительно понять трудно, — Сережа это сира- 
ведливо говоритъ. 

Эмил:а ПЕТРОВНА, И вы меня тоже не по- 
нимаете? 

Аннл ЕхфреЕмовнА. Рьшительно не понимаю. 

Эмиля Петровна. Ахъ, Боже мой, какая я 
посл5 этого загадочная!.. Но всетаки скажу, что 
дввушку воспитывать трудно: надобно имфть очень 
бдительный надзоръ. 

Анна ЕфрРЕМОВНА, Что же ты именно хочешь 
этимъ выразить? 

Эмилтн Петровна. Спросите лучше у Сер- 
тфя Васильича: онъ, можетъ быть, будетъ съ вами 
отвровеннзе. 

Аннл Ефхремовна. Сережа, что такое все это 
значить? 

СЕРГзЙй Влсильпчъ (пожимая плечами). Я, 
право, та ‘аще, не знаю. 


ЯВЛЕНІЕ УІ. 
ТВ же и Богдановъ. 
Богдлновъ {вт0дя и поклонившись всъмё, на что ему 
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Ивлнъ Прокохьичъ (продолжая писать). Да-съ... 
Погодите немного. (Молчанќе). 


Эмиля ПЕТРОВНА (Кириллу Семеныму). Я уЪхаль 
пзъ дому и, воображая екоро вернуться, захватила 
съ собою вов ключи: мой бъдный Симонъ сидитъ 
теперь даже безъ чаю. 

Киридлъ Семенычь. Онъ, кажется, у васъ, 
какъ и я же, не охотникъ до этого. 

Эмиля ПЕТРОВНА. Наиротивъ, очень любитъ, 
особенно съ трубкой. 

Богдлновъ (Эмили Петровнњ). Если вамъ угодно, 
такъ можно послать съ нарочнымъ. 


Әмилія ПЕТРОВНА (65 насмпиикой). Благодарю 
васъ: если я захочу, такъ и сама могу здъсь распо- 
рядиться и послать. (Молчане), 

Ивднъ Пр окофьпчъ. Мы-съ извзетились, что, 
въ предсмертные дни нашего дяди, распропало-съ 
много вещей. Вы-съ были при немъ безотлучно: не 
угодно ли вамъ объяснить-съ, къмъ именно эти вещи 
расхищены и гдз онъ нынв находятен? 


БогдаАНОВЪ. Изъ его движимости не расхищено 
ничего, потому что, еще прп жизни его, на все на- 
хожены его именныя печати. 

Ивлнъ ПрокоФьичъ. Опечатываютъ пм%Ънія 
наслЪдникп-съ или полишя, а не нахлъбникп, не 
имвющіе нпкакоге права на наелъдетво. 

Богдлновъ. Опечатывалъ не я, если вы разу- 
мете подъ именемъ нахлъбника меня; а это была 
воля умирающаго. 

Аннл ЕоремовваА. Умоляю васъ, не приводите, 
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онъ былъ, послъднее время, тяжкомъ положеніп, мы, 
какъ добрые родные, знали очень хорошо. 

Эмилія ПЕТРОВНА. Я еще за два мъеяца была 
у двдушки до его смерти, и тогда ужь онъ говорилъ 
очень дурно. 

Иванъ ПрокоФьичъ. Говорилъ дурио-съ и со- 
ображенія не имълъ-съ. 

Кирилль СеМмЕНЫЧЪ. Какое ужь соображеніе! 
Я здоровый человъкъ, помоложе его, и то сообра- 
жея1я не имъю. 

Богдлновъ. Я не знаю-съ: Михайло Ювгратычъ 
до послъдней минуты не утратилъ разсудка и вы- 
ражалъ свои мысли и желан!я очень яено. 

Ивлнъ ПрокоФьичъ. Вы-съ говорите, что ни- 
чего изъ движимости не утрачено; а наприм$ръ- съ 
гдв шкафъ дяди съ книгами п его любимое кресло? 

Богдлновъ. Шкахъ съ книгами и любимое 
кресло Михайла Евграхыча у меня; но онъ самъ то 
и другое подарилъ мнв. 

Иваднъ Прлрокохьичь. Стало быть-съ, вы при- 
знаетесь, что кресла и шкахъ захвачены вами? Такъ 
и запишемъ. 

Богдлновъ. Я ие признаюсь въ этомъ: эти 
вещи мной не захвачены, а онъ мнъ подарены. 

Ивлнъ Прокохьичъ, Въ чпелв утраченныхъ 
вещей похищена шкатулка съ деньгами, которыхъ 
хранилось до ета тысячъ. 

ВогдлАновъ (нъсколько сконфузившись). Сколько въ 
этой шкатулкЪ было денегъ и какое она получила 
послз покойнаго назначеніе, я не знаю. 

Ивалнъ Прокохьичъ. Намъ извфетно-еъ, что 
вы лично вынесли ее и 


е и увезли, а потому мы ваеъ 
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сирашиваемъ: по какому вы праву завладвли этой 
шкат улкой и куда именно ее скрыли? 


Богдлиовъ. Все это происходило, когда Ми- 
хайло Евгразычъ былъ еще живъ, и этой шкатулки 
у меня, въ настоящее время, иътъ. 


И влнъ Прокофь ичъ. Однако, она вами уве- 
зена, и мы знаемъ, куда именно. 


Богдлнов ъ. Можетъ быть; но, покрайней мър%, 
я съ своей стороны не считаю себя ни въ прав, 
ни обязаннымъ отвћчать на это. 


Анна ЕфРЕМОВНА. Вы, молодой человвёъ) 
хотите, я вижу, совершенно вооружить насъ противъ 
себя; а вамъ этого не слъдовало бы дълать, если не 
по собственнымъ чувствамъ, то въ память вашего 
втораго отца. 

Эмиля ПЕТРОВНА (Бо:данову). `Вы не смЂете 
намъ не отвћчать, когда мы васъ спрашиваемъ, 

Богдлновъ. Почему-жь, не емъю? 

ӘЭмилія Петровна. Потому, что не смвете. 

Богдлновъ. Странная причина! 

И влнъ ПРокОоФЬьиЧчљъ (перебивая е0). Вы должны 
намъ написать, что было при смерти дяди. 


Богдлновъ. Что же такое было особеннаго 
ири смерти Михайла Евграхыча п что н могу напи- 
сать? 

И влнъ ПрокофФьпчъ. То, что вы со етаро- 
стой осматривали и опечатывали всЪ дядины вещи, 
обдЪляли всю дворню деньгами, изъ движимоети 
взяли себБ шкафъ съ книгами, кресла и прочее, 
увезли шкатулку на бъговыхъ дрожкахъ,—вотъ что 
быдло: съ! 28 2 
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Богдлновъ. Нътъ-съ, я этого не нанишу:съ! 
ПвАлнъ Прокохьичъ. Ну, не напишите, такъ 
ступайте!.. (Боздановѕ, всњм5 слека поклонившись, уходите). 


ЯВЛЕНІЕ ҮП. 


ТВ же, что въ явлепіп У. 


Иванъ ПрокоФьпчъ (обращаясь кѕ Кириллу Семе- 
ныму ч кѕ Серию Васильичу). Подите и велите нашимъ 
людямъ его арестовать... Пускай хоть въ амбаръ 
посадятъ п ключъ ко мнв принесутъ. 

Кирилдъ Семеныч ъ (Сериью Васильичу). Ступайте 
ужь вы-съ. 

Сергьй ВАСИЛЬИЧЬЪ (насмъшливо). А вы то 
что же? 

Ивлнъ Прокофьичъ (Оерљю Васильичу). 
Н%тъ, вы ступайте-съ! 

Сергзй Влсилъьичтъ (безпечно). Я, пожалуй, 
пойду... (уходить). 


ЯВЛЕНІЕ ҮШ. 


Эмилія Петровна, Апна Ефремовна, Кириллъ Семенычъ 
и Иванъ Прокофьичъ. 


Анил ЕореМмовна (потупляя 1040). Какъ тя- 
жело и непріятно все это видть!... Такую ли дядя 
думалъ видвть благодарноеть въ этомъ дерзкомъ 


мальчишки, которо. рУЕТА, ОГ ОО сына, и по- 
101560, 
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слъднее время, откровенно должно сказать, предно- 
челъ его већмъ своимъ роднымъ. 

Эмил:я Петровна. Навъ мнъ жаль, что 
нътъ со мной моего Симона! *Онъ бы сиравилея съ | 
этимъ господином! 


ЯВЛЕНИЕ ІХ. 
ТБ же в СергЪй Васильичъ, 


Сергъй Влсильичтъ. Посадили... (поправляя 
на себъ залстуть ш жилеть). Онъ ужасный однако ско: 
тина... (обращаясь ко Ивану. Прокофьичу). Что жь мы 
теперь предпримемъ? 

Иванъ ПрокоФхьичъ. Напишемъ-съ вез 
вмств письмо къ Бохмурову. 

Кириллъ СЕМЕНЫЧ Ъ. Больше этого теперь 
нечего дћлать. 

Аннл ЮорЕМОВНА., Въ какомъ же родв бу- 
детъ это, голубчикъ мой, письмо? 

Ивалнъ Прокофьичъ. Въ такомъ-съ, что 
вотъ-съ, прибывъ въ имЪн!е нашего дяди, мы-еъ, 
къ крайнему нашему-съ удивленію, нашли многія 
вещи изъ движимости растраченными-съ, въ числ 
которыхъ-съ, какъ показываютъ люди, находилась 
и шкатулка со ста тысячами, которая, какъ знаемъ 
мы, отвезена-съ къ нему воспптанникомъ Богдано- 
вымъ, а потому п просимъ возвратить намъ ее по 
принадлежиости, и что, въ противномъ случа%ћ-съ, 
мы будемъ утруждать начальство и онъ, неминуемо, 


подвергнется ътетвенности. 
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СЕРГЪЙ ВАСИЛЬЕВИЧЪ. Неужели же вы ду- 
маете, что онъ отдастъ? Развъ онъ какой-нибудь 
дуракъ: у него сто тысячъ въ карманъ, а онъ от- 
дастъ. 

Ивлнъ Прокохьичь. Мы еначала его по- 
пугаемъ-съ,—а если упрется, такъ жаловаться бу- 
демъ: у насъ доказательствъ-съ много. Я нарочно 
отбпралъ все на бумагв-съ. 

Кириллъ Семенычъ. Братецъ ужь знаетъ, 
вакъ дВло едЪхать. 

Аннл Нофремовна. Отчего же ты, Сережа, 
думаешь, что онъ не отдастъ? 

Сергъй Влсильичъ. Я ничего, ша аще, 
не думаю: я такъ только сказалъ. 

Эмил:я ПЕТРОВНА. (берљю Васильичу). Вы 
кажетея, теперь думаете о другомъ. 

Сиргвй Влсильичъ. А, да, вы не ошиб- 
лись... а сами вы о чемъ думаете? 

Эмилія ПЕТРОВНА (63005нув5). Я думаю о мно- 
гомъ. 

Ивлнъ Прокохьичъ. Я буду такимъ об- 
разомъ писать -съ. 

Аннл ЕфрЕМОВНА, Пиши, мой родной; я со- 
гласна. 


Кириллъ СОкмеНЫЧЪ. Какъ не согласитьея! 
вов согласны. 


Ивлнъ ПрокоФьпчъ [(Серљю Васильичу % 
Эмими Петровнъ). А вы-съ? 

Эмилія ПЕТРОВНА. Я согласна. 

Сиргай Влсильичъ, Пишите, что хотите: я 


желаю только деньги получить, а тамъ мнЪ весе 


авно. п 0. Та 
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Аннл ЕфРЕМОВНА. Это, Сережа и већ вы, 


мои друзья, теперь мало сказать, что мы согласны: | 


мы должны просить брата Ивана ПрокоФхьича: пусть 


онъ дъйствуетъ въ нашемъ дБлъ, какъ братъ и 


старшій членъ въ нашемъ семействъ. Я напередъ 
ув%рена, что мы раздВлимся дружелюбно... И по- 
тому позвольте мнъ прежде всего васъ ве Бхъ пере- 
цзловать, въ знакъ моей искренней къ вамъ любви, 
и попросить прощенія, если я передъ кБ ыъ чфыъ-ни- 
будь виновата. Съ этой минуты мы должны на всю 
жизнь сдћлаться друзьями. Братъ Иванъ Прокотьичъ, 
съ тобой цпълуюсь съ первымъ. (Подходить и цтълуеть 
ею). Ну, другъ мой, Сережа! (Дьлуются). Әмплія Пет- 
ровна (уплуются), Кираллъ Семенычъ! (Дьлуются). 

Сергьй Васильичъ. С'еѕі ігёѕ јо!і... Соизше, 
1815562 оі аиѕѕі Ба1зег үоіге тат. 

Эмия:я ПЕТРОВНА (подавая ему руку). Какъ 
вы любезны! 

Кириллъ СемЕенычъ. Дай Господи, чтобы 
намъ въ мирЪ начать п въ мирв кончить. 


(ЗанавЪсъ опускается). 


. - у у 


ДЪЙСТВІЕ И. 


Театръ представляетъ залу, въ которой на столахь разложены 

различныя вещи изь движимости: на одномъ стоить посуда 

хрустальная и фарфоровая, на другомъ разложено серебро; на 

третьемъ положено бфлье, и туть же лежить на верху турец- 

кая шаль. Въ углу навалено старое платье, самовары, мфдная и 

желфзная посуда, шляпы, зонтики и проч. На аванъ-сценћ стоить 
стояъ съ бумагами. 


ЯВЛЕНГЕ 1. 


Катенька суионть около стола и записываеть. @ер- 
гй Васильичъ около нея. 


Клтинька. Оергъй Васильпчъ, уйдите от- 
сюда, Бога ради; вы мнв м%шаете. Я собьюсь, и 
маменька разсердитея. Она велБла все записать ак- 
куратно. 

Сергвй Валсильипчъ. Какъ это легко вамъ 
сказать и какъ мн трудно пеполнить! Бросьте ваше 
писанье: я не могу равнодушно видЪть, какъ вы 
своп хорошенькіе пальчики мараете въ чернилахъ. 
Посмотрите, кавъ вы ай решу очарова- 
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тельную ручку. (Берет Катеньку за руку, но та ве быстро 
выдеривает=). | 

КАТЕИЬКА, Перестаньте! Вы совершенно за- 
бываетесь! Это очень неблагородно... 

Сергвй Влсильичъ. Чтбжь тутъ неблаго- 
роднаго? напротивъ, очень благородно. Вы сами со- 
знаетесь, что говорите неправду. 

КлтЕенькл. Я всегда говорю иравду. Съ дру- 
гими дёвицами вы не позволите себв такъ обра- 
щаться, какъ со мной. 

Сиррьй Влсильичъ. Всё другін дъвицы, 
кромв васъ, уроды, и я ихъ ненавижу. 

КАТЕНЬКА. Вовсе не иотому. 

СЕеРГЪЙ ВаАасилдьич ъ. Почему-жь вы 
думаете? 

Е лтнинькл. Потому, что другихъ вы не 
смћете, а я бъднан дзвушка и меня вы можете 
оскорблять. 


Сергъй Влсильичъ. И вы думаете, что я 
хочу васъ оскорблять?... Я?... Вы ужасно неспра- 
ведливы ко мнв, и я буду говорить съ вами рЪши- 
тельно... Развв я виноватъ, что вы такія хорошень- 
кія? Въ этомъ я рвшительно не виноватъ. 

КАТЕНЬКА. Я не желаю быть для васъ хоро- 
шенькой. 

Сергъй Влсильичь. Это значитъ, вы не 
желаете мнъ нравиться. 

КлтенькА. Даже очень. 

СеЕРГЪЙй Влсильичъ. Я застрълюсь. 

КлдтЕенькА. Отрвляйтесь: вонъ тутъ въ ве- 
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пиехъ есть заржавленные пистолеты; можете ихъ 
взять. 


Сергьй ВАСИЛЬИЧЪ. И вамъ не будетъ 
меня жаль, и васъ не будетъ потомъ мучить 
совзеть? (Катенька молчит). Вамъ, вврно, будетъ 
жаль?... призиайтесь?... взгляните на меня: у васъ 
такіе чудные глазки; имъ нехорошо хмуритьея. 
Еслибъ у меня были такіе прекрасные глаза, я бы 
на вовхъ смотрвлъ ласково. 


КлтенькА. Оетавьте меня, прошу ваеъ въ 
послёдній разъ. Я, право, буду жаловаться Анн 
Етремовнъ и просить ее, чтобы она увезла меня 
куда-нибудь отсюда: вы мн проходу не даете. 

Сергвьй Влсильичъ. О, шоп Гей, шоп 
Ріеп! Какъ ужасно это слышать!... Стало быть, 
вы меня совершенно не любите? 

Клтинька. Совершенно не люблю. 

Саргьй В лсильичъ. Даже ненавидите? 

К АТтЕНЬКА. Почти. 

СиуирРгъй В лсильичъ. И любите дру- 
гаго. 

Е лтЕНЬЕА. Можетъ быть. 


СЕРГЬЙ Влсильичъ. Это ничего, я не рев- 
нивъ; только мнъ нозвольте смотрзть и цзловать 


вашу ручку. (Беретё ее проворпо за объ руки и хочеть по- 
цъловать итд). 


КАТЕНЬКА (вырываясь, со слезами на злазатё). Сертвй 
Васильичъ... это ужасно... Господи, какъ обра- 


щаютея со мной!.. Пустите меня! (Вырывается и бъжитё 
к= правой двври). 
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ЯВЛЕНТЕ П. 


ТВ же и Анна Ефремовна. 


Аннл БорРЕМОВНА. Что такое у васъ? 

Е АТЕНЬЕА. Мамаша! Сергзй Васильичъ... не 
позволяйте ему... 

АннА ЕфРЕМОВНА. Иди къ себЪ вь комнату. 
(Катенька уходитг). 


ЯВЛЕНІЕ Ш. 
Анна Ефремовна и Сергфй Ваєнльичъ. 


Анна ЕФРЕМОВНА (549465). Какъ это теб, 
Сережа, не стыдно! чтб ты тутъ надвлалъ? 

Сергвьй Валсильичъ. Право, ша ќапіе, ни- 
чего: я хогълъ только поцъловать ея ручку. 

Аннл ЕФРЕМОВНА. Я тебя просила нъсколько 
разъ, чтобы ты перемънилъ свое обращеніе съ этой 
дъвочкой. Неужели ты не понимаешь, что здЪеь все 
перетолкуютъ, особенно Эмиля... 

Сергзй Влсильичъ. Чтбжь мнъ дфлаль, 
ша апе! я очень влюбленъ. 

АннА ЕфРрРЕМОВНА. Неправда: вътреность 
тобой владёетъ. Лучше поговоримъ о дълв: я еще 
вчера говорила тебв, что я здБсь совершенно одна: 
на милыхъ братдевъ и племянницу положптьея не- 
возможно, а о твоихъ чувствахъ и расположеніп ко 
мнв я еще ничего не знаю. Можетъ быть, и ты 


присоединишься т терте» мнв вредить. 
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Сергъй Влсильпчъ. Съ чего это, та іапіе, 
вамъ пришло въ голову? я вовсе не такой чело- 
ввЕЪ!.. 

Аннл ЕфрЕМОВНА, Я этого, другъ мой, и 
не думаю, а сказала потому, что если мы не пре- 
достережемся, такъ Иванъ Прокозьичъ ничего намъ 
не растъ — помяни мое слово — я его знаю давно. 
Твою безтолковую кузпну и дурачка КЌириллушку 
онъ, безъ сомнЪнія, заставитъ плясать по своей 
дуди; но ты — другое дъло: ты, въ этомъ случа%, 
долженъ дЪйствовать, какъ настоящій мужчина. 

Серргъй Влсильичъ. Будьте спокойны, ша 
аще: я не дуракъ, я имъ гроша лишняго не уступлю. 

Аннл ЕФРЕМОВИА. Такъ и слвдуетъ, душа 
моя; но я хотьла поговорить о вебъ: я очень опа- 
саюсь за себя: я женщина, и женщина въ этихъ 
дЪлахъ неопытная, и потому прошу твоего участія. 

Сергьй Влсильнчъ. Неужели же вы во 
мнћ сомнъваетесь? я готовъ для васъ все сдълать. 

Аннл ЕФреЕмовнА. Върю и благодарю, и 
хочу прямо тебв объяснить, что отъ другихъ моихъ 
родныхъ, при веемъ моемъ расположеніп къ нимъ, 
я не видвла, впродолженіе всей моей жизни, капли 
любви или уваженія, а ты еще маленькимъ росъ 
въ моемъ домЪ и все, бывало, нвмовалъ: «я теты 
Аны наслЪдникъ». 

Сергьй Васильичъ (вздыхая). Ахъ, та 
ќәпіе, я бы желалъ отъ васъ паслъдовать одно 
сокровище! 

АннА ЕфРрРЕМОВНА. Какое это, родной мой? 

Сиргьй Влсильичъ. М-Пе Катишъ. 

Аннл ЕФРЕМОВНА. Что это, Сережа, все у 

Пясемокй. Сочинёва! 2. КМП. О] 9 р! 1 
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тебя дурь въ голов®: когда ты хотя немного осте- 
пенишься? 

Сергьй Влсильичъ. Не могу, та (вп: 
влюбленъ очень... 

Анна ЕфремовнаА. Перестань говорить глу- 
пости; мнв слушать это даже неприлично. 

Саргьй Васильичъ. Вы не слушайте, 
только не бранитесь. 

Аннл БорЕМОВНА. Ахъ ты повъса, повћса! 


(Встает). 
Сергьй ВАаАсильичь (тоже вставая). И я, 


ша іапіе, пойду съ вами. 
Анна ЕфРрРЕМОВНА. Это зачъмъ? 
Сергъй Влсильичъ. У васъ тамъ такъ 
хорошо! я бы вею жизнь хотълъ тамъ сидвть. 
АннА ЕФРЕМОВНА (берет5 ео за ухо и тихонько 
деретѕ). Вотъ тебЪ за это. Изволь оставаться здЪеь. 
Сергьй Влсильичь (цълуя у ней руку). А я 
всетаки пойду. (Оба уходят). 


ЯВЛЕНІЕ ТУ. 


Эмиля Петровна, Кириллъь Семенычъ и Матвћевпа о2- 
ходятз изъ противоположныхь дверей. 


Эмиля Петровна. Я еще вчера это видвла. 

Кириллъ ОемЕНЫЧЪ. А я ничего не ви- 
далъ, — хоть что хотите со мной дБлайте, ничего 
не замвтилъ. 

Эмил:я Петровна, Это давно известно, 
что вы ничего не можете ни замётить, ни понять: 
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Қириллъ СемЕНЫЧЬ. Что двлать! меня и 
дома люди на каждомъ шагу обманываютъ; ничего 
не умфю досмотрзть. 

МАТВБЕВНА. Я сама, Кириллъ Семенычъ, 
батюшка, до вчерашняго дня ничего не знала. Вотъ 
Эхилія Петровна призвали меня и спросили о писъм&: 
я имъ сказала, а ои% и говорятъ: гдз, говорятъ, 
Сергъй Васильичъ? а я и доложила, что у Анны 
Еоремовны сидитъ — сәма видфла, шедши подъ 
окошкомъ. Поди, говорятъ, поделушай, чтб они го- 
ворятъ. Тутъ все и провъдала. Въ дъвичьей никого 
не случилось: приложила ухо къ перегородк% и слышу: 
Анна Ехремовна, на чемъ свътъ стоитъ, вефхъ бра- 
нитъ—и Ивана Прокохьича и васъ обоихъ,— већхъ, 
не мое будь сказано слово, такъ и поноситъ. 

Еириллъ СОеМЕНЫЧЪ (качая ‘олово. Каме 
подумаешь, Анна-то Ехремовна и Сергъй Васильпчъ 
люди... недаромъ говорятъ, столичный народъ ловкій. 

Эмиля ПитровнА. ҚЌакъ вы обо веемъ 
смъшно думаете —изъ рукъ вонъ!.. 

М лтвъевнА. Что батюшка, Еириллъ Семе- 
нычъ, оемвлюсь вамъ доложить, что толку-то что 
столичные! Только слава, что въ Москвъ живутъ, э 
особенно Анна Ефремовна — и не слушалъ бы, чтб 
про нее дворовые говорятъ... Пріћхала тоже съ 
воспитаннпцей, а ни на той, ни на другой иоря- 
дочной одежонки иътъ! Этто, слышу, въ прачешной 
хохотъ: что такое? — вхожу: надъ бъльемъ Анны 
НЮоремовны потъшәаются... щегодихи московскія!... 
А башмаки на обвихъ таке, что я, служанка, не 
стала бы носить. Почасту, говорятъ, бывзетъ не то, 
что чаю или во0Нр:] ВЕ ОЕ, что изготовить: 
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вее и ладитъ куда-нибудь въ гоети уйти; а какъ 
деньги появились, такъ опять пиры да банкеты; 
нарядовъ еейчасъ себъ и воспитанниц накупитъ; а 
черезъ два дня и нётъ ничего. 

Эмилія Петровна, А про Сергъя что го- 
ворятъ? 

МлтвьЕевна. Тоже неисправенъ: шесть лоша- 
дей на конюшнз стоить, а при деньгахъ весьма 
ръдко бываетъ. Сюда-то $хамши, тройку за безцф- 
нокъ продалъ: тронутьея было не съ чемъ. 

Еириллъ О=ЕмЕНЫЧЪ. Я вотъ вамъ, Эмплія 
Петровна, еказать только не емъю, а вфдь это все 
надобно разеказать брату Ивану Прокосьичу. 

ЭӘмил:я ПЕТРОВНА. Непрем%нно разсказать! 
что ихъ скрывать! 

Вириллъ СемЕнычьъ. Ты ему разскажи, 
Матв%евна, все, а то онъ поел узнаетъ, такъ сер- 
диться станетъ. 

Млтвьевил. Ай, изтъ, батюшка!.. не емвю 
я говорить съ Иваномъ Прокофьпчемъ!.. глядфть 
даже на него боюсь!.. Съ вами да вотъ съ Эмиліей 
Петровной посм%л%е, а къ нему тренетъ чувствую!.. 
господинъ строгій, разечетливый... 

Эмиля Паетровнлд (Кириллу Семенычу). Вамъ 
надобно разеказать, а не Матвћевн%. 

Енриллъ СимЕенычьъ. Да не знаю, за- 
помню ли я... Толку-то у меия мало, на словахъ-то 

очень не толковъ!.. 

Эмил:я ПЕТРОВНА. Тутъ толку очень иа- 
добно мало: вы ему скажите, что Аннл Ехремовна 


писала къ дядь на насъс оскорбительное письмо и 
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об%щала Матвевнз за это три тысячи... Помните ди 
вы это?.. 

Бириллъ Семенычъ. А какъ онъ спросптъ 
письмо-то?.. 

Эмиля ПЕТРОВНА. Пожалуй, возьмите у 
Матвъевны. 

Млтвьевна. Изорвала, Эмимя Петровна, — 
тогда же, со страху, изорвала!.. Богъ заплати Анн% 
Еоремовнв, въ какое она меня дъло теперь влопала... 

Эмпол:я ПЕТРОВНА, Письмо пустое, оно вамъ 
вовсе не нужно... Вы скажите, что она теперь въ 
дружбъ съ Сергземъ Васильпчемъ и выЪетЪ наеъ 
бранятъ, потому что онъ имфетъ виды на ея воепи- 
таннпцу... Этого не забудьте: это очень важно... 

К ирилль Семенычъ. Эго я помню, объ 
этомъ не забуду. 

Эмплія ПЕТРОВНА. Потомъ екажите... (34 
сценой слышен 1олосъ Ивана Прокофьнча: «Эй, позвать ко миъ 
Степан») Вотъ ужь онъ п пдетъ, а я еще не олдћта... 
Какъ встала сегодня, такъ, не убравъ даже головы, 
хожу... Не забудьте же, разскажите все; а я имъ, 
прп већхъ, вгоню краску въ лицо... Пойдем, 
Матвћевна, со мной: ты мнЪф разскажешнь еще что- 
нибудь нужное. (Уходят). 


ЯВЛЕНІЕ У. 


Кириллъ Свменычъ (послљ минутна размышае- 
нія). ЧЪфыъ-то меня наградятъ, не знаю! пожалуй, 
еще обманутъ: смълости-то у меня, какъ у другихъ, 
нђтъ... (Сльииенё 101065 Ивана Прокофьича). ` 
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ЯВЛЕНТЕ УТ. 


Кириллъ Семепычъ, Иванъ Прокофьичъ, за нимь Степанъ, 


Ивлнъ ПрокоФхьичъ (садясь за столь, Степану). 
Я тамъ чуланы у дворни опечаталъ: если хоть одна 
печать-съ будетъ не цвла, н съ вавъ спрошу-съ. 
У воспитанника тоже Флпгель олечатанъ: чтобы 
пальцемъ никто не смћлъ дотронуться... такъ п ека- 
жите-съ веъмъ. Для присмотра возьмите хоть Ки- 
рилла Семеныча людей... надежны ли они у васъ-съ? 

Кириллъ Семенычъ. Надежны, братецъ: 
какъ за самого себя ручаюсь. 

Ивлнъ Прокофьичъ (Степану). Ступайте-съ. 
(Садится и начинает разбирать буман). 


ЯВЛЕНІЕ ҮП. 
Кириллъ Семенычъ и Иванъ Ирокофьичъ. 


Кириллъ Семенычъ. Я, братецъ, къ вамъ. 

Ивлнъ Прокофьичъ. Что такое-съ? 

Кириллъ Овменычъ. Объ АннБ Ефремовн%... 
нехорошо она поступаетъ!.. помните, МатвЪевна 
проболталась о письмъ? она, точно, о вебхъ насъ 
писала. 

Ивлнъ Прокофьичъ. Ну-съ? 

Кириллъьъ СЕеМЕНЫЧЪ. И всБхъ насъ хотвла, 
чрезъ Метввевну, очернить передъ дядей: три ты- 
сячи объщала ей, чтобы та насказала ему на насъ, — 


Бир :/И/тст.ога.р! 
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а теперь съ Сергъемъ Васильичемъ въ стачку вошла... 
Вотъ она какая! 

Ивлнъ Прокофьичъ. Все это пустяки-съ. 

Кирилль Семенычъ, Я, братецъ, это не то 
что отъ себя говорю, а мн Эмиля Петровна очень 
наказывала вамъ сказать. 

Ивлнъ Прокофьичъ. Бабьи силетни-съ, 

Кириллъ Сименычъ, Солетни-то—сплетни-стъ!.. 
Вчера, говорятъ, Сергёй Васильичъ цвлый вечеръ 
сидъль у сестрицы... Съ восиитанницей у него связь 
теперь затћвается. Эмилія Петровна при вевхъ хо- 
четъ привесть ихъ въ краску. 

Ивлнъ ПрокоФхьичъ. Видно, ей самой за- 
видно-съ. 

Кириллъ Сименычъ. Похоже на то: не знаю, 
какъ нынче, а прежде между ними очень подозри- 
тельно было. Не оставьте меня, братецъ: человъкъ 
я смирный; они эташе хитрые люди: въ глазахъ 
обд®лятъ; я съ иими и говорить не умћю... Моя 
Варвара МихЪенна, передъ отъъздомъ сюда, цзлый 
день меня бранила: и ротозземъ, и безпамятнымъ, и 
почти что дуракомъ называла, въ ноги велвла вамъ 
ноклониться, чтобы научили да наставили; а я одпнъ 
что съ ними сдълаю-—пропаду! 


ЯВЛЕНІЕ ҮШ. 


ТВ же п Анна Ефремовна. 


АннА ЕФРЕМОВНА (к Ивану Прокофьичу). Здрав- 
ствуй, мой родной! (Цълуется. Ко Кириллу Семенычу). 
Здравствуй, брать Кирюша! (Протямваеть ему руку 
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которую тот цплуеть; она садится). Обошла я сейчасъ 
весь домъ, и такъ мнв сдълалось грустно и тошно... 
Н%тъ нашего друга и благодтеля, не увпдимъ мы 
его больше никогда: лежить онъ теперь въ сырой 
земл%!.. 

Иваднъ Прокохьичь. Веъ тамъ-съ будемъ. 

Анна ЕфрЕеМОВНА. Конечно, всё тамъ бу- 
демъ; но при веемъ томъ невозможно быть равно- 
душнымъ при смерти близкаго` челов ка, особенно 
съ моимъ привязчивымъ и чуветвительнымъ ха: 
рактеромъ... Когда же мы, братъ, приступямъ къ 
раздълу?.. Право, невыносимо жить въ такомъ без- 
дъйствіп. 

Ивднъ Прокофьичъ. Хоть сейчасъ же: я 
все подготовилъ. 

Аннл ЕфРЕМОВНА. Од%лай мплоеть, мой 
родной, покончнте это скорБе: я сегодня всю ночь 
не спала, не знала куда дёваться, — даже разсерди- 
лась на свою Катюшу: мнЪ тоска непмов%рная, а 
она какъ убитая спитъ... Сходи, Кириллъ Семе- 
нычъ, и позови Сережу и Эмилію; мы сейчасъ же 
все покончимъ. 

Нириллъ СЕМЕНЫЧЪ. Какъ братцу угодно... 
Прикажете позвать? 

Иваднъ Прокохьичъ. Позовите-съ. (Кирилл 
Семенымз уходить). 


ЯВЛЕНТЕ [Х. 


Анна Ехремовна и Иванъ Прокофьпчь. 


Анна БореМОВНА. Я, родной мой, нарочно 
услала брата Кро 1С ыав. Мн нужно съ 
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тобой посоввтоваться, п первое мое селово будетъ, 
чтобы намъ съ тобой, милый братъ, дъйетвовать 
въ нашемъ дъЪлВ единодушно. 

ИвДднъ НрокоФхьичъ. Отчего же не едиио- 
душно-съ? 

Аннл ЮфрЕМОВНА. Ты, мой родной, какъ 
умный человъвъ, самъ понимаешь, что въ этомъ 
состоитъ общая наша польза, и что прочихь намъ 
опасаться нечего. 


Ивлнъ Плрокохьйчъ. Отъ своего-съ накто 
не откажется. 

Аннл ЕфремовнаА, По думЪ, можетъ быть, 
но по уму они не поймутъ: ты самъ знаешь очень 
хорошо этихъ людей. Сергзй вътречый п безпут- 
ный мальчишка; деньги для него вода. Эмиля зла, 
но тоже пустая бабенка: она воображаетъ себя на- 
читанной, а въ голов у нея ничего рьшительно 
нЬтъ. Про Кириллушку и говорить нечего: по на- 
клонностямъ онъ ворыстливъ, но, къ несчастію, ни- 
чего не понимаетъ... Кто жь тутъ еще остался? Ни- 
кого... Не знаю, кавъ ты, а я еще съ молодыхъ 
лётъ привыкла тебя любить и уважать больше вевхъ 
моихъ родныхъ, 

Иваднъ Прокотьичъ. И я васъ уважаю-съ. 

Аннл ЕфремовнА. Благодарю, мой другъ. 
Будь увъренъ, что вполнЪ это чувствую, и потому 
ръшаюсь тебя прямо спроепть: что ты предпола- 
гаешь назначить мнв изъ имВнія покойнаго дяди? 

Ивлнъ Прокофьичъ. Что сами захотите-съ. 

Анна ЕфРрРЕМОВНА. Если ты, родной мой, 
такъ обязателенъ, то я не скрою отъ тебя моего 
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Знаю, что я тутъ немного выиграю, но мнъ она 
необходима для моей московской жизни. Теперь я 
живу и каждое яйцо покупаю, а тутъ по крайней 
мБрв запаеъ свой будетъ. 

ИваАнъ ПрокоФхьичъ. Всей подмосковной 
много-съ. 

Анна ЕфРЕМОВНА. Гд® же тутъ много, го- 
лубчикъ мой, разсуди ты хорошенько. Мнъ под- 
московная, а тебъ этотъ Починокъ съ деревнями. 

Иваднъ ПрокоФьичъ. Если мнъ уступятъ-съ 
Починокъ еъ деревнями, тавъ, пожалуй, берите под- 
мосвовную-еъ. 

Анна ЕфрЕМОВНА. Да какъ же иначе? иначе 
и быть не можетъ. Я хоть сейчасъ подпишу Почи- 
нокъ за тобой, и что бы другіе ни говорили, я елу- 
шать даже не буду... Старпий братъ, почтенный 
братъ, гордость, можно сказать, цзлаго семейства— 
и чтобы ему не уступить лучшей усадьбы!.. это 
трэхъ и стыдно!.. 

Ивалнъ НПрокофьпчъ. Что же-съ?.. вамъ 
одну подмосковную? 

Анна ЕФхРЕМОВНА, Изъ пмвньн одну подмо- 
сковную, а изъ денегъ чтб придется. 

Ивлнъ Прокофьичъ. Да какія же вы еще 
деньги нашли? 

Анна ЕфРЕМОВНА. Которыя похищены: онъ 
ввроятно, найдутся. Я, въ этомъ случаъ, пићю 
твердую и несомн®нпую надежду. 

Ивлнъ Прокохьичъ. Чтобы отыекать-еъ 
ихъ, такъ надобно хлопотать, а на хлопоты нужны 
деньгп-съ. 


А ІМ 0 В.Н;А. б 
ННА Корал оао теть объ этомъ, 
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кром% тебя, не кому, —я тебћ® скажу это въ глаза 
и за глаза и надБюеь, что словъ моихъ ты не при- 
мешь за лееть. 

Иваднъ Прокохьичъ. Хлопотать безъ усло- 
вія я не стану-съ: если сдълаютъ со миой условіе, 
пожалуй; а не то, какъ хотятъ-съ. 

АннА ЕФфРЕмОвНнА. Въ чемъ же, другъ мой, 
условіе твое будетъ состоять? 

Ивлнъ Прокохьичъ. Тамъ-съ увидите: я 
его помъіщу въ раздельномъ акт. 

Аһнл ЕофримовнАа. Не знаю, чего ты хо- 
чешь, и потому ничего не могу сказать, тъмъ бол%е, 
что я тутъ не одна участвую, — но напередъ ув%- 
рена въ твоемъ благородств$ и безкорыстіи, и, чтобы 
показать, что я расположена къ тебз не на однихъ 
только словахъ, я торжественно тебъ объявляю, что 
какъ только кончится раздълъ нашъ и какъ я тамъ 
получу свою часть, сейчасъ же дБлаю духовную на 
имя твоего сынка, —это ты знай и помни. 

И влнъ Прокохьичъ, Благодарю покорно-съ. 

Аннл ЕФреМОВвНА, Теперь мы, кажется, по- 
няли другъ друга съ тобой, и яеще разъ повторяю: 
двиствовать единодушно. 

Иваднъ Прокофьичъ. Хорошо-съ. 


ЯВЛЕНІЕ Х. 
ТВ же п Сергй Васильичъ. 


Сергвй Влсильичъ. Воп јочг, та фа! 
Здравствуйте, дядя! Я на васъ въ претензш... За- 
чвмъ вы заводекихь лошадей угнали къ себ въ 
усадьбу? Я желаю ихъ за собой оставить. 
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Ивлнъ ПРокофьичъ. Что вамъ пользы въ 
нихъ-съ? 

Сиргьй Влсильичъ. Гораздо больше, чъмъ 
вамъ: я заводчикъ и въ лошадяхъ нуждаюсь. Мнъ 
изъ домашней рухляди ничего рвшительно не нужно: 
уступите только этихъ пять лошадей. 

Ивлнъ Прокофьич ъ.. Мн покойный дядя 
еще прошлаго года обзщалъ ихъ-еъ подарить. 

Сергъй Влсильичъ. Объзщалъ, однако не 
подарить: онъ должны, какъ и вее прочее, идти въ 
раздЪлъ. 

Иванъ ПровоФьпчъ. Ну ужь это завтра! 

С=ЕРргЪЙ Влсильичъ. Ќакъ же завтра? Я не 
согласенъ. (Садится с5 досады). 

И влнъ Прокохьичь, Не соглашайтесь, по- 
жалуй. 

Анна Е фрЕМОВНА. Теперь еще, Сережа, ни- 
чего не кончено: Богъ дастъ, будемъ дВлиться; братъ, 
можетъ быть, найдетъ и невыгоднымъ ихъ оставить 
за себя, или ты самъ передумаешь и уступишь; те- 
перь еше ничего че видно. 

Скргьй Влсильичъ. Во первыхъ, ужь онв 
отведены къ дд въ усадьбу: слБдовательно, онъ 
нашелъ выгоднымъ ихъ взять; а во вторыхъ, я не 
передумаю и не уступлю. Бхавши сюда, я только и 
мечталъ объ этихъ лошадяхъ, —а ужь здвсь и распо- 
рядились. 


ЯВЛЕНІЕ ХІ. 


ТБ же п Эмилія Нетровпа съ Кирилломъ Семепычемъ. 
Эмилтя ПЕТРОВНА (ни 65 към не КЛаняясь, кб 


Ивану Прокофьичу/ Я немного. (задержала: сейчасъ по- 
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лучила письмо отъ моего Симона, и онъ прислалъ 
записочку, чтб мы желаемъ получить. (Подаете ему за- 
писку). Какъ тутъ написано, я не ем5ю и не желаю 
перемБнить. Десять лътъ я жила на его ечетъ — и 
впродолжен1е этого времени бумажнаго илатка не 
имвла возможности купить на свои деньги; даже 
когда выходила замужъ, такъ онъ мнЪ д%ладъ 
на свой счетъ башмаки. О епрот никто изъ 
родныхъ не хотфль подумать: вев были заняты 
собой. 

Иванъ Прокохьичуъ (читает вслух, св раз- 
становкой, записку Эмими Петровны). «Желаемъ мы... по- 
лучить на свою часть... подмосковную усадьбу Клинки, 
двадцать тысячъ деньгами и пятую часть изъ дви- 
жимаго пмвнія,..» Немного-съ. 


Эмилтя ПЕТРОВНА, Многаго мой мужъ п пе 
позволитъ себь желать, а требуетъ, чтобы отдали 
намъ, что слЪдуетъ. 

Анна ЕфрРЕМОВвНА. И ве, душа моя, хо- 
тятъ получить что слћдуетъ, а о лишнемъ никто и 
ие думаетъ... 

КирРилЛлЪ Семенычъ. ГАВ ужь лишнее! 
хоть бы евое получить. Я вотъ п бъдный, и семей- 
ный человъкъ, а не емъю просить чего-нибудь 
больше: прибавятъ что-нибудь изъ расположенія — 
благодаренъ буду, а нътъ—такъ не обижусь: я такъ 
и женЪ сказалъ, 

Эмиля ПЕТРОВНА. Мы еъ вами, Вирилль 
Семенычъ, объ этомъ по себЪ судить не можемъ 
(взыядывая на Анну Ефремовну и Серия Васильича): другіе 


думаютъ объ этомъ ас МАЈ. рі 
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Сургъй Влеильичъ. Что это значитъ, ку- 
зина, что вы, говоря этип слова, глядите на меня? 

Эмиля ПЕТРОВНА. Ахъ, рагйоп! я не знала, 
что на васъ нельзя взглянуть. 

СеЕргьй Влсильичъ. Напротивъ, я всегда 
прихожу въ восторгъ, когда вы на меня смотрите. 

Эмилія ПЕТРОВНА. Мегеі за комилементъ. 
Сожалвю, что не могу быть также съ вами любезна. 

АннА ЕфРрРЕМОВНА. Вы, Эмиля Петровна, 
“сегодня что-то ужь очень нелюбезны: даже теткЪ 
не хотите поклониться. 

Эмплтя ПЕТРОВНА, Вы, я думаю не нуж- 
даетесь въ моихъ поклонахъ. 

Ивднъ ПрокоФьнч?ъ (вставал). Черновое усло- 
віе-съ подготовилъ: «18... года, октября... дня, мы, 
нпжеподппсавшіеся, а тутъ по Формв-съ... Пунктъ 
первый: я, штыкъ-юнкеръ Кириллъ Семеновъ Ма- 
нохинъ (Кириллё Семенычо подходить), получаю весь муж- 
ской гардеробъ покойнаго брата... 

К ириллъ СЕМЕНЫЧ УЪъ. Воть за это, братецъ, 
благодарю: у меня все уйдетъ на пользу, — лоску- 
точка не брошу. 

ИвАнъ Прокофьичъ, А имвощуюся изъ 
дамекихъ нарядовъ единетвенную турецкую шаль 
беру... Кому тамъ-съ изъ васъ угодно? Вы ли-съ, 
Анна Етремовна, возьмете, или Эмилія Петровна? 
Мнъ вее равно-съ... я такъ и запишу. 

Эмил:я ПетровнаА. Я беру ее, дядюшка, за себя. 

Аннл ЕорамовнаА, Нвтъ, мой родной, эту 
шаль я желаю им®ть: она жены покойнаго брата, 


которая была всегда моймъ другомъ, и я желаю ее 
сохранить иа паа: ИИС. ОГО. 
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Ивлнъ ПрокоФьичь. Какъ же-съ? 

Эмил:я ПЕТРОВНА. Я не уступаю. 

А ннА ЕФРЕМОВНА. А я подавно. 

Ивлнъ ПрокоФьичъ. Такъ-съ разорвите 
пополамъ. 

АннА Е ФРЕМОВНА. Пусть лучше разорвется 
пополамъ, но я не хочу, чтобы она была въ чьихъ- 
нибудь рукахъ. 

- Эмилія Петровна. И для меня это будетъ 
пріятн%е. 

Ивлнъ ПрокоФхьпчъ. Подайте, Кириллъ Се- 
менычъ, шаль.  (Кирилль беменычѕ подаетз). Рвать 
что ли-съ? 

Сергей ВАСИЛЬИЧЪ (вставая и подходя), Ко- 
нечно, рвать; дайте, я вамъ пособлю. (Разрываютз 


шаль и подаютё одну половину Аниъ Ефремовнњ, а орущю Эми- 
ли Петровнљ). 


Сёргъй Влсильичъ (Садясь на мъсто). С”еѕь 
спағталі! 

Аннл ИФРЕМОВНА (Эмили Петровнь). Какъ это 
умно и благородно съ вашей стороны! 

Эмил:я ПЕТРОВНА. Точно такъ же, какъ и 
съ вашей, 

Ивднъ ПрокоФьичъ. Пунктъ второй-съ: 
изъ полутора пуда серебра получить полпуда мн 
Ивану ПрокоФьеву Манохину, полпуда АннЪ Еере- 
мовн$ Бурыленко и полпуда Эмими Петровне Си- 
ницыной. 

Кириллъ Семинычъ. А мнъ-то, братецъ, 
что же? пустое мВето? 

Ивлнъ Прокофьичъ. Вы-съ гардеробъ брат- 
нивъ получили: тутъ есть шуба въ дввсти серебромъ. 

пр://гсіп.ого.рі 
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К ириллъ Семенычъ. Какая ужь шуба! вы- 
терта. 

И влнъ ПрокоФхьичъ. Поправить можно-съ... 
‹Трет!е: экипажи. ,.› 

СЕРГЪЙ Валсильпчъ. Вы обо мн, Иванъ 
Прокоеьичъ, кажется, совсъмъ забыли; но я не умеръ 
еще, —увъряю васеъ: напротивъ, даже очень здоровъ. 

Ивлнъ ПрокоФьичъ. Придетъ очередь и до 
ваеъ. ‹Экипажи: четырем стную карету беру я, Ки- 
риллъ Семенычъ, двумзстную карету—я, Анна Езре- 
мовна, коляску съ Фордекомъ-—я, Эмишя Петровна, 
тарантасъ крашеный — я, Сергзй Васильичъ; а про- 
детки мнЪ-еъ.› 

С вргьй Влсильичъ. Айепдел, шоп оп@е, 
этого нельзя: пролетки на лежачихъ рессорахъ. 

Иваднъ Прокохьичъ. А вашъ тарантасъ 
на стоячихъ, чтд-лп? 

Сергьй Валспльичъ. Пролетки и тарантасъ 
двъ вещи разныя; предоставьте мн эту часть знать 
не хуже вашего: у меия цпълый сарай экипажей. 

КиғРиллъ СемЕны чъ. Братецъ, карета-то, 
которую вы мынъ назначили, никуда не годится. У 
покойника индюшки въ ней яица высиживали... 
Мн только старье и даютъ. 

ИвАанъ Прокохьичъ. Навеъхъ не угодишь... 
«Пунктъ четвертый: изъ бълья столоваго и прочаго, 
значущагося въ описи, одну половину дфлимъ мы 
на равныя части—я, Анна Ехремовна, Эмимя Пет- 
ровна и Сергзй Ваеильичъ; а другую половину пре- 
доставлявмъ мы брату и дядъ нашему, Кириллу Се- 
менычу, по многочисленности его семейства.» Вотъ 
вамъ нестарое. _ #5. 
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К ириллъ Свмвенычъ, Нестарое, братецъ: 
это хорошо, —да въ другомъ обидно. 

Анна ЕФРЕМОВНА. Б%влье, я полагаю, на- 
добно раздълпть поровну: кто жь по хозяйству, въ 
бъльв не нуждаетея? 

Эмилія Петровна. Я изъ бвлья должна по- 
лучить пятую часть: этого желаетъ мой мужъ, и я 
не могу измънить. 

Ивлнъ Прокофьичъ. «Пятый пунвтъ: по- 
суда: пять дюжинъ тареловъ Эмиліп Петровн%, стекло 
и хрусталь Аннз Еоремовнв, чашки, чайники и три 
желъзные подноса Кириллу Семенычу, бритвеиную 
шкатулву Сергъю Васяльичу; э столовый и чайный 
приборъ съ голубыми разводами я беру за себя-съ.» 

АннА ЕфРЕМОВНА. Ты это, братъ, говоришь 
про саксонскій сервизъ? 

Ивлнъ Прокофьпичъ. Я не знаю-съ, какой 
онъ; можеть быть, и саксонскій. 

Аннл ЁорЕМмоВвНА, Это, родной мой, пере- 
м%ните. Я буду покорнъйше просить, чтобы этотъ 
сервизъ мнв уступили: у меня съ нимъ связано са- 
мое драгоцвннов воспоминаніе; его подавали на моей 
свадьбъ; а кому это время не дорого? 

Еириялъ Семенычъ. А мн опять старое: 
изъ чашекъ ни одной нътъ цълой: вез съ трещиной; 
я еще вчера всв пересматравалъ. Согрвшилъ я, гръш- 
ный: ни въ чемъ мнв, видно, счастья нЪтъ. 

Эмиля ПЕТРОВНА. Мнъ пяти дюжииъ та- 
релокъ вовсе не нужно: что мнв съ ними двлать? 
Въ одномъ ужь очень щедры, а въ другомъ скупы. 

С=ргъй Влопльпчъ. Интереснъе всего, что 
Иванъ Прокоеьичъ беретъ себъ и прохетии, и сер- 
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визы, а меня награждаетъ березовой шкатулкой съ 
двумя какими-то * бритвами: это славно, право, 
славно! 

Ивлнъ ПрокоФьичъ. Вы сами отказались 
отъ движимости: я васъ не заставлялъ. Будьте благо- 
дарны, что и то даютъ... «Находащуюся въ двухъ 
усадьбахъ, въ здвшнемъ ПочинкВ и въ нодмосков- 
ной Клинкахъ, всю мебель, а равно рогатый и дру- 
гой скотъ наслёдуютъ безраздъльно т®, которые 
примутъ на себя вышеозначенные Починокъ и 
Клинки. Пунктъ седьмой: недвижимое: я, Вирилль 
Семенычъ, принимаю на себя деревню Захарьино 
съ ппсанными за ней, по послЪдней ревизін, осмью- 
десятью душами и со всъми замежеванными къ ней 
земляными угодьями, такъ какъ оныя прилегаютъ 
къ собственнымъ мовыъ владћвніямъ. Я, Анна Еоре- 
мовна, получаю слёдующую мн часть въ подмос- 
ковной усадьбз Клинкахъ, со вебми ея усадебными 
иринадлежностями, а также съ конекамъ, рогатымъ 
п птичьимъ скотомъ, и семьдесятъ душъ.» 

Э милія ПЕТРОВНА. Постойте, дяденька, я 
не согласна: это совершенно противно нашимъ па- 


мёренямъ. 
Ивлнъ Прокохьичъ. Дайте-съ кончить-то! 
послъ наговоритесь... что вамъ не терпитсн!... «А 


остальныя восемьдесять душъ около твхъ же Клинокъ, 
въ деревнъ Зайцовъ, иолучить мнв, Эмиши Пет- 
ровн, еъ половиннымъ количествомъ земли, заме- 
жеванной въ общую дачу Клинковъ съ Зайповымъ..» 
Вотъ и вамъ досталось тутъ же... о чемъ хлопо- 
тали... 

А ннА Еорв = РАА. ойёрретайте, мой род- 
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ной, сначала мой пунктъ: я что-то нлохо понимаю. 
Дъло в%ковое: надобно поступить пунктуально. 

Ивлнъ Прокохьичь (скороюворкой). «Я, Анна 
Ехремовна, получаю слёдующую мн часть въ под- 
московной усадьбв Клинкахъ, со всБми ея уса- 
дебными принадлежностями, а также съ кон- 
скимъ, рогатымъ и птичьимъ скотомъ и семдесять 
душъ. » 

АннА ЕфхРЕМОВвНА. Семдесять мало, мой род- 
ной: при Починкъ, которой вы желаете оставить за 
собой, ихъ сто пятьдесятъ; въ этомъ количеств, 
миъ принять безвыгодно, 

Эмилія ПЕТРОВНА. У пасъ не разд®ль, а 
умора: Аннъ Ееремовнв семдесять душъ съ увадь- 
бой мало, а мн только восемдесять, безъ усадьбы 
и безо всего... 

И влнъ Прокохьичъ. Никакой тутъ уморы 
нётъ, ваши восемдесять душъ стоятъ вдвое про- 
тивъ сестриныхъ. 

АннА ЕохрЕМОовНА. Вотъ, видишь, мой род- 
ной, ты самъ сознаешься, что меня обнжаешь: это 
невозможно такъ. 

Ивднъ ПрокоФхьичъ. Вамъ усадьба идетъ: 
неужели вы этого не понимаете? «Изъ числа писан- 
ныхъ по усадьб% Починку полтораста душъ принать 
ми, Сергъю Васильичу Захарову, восемдесять душъ, 
поселенныхъ въ деревив Фарисеевев; а мн, Ивану 
Прокохьеву, владъть остальными семидесятью ду- 
шами и усадьбою Почиикомъ, со веъми его земля- 
ными, лесными и другими угодьями, скотомъ, гос- 
подскимъ и надворнымъ етроеніемъ, и вее находя: 
щееся въ той усадьбъ, за исключеніемъ движимости, 
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значащейся въ раздъльномъ акт, получить мн без- 
раздЪльно. 

СЕеРГЪЙ Влсильичъ. Браво! эта статья 
верхъ совершенства. Вы, Иванъ Прокотьичъ, остав- 
ляете за собой и кровныхъ лошадей, и движимость, 
и усадьбу. 

И влнъ Прокохьичъ. Выето усадьбы вамъ 
даютъ десять душъ лишнихъ. Братъ Кириллъ Семе- 
нычъ тоже беретъ восемдесять душъ безъ усадьбы. 

Е ирРИиллъ Семенычъ. Ай, братецъ! вся ваша 
воля, я Захарьина не беру: что-что воеемдесять 
душъ! " 

Ивлнъ Прокохьичъ. Ну, такъ возьмите 
харисеевекихъ восемдеснть. 

К ирилло СемЕнычъ. А въ Фарисеевећъ развЪ 
лучше? вотъ какъ въ Починк®, такъ не скажемъ... 

Иванъ Прокотьич ъ (передазнивая ею). Не ска- 
жемъ... вы только затмъ и ротъ развваете, чтобы 
сказать пустяки!.. «Объ имфвшихея у покойнаго 
нашего брата деньгахъ, которыя въ настоящее 
время похищены, ве мы, вышеозначенные наслћд- 
ники, уполномочиваемъ разъискивать оныя коллеж- 
скаго ассессора Ивана Прокохьича Манохина, съ 
т®мъ, чтобы онъ принялъ на себя всъ нужные къ 
тому длу предварительные расходы, кои мы, съ 
своей стороны, въ случа неотысканія денегъ, обя- 
зуемся ему, Ивану Манохину, понолнить, по при- 
читающейся на каждаго части изъ своихъ собетвен- 
ныхъ доходовъ; а въ случаВ же, буде тъ деньги 
отъишутся, то предоставляемъ ему, Ивану Мано- 
хину, двЪ трети, а остальную треть раздћлить ме: 
жду собой... Воть С /всечсъ- 3 гч". Молчаніе). 
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Эмилія ПЕТРОВНА (заюваривает5 первая). Ни 
съ четвертымъ, ни съ пятымъ, ни съ шестымъ, ни 
съ седьмымъ пунктами я не могу согласиться. Си- 
монъ мв назначилъ принять подмосковную Клинки, 
п я пхъ никому не уступлю. 

Аннл БорРЕМОВНА. Вы бы, Эмиля Петровна, 
ужь лучше написали, чтобы вамъ все съ мужемъ 
отдали: это было бы выгодн%е. 

Эмил1я ЦеЕтТРОВНА. Всего я никакъ не на- 
д'Вюсь нолучить, оттого, что двйествую прямо, а не 
отдаленными путями. Я въ покойному д®душк%, 
чтобы выиграть въ его мнён!и, не писала черезъ 
служанокъ писемъ. У меня нътъ ни воепитәнницъ, 
ни племянниковъ, которые бы мынъ номогали, а 
имвю только мужа, волю котораго и исполняю. 

АннА Е ФРЕМОВНА. Пріостановитесь, Эмилія 
Петровна: вы ужь черезчуръ захантазировались, — 
пріостановитесь! Вы слишкомъ еще молоды, чтобы 
задћвать тетку, къ которой вы обязаны почтеніемъ. 

Эмиля ПЕТРОВНА. Ахъ, Боже мой! не могу 
же я быть такая почтительная нлемянница, какъ 
ващъ племянникъ Оергъй Васильичъ, 

Свргзй Влсильичъ. Что вамъ Сергъй Ва- 
сильичъ помЪшалъ? Оставьте меня, пожалуйста, въ 
поко; я васъ не трогаю! Что вамъ надобно отъ меня? 

Эмилін ПЕТРОВНА. Какъ вы самолюбивы: 
вы думаете, что вами веъ интересуются? Ошибае- 
тесь: повязка съ глазъ спала,—тенерь васъ очень 
хорошо понимаютъ. Я, дядюшка, Иванъ Прокотьичъ, 
сказала вамъ ршительно, что несогласна ничего 
уступить, что захотятъ Анна Етремовна и (Оергъй 
Васильичь. 
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АннА ЕфРЕМОВНА. Она съ ума сошла, право, 
съ ума сошла! Ты полћчись, душа моя: этакой бо- 
дёзни запускать ие надобно. Ты и всегда была ин- 
тересанка; но по крайней ыБр® прежде ты скрывала, 
а теперь... это ужасъ! 

Эмилія Петровна. Пусть я буду интере- 
санка п безумная, а обсчитать вамъ себя не поз- 
волю. Дядя Кириллъ Семенычъ будетъ тоже согла- 
сенъ со мной, потому что, пользуясь его добротой, 
ему тоже ничего не даютъ. 

Кириллъ Свменычъ. Истинно такъ, ничего 
не даютъ, Я только говорить боюсь. Бакъ братцу 
Ивану Прокоеьичу угодно, а мн къ этому под- 
писаться нельзя. Захарьина я не беру; а изъ дви- 
жимости только и надфлили стәрымъ илатьемъ: 
живи, какъ хочешь! Обидвть меня легко: челов къ 
я кроткій. Вамъ, сестрица Анна Ехремовна, хорошо: 
вы и умныя, и бойкія; а я что? 

АннА ЕфРЕмОовНнА. Это, стало быть, Сережа, 
мы съ тобой больше везжъ получили? 

Сергьй Васильичъ. Гаъ жь, ша ќапіе, я 
больше вевхъ иолучиль? МнЪ, Богъ знаетъ что, та- 
кое надавалп!.. Иванъ ПрокоФьичъ захватилъ все 
себъ. Одни лошади етоятъ три тысячи цълковыхъ... 

АннА ЕфрРЕеМоОВвНА. Къ этому, другъ мой, я 
и веду разговоръ (Ё Эмили Петровнь и Кириллу Семенычу): 
успокойтесь, милостивые государи, я тоже не со- 
глаена: брата Кириляа Семеныча мн тяжело даже 
видзть. Онъ старается представить изъ себя какого- 
то попрошайку, которыхъ никогда еще въ нашемъ 
родствъ, благодаря Богу, не бывало. А васъ Әми- 
лія Петровна, яуваставаю РОТУ и вы раскае- 
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тесь въ томъ, что наговорили. Вы надветесь на 
благородство Сережи: остерегитесь, на все есть 
границы; но что слишкомъ грустно для моего 
сердца, такъ это то, что я ошиблась въ братцъ 
Иванз Прокотьичв%! За всю мою слћиую и глупую, 
можно сказать, любовь, онъ мнв платитъ не тъмъ... 

Иваднъ Прокохьичуъ (сидљвшій, отвернувщись отв 
всть26, устремив5 лаза на потолоко, оборачивается к= Анн 
Ефремовнъ). Что-же съ вамъ еще иадобно? 

АннА ЕФРЕМОВвНнА. Родной мой, ты вамъ 
знаешь, что мнз надобно: я желаю получить под“ 
московную по крайней мъръ со ста душами. Отъ 
денегъ я тоже не могу отказатьея. 

Ивлнъ ПрокоФьичъ. Хорошо-съ: вамъ 
под московная со ста душами, да денегъ тысячъ 
патьдесятъ, что ли? 

АннА ЕФРЕМОВНА, Я довольна буду двад- 
цатью-пятью. 

Ивлнъ Прокофьичъ. Положимъ тавъ-съ. 
(Сериью Васильичу). Вы чего желаете-съ?... 

Сергьй Влсильпчъ. МнЪ надобно тоже 
денегъ, лощадей оставьте за мной и дайте кре- 
СТЬяНЪ. 

Ивлнъ ПрокоФьичъ. Я думаю, этакъ, душъ 
полтораста? 

Сергьй В лсильичъ. Безъ усадьбы, конечно, 
полтораста. 

Ивлнъ ПрокофФъичъ. Ну, вотъ полтора- 
ста, —да денегъ тысячъ тридцать? довольно? 

Сергвй Васильичъ. Довольно. 

Ивлнъ ПрокоФхьичъ (К Эмими Петровнт). 
Вамъ чего сколько-съ? 
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Эмиля ПЕТРОВНА. Мнъ-—что написано въ 
запискъ; я больше не желаю. 

Ивлнъ Плрокохьичъ (ке Ёириалу Семенычу). А. 
вы что-съ? 

Кириллъ СемЕенычъ. Серебра вы, бра- 
тецъ, мнв ничего не дали: у меня въ домЪ всего 
двз дюжины ложекъ; мнв серебро очень нужно. 

Ивлнъ Прокогьичъ. Пудъ, что ли, вамъ 
отдать? 

Е ириллъ Семенычъ. Пудъ ужь гдЪ! хоть 
бы полпуда! изъ платья, если хотите, я устуилю 


вамъ или Сергзю Васильичу. 
Ивднъ Пронофьичъ. А недвижимое —какъ 


по вашему, сколько вамъ слвдуетъ? 

КирРиЛллъ СЕмЕНЫЧЪ. Изъ недвижимаго, бра- 
тецъ, Починокъ бы мн% получить; а Захарьино инв 
не къ рукамъ. 

Ивлнъ ПрокоФьичъ. Слава Богу, раздвхи- 
лись! Я тоже себъ часть выдвлю!.. Эй, Стенанъ! 
{Степан входит). Позови еще Фильку и Оомку... 
(Обращается к родным). Покойной ночи желаю вамъ!.. 
До пріятнаго свпданья-съ! Я тоже себъ выд%лю! 
(Уходитз в5 сильном азарт). 

АннА ЕхРЕМОВНА. Боже мой, что онъ хочетъ 
предпринять? 

Кириллъ Семвкнычъ. Согршили мы нес- 
частные! (Всю остаются в5 страх или в5 недоумњнін). 

(Занавфсъ опускается). 
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ДЪЙСТВІЕ Ш. 


СЦЕНА І. 


Наутольная комната. 


ЯВЛЕНІЕ І. 


Анна Ефремовна сидить вә большихъ креслааъ; Катенька 
стоить сзади и растиравть ей руку. 


Аннл ЕФрЕМмовнА. Не тутъ... ниже... не- 
ужели ты по ею пору не знаешь, которое мъето у 
меня поражено?.. Теперь выше, да прижимай крвпче: 
надобно кровь разбить... Такой несообразительной 
дъвочки, какъ ты, сёге Катишъ, трудно даже во- 
образить: ты умфешь только веть и спать; призна- 
тельности въ тебъ никакой: покойна ли я, или раз- 
строена, тебз все равно. (Катенька плачет). А, тутъ 
слезы... Расканніе, другъ мой, полезно, если оно 
влечетъ за собой пеправленіе, а если нЪтъ, тавъ 
для чего же оно?.. Сейчасъ раскаешьея, а черезъ 
полчаса сдЪлаешь еще хуже. 

ВКлтЕньвка,. Я не знаю, маменька, чЬмъ я про- 
тивъ васъ виновата, | 
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Анна ЕфрЕ мовна. Ты виновата своей холод- 
ностью, своей нелюбовью, своимъ невниманіемъ ко мн. 

Е АТтТЕНЬЕА. Я васъ очень люблю и если что 
дълаю нехорошо, такъ безъ веякаго умысла. = 

АннА ЕфРЕМОВНА. Нехорошо дЪлать съ умыс. 
ломъ или безъ умысла: все нехорошо... Отчего же 
я, старуха, не позволю себЪ ничего, что бы могло 
быть названо дурнымъ. Здесь теперь вс мои род- 
ные: чего они не двлаютъ, на что не рћшаютея, 
а я одна держу себя благородно... видищь ли ты это? 

КАтЕНЬКА, Вижу-съ. 

АннА ЕфРЕМОВНА. А кому ты должна по- 
дражать? мн или другимъ? 

КаАТЕНЬКА. Вамъ, маменька! 

Аннл ЕхРЕМОВНА. Вамъ, маменька!... Это 
только одни слова пустыя, а на дЪлВ ничего н%тъ. 

КАТЕНЬКА. Я стараюсь. 

АннА ЕфрЕмовнА. Не вижу я съ твоей ето- 
роны никакого стараня... Еслибы старалась, такъ 
понимала бы, въ какомъ я теперь ужасномъ поло- 
женш! Я ћхала сюда поправить свои обетоятель- 
ства, а что же вышло? другой день сижу безъ кохею, 
потому что не на что купить этахъ пустяковъ... 
Будь у меня хоть сколько-нибудь денегъ, я бы ми- 
нуты здёеь не осталась и прямо бы повхала въ под- 
московную. Ты смотришь, это я, по наружности, 
покойна, — такъ узнай, что у меня на сердцъ про- 
исходитъ. Надобно имвть мой твердый характеръ, 
чтобы все это екрыть и перенесть. Изъ везхъ мо- 
ихъ родныхъ у меня теперь осталея одинъ только 
Сережа, а ты и того своимъ глупымъ обращеніемъ 
отталкиваешь отъ меня. 
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КАтЕНЬКА. Вы меня, маменька, за него въ 
Москв% сами бранили: онъ очень нехорошо со мной 
обращается. 

Аннл ЕфрЕМОВНА. Юели я тебя бранила, 
такъ, въроятно, за что-нибудь въ самомъ д%л% нө- 
хорошее, и ты всетаки должна помнить, что онъ 
мой племанникъ. Изволь сейчасъ утереть слезы и не 
хмурьея! я ненавижу сердитыхъ лицъ, 


ЯВЛЕНІЕ П. 


ТВ же и бергъй Васильичъ разстроенный. 


Анна ЕоремовнаА. Вотъ онъ п самъ, легокъ 
на помин%... Что съ тобой, Сережа? На тебъ лица 
нътъ! 

Свргъй Влсильичъ. Это ужасно, ша ќапіе! 
Этотъ Иванъ Прокохьичъ, Богъ знаетъ что, дълаетъ! 

Аннл Еорамовна. Что такое еще? Ахъ, Тво- 
рецъ, Творецъ мой небесный! пошли только теривнье. 

С=ирРГгъЙй Валсильичъ. Онъ собирается къ 
себЪ увезти все, наряжаетъ подводы, распоряжается 
людьми; а когда я велвлъ заложить пролетки и хо- 
тълъ осмотръть шесть хомутовъ — потому что онъ 
какъ ни кричи, а я ему этихъ вещей не уступлю— 
онъ вдругъ запрещаетъ, избилъ моего кучера. 

АннА ЕфрЕеМОВНА, Отступись, мой другъ; 
смири себя и отнеси это къ его необразованію. 

С ЕРГЪЙ Влсильнчъ. Хорошо необразованіе!.. 
Позволять себ» дълать все, а мы должны емотрвть 
на вее равнодушно!... 


188 А. Ө. ПИСЕМОБІЙ. 


Анна ЕтреМмОовНА, Не равнодушно, мой другъ, 
а мы теперь должны имћть другое въ виду: пускай 
онъ тутъ куралеситъ, а намъ надобно Вхать въ 
подмосковную, которая, самъ согласись, цзлый м%- 
сяцъ безъ веякаго надзора; надобно же кому - ни- 
будь принять ее поскор%е. 

СЕРГЪЙ Влсильичтъ. Вы куда хотите по%ћз- 
жайте, а я отсюда не тронусь и шагу ему не дамъ 
ступить безъ себя. 

Аннл Боремовна. Нели ты, мой другъ, не- 
нремвнно хочешь, такъ оставайся, —это будетъ даже 
полезно, потому что ты всетаки своимъ вліяніемъ бу- 
дешь ограничивать его; но меня, мой другъ, отпусти. 

Сергвй Влсильичъ. Я васъ и не держу, 
та (аш. 

Анна ЕФрЕеМОвВНА. Но тутъ, другъ мой, 
дъло вотъ въ чемъ: надћясь на твое расположеніе, 
я хочу повћрить тебъ маленьвій секретъ мой. Смћшно 
сказать, а мнъ тронуться отсюда нельзя: поћхавъ 
изъ Москвы, я думала, что я сейчасъ получу на- 
слБдство, п очень мало взнла съ собой денегъ и те- 
перь сижу безъ полушки... во всю жизнь со мной 
не бывало такого случая... Ты, конечно, одолжишь 
ынЪ рублей сто на дорогу; ужь это будетъ и кстатп 
къ тъмъ, которые я тебЪ должна, и всю ужь сумму 
сполна я въ тебв вышлю съ первой же почтой. 

Саиргьй Влсильичъ. Очень бы радъ вамъ 
услужить, ша фаще, но у меня у самого н®тъ де- 
негъ ни гроша... 

АннА ЕфхРЕМОВНА. Какъ, ни гроша? 

Сиргьй Влсильичъ. Да такъ — ни гроша, 
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Аннл ЕФРЕМОВНА (?рустно). Пустяки! не хо- 
чешь дать: это другое двло. Вотъ въ этакихъ слу- 
чаяхъ, другъ мой, п узнается расположеніе! Какъ 
разсудить теперь хорошенько, такъ п увндишь, что 
Ивана Прокохьича обвинять во многомъ и не за 
что: онъ дЪъйствуетъ по крайней мър% прямо. 

Саргвьй Влеильичъ. ГдЪ же мнЪ взять вамъ 
денегъ? не украсть же ихъ мив! 

Анна ЕфрЕмовнА. Кто жь васъ заставляетъ 
украсть? и что это у васъ за выраженія! Я не Эмиля 
Петровна: съ той вы говорите, какъ вамъ взду- 
мается, а со мной прошу быть осторожиће... (№ Ка- 
тенькь). Что ты здћеь сидишь? у тебя особенная 
страсть быть тамъ, гдз тебя не спрашиваютъ. Ќакъ 
гдЪ только мужчины, тутъ насъ извините, тутъ мы 


прирослп къ мъету... иди въ свою комнату. (Катенька 
уходить). 


ЯВЛЕНІЕ Ш. 


Авва Ефремовна и Сергъй Васильичъ. 


Онргъй В лспльичъ. Я не понимаю, ша 
ќалѓе, за что вы на веъхъ сердитесь. 

Аннл ЕхремовнАа. Ни на кого я не сержусь, 
а оплакиваю, что миъ цвлый вЪкъ суждено въ лю- 
дяхъ ошибаться. Я ко веъмъ съ распростертыми 
объятіями и съ готовностью отдавать веякому род- 
ному послвднее, а мнв отввчажютъ одной холодноетью. 
Я другимъ снисхожу недостатки и даже терплю по- 
роки пхъ, а мнЪ въ истинной нужд никто не хо- 
четъ помочь. 
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Сергьй ВлАсильичъ. Вы требуете не- 
возможнаго: дай вамъ денегъ, когда ихъ у самаго 
нътъ! 

Аннл ЕфрЕеМОВНА. Это одна ничтожная 
отговорка. Если у тебя и д%йствительно нъте, 
то ты, какъ мужчина, сейчасъ можешь дос- 
тать. 

Сергвьй Влбсильичъ. ГдЪ же я могу достать? 
у меня нътъ здъсь заемнаго банка. 

Анна ЕфрЕМмовн А. Хорошо... будь по ва- 
шему... (Звонит=. Является лзорничная). Позови мн%, 
пожалуйста, старосту. (Ке Сериью Васильичу). Оставьте 
меня, пожалуйста, въ поков: я больна и раз- 
строена. 

Сергъй Влсильичъ. Чтожь вы меня гоните 
отъ себя? 

Анна ЕохрЕмовнА. Я не гоню, а прошу дать 
мнв покой. Это желаніе въ мои лёта весьма из- 
винительно; з съ твоей стороны очень неделикатно 
ие понимать этого. 

Сергвй Влеильичъ. Извольте, я уйду; по- 
жалуй сердитесь: для меня, право, все равно. 

Аннл ЕИФРЕМОВНА. Я это вижу. 

Сергьй Влсильичъ /9400я). Какъ вы смёшны. 


ЯВЛЕНІЕ ТУ. 


Аннл ЕФРЕМОВНА (664695 ему). Я сумашед- 
шая была, что поиад%вялась на этого поввсу. (В20- 
дитё староста). 
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ЯВЛЕНТЕ У. 
Анна Етремовна и Фаддей Сидоровъ. 


АннА ЕфрЕмМОвнНА. Здравствуй, Өаддеюшва! 
я ужь тебя давно поджидаю. Что скажешь хорошень- 
каго? 

Элддей Сидоровъ. А что сказать-еъ! хоро- 
шаго мало. 

Анна ИхримовнАа. Чтожь насчетъ денегъ, 
голубчикъ мой, когда ты меня удовлетворишь? 

Ө лддЕЙ Сидоров тъ. Искалъ вчера, по ва- 
шему приказан1ю. 

Аннл ЕоремовнА. Ну, что же?.. 

ӨлддЕЙ Сидоровъ. Нигд не могъ достать. 

АннА ЕфРЕМОВНА. Такъ ты бы, другъ мой, 
покуда мнъ своихъ далъ, хоть бы рублей семдесать 
серебромъ: послћ получишь. 

Ө лддЕЙ СОидоровъ. Какія у меня, сударыня, 
свои деньги! своихъ у меня нисколько нвтъ, 

Аннл ЕФфРЕМОВНА. Какже нисколько, когда, 
ты даже передъ смертію дяди получилъ пятьдееятъ 
рублей серебромъ въ награду? 

ӨлддЕЙ Сидоровъ. Только и есть; да и тв 
запечатаны. 

АннА Е ФРЕМОВНА, Отчего жь это НИКТО ие 
хлаетъ повърить мнћ? 

ӨлддЕЙ Сидоровъ. Иванъ Прокофьпчъ за- 
претъ сдВлалъ. 

Аннл ЕфРЕМОВНА. Это какими судьбами? 


Ө дддЕй Сидоровъ. Не могу ничего знать. 
ПЕ | "9 
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Аннл ЕфРЕМОВНА. Такъ твоя обязанность, 
Өзддей Сидоровъ, внушить; ты мужикъ умный... 
Неужели не понимаешь, что Иванъ Прокохьичъ и 
я здъсь равны. 

Ө лддЕЙ Сидоров ъ. Говорено было, да тол: 
куютъ другое. Починокъ, говорятъ, Ивану Про- 
коФьичу достался: онъ вчера объ этомъ повъстилъ 
веъхъ. 

А инд ЕфрЕМОВНА. А! если это такъ, такъ 
поди же и объявп отъ моего имени, что Ивану Про- 
коФьичу никогда Починокъ не достанется. Мы вез 
родные на это не согласны. 

Ө лддеЙй Сидоровъ. Какъ мн8 это, сударыня, 
дВлать! вея ваша волн... а мнЪ дълать эвтакія дъла 
опасно! 

АннА ЕфрЕМОВНА, Отчего же тебъ еъ Ива- 
номъ Прокофьичемъ не Опасно дълать? Какже ты 
его допускаешь здћсь распоряжатьея, какъ въ соб- 
ственномъ им%ніи? Ты думаешь, что мы не знаемъ, 
что вы хлЪбъ думаете вывезти? Вее, мой милый, 
знаемъ, все намъ извЪетно. 

ӨлддеЙ Сидоровъ. Я тутъ воспрещать не 
могу. 

Аннл ЕфРЕМОВНА. Ты долженъ, однако, слу- 
шатьея и меня. 

Элхдей Сидоровъ. Я и то слушаюсь; отъ 
меня, кажись... 

Анна ЕфРЕМОВНА. Ну, не разсуждай много, 
любезный... я не люблю говоруновъ. (Гордо и строю). 
Сколько поелф покойнаго дяди осталось хлъба? 


Өлддей Си ДОРОВЪ. Хлћба довольно-съ. 
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Аннл ЮорЕмовнаА. Сколько пменно? 

ӨлддЕеЙй Оидоровъ. Четвертей двзети слиш- 
комъ есть одной ржи. 

Анна НъФрРЕМОВНА (С060љм5 ужь поднявб 10406). 
Собери же сейчасъ какъ можно больше подводъ, за- 
бери сто четвертей и продай въ городв, а деньги 
доставь мнв... Можешь идти. 

ОЭОлддей Сидоров%Ъ. Я, сударыня, по себз 
хлЪба продавать не смъю: у Ивана Прокозьича те- 
перь и ключи Бев отъ амбаровъ на храненіи. 

Анна ЕофрЕмовНнА. Я съ Иваномъ Прокофьия- 
чемъ не только что говорить, видвтьея не хочу; а 
я требую, чтобы ты пеполнилъ мое приказан1е; а 


ты дфлай, какъ хочешь (Староста, постоявё нњсколько вре- 
мени, уходить). 


ЯВЛЕНТЕ УТ. 


Аппа Етремовпа сперва одна, потомъ Катепька. 


АннА ЕФРЕМОВНА (одна). ПослЪфдняя надежда 
лопнуда... Господи, вразуми меня!.. Соображеніе даже 
начинаю терять... Развв сойтись опять съ бра- 
томъ Иваномъ. Я это еще прежде предчувствовала. 
Пускай-бы другіе ему протпворћчпли: онъ бы на 
нихъ разсердилея, а со мной бы еще больше ебди- 
зиен и отпустиль бы меня въ подмосковную. Онъ 
здесь, а я тамъ, —и прекрасно бы было!.. Катенька!., 
(Катенька входит). Приготовься писать... 
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ЯВЛЕН УП. 


Т® же и Григорій, с> заткнутой за петлю салфеткой. 


Григортй. Гав прикажете, матушка, на столъ 
накрывать? Хотьлъ было въ столовой—Эмимя Пе- 
тровна не приказала: Матвъевну теперь взяли для 
всвхъ услугъ. Иванъ Прокофьпчъ тоже ничего не 
сказалъ... На сколько теперь ориборовъ накрывать— 
не знаю... 

А ннл ЕфрЕмовнА. Ты все еще, Григорьюшка, 
по прежнему, какъ при дяд%, бывало, хочешь видЪть 
вевхъ насъ за общимъ столомъ? Нътъ, старпчовъ, 
мы не только что обдать, мы имени слышать другъ 
друга не. можемъ. 

ГригорІЙй. Олышалъ, матушка Анна Ноәре- 
мовна! Экое дъло! все у васъ на неудовольств!е 
пошло. 

АннА ЕорЕмовнА. ГрВхъ на дядюшкв: какъ 
бы онъ оставилъ одному, такъ бы лучше было... Я 
тебя думаю, Григорьюшка, взять къ себъ. На дняхъ 
ду я въ Москву. Соберпеь, голубчикъ, со мной. 
Что тебъ здъсь дълать! 

Григорій. Бакъ вамъ угодно; я ни отъ чего 
не прочь. Службы-то отъ меня спрашивать нельзя: 
старъ больно. 

Анна ЕфреЕмовнАа. Не для службы я тебя 
беру, а успокоить твою старость желаю, въ память 
моего друга и дяди, къ которому ты нелпцем%рно 
былъ привнзанъ. У тебя, должно быть, есть день- 


жонки и паьн ране ура" Дать бы тебв его 
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выручить? Иванъ Прокотьичъ, говорятъ, все у васъ 
запечаталъ. 


ГРИГОРТЙ, А что, матушка, у меня ничего 
н®тъ. Одинъ чуланчишка; а въ немъ ничего нътъ, 
кромв етарыхъ сапожишковъ. 


Анна ЕФрЕмовнНА. Вуда же ты деньги-то 
дъвалъ пятьдесятъ рублей серебромъ, которыми тебя 
наградили? 

ГРИГОРГЙИ. Дочкъ отослалъ; она у меня за 
м щанина выдана, Думалъ за старостью она прп- 
зритъ: мнв на хлъбъ и хватитъ; а ей будетъ по. 
легче; даромъ что въ мёщанствЪ, а небогато живетъ. 
Самъ-то бы и старателенъ и работящъ, да какъ-то 
безтолковъ, дурашенъ очень... 


АннА ЕФРЕМОВНА. (Катенькю). Готова ли ты? 
(Гриюрью). Ступай; а обздать не буду. 

Григортгй. Ну, вотъ тебъ! никто и обздать 
не хочетъ... Эмя времена пришли! ( Уходит»). 


ЯВЛЕНІЕ ҮТП. 
Анна Реремовна н Катевька. 


Анил ЕофрРимовнА. МатвЪевна правду ска- 
зала: прелукавый старизишка! (Кателькљ). Пиши. 
(Диктуетә). «Многоуважаемый братецъ, Иванъ Про- 
«ЕОФЬПЧЪ! другой день я не осушаю глазь послв 
«той непріятноети, которая, совершенно съ моей 
«стороны невинно, выщла между нами. ПовЪрьте, 
«родной мой оре» ИС 2066 Ой о согласна на 
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«ваши желанія, и если что сказала, такъ для того 
«только, чтобы остановить прочую нашу роденьку. 
«Я прежде говорила и теперь готова письменно 
«подтвердить, что Почпнокъ долженъ вамъ принадле- 
«жать и въ доказательство этого хочу увхать отсюда. 
«Изъ движимости я возьму только, что вами мнв 
«было предназначено. Двумъстную карету оставляю 
«въ вашу пользу и вмъсто ея прошу мн выдать 
«хоть сто рублей серебромъ, чтобъ я пила воз- 
«можность отеюда узхать, потому что говорю вамъ, 
‹какъ брату, на учаетіе котораго веегда надЪялась, 
«что я не пиъю полушки въ моемъ кошелькъ. Прп 
«еоставлени раздъльнаго акта я буду просить вась 
«оставить за мной подмосковную, какъ вы уже п 
«обфщале. Примите, любезный братецъ, мое пекрен- 
«нев увврен1е въ томъ душевномь расположеніи, ко- 
«торое всегда питала, по гробъ васъ любящая...» 
Хорошо, дай мнъ. {(Подписывается). Теперь сходи 


душа моя, отыщи брата и сама отдай ему въ руки, 
(Катенька уходить). 
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ЯВЛЕНІЕ ІХ: 


Анна ЕхРрРЕМОВНА (одна. Хоть бы въ этомъ 
мнв усыЪть! Такой страдалицы, какъ я, нъ, ка- 
жетеп, на свЪтЪ другой! Съ пятнадцати лътъ все въ 
долгахъ, и сама не понимаю, отчего это пропеходитъ. 


ЯВЛЕНІЕ Х. 


Та же п Катенька. 


КАТЕНЬКА (вбљал). Мамевька!.. 


Анна ЕФр Е ое такое случилось? 
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Клтаньвл. Сергёй Васильичъ!.. онъ тамъ, въ 
коррпдор%®: мнв пройти нельзя. 


ЯВЛЕНІЕ ХІ. 


ТБ же и Сергъй Васильичъ. 


Сергьй Влсильичъ (показываясь в5 дверях5). 
Ив върьте, та (апќе: я, право, ничего. 

Аннл ЕхрЕМОвНА. СергЪй Васильичъ... имфйте 
хоть сколько нибудь стыда... Извольте отеюда идти: 
я видфть васъ не желаю. 

Сергъй Влсильичъ. Зачёмъ же уйти? развъ 
я вамъ мша? 

Анна ЕфРЕМОВНА. Повторяю вамъ, идите 
вонъ... повћса! 

С=хрРГЪъЙ Влспльичъ. Чтожь вы кричите? 
напередъ заплатите деньги, которыя вы мн должны. 

Аннл ЕфрЕеМОВНА. Теперь не мьсто и не 
премя объ этомъ говорить... Отдала ли ты, Катюша, 
брату Ивану письмо, и что онъ тебъ сказалъ? 

КлтенькАа. Отдала, маменька; онъ просилъ 
васъ черезъ полчаса придти въ большую залу. 

Анна ЕфРЕМОВНА (ке Серию Васильнцу). Уйдете 
вы пли нвтъ? 

СЕРГЪЙ Валсильичъ. Чвмъ же я васъ без- 
покою? 

Аннл ЕфреМмоВвНнА. Већмъ! и я вынуждена 
буду просить сюда брата Ивана Прокотьпча, чтобь 
онъ васъ научилъ быть вЪжлив%е. 


С кРгъЙ ре идьичъ. Вы заблуждаетесь, 
р://гет.ото.рі 
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та іатіе. Иванъ Прокофьичъ ужь за мной присы- 
лалъ; мы будемъ съ нимъ скоро друзья, и н ему 
разскажу все, на что вы меня подъучали, афіеи! 
(Уходит). 


ЯВЛЕНІЕ ХП. 
Авпа Ефремовна и Катенька. 


Анна ЕФРЕМОВНА (всплеснувѕ руками). Боже 
мой, Боже мой! подкрБпи меня... Чего я ни терплю, 
чего ни переношу! вев меня оскорбляютъ... (Начи- 
наеть рыдать). 

КАТЕНЬКА. Да вы, маменька, успокойтесь: 
прилегли-бы немного. 

Аннл ЕфРЕМОВНА (Слабым5 1030сом). Сведи 
меня, (Катеньна беретз ее подобострастно подѕ руву и уво- 
дите). 


ЯВЛЕНІЕ ХШ. 


Входят Иванъ Прокофьичъ и Кириллъ бемепычъ. 


КирРиллъ СемеЕНнычъ. Я, братецъ, ничего 
не говорплъ, ей Богу, ничего не говорилъ: вы тогда, 
не разслушала, а я слова противъ васъ не сказалъ, 
Больше все говорили Эмиля Петровна да Серги 
Васильичъ. 

Ивлднъ Прокофьпчъ (садясь). Мнъ-съ все 
равно. 

Кириллъ Семенычь. Я ужь теперь съ 


Әмиліей Петровяфӯ уцоєсоридоя(). вёчала меня посы- 
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лать въ городъ, чтобы я Бхалъ да на васъ жалобу 
подалъ; я не согласился. 


ИБАНнНЪ ПрокоФьичъ. Въ чемъ же-съ жа- 
лобу-съ? 

Кирилдъ СемеЕнычь. А вотъ, что вы... 
усадьбу, говоритъ, хотпте раззорить. Вее теперь 
сидитъ съ МатвЪъевной да разсуждаетъ. Совзтницу 
какую нашла! Даромъ, что молодая барыня, а хуже 
старой: въ дом все на замкЪ; кавъ куда уфзжаетъ 
изъ дому, будто не нарочно и увезетъ воз ключи 
съ собой; а Опмонъ и ходитъ по горницамъ да хло- 
паетъ глазами. (Иван Прокофьич5 не слушает. Кирилл 
Семенычъ посль нюсколькиаь минутё молчашя). Вы бы, бра- 
тецъ, ойять насъ подБлили; а то что намъ бевъ 
васъ дзлать! Пожалуй, живи здЪсь — толку ничего 
не будетъ! Лучше бы ужь на одинъ конецъ. 


Ивлиъ ПрокоФхьичъ, Если-съ мнв не да- 
дутъ-съ, что я себ® написалъ-съ, я ничего не буду 
ДЪлАТЬ. 

КирРиллъ СвмЕенычъ. Такъ и возьмите, 


что написали: я не прочь... Стану ли я съ вами 
епорить? 


Ивлнъ Прокофьпчъ, А сами на Починокъ 
бъете? 

К ириллъ Свменычъ. Въ этомъ виноватъ: 
прежде хотвлось; а теперь нЪътъ. 

Ивлнъ Прокохьичъ. Чего же вы теперь 
желаете? 

Кириллъ Свеменычъ. Душъ сто безъ 
усадьбы, да серебра тоже желаю: про серебро мн% 


Ва Мих%февна оче аказывала... 
р Тс. огр 
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Ивлнъ Прокофьич ъ. Подпишите за мной 
Починокъ, такъ все это получите. 


ЯВЛЕНІЕ ХІУ. 
ТВ же и Эмилія Петровна (за дверьми). 


Эмиля Петровна. Иванъ Прокофьичъ здъсь? 

Иваднъ Прокофьичъ. Здъеь-съ. 

Эмиля ПЕТРОВНА. Одни? 

Иванъ Прокотьичъ. Одинъ-съ... Вы сту- 
пайте! 


Кириллъ СемЕенычъ. Слушаю-съ (Уходит. 


ЯВЛЕНІЕ ХУ. 
Иванъ Прокофьизъ и Эмимя Петровна. 


Эмил!я ПЕТРОВНА (6209я вв заднюю дверь/- 
Я пришла съ вами говорить въ послвдній разъ: 
долго ли у насъ это будетъ? 

Ивлнъ Прокофьичъ. Отъ васъ зависитъ. 

Эмилія Петровна. Извините: отъ меня 
ничего, а вее отъ васъ... Я буду губернатору жало- 
ватьея. Онъ очень любитъ брата Колю и уважаетъ 
все наше семейство. 

Иваднъ Прокофхьичъ. За что же вы будете 
жаловаться? 

Эмил:я ПЕТРОВНА. А за то, что вы мн 


не выдъляете моей рчаеи. ого. р! 
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Иванъ Прокохьичъ. Я вамъ уступаю-съ 
подмосковную. 

Эмилія ПЕТРОВНА. Да гдъ жь это? я ничего 
еще покуда не вижу. Вроспла мужа, хозийство: живу 
здвсь цълую недълю, безъ обвда, въ холоду. Анна 
Етремовна трубы отъ моей комнаты не позволяетъ 
закрывать въ ея епальнЪ: у меня никакого терп%нья 
не достаетъ, 

Ивлнъ ПрокоФьичъ, Вы сами еще мн нп- 
чего не уступили. 

Эмиля Петровна, Чего я вамъ не уступила? 

ИваАанъ ПрокофФьичъ. Починка не усту- 
паете мн. 

Эмиля ПЕТРОВНА. Напрасно: про Починокъ 
я ничего не говорпла; берите, — только чтобы под- 
московная моя была. 

Ивлнъ Прокохьичъ. На словахъ мало го- 
ворить, а надо написать еъ. 

Эмилія ПЕТРОВНА. Я и напишу; только вотъ 
еще что: я хочу, чтобы вы АниЪ Юъремовн% п Сер- 
гзю Взсильичу какъ можно меньше дали. 

Ивднъ Плрокохьичъ. Я пмъ меньше и дамъ-еЪъ. 

Эмплія ПЕТРОВНА. Еще я требую, чтобы вы 
кончили сегодня. Дольше мнв жить здЪсь очень на- 
скучпло: я хозяйка, имзю обязанности. Симонъ, я 
думаю, п теперь на меня сердатея: я его совсыъ 
кинула. 

Ивлнъ Плрокохьичъ. Кончимъ... Теперь по- 
жалуйте въ залу: я сейчасъ туда приду-съ. 


Эмплія Петровна. Хорошо. (Идете; па ветрљщу 
ей Сериьй Васильичѕ). 
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ЯВЛЕНІЕ ХУТ. 


ТБ же и СергЪй Васильичъ 


СЕёргьй Влсильичъ. Воп ]00г, та соцѕіпе! 

Әмилія ПЕТРОВНА. Воп јоџог. Какъ вы се- 
годнн добры! 

СЕРГЪЙ Влсильпчъ. Я всегда такой. 

Эмилія ПЕТРОВНА. Полноте обманывать. 
(Уходит). 


ЯВЛЕНІЕ ХҮП. 


Ивань Прокофьичъ и СергБй Васильичъ. 


СЕРГЪЙ Влсильичъ. Вы меня къ себЪ звали? 

Ивлиъ Прокофьипчъ. ДА-Съ... За что вы на 
меня сердитесь? 

С=РГЪЙ Васильичъ. Вы сами это должны 
хорошо знать... Позволяете себъ дЪлать, чортъ 
знаетъ что, такое. 

Иванъ Прокофьичъ. Что же я такое дёлаю? 
Вы сами толкомъ не скажете, что хотите получить, 
а посл сердитесь. 

Сергьй Влсильичъ. Я хочу получить де- 
негъ, пмфнья и лошадей, которыхъ вы увели въ 
свою усадьбу. 

Ивлнъ Прокофьичъ. Лошадей можно привести 
и назадъ: не прикованныя они тамъ стойтъ. 


Саергьй В абер д/а тъугбдввайте милость. 


чие > | ва -- лок фен рот Р ь ——————= = 
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И влнъ Прокохьичъ. И вамъ вЪдь мынъ на- 
добно уступить: я для васъ все двлаю-съ. 

Сиргьй Валсильпчъ. Что же я вамъ могу 
уступить? 

Ивлнъ Прокофьнчъ. Я Починокъ желаю 
за собой оставить: онъ вамъ совершенно не нуженъ; 
онъ выгоденъ при хозяйствв, а чтобы хозяйничать, 
такъ надобно жить здвеь; а вы ужь Москвы не 
оставите. 

Сергзй Влсильичь. Разумзется! Позду я 
въ эту глушь! 

Ивлнъ ПрокоФьичъ. Такъ ужь и не спорьте 
въ этомъ; я его возьму. 

Сергьй Влсильич+ъ. Берите. 

Ивлнъ Нрокохьичъ. При Починкв мнв 
пойдетъ семьдесятъ душъ и вамъ столько же, — 
только я не знаю, въ которыхъ мъстахъ: здЪеь или 
подъ Москвой? 

СЕРГЪЙ Влсильичъ. ГдВ хотите; одно — 
чтобы было хорошее имънье. (Зьваетё). Вы слышали, 
тетушка Ехремовна хочетъ узхать въ подмосковную 
и тамъ распоряжаться; вы остерегитесь ее. 

Ивлнъ Прокохьичъ. Кто ее пуститъ! Пой- 
демте однако. 


Сергвй Влсильичъ. Идемъ! (Уходлт). 


ћір://гсіп.ого.р! 
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СЦЕНА П. 


Прежняя зала. 


ЯВЛЕНІЕ ТІ. 


На правой сторонњ Анна ЕФремовна и Кириллъ Семе- 
нычъ, а на лљвой — Эмиля Петровва, 


АннА ЕфРЕМОВНА. И не дождешься, кажется, 
этакой радости, когда эти наши еходбпща кончатся. 
Я въ такомъ теперь положеніп, что, ей Богу, ни: 
чего не надобно, отъ всего готова отказатьея, 
только бы отпустили меня въ Москву. 

Кириллъ СеМЕНЫЧЪ. Кому же, матушка- 
сестрица, это пріятно, особенно ири этомъ несо- 
глас11? Безъ братца Ивана Прокохьича мы пропа- 
демъ: пускай онъ хоть и лишнее возьметъ еебЪ, да, 
по крайней мърв, развяжетъ намъ руки. 


ЯВЛЕНІЕ П. 
ТЬ же и Ивапъ Прокофьичъ п Сергй Васвльичъ. 


Ивлнъ Прокофьичъ. Већ ужь здвсь? 

Аннл ЕфРЕМОВНА. Вев, мой родной... но, 
прежде, чамъ начнешь, скажи мн%, другъ мой, что- 
ийбудь на мое письмо въ отвътъ. Надобно же мынъ 


знать, какъ ране зере: рі 
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Иваднъ Прокофьичъ. Вее будетъ сдВлано по 
вашему желан!ю. 

Анна ЕофрЕмМОВвНА.. Точно ли все, мой го- 
лубчикъ? меня это очень безпокойтъ. 

ИвАлнъ Плокохьичъ. Все-съ... Прежде вотъ 
что-съ: вев вы изъявили согласіе уступить инв По- 
чинокъ, такъ дайте мнЪ теперь-еъ письменный отзывъ 
объ этомъ. Вириллъ Семенычъ, подписывайтесь, 

Кириалъ Семенычь. Вы, братецъ, почи- 
тайте прежде: воз послушаютъ; а я что одинъ? 

АннА ЕорЕмовнА. Прочитай, мой родной! 

Эмплія ПвтровнА. Я тоже хочу, чтобъ вы 
прочи тали веБмъ. 

Иванъ Прокотьнчъ. Точно самп грамоть 
не умъютъ. (Читает). «Мы, нижеподписавшіеся, 
дали сей отзывъ коллежскому ассессору Ивану Про- 
ксоьичу Манохану въ томъ, что предоетавляемъ ему 
усадьбу Починокъ, со всею движимоет!ю...э 

Ж ириллъ Овменычъ. А серебро, братецъ 
какъ же? вы серебра нё объщалп. 

Ивлнъ Прокооьпчъ. Серебро пойдетъ по 
особой роеппеп. (Читает... «движомостію, со веъмп 
земляными, лесными п другими угодьями, велючен- 
ными въ купчую кръпость, данную нашему дђлу, 
Евграу Манохину; п ничего намъ изъ этой усадьбы 
себв не искать и вписать это слово въ слово въ 
нашъ раздъльный актъ; & по пиънію пойдутъ ему, 
Ивану Манохину, звачащіпен по Починку пятьдееятъ 
душъ да въ Фарнсеевкћ двадцать! (обращалсь кб Әмилш 
Петровнь). Подписывайтесь. 

Эмилия ПЕТРОВНА. Н%тъ, я раздумала, и безъ 


мужа ни къ чему не мо подписаться. 
пбр/сіт.ого.рі 
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Ивлнъ Прокоъьичљъ. Да въдь вы сами гово-_ 
рили, что согласны. 

Эмиля Петровнл. Я и теперь говорю, что 
согласна, но подпишусь, если мужъ мн это позво- 
ЛИТЪ. 

Ивднъ ПрокофФьпчъ. Тьфу ты, иное дло 
(Кирилль Семеныму). Начннайте ужь вы по-крайности! 

Кприллъ СЕемЕнычъЪ. Я не знаю, братецъ, 
чтобы другіе не разсердились. 

И влнъ Прокохьнчъ. Да что же вамъ другіе? 
Другіе всв согласны, и этого не понимаете, (Обра- 
щалсь ке Аннь Ефремовнь). Подпишитесь, сестрица. 

АннА ЕфРЕМОВНА. Я, мой родной, тебъ прежде 
говорила и теперь повторяю, что я соглаена на 
все, только откровенно твбБ скажу, что я объ день- о 
гахъ безнокоюсь. 

Иванъ ПрокоФхьичьъ. Деньги вамъ будутъ. 
Я сейчасъ послалъ въ село къ Тяхону, чтобы двфети 
пВвлковыхъ вамъ доетавиль. 

Сергьй Влсильичьъ. Что вы врете! Тихонъ 
другой день, какъ уъхалъ въ городъ, и намъ тутъ 
ипкому и ни къ чему не ел%дуетъ подппеыватьея. 
Вы напишите напередъ весь раздъльный актъ, тогда 
и подпишемея. 

ИвДднъ Прокохьичъ. Раздёлъ послъ-съ! Вы 
прежде это кончите; вы сами давиче уступали мн 
Почлнокъ, 

Свргзй Влсильичъ. Починокъ мы вамъ и 
отдадимъ, но напишите весь актъ. 

Ивалнъ Прокохьичъ. Актъ мы напишемъ 
въ город, тамъ и совершимъ; ә здЪсь, пожалуй, 


еще ошибемея, НУЛЯ ХЭ 5, 
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Эмил1:я Петровна. А себъ вы умфете пи- 
сать? отъ чего вы вещей не дълите? 

Ивлиъ Прокохьичъ, Вещи послав раздвлимъ. 

Анна ЕфремовнА, Ахъ, нЪтъ, мой родной! 
Это справедливо: вещи ты теперь раздвзи, для меня 
это необходимо: я завтра-же уъзжаю отсюда совевмъ. 

Ивлнъ Прокохьичь. Намъ теперь везмъ 
надобно Ъхать въ городъ. 

Эмил:я ПЕТРОВНА. Какъ въ городъ? Это 
съ чего вы взяяи? Я не нозду. Довольно жила и 
здъеь, благодарю покорно. Д%ълпте теперь-же, & не 
то я буду жаловаться. 

ВЕ ириллъ Семвнычъ. Вы, братецъ, хоть 
что-нибудь здбсь раздълите, хоть серебра мн% сколько- 
нибудь дайте. 

Иванъ ПрокоФхьичъ. А! серебро теб%! 
Вещи вамъ раздьлить!.. Погодите, я раздвлю вамъ 
ихъ, вотъ вамъ ваши вещи!.. (схватывает вдрусѕ палку 
и начинает ею колотить по столу, на котором были раз- 
ставлень фарфор, хрусталь, серебро и прочіл лучшія вещи). 
Вонъ они! смотрите! ваши ғещуи. 

Сиргьй Влсильичъ (унимая ею), Что вы 
дълаете? Перестаньте! Эй, сюда! кто тамъ есть? 
Погоди-жь ты у меня, чортъ этакой... (быстро уходит. 
Иванѕ Прокофьии продолжаетѕ колотить вещи). 


ЯВЛЕНІЕ Ш. 


ТВ же, кромтъ Серг®я Васпльича. 


Аннл Е фРрРЕМОВНА. Боже! я не въ состояніп 
этого видЪть... (тоже уходите). 


№р://гсіп.ого.р! 
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ЯВЛЕНТЕ ГУ. 


Швапъ Шрокофьичъ, Кирилаъ (емепычъ и Эмиліл 
Петровна. 


Е прРиллъ СЕмМЕНЫЧЪ (юля передѕ Иваном5 Про- 
кофьичеме). Батюшка! братецъ, умилостивитееь... (хва- 
таст было ею за руку). 

Ивлнъ Прокофьнчъ. Прочь! убью! (зама- 
дивается на нею палкой, но тотё увертывается и убљгавть) 


ЯВЛЕН1Е У. 


Пванъ Прокофьичь н Эмилія Петровна. 


Ивлнъ Прокохьичь (кидаясь па Эмилио Петровну). 
{ ровну 


И тебъ тоже будетъ. 
Э пиля ПЕТРОВИА (едва убмал от нею). Онъ 


съ ума сошелъ! Спасите! 


ЯВЛЕНТЕ УТ. 


Нванъ Прокофьичъ н Оалддей Сидоровъ. 


Ө лддЕЙй. Батюшка, Иванъ Прокотьпчъ, воспи- 
танникъ убзжалъ изъ амбара. Подъ поль что-ли, 


подлецъ, ушелъ. 
Ивалнъ ПрРокоФьичъ (хватает с10 за шиворот). 


А, ушелъ! Ве ни теперь ушди... Давай ! 
' рег І" 9280 огня 
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Поджигай домъ!.. поджпгай всю усадьбу! Давай мнъ 
ножъ! Я перерзжу всю скотину!.. Васъ вевхъ пере- 


ржу. (Хватает со стола поварской ноже в бъжит, ста- 
роста за ним). 


ЯВЛЕНТЕ УП. 


Анна Ефремова, Катепька, Кириллъ Семенычъ и Эмиля 
Петровна, 


АннА ЕФРЕМОВНА (сопровождаемая Калтенькой ч 
быстро входя). Боже! Несите Неопалимую купину. 

Эмиля ПЕТРОВНА (преслљдуя Кирилла Семеныма). 
Говорятъ вамъ, закладывайте сейчасъ лошадей и 
везите меня отсюда! 

Кирилль СьмЕенычъ. Матушка, да братецъ 
закололъ мою лошадку-то. 


ЯВЛЕНІЕ ҮШ. 
ТЬ же и Матвћевва. 


МАаТВВЕВНА (вбљал). Отцы мои, что творятся! 
Сергёй Ваеильпчъ съ народомъ съ кольями и дре- 
кольями пошелъ на Ивана ПрокоФьича. Тотъ на 
скотномъ было дворв заперся и екотинку началъ 
колоть, этотъ съ ружьемъ на него идетъ. (Раздается 
ружейный выстртьл5). 

Всъ женщины и Кириллъ Семенычъ. Ай! 
(и присъдаюте5). 

(Занавфсъ опускается). 


Писвыскай. Сочинк ан |1. ХИТ | П.О ГО 1 рі 14 
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КОМЕДІЯ 


ВЪ ПЯТИ ДЪЙСТВІЯХЪ. 


Лошадь волки съфли 


да санями подавились! г 
Пословица. е 
Е 


А | Бир://ист.огд.р! з: 


ДЪЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА: 


Графъ Зыровъ, главный начаньникъ вБдомства. 

Андашевсній, Адексъй Никодаичь, товарищь его. 

Вуландъ, Владиміръ Иванычъ, директоръ. 

Мямлинъ, Дмитрій Дмитричъ, камергер». 

Князь Янтарный, Георгій Иракшевичь, камергеръ. 

Генералъ-маіоръ Варнуха. 

ІПуберсній, столоначальниеъ. 

Басаева, Ольга Петровна, дочь графа Зырова. Вдова. 

Вуландь Вильгельмина Федоровна, жена Владиміра Ива- 
– ныча Вуланда. 

Сонина Марья СергЪевна, вдова. 

Горничныя, Слуги и Нурьеръ. 


Нер://гсйа.ога.р! 


ДЪЙСТВІЕ 1. 


ЯВЛЕНИЕ 1. 


Утро. Большой кабинетъ. Предъ письменнымь сто- 
ломъ сидитз Владимірь Ивапычъ Вулапдъ, влотниый, 
черноволосый, сз шетинистыли бакенбардами, муж- 
чина. Онъ, со мрачнымь выражещемь въ мазахь, какъ- 
бы просматриваеть разложенныя предь нимъ бумоли. 
Напротивь ею, на диванњ, сидить Вильгельмипа Өе- 
доровна (жена его), высокая, худая, бълокурая нъмка. 
Она, тоже съ недовольнымь лицомъ, вяжеть какое-то 
вязанъе. 


ВильгЕельминА ӨЕДОРОВНА., Я сегодня въ 
газетахъ прочла, что на мвето Янсона товарищемъ 
назначенъ Андашевск!й. 

ВллдиміРЪъ ИваАнычъ (не поднимая 14435 от5 
бумалѕ и мрачным 10л0соме). Да!... Съ недвлю ужь какъ 
р8ашено было это назначене. 

Вяльгильминлд Овдоровнад. Отъ чего-жь 
ты мнв не сказалъ объ этомъ? 

ВллдиміРЪ И влныч ъ. Забывалъ все какъ-то. 

Вильгельминл ОедоровнАа. А на какомъ 


основан1и тебя тутъ обошхя? 
Кри: ого. 
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ВлаАдим1РЪ ИвАнычуъ (какг-бы удивленный этимо 
в0тросом5). Что же я тутъ такое! 

Вильгельмина Фндоровна. А то, что ты 
гораздо старше Андашевскаго и раньше его полу- 
чилъ тайнаго совътника. 

Вллдиміръ Ивлнычъ. Это нынче ничего 
не значитъ. 

Вильгельмина ӨЕдоровнА. Наконецъ, ты, 
я думаю, лучше его знаешь дъло... Опытнъй его, г 
полагаю даже, что умнЪе! 

Вллдпміръ ИвАнычъ. Ты такъ полагаеть; 
з другіе, видно, полагаютъ иначе! 

Вильгельминлд Ө ЕвдоровнА. Что-жь ты и 
останешься на евоемъ мЪстъ? 

ВлаАдим!РЪ ИвАнычъ. Вуда-жь мн дЪвалься! 

Вильгвльминлд Федоровна. Очень просто: 
проси у грата какой-нибудь высшей себ'В должности!.. 
Скажи ему, что ты униженъ и оскорбленъ назначс- 
ніемъ Андашевекаго тебЪ въ начальники: это само- 
любіе благородное, а не глупое!... ГраФъ долженъ 
это понять. 

Вллдиміръ Ивлнычъ. КЌакъ.же, пойметъ!... 
очень вужно ему до моего самолюбія. 

Вильгельминл ӨЕДоОРОВНА. И ты, поэтому, 
съ докладомъ будешь ходить къ Андашевскому? 

ВллдиміРЪ Иванычъ (охрасньвѕ вѕ лиць от 
досады). Конечно! 

Вильгельмиил Өкдоровил (тоже вспыхнувь 
отз досады). Ну, я женщина, а потому должна была- 
бы им%ть меньше самолюбіян, чъмъ мужчина, —но я 


лучше бы сквозь земл СВОТ ОР чБмъ вынесла 
подобное унижен О: гСІП.ог9.р 
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ВлаАДИМ1РЪ Иваныч. Проваливайся, пожа- 
луй!.. какъ кого удивишь!.. скажутъ только, что 
одной дурой на свътъ меньше стало. 

Вильглеминл О9вдорРоВвнА (разсердясь). Ду- 
рой!.. Ты самъ поел этого дуракъ!.. За что ты 
бранишься? 

ВллаАдим!РрРЪ ИвАнычъ. Какъ же не браниться? 
Говоришь какой-то вздоръ, тантазіп какіа-то!... 

ВильтельминА Өвдоровнал. Нътъ, это 
вовсе не хантази, а мнв дБйетвительно очень до- 
садна несправедливость граза. Неужели-же Анда- 
шевскій былъ полезнзе тебя на служб и больше 
твоего участвовалъ хоть-бы въ тћхъ-жъ рехормахъ? 

ВллдиміІРЪ Ивлднычь (55 грустной усмьшкой). 
Не думаю!.. По рехормв большую часть работъ 
производилъ я, а личные доклады графа ужь исклю- 
чительно писаны мною. 

Вильгельмина ОвдоровнА стремительно). 
Вотъ по этому-то мнв ужасно и хочетея узнать, за 
что собственно сдвланъ Андашевскій товарищемъ? 

ВллдиміРъ Ивлнычъ. За то, что льстилъ 
и полличалъ предъ гратомъ до такой степени, что 
гадко было видЪть это!.. Только что ноги не п№- 
ловалъ у него!.. 

ВильгЕЛЬМИНА ОведоРровнА. Ну, это пу 
стякп: за одно подличанье онъ не сдБлаль-бы его 
товарпщемъ!.. Тутъ непремънно должно быть чье. 
нибудь постороннее вліяніе, какая-нибудь особая 
причина; а то граху не было-бы никакого основан!я 

| отдать Андашевекому предпочтеніе предъ тобой. 

ВллдимірРЪъ ИвлАнычъ. Ие было основанія, 


однако онъ всетаки птоекпфиучат (өгр) 
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Вильгельмина ӨЕДдоРОовВНА. Предпочелъ, 
потому что на то была какая-нибудь особая причина; 
а нотому ты тъмъ больше имфешь права обидпться 
этимъ и требовать у граха, чтобы онъ выхлопоталъ 
тебъ сенатора, напримзръ... 

ВлаАДИМ!РЪ Иваныч ъ. Вездълицу!.. Сенатор- 
ство!.. Нынче, матушка, въ сенаторетво попасть не 
такъ легко, кавъ въ прежнее время: сажаютъ все 
сиеціалистовъ по судебной части... 

ВильгЕЛЬьЬМИНА ӨвдоровнаА. Въ такомъ 
елучав проси, чтобы тебъ оставили тоже содержаніе, 
и выходи въ въ отставку. 

Вллдиміръ ИвдАнычъ, И того не едълаютъ!.. 
На дняхъ еще циркулярно по веъмъ вћдометвамъ 
объявлено, чтобы никакихъ представленій о пенеіон: 
ныхъ назначеніяхъ выше штатныхъ пе дфзать. 

Вильгельминлд ӨвдоровнаА. А если такъ, 
то плюнь на вее!.. Пусть тебъ дадутъ, что слЪдуетъ 
но закону, и увдемъ за-границу! Я лучше по міру, 
съ сумой готова идти, чъмъ видЪть, что мужъ мой 
подъ начальствомъ у мальчишки, который прежде 
за счаст1е считахъ, когда я позволю ему поцзловать 
мою руку или налью чаливу чаю. (Владиміррњ Иваныч 
что-то такое хочетг возразить жент; но вхсдитѕ Курьер). 


ЯВЛЕНТЕ П. 


ТБ же п Курьеръ; хотомә Владй\ръ Иванычъ один», 


КуръьЕР ъ. Камергеръ Мямлинъ и генералъ- 
маіоръ Варнуха. П{р://гСіп.ого.рі 
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Вильгельмина Федоровна. А я еще и не 
одъта! Уйти скорЪе!.. 

ВллдиміІРЪъ Ивлнычъ (5 досадой). Уходи!... 
Что тебъ тутъ сидћъті!.. (Вилыельмина Федоровна уходилт5). 

Вллдиміръ Ивлнычъ (Курьеру), НПрося этихъ 
господъ! (Курьер уходит). 

ВллдиміРЪ Ивлнычь (один5). Эти женщины 
хуже зиъй!.. У меня и безъ того адъ на душ%, а 
она еще пилитъ своимъ милымъ язычкомъ! Справед- 
ливо сказалъ какой-то ФилосоФъ, что человъкъ не 
столько оттого страдаетъ, когда ему самому скверно, 
какъ оттого, когда онъ видитъ, что другому хо- 
рошо! Вчера при мнв г. Андашевекій прівхалъ въ 
театръ и проходитъ въ первый рядъ креселъ, слышу 
со вевхъ сторонъ говорять: «Это Андашевскій!.. 
Новый товарищъ!..» А онъ оглоданой-то харей своей 
такъ вовмъ и улыбается, и ко мнв вдругъ чуть не 
еъ распростертыми объятіямп. «Катъ, говоритъ, я 
счаетливъ, что вижу васъ!» Пытку:бы легче вынесъ, 
чмъ эту милую сцену, а между тъмъ сиди, самъ 
тоже улыбайся и дълай видъ, что кром% удовольствія 
ничего не чуветвуешь!.. Будь кто хочешь, кажется, 
назначенъ со стороны, хоть столоначальнишка ка- 
кой-нибудь изъ аристократовъ, я равнодушнЪй бы 
перенесъ, зная, что въ Росеіп въ службъ все дф- 
лается по протекціп; но тутъ предпочтенъ чело- 
взкъ совершенно-равный мн%ъ, стоявшій ръшительно 
въ однихь условіяхъ со мной, — это ужь прямо на: 
смъшка!.. Плевокъ въ лицо!.. 


пу = => ыан аА Бш Ы Бый а А0 ла 
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ЯВЛЕНІЕ Ш. 


Владиміръ Иванычъ; 6200571 Мямлинъ, ялешивый г0сио- 

динъ, съ женской почти физіономісӣ и съ необыкновенно- 

толстымъ задомь, и зєнерал»-міорь Варпуха, худенькій, 

мозълый малороссіянинь, съ длиннъйшимц усами, съ 

нелупымэ, но совершенно необразованнымъ выраженяеме 
65 ЛИЦ. 


Мямляниъ. Вашему превосходительству имћю 
честь представиться! (на этих словась онё вдру оста- 
навливаетсл и начинаєто дњлать из5 лица гримавы). 

ВллдиміРрЪъ Иванычъ (протмивая ему руку). 
А у васъ это подергиванье въ лицв еще не прекра- 
тилось! 


_ Мямлинъ. Лучше нынче, лучше!.. (продолжаетѕ 
зримасничать). 


ВллдиміРъ Ивлнычъ (65 нькоторымѕ уча- 
стіемг). Но, скажите, что такое собственно это за 
бол знь? 

Мямлинъ. Нервная!.. Тоже самое, что п пзяска 
святаго Вятта, какъ объяеняли мнЪ врачи... 

Вллдиміръ Ивлнычъ. И что же, вы боль 
при этомъ сильную чувствуете? 

Мнмлинъ. Нисколько!.. Ни мальйшей!.. Не- 
произвольное только сокращеніе личныхъ мускуловъ. 

ВллдиміРЪ Ивлнычъ. Но есть же противъ 
этого средства какія-ноибудь? 

М ямлинъ. Электричество больше всего тутъ 
помогаетъ, и миф теперь гораздо лучше!.. Конечно, 
когда взводнуешна #901176). іиливаются при- 
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падки, а сегодня вотъ я являлся къ графу, иотомъ 
къ нашему новому начальнику, Алексвю Николаизу 
Андашевскому п наконецъь къ вашему превосхоли 
тельству... Все это очень пріятно, но не могло не 
подЪйствовать. (Владимф Иваныч перенесе свой взаяд5 на 
зенерал5-майора Варнуту, который все время стояль, ке пошеве- 
4ив5 ни одним5 муспулом5; но како только вгорѕ Владиміра 
Иваныча коснулся до нео, такь оно міновенно и очень низко 
поклонился ему и затьмё опять сеичасб же въиПянНу4Ся 65 
струн). 

ВллдиміРЪ Ивлнычь (кь Варнухю). Вы не- 
давно причислены къ намъ? 

ГенвраАЛЬ-мМА!ОРЪ ВАРНУХА (бойко и отчет- 
ливо). Точно такъ, ваше превосходительство! 

ВллдиміРъ Ивлнычъ. Но по чьему соб- 
ственно представлению? 

ГЕНЕРАЛЪ-МАТОРЪ ВАРНУХА, Господина 
товарища! 

Владим:рРЪ Ивлнычъ. Стало быть, вы 
лично извъстны Алексею Николаичу? 

Мямлиньъ (у которало лицо окончательно уже успо- 
коидось). Ддя мой, князь Михайло Семенычъ, про- 
силь за него Алексея Николаича... Господинъ 
Варнуха завъдывалъ н%которое время имфньемъ 
дяди. 

ГеЕнврдлъ-ма!ОРЪ ВАРНУХА. Тогда, оста 
вимши военную службу, я занималея частными д%- 
лами и почесть, что вев имфнья князя Михайле 
Семеныча рущалъ на выкупъ, и такъ кавъ онъ 
остался оченно доволенъ мной, то и сдЪлалъ меня 
потомъ смотрителемъ Огюньскаго завода. 

Вллдиміръ ИваднычЪ (как-бы повторня слова Вар- 


нуки): Смотрител ОБ Ьа, вы были?.. Но 
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заводъ этотъ, какъ мнв помнится, производитея 
этими несчаетными ссыльнымн? 

ГЕНЕРАЛЪ-МАТОРЪ ВАРНУХА. Точно такъ, 
ваше превосходительство!.. Оченно трудно было 
управляться!.. На собственной рукъ даже имъю н%- 
сколько шрамовъ!.. (заворачиваеть рукав мундира и ло- 
казываеть нњсколько шрамов»). 

Вллдиміръ ИвАднычъ. Это отъ чего? 

ГЕНЕРАЛЪ-МАГОРЪ ВАРНУХА, Билъ пхъ-съ 
пзъ собетвенныхъ рукъ!.. СЪчь не велВно... по суду 
когда еще что будетъ, а между тБмъ онп буянетвуютъ 
важдый день, только этимъ самымъ п усмпрялъ ихъ! 

Вллдиміръ ИвАлнычъ. Вы тамъ и полу- 
чили чинъ генералъ-маіора? 

ГЕНЕРАЛЪ-МАТОРЪ ВАРНУХА, Точно такъ, 
ваше превосходптельство!.. Три года уже состою 
генералъ-маіоромъ и тепериче-бы желалъ получить 
боле высшую должность. 

Владдим1ръ Ивлнычъ. Да... Но у насъ, 
вдь, предварительно всякаго назначенія, даютъ 
обыкновенно порученія... 

ГЕНЕРАЛЪ-МАТОРЪ ВАРНУХА. Слушаю, 
ваше превосходительство! 

ВллдиміРЪъ Ивлднычъ. И смотря потому, 
ЕТО какъ исполнитъ ихъ... 

ГЕНЕРАДЬ-МАТОРЪ ВАРНУХА. Слушаю, 
ваше превосходительство! 

Вллдиміръ Ивлнычъ. Прошу садиться! 
(Движешем& руки своей прилашает5 зостей своите садиться и 
самѕ садится. Мямлинь довольно свободно располалается на 
6в06М5 креслњ, но зенерал5-марё Варнута только притьшается 
на кончик стула). 


Мямлинъ (байцаа. 49438). А ня, ваше 
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превосходительство, только вчерашняго числа возвра- 
тился изъ моей скучной и дливной командировки... 
ВлалдимірРЪъ Ивднычуъ (насильно улыбаясь). Знаю 


"это я! 
Мямлинъ. Въ три тома двло произвелъ!.. 
Вотъ кавихъ три тома!.. (показывает рукою на аршин 


ото земли). Двъсти пятьдесять деревень объћхалъ; 
съ желъзнымп дорогами семь тысичъ восемьсотъ 
верстъ едЪълалъ, — надобно было на это употребить 
времени и труда! (Па всъ эти слова Владимрь Иваныч 
хоть бы мальшшее выразиль одобрен). И какъ вотъ сейчасъ 
я Алексъю Наколамчу докладывалъ: въ самую, ны- 
нъшнюю страстную недвлю, когда већ истинно-руе- 
скіе желаютъ и ждутъ съ семействомъ разговвться, 
я, одинъ-одинехонекъ живу, въ идолопоклоннической, 
мордовской деревнюшк®: только одинъ разъ въ не. 
дълю и оживаешь душой, когда услышишь благо- 
взеть изъ сосфдняго, русекаго села пли съћздишь 
туда къ обфднЪ; вдругъ я читаю въ газетахъ, что 
нашъ Алекезй Николаичъ назначенъ товарищемъ, 
я всолакалъ даже оть радости, потому что этоть 
выборъ прямо показываетъ, что въ настоящее время 
въ Росси можно служить и что достоинства и за- 
слуги не пропадаютъ даромъ! (Владимир Иваныч, дицо 
которо становилось все боле и болље сердитымё и недоволь- 
нымә, и на этц слова ничею не проюворилѕ. Мямлинѕ, обра- 
щалсь уже кв ленералг-маіору Варнухњ). Согласны вы съ 
этимъ? 
ГЕНЕРАЛЪ-МАТ1ОРЪВАРНУХ А (потупляя 1лаза 
и какимв-то нерњшительнымъ 1040сомь). Конечно-еъ!.. 
Мямлинъ (совершенно не соображая кому и что 10- 
воритѕ). Про Алекеъя Николаича всъ, я думаю, даже 
враги его скажу что’ Фиъ Сун... Просвъщенъ!.. 
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Двятелонъ!.. Знающъ! (Каждое слово Мямлина как-бы 
булавкои кололо зенерала Варнуту, тако что онѕ слета даже 
вадраливаль. Млмлинь в5 овончательном5 павосњ св0є10 увлечешя 
и снова обращаясь кз нему). И наконецъ, души ангель-. 
ской! Чего-жъ можно больше требовать отъ чело- 
вЪка! (Генералг-маіорѕ Варнута при этомь только. уже выво- 
ротилё бљлки свои на Млмлина, как бы желан тъмё выразить 
ели) свое удивлеще. Мямлинв, ничею этою незамљчавиії). Это 
назначеніе такъ меня ободрило, что, когда я радость 
мою по этому предмету передавалъ князю Мпхаплу Семе- 
новичу, такъ онъ, сочувствуя конечно вполнъ вы- 
бору Алекевя Наколапча, посмъялея даже мн: 
«Ахъ, ты, говоритъ, добрая, русская душа; каждому 
малъйшему успъху Россіи ты радуешьея!..» Я что жь? 
Признаюсь: патріотъ!.. Люблю мов огечеетво! И 
теперь вотъ прямо самому графу и вашему пре- 
восходительству осмелюсь сказать и просить раз- 
смотрзть мои труды; можетъ быть, и въ нпхъ най- 
ется что-нибудь полезное! Никакой поблажки или 
онисхожденія не желаю себъ; а прошу только раз- 
смотръвть пхъ и оцфнить по достоинству. 

Вллдиміръ Ивлнычь (мрачным 104060м5). 
Наша обязанность просматривать вс поступаюцая 
къ намъ двла, 

Мямлинъ. А я только и желаю того! ү(начи- 
наетѕ снова видљлывать изѕ лица зримасы). 

ВллдимірРъ Ивлны ч % (65 нескрываемым отвра- 
щеніемг). Какая, однако, у васъ болЪзнь эта нее- 
ноеная. 

Мямлинъ. Очень нееносная! (встает и начинает 
раскланиваться). Поручаю себя вашему вничантю. 

ВллдиміІРЪ Ивлднычъ (тоже вставая и протя- 
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Мямлинъ (клонял передз ним5 1040ву). Супруг 
вашей прошу засвидвтельствовать отъ меня глубо- 
чайшее уваженіе. 

Владдим1РЪ Ивалнычъ. Благодарю васъ! 
(обращаясь ко зенерало-маіору Варнуль, но не протяшвая ему 
руки). Радъ, что съ вами познакомился! (Генералѕ- 
маїорѕ Бирнуха проворно и низко ему кланяется). 

Мамлинъ (показывая ему рукою). Мы съ генера- 
ломъ только п просимъ васъ объ одномъ: воздать 
каждому изъ наеъ по дълдмъ нашимъ! (Оба за тљмо, 
еще раз раскланиваются с5 Владиміромь Ивалилчем и уходятг). 


ЯВЛЕНІЕ 1У. 


ВллдиміІРЪ Иваднычъ (оставшись один и ка- 
ким-то тиром разевирьтьлым5 садясь на свое мъсто). Но- 
годите: я воздамъ вамъ по двлдмъ вашимъ!.. Этотъ 
хуралей-то прокаженный съ ключомъ воображаетъ, 
что я его три дурацкіе тома стану читать; да я, 
безъ веякаго чтемя, прямо доложу графу, что это 
чепуха великая, и напередъ увъренъ, что не ошибусь!.. 
Въ Андашевскомъ какого-то ужь ангела открылъ 
п говоритъ мнЪ это прямо въ глаза; одно это по- 
казываетъ, что онъ дуракь набитый! Другой-то 
тоже хорошъ, спичка эта военная, воришка съ ка- 
кого-то заводишка, высшей должности себъ ожи- 
даетъ! Что до меня касается, такъ я васъ обоихъ 
угощу: въ службЪ только еще и ‘осталось одно это 
наслажденіе, что подобнымъ скотамъ можешь ногу 
подставить! (Входит Курьер). 


ћір://гсіп.ого.рі 
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ЯВЛЕНІЕ У. 


Владиміръ Нванычъ и Курьер. 


КуРЬьЕРЪ. Чиновникъ Шуберекій! 

ВллдиміРЪъ ИвлАнычъ. О, чортъ его дерп! 
(сердито кз Курьеру). Что ему надобно отъ меня? 

КурьЕръ. Онъ съ бумагами какими-то ири- 
шелъ-еъ. 

ВллдиміРрЪ Иванычъ. Зови! (Курьерб уло- 
дит). 


ЯВЛЕНІЕ УІ. 


ВллдиміРрЪъ Иванычъ. Я уввренъ, что 
этотъ прощалыга пришелъ высмотръть, что у менн 
написано на диц. (Входит ПТуберскій, молодой еще чедо- 
вњкь, вѕ виц5-мундирном5 фракњ и с5 дтълами подѕ мышкой). 


ЯВЛЕНІЕ ҮП. 


Владиміръ Ивапычъ и Шуберскій; потом» на мгновеніе 
входить Курьеръ. 


ВллдиміРЪ Ивднычъ (довольно сурово). Что 
У васъ за двла такія сопћшныя? (ЛТуберскій на это молча 
подает5 ему бумази. Владимірѕ Иваныч подиисывая эти бумали). 
Это все пустаки какіе-то, подтвержденія!.. Развъ 
они не могли полежать, пова я прівду? (почти швы- 
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Ш уБЕРСКІЙ (скромно подбирая эти бумаш). Я еще 
и собственное двло имъю къ вамъ, Владиміръ Ива- 
нычъ! 

ВллдимІръ Ивлнычъ. Что такое-съ? 

ШуБарскій. Я пришелъ попросить у васъ 
позволенія подать мнв въ отставку. 

ВллдимірЪъ ИвАНЫЧУЪ (видимо удивленный этими 
словами). Это съ чего вамъ вздумалоеь? 

ШуБеРрСКІЙ (грустно пожиман плечами). МиЪ при 
А лексвъ НиколаичВ невозможно оставаться служить. 
Онъ въ первый же разъ, какъ будетъ управлять за 
граФа, начнетъ непремънно преслБдовать меня. 

ВллдимІРъ Ивлнычъ (65 иъкоторым5 внима- 
н4емё). Но что такое собственно у васъ съ нимъ 
вышло?.. Я до сихъ поръ не знаю хорошенько!.. 

Шуверский (скромно потуплля злаза). Я въ одномъ 
Фельетонв моемъ написалъ про АлексЪя Николаича!. . 
Тогда, можетъ быть, вы изволите помнить дћло это 
по Жалишинскому акціонерному обществу. 

Вллдиміръ ИвАнычь (05 большим уже вии- 
маніемѕ). Ну-съ! 

ШувБЕРСЕГЙ (65 тъмо же скромнымё видомѕ). А у 
меня въ этомъ обществ зять, мужъ сестры моей, 
служилъ... 

ВллдиміІРЪ ИвлнычЪъ (05 еще большим вни- 
машем). Ну! 

ШуБЕерскІй. Онъ какъ-то приходитъ къ намъ 
и разеказываетъ: «вашъ, говоритъ, Андашевскій 
взяль съ нашей компаніи триста тысячъ акціями». 

ВдлдиміРЪъ ИвлАнычъ (покрасньво даже в5 
лиц от удовольствіл). Стало быть, это не утка га- 
зетная была? | у ога в 
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ШуБЕРСКІЙ. Какая же газетная утка? Зять 
мой съ управляющимъ компаніей и возилъ къ нему 
эти акцій и не на домъ, а на квартиру къ его лю- 
бовнипв. 

Владим1РЪ Ивлнычъ. Это къ Марь Сер- 
гъевнё Сониной? 

ШуБЕРСКІЙ. Къ ней именно!.. Алексей Нп- 
колаичъ у ней въ гостиной и принялъ эти акціи, 
сначала сосчиталъ ихъ очень аккуратно, а потомъ 
просилъ Марью Сергъевну положить ихъ на время 
въ свою шитоньерву. 

ВллдиміРЪъ Ивлнычъ. И вы все это опи- 
салп? 

ШуБЕРОЕІЙ. Почти; но главнымъ образомъ 
я провелъ въ стать ту мысль, что какъ выгодио 
бываетъ иногда акцонернымъ обществамь откры- 
вать безплатную подписку вліятельнымъ лицамъ, п 
въ примъръ тому указалъ на Калишинекое акціонер- 
ное общество и будто-бы н%коего г. Подстегина... 

ВллдиміРЪ ИвАнычъ. И что же, по поводу 
этого фельетона, Андашевекій имфлъ съ вами объ- 
ясненіе? 

ШуБЕРСЕІЙ. Очень большое!.. Именемъ граза, 
призывалъ меня къ себ и спрашивалъ: вто это ип- 
салъ? я сказалъ, что я. Онъ спросилъ: про кого это 
писано и кто именно г. Подстегинъ? Я отвъчалъ, 
что лицо это совершенно вымышленное, Онъ, Однако, 
не повърилъ тому п началъ меня тЪенить, такъ 
что еслибы вы не взиля меня къ себ, то я службу 
долженъ былъ-бы оставить. 

ВллдиміРъ Ивлнычъ. Я теперь прппоми- 
наю: онъ мн тогда выгонариваль, зачъмъ я васъ 
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взялъ къ себВ!.. Да вы садитесь, пожалуйста!.. Что-жь 
вы все стоите? (Шуберскй садится и принимагтѕ не столь 
уже подобострастньй вид.) 

ВллдиміРЪъ Ивлнычъ (продолжает с5 важ- 
ностью). И разеказывалъ такъ, что когда вы сдћла- 
лись Фельетонистомъ газетъ, то безпрестанно стали 
являться къ нему и просить себЪ наградъ и повы- 
шеній, ио онъ, не находя васъ, заслуживающимъ 
того, отказывалъ вамъ,—тогда вы наппсади на него 
этотъ пасквиль... 

ПТуверсктй (05 нљсколько вспыхнувшим5 дицомё). 
Н%тъ.съ, я не пасквиль на него писалъ, а передалъ 
двйствительно случившійся Фавтъ! 

ВллдиміРъ Ивлнычъ. А зять вашъ, ска- 
жите, можетъ подтвердить этотъ тактъ?.. Им%ћетъ 
какое-нибудь юридическое доказательство на него? 

Ш уБЕРСКІЙ. Зять мой не станетъ подтверждать 
этого факта, потому что онъ до сихъ поръ служить 
въ томъ же обществъ, и отъ этой службы зависитъ 
весь его кусокъ хлъба; но всего лучше Фактъ 
этотъ можетъ подтвердить Марья Сергъевна Сонина. 

ВллдимІРЪъ ИвАнычъ. Вона! Подниметь 
Марья Сергвевна руку на своего возлюбленнаго!. 

ШуБЕРСКІЙ. Подниметъ-съ теперь!.. Онъ, го- 
ворятъ, покинулъ ее! 

ВллдиміРЪ Ивлнычъ (восклицал ве удивленди). 
Какъ покинулъ? 

ШуБЕРСКІЙ, Совершенно покинулъ-съ п же- 
нитея, говорятъ, на какой-то княжн%ъ или графин%... 

ВлалдиміІРЪ ИвАНЫЧЪ (хак5-бы вѕ порыв блазо- 
роднаго неюдованіл). Ахъ, негодяй какой!.. (Сильно звонить. 
Вбљлаето прежній куруерг. 


1.рі 15* 


- - 
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ВллдиміРЪъ Ивлднычъь (ему. Позови сюда 
поскоръй Вильгельмину Федоровну. (Курьерѕ уходить). 

ШуБЕРСКЕІЙ. Даже многіе изъ нашихъ чи- 
новниковъ удивляются этому поступку Алексвя Ни- 
колаича, зная, сколько лътъ онъ любилъ Марью 
Серг%евну. 

ВлаДИмМ:РЪ Ивзлнычъ. Никогда онъ ея не 
любилъ и никого въ мір онъ не можетъ любить! 
Этотъ человъкъ, до мозга костей свопхъ, эгопстъ п 
лицем®ръ! Я началъ знать г. Андашевскаго съ са- 
маго его поступленія въ намъ. Онъ шагу въ жизни 
не сдфлалъ безъ пользы для себя, и два оортеля въ 
этомъ случав употреблялъ: по первыхъ, постеянно 
старался представить изъ себя чиновника высшаго 
образованія и возвышенныхъ убъжденій и для этого 
всегда накупаль иностранныхъ книгъ и журналов 
и вемъ обыкновенно разсказывалъ, что онъ то, се, 
третье тамъ читалъ, — этимъ собственно вначалъ 
онъ и обратилъ на себя внимане грата; а потомъ 
сталъ льетить ему и возводить граза въ какіе-то 
боги и тутъ-же, будто къ слову, напфвалъ ему, какъ 
онъ самъ цълыя ночи проводитъ за работой и какъ 
этимъ разетроилъ себъ грудь и печень; ну, п разжа- 
лобитъ старика: тотъ ему почти каждый годъ то 
крестъ, то чинъ, то денежную награду дастъ, то 
повыситъ въ должности, и я убъжденъ даже, что 
онъ Янсона подшибъ, чтобы състь на его мвето. 

Шуверсктй. Слухи есть и объ этомъ. 

ВллдимІРЪъ ИвАнычъ. Непремвнно-съ это 
было, иотому что граФъ очень любилъ Янсона и 
вдругъ ни съ того, ни съ сего возненавидълъ его!.. 
Ту же самую м@б&ў Р/В ихааиевай, в%роятно, но- 
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силъ и предъ Марьей Оергвевной: пока та была 
молода, недурна собой, женщина она съ обезпечен- 
нымъ состояніемъ и поэтому денегъ отъ него не 
требовала, — онъ клялся ей въ своей любви и в%р- 
ности, а теперь себ®, вЪроятно, пріискалъ въ не- 
веты какую-набудь другую дуру съ огромнымъ со- 
стояніемъ или съ большими связями. 

ШуБЕРСЕІЙ., Я на-дняхъ ‘узнаю, кто это 
именно невеста его. 

ВллдимірРЪъИвАНЫЧ ъ. Узнайте, пожалуйста, 
и мнв передайте! 


ШуБЕеРСКІЙ. Очень хорошо-съ! (Влодипѕ Виль- 
зельмина Өгдоровна). 


ЯВЛЕНТЕ УШ. 


ТБ же и Визьгельмина Федоровна, 


ВллдиміРъ Ивлны чъ (обращаясь кб жен). Слы- 
пала: нашъ АЛлексҝъЪй Никозаичъ бросилъ свою 
Марью Сергзевну? 

Вильгельмина О9ЕдоровнА (отступая даже 
шазѕ назад). Не можетъ быть! 

Владдим!РЪ Ивлнычъ. Бросилъ и женитея 
на какой-то ЕНяЯЖНВ. 

В ильгильминл Өёвдоровна. Господи, чего 
ужь не выдумаютъ? 

ШуБЕРСКІЙ, Нётъ-съ, это не выдумка! Соб- 
ственный лахей Алексея Николаича на дняхъ, въ 
трактир хвасталъ и разсказывалъ, что господинь 
его женится на какой-то гратинћ или княжнВ, бога- 


той, красавиц изъ себя... = 0і 
[)./ | С | 


230 А. Ө. ПИСЕМСКІЙ. 


ВильгеЛЬМИНА Ө ЕДОРОВНА (видимо заинте- 
ресованная этой новостью и садясь на диванѕ). Но, можетъ 
быть это перемвшали только, а онъ именно на Марьъ 
Сергзевнв и женится. 

ШуБЕеРСКІЙ. Врядъ-лп-съ, нотому что лакей 
ЕЪ этому прибавлялъ, что прежнюю свою привязан- 
ность Алексъй Нпколапчъ бросилъ: ни самъ къ ней 
не Ъздитъ, ни ея въ себъ не принимаетъ. 

ВильгелЬьМмИиНА ӨЕДОРОВНА. Бедная Марья 
Сергъевна! я воображаю, что теперь съ ней проис- 
ходитъ: она, я думаю, не перенесетъ этого и съ 
ума сойдетъ. 

ВллдиміІРЪ ИвАнычъ. Если только есть ей 
съ чего сходить! (обращаясь к5 Шуберскому). А вы не 
извольте оставлять службы: это вздоръ!.. При женв 
ничего, можно говорить все: г. Андашевсый безъ 
меня не можетъ сдВлать вамъ никакого существен- 
наго зла; но если онъ отнесется ко мнв, то я прямо 
его спрошу, за что онъ ваеъ пресл%дуетъ? Онъ мнв, 
разумћется, скажетъ, что въ каждомъ присутствен- 
номъ мъстБ неудобно имзть чиновникомъ газетнаго 
репортера, такъ какъ онъ можетъ разгласить какія- 
нибудь даже государственныя тайны. «Но гдв-же, 
спрошу, статья закона, прямо воспрещающая газет- 
нымъ репортерамъ быть чиновниками; потому что 
въ отношен!и нашихъ подчиненныхъ мы можемъ 
дъйствовать только на основаніп существующихъ 
узаконеній; если-же, скажу, вы желаете употребить 
вавую-нибудь произвольную м%ру, то я не знаю, 
во первыхъ, въ чемъ она можетъ состоять, а во 
вторыхъ, пусть ужь она будетъ безъ меня!» Тогда 
я и посмотрю, что (она Сдв л@6тъ. 
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ШуБерскІЙ. Одвлаетъ то, что велитъ подать 
мив въ отставку. 

ВллдиміРъ Ивлиычъ (восклицая во весь 10205). 
Нпкогда!.. никогда!.. Какъ это вы умный молодой 
челов®къ, и не понимаете того!.. Еслибы онъ дВй- 
ствительио пмълъ глупость вытфенить васъ, такъ 
вы объ этомъ можете напечатать во всъхъ газетахъ, 
потому что это явное приетрастіе и проведеніе въ 
служб личныхъ антипатій и, повърьте вы мнЪ-съ: 
г. Андашевскій не только не станетъ ваеъ пре- 
слъдовать теперь, а, напротивъ, онъ будетъ воз- 
вышать васъ... 

ШувЕРСЕІЙ. Ну, ужь этого, я думаю, ни- 
когда не можетъ быть... 

Влддим1РЪ ИвАНЫЧЪ. Очень возможно-съ! 
Мы обыкновенно смълы и деспотичны только про- 
тивъ слабыхъ. У насъ есть, конечно, власть, чины, 
кресты, которые мы раздаемъ; а у васъ есть дру- 
гая сила и врядъ-ли не болзе могучая, чвмъ наша: 
это печать, и въ рукахъ вашихъ, нъкоторымъ 06: 
разомъ, общественное мн%ніе. 

Ш уБЕРСКІЙ. Это совершенно справедливо, и 
еели вы, Владиміръ Иванычъ такъ на это смотрите... 
(при этихѕ словах онь встаеть на ном) то позвольте мнв 
за все, что вы едълали и длаете для меня, этой 
печатью служить вамъ, въ чемъ только вы при- 
кажете... 

Вллдиміръ ИвАнычъ. Благодарю васъ! Но, 
можетъ быть, вамъ несове%мъ будетъ удобно пи- 
сать, напримъЪръ, про наше вЪдомство, такъ какъ 
вы служите у насъ: опять, пожалуй, выйдетъ какая- 
нибудь глупая исторія! 
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Шуверсктй. Я самъ ничего и не булу писать; 
но у меня есть очень много пр!ятелей-хельетонис- 
товъ, которые напишутъ все, что я ихъ попрошу. 

ВллдиміРЪъ ИвАнычъ. Отлично это, без- 
подобно!.. и я, признаюсь, весьма былъ-бы дово- 
ленъ, еслибы, по поводу назначенія г. Андашев- 
сваго, которое всетаки считаю величайшей ошиб- 
ОЙ со стороны графа, въ газетахъ прошла такого 
рода инсинуапія-статья, что отъ чего-де наше пра- 
вительство такъ мало обращаетъ вниман!е на об- 
щественное маћъніе и на довольно важные посты 
выбираетъ людей, у которыхъ на совъсти д%ла въ 
род дълъ по Ќалишинекому акціонерному обществу 
и которые женщину. двадцать лфтъ безкорыстно ихъ 
любившую, бросаютъ при первомъ своемъ возвы- 
шенін. Понимаете, чтобы, въ одно и тоже время, 
затушевано все было и прозрачно! 

Ш уБеРСКІ Й. Понимаю, и не ирикажите. ли еще 
прибавить, что общественное мнзые тъмъ болБе 
бываетъ удивлено, что въ подобныхъ случаяхъ 
иногда обходятъ людей, истинно призванныхъ на 
извзетный ноетъ. 

Вллдиміръ Ивлнычъ. Нвтъ, это зачёмъ 
же ужь!.. Довольно и того! 

ШуБЕРСЕІЙ. Слушаю-съ! (кланлется сначала 
Владимру Иваны, а потомё Вильельминњ Өєдоровиъ и идете). 

ВллдиміІрРъ Ивлнычъ (664195 ему). Пожалуй - 
ста, когда будете имъть какую нибудь просьбу ко 
мн%, ахресуйтесь безъ всякой церемоніи. 

ШуУвЕрсктТЙ (еще раз кланяясь в5 дверях5!, Не пре- 
мину воспользоваться вашимъ добрымъ позволеніемъ. 
(Уходит). 
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ЯВЛЕНТЕ ІХ. 


Владиміръ Иванычъ и Вильгельмина Федоровна. 


ВллдимІръ Ивлнычъ. Съ этой стороны 
мы, значить, дадимъ г. Андашевекому щелчокъ. 
порядочный!.. (обращаясь кѕ жент), а потомъ ты еъ- 
Ъздишь къ Марьз Сергћевн%. 

Вильгельмина ФЕхорРовнА (невинным юло- 
сомѕ). Хорошо!.. Мнв самой очень хочется навЪ- 
стать ее! 

ВллдимІРЪ Ивлнычъ. Во первыхъ, навз- 
етить ее надобно; а потомъ... помнишь ты это Ка- 
лишинское д®ло, по которому г. Андашевскій дап- 
нуль триста тысячъ? 

Вильгельмина ӨёЕДдоРоОВНА /и5 удислени,.. 
Триста тыеячъ, однако! 

ВллдиміРЪ Ивлнычъ. Триста тыеячъ—ни 
больше, ни меньше, и пріемъ этихъ денегъ, какъ 
сказывалъ миф сейчасъ Шуберскій, происходилъ нэ. 
квартирз Марьи’ Сергъевны и даже въ присутствіи 
ея; а потому она, Богъ знаетъ, можетъ быть, какія 
доказательства имзетъ къ улпченію г. Андашев- 
скаго. 

В ильгЕельминаА ФвдорРовнА. Но если п 
есть у ней такія доказательства, развћ она скажетъ 
объ нихъ. 

ВллдиміІръ ИвдАнычъ. Скажетъ, потому что 
она зла теперь на Андашевскаго за его изи%фну; а, 
наконецъ, она дура набитая: у ней всегда все можно. 
выспросить и даже выманить; главное, нътъ-ли у 
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ней какого-пибудь документика обличающаго: пиеь- 
меца его или записочки? 

ВильгеЛЬМИНА О9еЕдорРовнА. Похожимъ, у 
ней найдется такой документъ и она отдастъ его; 
но что-жъ потомъ будетъ? 

Вллдиміръ ИвАлнычъ. Потомъ, превос- 
ходно будетъ: я двалцать такпхъ писачекъ, какъ 
Шуберсвій, найму и заставлю ихъ называть въ газе- 
тахъ прямо уже по имени г. Андашевекаго; мало 
того: я документъ этотъ лично принесу къ грату и 
скажу, что получилъ его по городской почт для 
доставленія ему. 

Вильгельмина ©ОЕдоОРОВНА (недовърчиво 
пожимал плечами). И граФъ, разумфется, разеердится 
на тебя за это: потому что Андашевскій всетаки 
его созданіе, и потомъ они уже вмств, вдвоемъ, 
начнутъ теб метить и преслвдовать тебя! 

Вллдиміръ И влнычтъ. Да хоть-бы они го: 
лову сняли съ меня за то, такъ я сдълаю это!.. Миз 
легче умереть, чъмъ видъть, какъ этотъ плутъ и 


подлипало возвышается!... 
(Занавсъ падаеть). 


ДЪЙСТВІЕ Ц. 


Гостиная въ квартир$ Марьи Сергфевны Сониной. 
ЯВЛЕНІЕ І. 


Марья Сергвевна не старая еще женщина, но полная 
и не по льтамь уже обрюзлая, съ землянымь цвт- 
томъ лица и съ немною распухнувшимъ отъ постоян- 
назо насморка носомь; кода зоворить, то тянет 
слова. Она полулежить на диванњ, круюмь обложен- 
ная подушками. Какъ-бы въ противуположность ей, 
не вдалекњ оть дивана, бодро и прямо сидить въ кресль 
Вильгельмина дедоровна въ модной шлямь и дорозой 
шали. 


Вильгельминл © ЕдорРОвнНА. Я бы непре- 
мвино давно у васъ была; но полагала, что вы на 
дачв, и только вчера спросила Владиміра Иваныча: 
«Гд%, говорю, нынче на дач живегь Марья Сер- 
гћевна?..» «Какое, говоритъ, на дачв; она въ город 
и больна!!› < Ахъ, говорю, какъ же теб не гръхъ 
не сказать мнз!› Сегодня ужь нарочно отложила 
всв двла въ сторону и поћхала. 


М лрья СиргъЕвна.. Я давно, больна, третій 
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мБеяцъ больна и даже посвтовала въ дүш, что вы 
не побываете у меня! 

Вильгельмина ӨЕДОРОВНА. Да вы бы на- 
писали мнв, я сейчасъ же бы и прі%хала къ вамъ. 

Млрья ОЕРГЂЕВНА. А этого я и не сооб- 
разила, а потомъ тоже полагала, что вы также на 
дачу перезхали. 

ВильгеЛЬМИНА ӨкдоровнаА, Н%тъ, мы 
другой годъ не живемъ на дачъ, —Вләдиміру Иванычу 
ръшительно некогда: онъ по горло заваленъ двВлачи!.. 
Наградъ никакихъ не даютъ; а дла прибавляютъ, 
такъ что я прошу его даже бросить лучше эту 
службу проклятую. 

Млрья СЕРГВЕВНА (мотнувь рукой). Охъ, эта 
ужь нынче служба: она везхъ, кажетея, отъ всего 
отвлекаетъ! 

ВильгеЛьмИинА ОЭЕдорРовнА. Какъ же не- 
отвлекаетъ!.. но когда еще она вознаграждаетея, 
такъ это ничего; вотъ какъ нашему общему знако- 
мому Алексвю Николаичу Андашевекому, тому хо- 
рошо служить: въ еорокъ лътъ какихъ-нибудь едв- 
ланъ товарищемъ! 

МАРЬЯ СЕРГВЕВНА. А вы думаете — легко 
ему! Онъ тоже никуда теперь не $здитъ; у меня ка- 
вихъ-нибудь раза два быль впродолжен1е всей 
моей болъзни; пишетъ, что все дЪлами занятъ! 

Вильгельмина Өвдоровна (каке-бы в5 удивле наи). 
Неужели же онъ у васъ всего только два раза 
быль? 

М лрья СЕРРЪЕВНА. Всего!.. Это меня больше 
и огорчаетъ; а вижу, что нельзя требовать: занятъ! 

Вильгель иву Энд оез А. Что-жь такое 
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занятъ! Это ужь, видно, не одни занятія его оста- 
навливаютъ; э что-нибудь и другое. 

Млрья Серръевнд (65 иъкоторымз испуюмб и удив- 
ленемё). Что же другое можетъ его останавливать? 

Вильгильминад О9вдоровнад. Заважничаль, 
можетъ быть!.. Возгордилея, что на такой важный 
постъ вышелъ. 

Марья СЕРГЪЕвВНА. Но какъ же ему, ду- 
шенька, противъ меня-то гордптьея!... Вы знаете, и 
думаю, мои отношеня съ нимъ!.. Что жь, я, не- 
скрываясь, говорю, что пятнадцать лътъ жила съ 
нимъ, какъ съ мужемъ. 

Вильгельмина Овдоровнад. Какъ же не 
знать!.. Вев очень хорошо знаемъ, п тъмъ больше 
тому удивлнемся! Въ газетахъ даже ппшутъ объ 
этомъ. 


МАРЬЯ СЕРГЪЕВНА /окончательно испуавшись). Въ 
газетахъ? 

Вильгельмина ӨЕдоровнА. Да!... Сего- 
дня Владиміръ Иванычъ, какъ я позхала къ вамъ, 
подалъ миъ газету и говоритъ: «Покажи этотъ ио- 
меръ Марьв Сергвевнв; врядъ.ли не про нее тутъ 
написано!» Я и захватила ее съ собою (подаетѕ Марьњ 
Сергљевнъ шзету). Въ этомъ вонъ столбць напечатано 
это!.. (показываете ей на одно мъсто в5 зазетт). 

Млрья СЕРгъЕВНА (начинаеть неумњло и вслух 
читать). «Мы сегодня лучъ нашего фонаря наведемъ 
во внутренность одного изъ петербургекихъ домовъ, 
въ небольшую, но мило убранную квартиру; въ ней 
сидитъ съ кроткими чертами лица женщина; про- 
тивъ нея иомъщается уже знакомый нашему чита- 
телю г. Поетот Видно, отр рР8кная женщина 
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преисполнена любви и н8жности къ нему, но г. Под- 
стегинъ мраченъ и озабоченъ. Вдругъ раздается зво- 
новъ. Г. Подетегинъ проворно ветаетъ съ своего 
стула и выходить въ зало. Тамъ стоятъ какихъ-то 
двое неизвъстныхъ господъ; они сначала почтительно 
кланяются г. Подетегину; а потомъ начинаютъ съ 
иимъ шептаться. Въ результат этого совЪщанія 
было то, что когда г. Подетегинъ проводилъ своихъ 
гостей и снова возвратился къ своей собесЪдницъ, 
то подалъ ей на триста тысячъ акцій Калишин- 
скаго акцонернаго общества. «Ангелъ мой, гово- 
рить онъ ей: побереги эти деньги до завтра въ 
своей шитоньерк%!» (останавливаясь читать и качая золовои), 
Да!.. Это такъ!.. Да! Правда! 

Вильгельм инА ОхкдорРовнА (стремительно). 
Правда это, значитъ? 

Млрья ОЕРРЂЪЕВНА. Совершенная правда!... 
Два дня потомъ лежали у меня эти деньги: вече- 
ромъ онъ, по обыкновению поздно отъ меня узхавъ, 
побоялея ихъ взять съ собою; а на другой день ему 
что-то нельзя было зазхать за ними, онъ и пишетъ 
мн: «Мари, будь весь день дома, не выходи ннкуда 
и постереги мои триста тысячъ!» Такъ я и стерегла 
ихъ: цвлый день все у шихоньерки еидфла! 

ВильгЕЛЬМИНА ФЕДОРОВНА (65 вспытнув- 
шимё отѕ радости лицом). А у васъ цъла эта запи- 
еочка? 

М лрья СергъевнаА. Цзла!... О, у меня каждая 
строчка его сохраняетея!.. Интересно, кто это пишет! 

ВЕЛЬГЕЛЬМИНА ӨёдоровнА. Тутъ дальше 
еще интереснве будетъ..! Позвольте мнъ вамъ про- 
честь: вамъ, кажется,//трудно) читать. 
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М лрья СЕРГВЕВНА. Да, яне привыкла читать; 
по Французеки мив еще легче, — прочтите, пожа- 
луйста! 

Вильгеджьминлд ӨЕДОоРОВНА (берет чазету 
и начинает бойко и отчетливо читать). «Казалось-бы 
что одно это событіе могло связать на вЪки г. 
Подетегина съ его подругой; но ничуть не бывало: 
онъ кидаетъ ее, какъ только нужно ему это стало. 
Напрасно б%дная женщина пишетъ ему, онъ ей 
не отвЪъчаетъ! Она посылаетъ къ нему свою горнич- 
ную, —онъ объщается къ ней прівхать и не ћдетъ!» 

МлрРья ОврРгъЕВНА (50 слезами уже на злазахь). 
И это совершенная правда!.. Но кто же, душа моя, 
могъ вее это узнать и описать? 

ВильгельминдА ӨєдоРОВНА (65 улыбкою). 
Это пишеть чортъ, который куда наведетъ лучъ 
волшебнаго Фонаря своего, вездв все видитъ. 

Млрья Сергвивна. Какъ чортъ? Господи 
помилуй! 

Вильгельмина ӨвдоровнаА. Конечно, не 
чортъ, а человЪкъ, но у котораго вездъ есть лазейки, 
шпіоны свои, чрезъ которыхъ онъ все знаетъ. 

Марья СергъевнаА. Ужь дъйствительно на- 
стоящій чортъ: все описалъ. 

ВильгЕельминА ӨедоровнаА. Но вы по- 
слушайте еще дальше! (читает). «Перемънимъ на- 
правлене нашего луча: предъ нами богато-убран- 
ная гостиная. Г. Подетегинъ стоитъ уже на колв- 
няхъ предъ прелестнъйшей собой дамой. Она в%ве- 
ромъ тихонько ударяетъ его по головЪ и говоритъ: 
«я никогда не выйду за васъ замужъ, пока вы такъ 
дурно будете произносить по-французски!» «Божество. 
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мое, восклицаетъ Подетегинъ: я учусь у Франдуза 
произносить слова, Какъ вы, наприм%ръ, находите 
я произношу слово: 6іџйіапі?... хорошо?» «Недурно, 
отвзчаетъ дама и даетъ ему подцБловать кончикъ 
своего мизинца». 

Марья СЕРГВЕВНА. И это правда!... Онъ 
очень дурно произносптъ по Французеки. 

Вильгельминл ФОвдоровнА. Французъ, 
тоже говорятъ, какъ назначили его товарищемъ, 
каждый день ходитъ къ нему и учить его. 

Млрья СЕРГвЕВНА. Но кто-же эта дама? не 
я же это? 

Вильгельмина ФЕДОРОВНА. Конечно, не 
вы!.. И я не знаю, правда-ли это; но весь Петер- 
бургъ, говорятъ, понялъ такъ, что это Ольга Пет- 
ровна Басаева. 

Млрья СеРргъивнА (восклицает). Дочь графа? 

Вильгельмина Ө ЕДОРОВНА, Да!.. Онъ дВй- 
ствительно бываетъ у ней каждый вечеръ, по слү- 
хамъ, даже женитея на ней; вотъ и върьте нынче 
мужчпнамъ! 

Млрья ОЕРГЪЕВНА- (С5 полными уже с4ез5 лавами). 
Славно, отлично со мной поступилъ!.. Но я не до- 
пушу этого; не позволю ему это сдфлать! 

Вильгельмина ӨЕДОРОВНА. Но какъ же вы 
недопустите? Чзыъ? Какимъ способомъ? 

Марья СЕРГзЕВНА. А я приду въ ту пер- 
ковь, гд ихъ вфнчать будутъ, да и лягу поперекъ 
двери. 

Вильгельмина @9екдорРОвНА. Развъ возможно 
это? Вы и не узнаете, гдћ они обвънчаются. 
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Млрья Сиргъавна. Но не могу же, душа моя, 
я все это видъть и переносить равнодушно. 

Вильгельмина ОеЕхоРОВНА. Заипеочкой 
вотъ этой, гдБ онъ пишетъ о трехстахъ тысячахъ, 
которын онъ въ вашемъ домв получилъ съ Кади- 
шинскихъ акціонеровъ, вы могли бы иопугать его; 
но вы, конечно, никогда не ръшитесь на это! 

М лрья Сиргвевна. Отъ чего-же?.. Ничего?.. 
Есля онъ самъ со мной такъ поступаетъ, то я рВ- 
шусь на вев!.. Я добра и кротка только до времени!.. 
Но чъмъ же я именно напугаю его этимъ? 

Вильгвельминлд Өедоровна. ТВмъ, что вы 
записку эту можете напечатать. 

М лрья СеЕРГВЕВНА. ГдЪ же это я напеча- 
таю ее? 

Вильгельминл 9 вдорРовнА. Въ газетахъ!.. 
Въ какой хотите газет можете напечатать. 

Млтрья СергъЕВвНА. Но, душенька, я рёши- 
тельно не съумћю это сдвлать! Нели я ему скажу это, 
онъ просто разсмћетея. «Гдв, скажетъ, тебз напе- 
чатать!› Онъ знаетъ, что я ни по какимъ бумагамъ 
ничего не умвю сдвлать.... Вы научите ужь меня, 
пожал уйста. 

ВильгЕеЛЬМИНА ӨёдоғРовнА, Да я сама 
хорошенько не знаю, какъ это двлаетен; но Вла- 
диміръ Иванычъ, если вы позволите, сегодня за- 
Бдетъ къ вамъ и поучитъ васъ. 

Марья Снргъевнлад, Ахъ, пожалуйста). Я 
несказанно буду рада ему; но только я напередъ по- 
зову къ себв Алексвя Николапча и выепрошу у него 
все!. Можетъ быть, на него тутъ и клевещутъ? 

Вильге льми Ювдовов вА. Только вы, 
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Вога ради, не проговоритесь какъ-нибудь ему, что 
мы съ Владиміромъ Иванычемъ принимаемь въ этомъ 
участіе!.. Вы можете вооружить его противъ насъ 
на вки; а онъ всетаки теперь начальникъ мужа! 

Млрья СЕРГВЕВНА. Понимаю н это, милушка, 
будто этого я не понимаю! Скажу, что въ газетахъ 
прочла. 

Вильгельмина Ф9вдоровнА. И что газету 
не я вамъ привезла, а что вы ее купили. 

Млрья СЕргъЕВНА. Конечно!.. понимаю! 

Вильгельмина ӨкдоровнаА. А потомъ, 
еели на счетъ женитьбы Алексей Николаичъ станетъ 
заппраться, то вы потребуйте отъ него, чтобы онъ 
на васъ женился; это будетъ самымъ вћарнымъ до- 
казательствомъ, тъмъ больше, что онъ долженъ же 
когда-нибудь это сдфлать! 

МАРЬЯС ЕРГЂЕВНА (обрадованная этиме совътомз). 
Какъ же не долженъ?.. Непрем®нно дохлженъ!. 

ВильгЕЛЬМИНА © ЕДОРОВНА, А теперь пока: 
айіеш!.. Я повду сказать Владиміру Иванычу, чтобы 
онъ пріБхалъ къ вамъ. 

Млдрья СЕРгзЕвнА. Да, да!. Чтобъ прівхалъ!.. 
(Объ дамы цљлуются, и Вильельмина Өгдоровна уходите). 


НВЛЕНІЕ П. 


М лрья СЕРГБЕВНА оставшись одна и беря себя 
за 101084). Такъ разстроилась этимъ извзст1емъ, что, 
пожалуй, не въ состояніп буду и сообразить, что 
написать Алексвю Николаичу (садится ко письменному 


столу и, начиная Пс ВРЕ" то, что пишет), 
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«Я прочла въ газетахъ, что вы женитесь на другой. 
Прівзжайте сейчасъ же ко мн оправдаться въ томъ. 
Если вы не прівдете, то я напечатаю въ газетах ъ 
вс$ ваши ппеьма ко мнъ, въ которыхъ вы клялись 
меня ввчно любить п гдв просили меня хранить ваши 
триста тысячъ, которыя вы получили въ моемъ дом 

п это показываетъ, до чего вы прежде были откро- 
венны со мной» (останавливаясь писать). Ну воть и 
все, слава Богу: теперь только Фамилію подпишу... 
(макаетѕ перо в5 чернильницу и хочетз продолжать писать, но 
дтълает5 огромное черкильное пятно на письмъ и восклицаеть 
испуалтъмо юлосомё). Вотъ тебз п разъ! (слизываеть чер- 
нильное плтно и вмъсть со тльмё смарываеть самое письмо и 
мараетз себњ нось чернилами). Ну, все письмо испортила!.. 
Господи, что я за несчастное существо въ міръ! Во 
всемъ-то мн въ жизни неудачи! Больше писать не 
въ состояніп; отправлю какъ есть (кое-какь складывает 
письмо и кричит). Даша! (Входит Даша). 


ЯВЛЕНІЕ 11. 
Марья (ергћевва п Даша. 


Млрья СергъЕевна. Отнесп поскоръй это 
плсьмо Алевезю Николаичу (отдаетѕ Дашъ письмо). 
Дал ш А. Слушаю-еъ! (уходите). 


ЯВЛЕНІЕ ТУ. 


Млрья СЕрРГгЂЕВНА (одна и начиная плакать". 


Ужь именно несчастное существо!... Больше двухъ 
пер: /гсП.ога.Ю 
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лБтъ, какъ Алексъй Николаичъ заћдетъ ко мн на 
кақіе-нибудь полчаса, никогда не посидитъ, ничего 
не разскажетъ; а теперь и совеъмъ бросить хочетъ!.. 
Что я буду двлать съ собой? Мн% скоро жить даже 
не на что будетъ: все прожила еъ нимъ!. Не къ род- 
нымъ же мнв идти на хлЪба. Меня никто изъ нихъ 
и знать не хочетъ, а все изъ за него; долженъ онъ 
все это понять и хоть сколько-нибудь оцънить! 
Вильгельмина Федоровна совершенно справедливо го- 
воритъ, что ему надобно жениться на мн®%!, 
(продолжастѕ плакать. Входит» Даша). 


ЯВЛЕНІЕ У. 


Марья бергћевпа и Даша. 


ДлшаА. Алексъй Николаичъ сейчасъ придутъ 


въ вамъ. 
Марья СЕРГгЪЕвНА (утирал слезы). Хорошо! 


(Даша уходить). 


ЯВЛЕНТЕ УТ. 


Млрья СеЕРГЖЪЕВНА (повеселњвши нъсколькоЈ. Иепу- 
гался, видно, немножко!.. Теперь я знаю, какъ дер- 
жать себя съ нимъ!.. Спасибо ВильгельминЪ Өедо- 
ровн®, что она научила меня на счетъ газетъ!.. Я 
теперь все буду печатать въ газетахъ, что онъ про- 
тивъ меня сдЪлаетъ. 
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ЯВЛЕНБІЕ ҮП. 


Марья СергБевва. Рходить Андашевскій, зосиодинь съ 
рыжею, типическою, чиновничьей физіономіей; злаза 
ею зорять знњвом»; но роть ею улыбается, и видно, 
что все ео стараніе направлено на то, чтобы сохра- 
нить спокойный видь и скрыть волнующую ею эмоцію. 


Анд АшЕВОКІЙ (подавая Марьъ Серињевнъ руку и са- 
дясь вблизи нея). Что вто за странное письмо вы ко 
мнв написали? 

Млдрья ОЕргъЕВНА. Какъ же мнъ не написать 
было теб письма!.. Ты посмотри, что про тебя са- 
мого пишутъ въ газетахъ (подаетё ему зазету). 

Андлшевскій (беря тазету и тихо откладывая ее 
вв сторону). Знаю это я, чпталъ; но почему-жъ вы 
думаете, что это про меня писано? 

Млрья СЕРГъЕВНА. Потому, что тутъ пи - 
шутъ, какъ къ тебъ на квартиру ко мнъ приходили 
акціонеры, квакъ ты получилъ съ нахъ триста ты- 
сячъ и далъ мнъ ихъ убрать. 

АндаАШЕвВСКЕЙ (насильственно смъясь). Но тоже 
самое могло случиться еъ тыснчью другихъ людей; 
а потому я никакъ не могу принять это прямо на 
свой счетъ. 

Млрья Саргвввна. А кто же, по твоему, 
эта дама, передъ которой ты етопшь на кол зяхъ, 

АндаАшЕевсктй. Этого тоже я никакъ ужь не 
знаю. 


Млрья СЕРрРгъЕВНА. А я знаю!.. Это дочь 
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граза, Ольга Петровна Басаева, на которой ты же- 
нишься. 

А НДАШЕВСЕгЙ (замљтно сконфуженный). ДЪлаетъ 
честь твоей прозорливоети. 

Марья СеЕРгГЗВЕВНА. Пора ужь быть про- 
зорливой! Не все оставаться ел%пой, 

А НндАШЕвВСКтЙ (пристально валядывая ей в5 лицо). 
Мн интереснће всего знать, кто прислалъ тебъ эту 
газету. 

Млдрья СЕРГЪЕВНА. Никто; я сама ее купила! 

А ндлшевокІЙ. Купить ты никакъ ее не 
могла; потому что какимъ же образомъ ты именно 
купила тотъ номеръ, гдв, по твоему мнзн1ю, напе- 
чатано обо мнз,—©стало быть всетаки сказалъ же 
тебЪ кто-нибудь объ этомъ!.. Кто тебв это сказалъ? 

МАРЬЯ СЕРГЪЕВНА (опъшенная этимё вопросома). 
Я не скажу теб, кто мнъ сказаль. 

А ндл шеВвСКІЙ. Все равно, я посл узнаю! 

Млръя СЕергъевил. Ни за что!.. никогда 
ты этого не узнаешь!.. И, пожалуйста, не отклоняйен 
въ сторону оть разговора и отвћчай мнъ на мой 
вопроеъ: женишьея ты на Ольг% Петровић пли нътъ? 
(Андашевскій на это только усмъхается, но ничею не 10ворито. 
Марья Серњевна, не отставая отз нею). Зїенишься или 
нвтъ? 

АндаАШЕВСКЕЙ (довольно протяжно и потупдяя в5 
землю свои злаза). Нътъ, не женюсь, 

Млрья СЕРГЪЕВНА. А ты думаешь, что я 
такъ сейчасъ твоимъ словамъ п повзрила!.. Ты мнЪ 
долженъ доказать это! 

А ндАлшевскіІй. Но чЪмъ-же я могу тебъ это 
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Марья СОкргъЕВНА. Тъмъ, что женись на 
мнЪ!., Ты давно бы долженъ былъ едфлать это! 

АндАшЕВСКІЙ (300001465 уже искренниме смльхом5). 
Что за безуміе выдумала! 

Млрья СеЕРГЂЕВН А. Отъ чего же безуще?.. 
Тутъ ничего нётъ такого страннаго н емфшнаго. 

АндлшЕеВвеК1Й, Да, какъ же не смЪшно! 
сколько двтъ жили, и вдругъ ей пришло въ голову, 
чтобы я женился на ней. 

Млрьн СОёргъЕВНА. Мужъ мой только про- 
шлаго года померъ; раньше п нельзя было; а теперь 
я непремънно требую, чтобы ты женился на мнв. 

А ндлшеВвскІй, Нвтъ, я не могу на теб же- 
нитьея! 

Марья СОЕРГЂЪЕВНА. Почему же не можешь? 

Андалшевскій. Потому, что ни моя служба, 
ни мое положеніе въ свътъ, ничто мнв не позво- 
ляетъ того. 

МлРья СЕРГЂЕВНА (очень оскорбаенная послтд- 
ними словами). А, такъ это, значитъ, я унижу ваеъ; 
но только вы ошибаетесь, кажется, въ этомъ слу- 
чаъ!.. Ты хоть и чиновенъ; но отецъ твой всетаки 
быль пьяный приказный, а мой отецъ генералъ- 
дейтенантъ! братья моп тоже генералъ-маоры! Ты 
вотъ по хранцузски до сихъ поръ дурно произно- 
сишь и на старости лвтъ долженъ учиться у хран- 
цуза; а я по-еранцузоки лучше говорю, чЪмь по- 
русски, и потому воспитаніемъ моимъ тоже не унижу 
тебя! 

АндалшеВвСкІЙ (65 свою очередь тоже вспыхиеши 
отә послюднижь слово Марьи Сериъевны). Тутъ не объ уни- 
женіп говорятъ, ато, что» Вр] на тебъ, н, при 
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моемъ высокомъ пост, не буду пызть жить на что!.. 
Я елишкомъ бвденъ, чтобы веети жизнь женатаго 
челов%ка. 

Младрья СЕРГВЕВНА (крайне удивленная этими 
словами). Какъ ты бвденъ?.. Ты жалованье огромное 
получаешь и вромЪ того у меня въ дом получилъь 
триета тысячъ капптала-— бъдный вакой!.. 

А ндлшевскі1й (еще болље покраснъвп). Послушай, 
ты наконецъ выведешь меня изъ терпънія этиме 
тремя стами тысячъ! Ты говоришь о нихъ на каж- 
домъ шагу и сдълала то, что объ этомъ веб га- 
зеты теперь трубятъ!.. Понимаешь ли ты, какое 
зло мн можешь принести этимъ; а между тъмъ это 
были казенныя деньги, воторыя я случайно получплъ 
у тебя на квартиръ. 

Млрья ОЕРГЂЪЕВНА. Ахъ, Боже мой, сва- 
жите, пожалуйста, какую дуру нашелъ, въ чемъ за- 
върить хочетъ! ЗачЪмъ-же ты въ запискъ своей, 
которую прислалъ мнв объ этихъ деньгахъ, прямо 
просилъ меня, чтобы я поберегла твои деньги?.. Ќа- 
зенныя деньги ты не сталъ бы называть твоими. 

Андлшевскій. Въ запискЪ къ тебъ я и ва- 
зенныя деньги могъ назвать своими!.. Это не охеи- 
ціальная бумага!.. Но гдЪ-жь у тебя эта записка?.. 
РазвЪ5 цЪла еще она? 

Млрья СЕРГЂЕВН А. Ц%ла п спрятана! 

А ндАшевсЕкІЙ. Отдай мынъ ее сейчасъ- же! 

М лрья СЕРГЪЕВИА. Нвтъ, не отдамъ. 

АндлшеЕВвСскій (удивленный и взбъшенный/. Кавъ же 
не отдашь?.. Ты не имвешь права не отдать мнЪ ея; 
потому что она у тебя можетъ быть украдена; ты 
можешь унеретр ру? ее вмвстВ 
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еъ другими вещами, а я совеБхъ сторонъ окруженъ 
врагами п шпіонамп, которые изо веего готовы сдВ- 
лать ва меня обвинене. 

М лрья СергфхЕевнАа. Зачвыъ-же мнЪ умирать? 
Ты, взроятно, желаешь этого, а я нётъ!.. Украеть 
у меня эгой заппеки тоже никто не украдетъ: я ее 
далеко берегу! 

А ндАШЕВСКІЙ (показывал на шифоньерку). Въ этой 
шиФоньерк%, конечно? 

Млрья Сергвевнл. Нътъ, подальше! 

Андлшевоквій. Никакъ ужь не подадьше!.. 
Гдъ у васъ ключи отъ нея? 

Млдрья СОиргъЕеВНА, Ключи потеряны! (при 


этомё5 она поспьшно закрываетг руками одну из5 подушек 
свои). 


А ндлшевоскій, Вотъ они, видно, гд! (засовы- 
ваетѕ руку под5 ту же подушку). 

М лръя СеРГгъЕВНА (кричит). Не дамъ я вамъ 
ключей! 

АндаАШЕВСКТЙ (весь красный). Н%тъ, дадите!.. 


(вытаскивает изә-подѕ подушки руку Марьи Серљевньы, вг ко- 
торой она держит ключи, и начинает отнимать ихз у нея). 


М лрья СергъЕевна /кричитѕ на всю квартиру). 
Не дамъ,—пустите! 

А нНДАШЕВСЕГЙ (тихим, но вмъстъь 65 тъм5 бъ- 
шенъым5 1040с0м5). Если ты мн сейчасъ-же не отдашь 
ключей и не возвратишь заппеки, я убью тебя, — 
елышишь! (Вә это время раздается довольно сильный зво- 
нок. Андашевскїіш тотчасѕ же оставллетѕ руку Марьи Сер- 
пъеены, которая, вѕ свою очередь, убљ1аетъ вѕ сосъдниюю комнату 
ш кричить оттуда: Я не отдамъ вамъ вашей записки!.. 
Я напечатаю ее!) 
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ЯВЛЕНІЕ ҮШ. 


АндашевскІЙ (одинѕ и замьтно скопфуженнымь 
тоном). Накую величайшую неоеторожность едВлалъ 
тогда, что посвятилъ эту дуру въ мою тайну!.. Въ 
голову совершенно не пришло, что я долженъ съ 
ней непремънно буду поссориться; а между тъмъ у 
себя на казенной квартирв не ловко было принять 
этихъ господъ!.. Ее ненреыънно кто-нибудь тутъ 
учптъ и поддуваетъ, а то она, по своей безтолко- 
вости и безпамятливости, давно бы все забыла... 
(Подумав немною). ДЪлать нечего, надобно Ъхать къ 
Ольгв Петровнз, признаться ей во всемъ п посов%- 
товаться съ нею. (Входить Даша). 


ЯВЛЕНТЕ 1х. 
Анлашевскй п Даша. 


АндАШЕВСКІЙ (64). Вто это звонилъ? 
Даша. Владизаръ Иванычъ Вуландъ. 
АндаАШЕВСкГЙИ. А, понимаю теперь, откуда 
все это идетъ!.. Проводи меня чернымъ ходомъ. 
Даша. Пожалуйте-съ! (уводит Андашевскаго). 


ЯВЛЕНИЕ Х. 
Из» дверей въ зало входить Владиміръ Ивапычъ Вулапдъ. 


ВллдиміІРЪ Иваныч ъ. Господинъ Андашев- 
скій, кажется, иэволилъ. зд%еь б о \ 
ПЕРЕН ОТО. ВЕ” ое 
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поемотримъ, какая это записочка его!.. (потираетѕ се 
удовольствем руки). 


ЯВЛЕНІЕ ХІ. 


Владиміръ Иванычъ. Входить Марья бергћевпа, сильно 
разстроенная. ' 


Млрья Сергъввна. Здравствуйте, Влади- 
міръ Иванычъ! 

ВллдимірРъ ИвАнычъ. Что это вы больны 
изволите быть и какъ-будто бы чвмъ-то разстроены? 

Марья СергъЕевна. И больна, и разетроена!.. 
У меня былъ сейчасъь Алекеёй Николапчъ. 

Владим1РЪ Иванычъ (склоняя 104084). Былъ; 
значитъ, прівзжалъ! 

Млдрья СергъЕевнад. Пріъзжалъ, и то себъ 
позволилъ, что я понять не могу: я спросила его, 
что правда-ли, что онъ женится на Ольгъ Петровнв 
Басаевой. Онъ запирается. Тогда я, какъ Вильгель- 
мина Федоровна мнъ совзтывали, сказала ему, чтобы 
онъ на мнъ женился; Боже мой, взбфеилея, вышелъ 
изъ себя и сталъ мнв доказывать, что онъ не мо: 
жетъ на мнЪ жениться, потому что бЪденъ и что 
даже тъ триста тысячъ, которыя онъ получиль при 
мнъ, не его будто-бы деньги, а казенныя. 

ВлалдиміІРрЪ Ивлнычъ (восклицает в5 удивленби). 
Какъ казенныя? 

Млръя бЕРГгвЕВНА (насиъшливо). Казенныя 
ужь стали. 


Вллдиміръ Иван ы Керн такъ въ 
ІХ 15594 
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казну п должны были бы поступить. Какъ же он 
у него могли очутитьея? 

Марья СЕРГЂЕВНА. Ну, вотъ, подпте!.. Я 
говорю ему: «Ты самъ въ запискё своей ко мн на 
зывалъ пхъ своими деньгами. 

ВлАдимгРЪ Ивлнычъ, Слышалъ я отъ 
жены объ этой заппскъ и собетвенно за тъмъ пр1- 
Ъхаль, чтобы взглянуть на эту записку... Позвольте 
мнЪ ее видЪть! 

Марья СьргвевнАа. Сейчасъ, сію минуту! 
(подходитё ке шифоньеркњ, отпираете ее и, вынув» оттуда цъ- 
лый тука писем5 и записочекѕ, подаете ею Владиміру Иваныну). 
Она тутъ должна быть гдв-нибудь! 

В ллдимІРЪ ИваАнычъ (перебирая письма и про- 
сматривая их). Вижу-съ!.. Найду! [останавливается на 
одной запискь). Вотъ она и записка очень важная. 

Марья СЕРГЕЕВНА. Должно быть очень 
важная; потому что какъ только я напомнила ему 
о ней, онъ сейчась же сталъ требовать ее себ%; 
но я не дура: прямо сказала, что не дамъ ему этой 
записки... Тогда онъ, вообразите, силой ръшился 
взять ее. 

Владдим1РЪ Иванычъ (опять в5 удивленін). 
Силой? 

Млрья СеРГгГЂЕВНА. Да, бросился къ клю- 
чамъ отъ шихоньерки, такъ что я едва успъла ихъ 
взять въ руку, тогда онъ ехватилъ мою руку л на- 
чалъ ломать ее, 

Вллдиміръ ИвАнычь (качая 10406в0й). Ска- 
жипте, пожалуйста! 

МАРЬЯ СергвЕевна. Вею руку мнъ изломалъ!.. 


Я не знаю, кақъ[ іу) Меня |үдослалоуёилы не выпустить 
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ключей!.. Ломаетъ мив руку, а самъ мнъ шепчетъ: 
«я тебя убью, убью, если ты не отдашь мнв за- 
пиеки!..» И я теперь въ самомъ дълъ боюсь, что 
онъ убьетъ меня. 

Вллдиміръ Ивлиычъ. О, полноте, Господь 
съ вами! 

М лрья Свргъввна. Нвтъ, вы его не знаете! 
Онъ злецъ ужасный: я вев ночи теперь не буду 
спать п ожидать, что онъ вернется ко мнз въ квар: 
тиру и убьетъ меня! 

ВллдиміРЪ Иванычъ. Если вы его ужь 
тавъ боитесь, такъ убзжайте куда-нибудь на время 
изъ Петербурга, а записочку эту передайте мнв съ 
цисьмомъ отъ себя, въ которомъ опишите все, что 
мн теперь говорили, и просите меня, чтобы я эту 
записку и самое письмо представилъ грату, какъ 
единственному въ этомъ случаћ защитнику вашему, 

Млрья Сергъввна. Что-жь графъ сдълаетъ 
ему за это? 

ВллдиміРЪъ Ивлнычъ. О, граъъ многое 
можетъ сдфлать ему: вопервыхъ, видн изъ вашего 
письма, какъ безчестно этотъ человћкъ поступилъ 
уже въ отношении одной женщины, онъ, конечно, не 
пожелаеть выдать за него дочь; да и сама Ольга 
Петровна, ввроятно, не рьшится на это. 

Марья СвЕргвевНнА. Это такъ!.. Да!.. 

ВллдимірРъ Ивлнычъ. А, по случаю трехъ 
сотъ тыеячъ и записки, которую онъ писалъ къ вамъ 
о нахъ, граФъ, полагаю, посовътуетъ Алексъю 
Николапчу жениться на васъ, такъ какъ вы вла- 
дете весьма серьезною его тайною. 

Мллрья бер га Е вна, Ахъ, Я ва бы этого 
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желала, потому что я до сихъ поръ ужасно еще люблю 
его, да и привыкла къ нему — сами посудите! 

ВллдиміІРЪ Иванычъ. Въроятно, такъ это 
п будетъ, п мы мъеяца черезь три назовемъ васъ: 
‹М-те Андашевекою». 

Марья СЕРРГЪЕВНА. Благодарю васъ за ваше 
доброе желанте. 

ВллдиміРЪ ИвАлнычъ. Записочку эту вы 
позволите, значитъ, мнъ взять сь собою! (кладете за- 
писку себљ в5 карманг). А письмо отъ себя, какъ я вамъ 
говорилъ, вы потомъ пришлете! 

Млрья СергвЕевна. Непремънно пришлю! 
Только я хоть и больна теперь, но завтра же узду 
изъ Петербурга: я ужасно боюсь здъеь оставаться. 

Влалдимгръ ИвАнычъ. Это какъ вамъ 
угодно!.. Конечно, если Вхаль, такъ чъмъ скор®й, 
тБмъ лучше! главное, не забудьте письмедо то ко 
мн» написать п прислать! 

Млрья Сергъввилд. Нивакъ не забуду! (Вла 


димір5ѕ Иваныч чтьлует5 у нея руку, а она ею во 4065, и за 
тьме Вуландѕ утодитѕ). 


ЯВЛЕНІЕ ХП. 


МАРЬЯ СергЕвнА (оставшись одна и видимо п0- 
вљрившая всъм5 словам5 Вуланда). Вакъ только я сдфлаюсь 
женою Алексзя Николаича, такъ непрем®нно стану 
покровнтельствовать Вуланду. Онъ и жена его такое 
участ1е показали мнЪ въ теперешнемъ моемъ не. 
пріятномъ положеніи, что, ей Богу, ръдко ветр%- 
тишь подобное отъ самыхъ близкихъ родныхъ! 


ПЕЦ Занавфсъ, сажает). 
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ДЪЙСТВІЕ Ш. 


Огромная и красивая дача, большая террасса которой, увитая плю- 

щемь и задрапированная полотномъ, выходить въ садъ, прости- 

рающійся до самаго взморья. На горизонть виднфется заходящее 
солнце. 


ЯВЛЕНІЕ І. 


На одном концњ террассы сидить графъ Зыровъ, сљ- 
00й уже старик», съ энерлическимь и выразительнымь 
лицомъ, съ 10рдой осанкой и съ нњсколько презрител- 
ной усмњшкой; привычка повелљвать какъ-бъ невольно 
высказывалось въ каждомъ ею движени. Одъть онъ 
довольно моложаво, въ коротенькомь пиджакњ и съ 
однимә только болтающимея солдатскимь Геориемъ 
въ петљичкњ. На друзомь конць террассы помњстилась 
дочь графа, Ольга Петровна Басаева, молодая вдова, 
съ нњеколъко сухой, черствой красотою; но, какъ видно, 
очень умная и смълая. Костюмь ея отличается без" 
укоризненньымъ вкусомь и быль самой послъдней модът. 


Ольга ПеЕТРОВНА (замьтно зорячась). Этотъ 
князь Янтарный, папа, или, какъ ты очень мтко 
его называешь, азіатскій князь, на вечерћ у шадате 
Бобриной, на всю гостиную. & реше уо1х кричалъ: 

иво, на вою розтину, Вере чоїх нр 
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«Какъ это возможно: грахъ Зыровъ на такое м%ъсто, 
которое всегда занимали люди нашего круга, поса- 
дилъ никому нензвъстнаго чиновничка своего!» Я 
вышла наконецъ изъ себя и сказала: «Князь, поща- 
дите!.. Вы забываете, что я дочь граха!> «Ахъ, 
рагӣоп, шабате, говоритъ, но я грата такъ люблю, 
такъ уважаю, что не могу не быть удивленнымъ 
послъднимъ выборомъ его, который никакъ не могу 
ни понять, ни оправдать чъмъ-либо... 

ГрАФЪъ (презрительно усмљхалсь). Ќакъ же ему и 
понять мой выборъ, когда онъ самъ просился на 
это м3ето. 

Ольгад Петровна. Я это предчувствовала и 
даже кольнула его этимъ: «нельзя, говорю, князь, 
требовать, чтобы веБ назначеная дфлалиеь по на- 
шему вкусу. Мало-ли чего человзкъ желаетъ, но не 
всегда того достигаетъ!› Его немножко передернуло. 
«Англійская, говоритъ, аристократія никогда не 
позволяетъ себз открывать такой легкій доступъ 
новымъ людямъ въ свою среду!» «Позвольте, го- 
ворю, а Робертъ Пиль п Д’Израели?» «Робертъ Пиль 
и Д’Израели и г. Андашевскій двъ вещи разныя: то 
люди геніальные!» 

ГрАФЪъ (65 прежней презрительной усмъшкой). А мо- 
жетъ быть, и Андашевскій человъкъ геніальный! 
Почемъ они знаютъ его? Онн его совершенно не 
вћдаютъ. 

Ольгл Петровна. Они нисколько и не за- 
ботятся узнать его; а говорятъ только, что это че- 
ловъкъ не ихъ общества, и этого для нихъ довольно. 

ГрАФъ (вспьливь наконец). Что-жь мнъ за дъло до 
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лаетъ, какъ ему самому лучше: у меня собственно 
два достойныхъ кандидата было на это м%ето: Ву- 
ландъ и Андашевек1й — первый безспорно очень умный, 
опытный, но грубый, упрямый п, по временамъ, 
пьяный нвмецъ; а другой хоть и молодой еще почти 
человъкъ, но уже знающій, работающій, съ пре- 
краснымъ сердцемъ и, наконецъ, мнв лично пре- 
данный. 

Ольгад ПЕТРОВНА (65 нькоморой краской в5 лить). 
Тебъ онъ, папа, преданъ и любитъ тебя больше, 
чЬмъ сынъ родной. 

ГралФъ. Это я знаю и многія доказательства 
пмъю на то! Неужели же при всвхъ этихъ условіяхъ 
не предпочесть мнъ было его всъмъ? 

Ольга ПЕТРОВНА, Объ этомъ, папа, п ръчи 
не можетъ быть!.. Иначе это было-бы величайшей 
несправедливостью съ твоей стороны, что я и сва- 
зала князю Янтарному: «и если, говорю, граФъ въ 
выборв себв хорошаго помощника проманкировалъ 
свопми дружественными отношеніями, то это только 
дълаетъ честь его безиристраст1ю!» «Да-еъ, гово- 
ритъ, но если вез мы будемъ такимъ образомъ по- 
ступать, то явно покажемъ, что въ нашемъ кругу нвтъ 
людей, способныхъ къ чему либо боле серьезному. 

ГрРАФЬ. И дЪйствительно нътъ!.. хоть-бы взять 
съ той-же молодежи: разв можно ее сравиить съ 
прежней молодежью?.. Между нами всегда было, 
кром® ужь желанія трудиться, работать, нћкотораго 
рода рыцарство п благородство въ характерахъ, а 
теперь вотъ они въ театр накричатъ и набуянят» 
и вмЬсто того, чтобы за это бросить, заплатить 
тысячи дв, три, они лучше озат идти въ миро- 
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пому судьв подъ судъ — это грошевики каве-то и 
алтынники! 

Ольгл ПЕТРОВНА. Все это, можетъ быть, 
справедливо; но тутъ досадно, папа, то, что, какъ 
видно, вс, старые и молодые, раздъляютъ мнніе 
князя Янтарнаго, нотому что я очень хорошо знаю 
Янтарнаго: онъ слишкомъ большой трусъ, чтобы 
позволить себЪ въ такомъ многолюдномъ обществ 
такъ р%зко выражать свое мн%ніе, еслибы онъ ожи- 
далъ себв ветрћтить возраженіе, напротивъ: одни 
поддерживали его небольшимп разами, другіе обо- 
дряли взглядами; наконецъ, которые и молчали, то 
можно нав%рное поручиться, что они думали тоже 
самое. 

ГрАФъ. И пусть себъ думаютъ, что хотятъ! 
Я на болтовию этихъ господъ никогда не обращалъ 
никакого вниманія и обращать не буду. 

Ольга Петровна. Ты втого не говори, 
папа!.. Ќрикъ этихъ господъ для людей такяхъ зна- 
чительныхъ, какъ ты и Андашевев!й, гораздо опасн%е, 
чъмъ что-нибудь другое, а тъмъ больше, что къ 
этому присоединилась опять какая-то статья въ га- 
зетахъ. 

ГрРАФЪ (Нахмуривая брови). Опять статья? 

Ольга ПЕТРОВНА. Опять!.. Очень р®зкая, 
говорятъ, и прозрачная. Ты бы, папа, какзя-нибудь 
м%ры принятъ противъ этого. 

ГРАФЪ (пожимая плечами). Кавя же я могу при- 
нять мЪры?.. (насиљшливо). Нынче у насъ свобода 
слова и печати. (Всолает и начинает ходить по террасст). 
Нечего сказать, —славное время переживаемъ: вевиъ 
негоднамъ даны нсевозмовный (хьготы и права, а 
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всз порядочные люди связаны по рукамъ и по но- 
гамъ!.. (Прищуривается и смотрит в5 одну из5 боковых 
аллей сада). Что это за человъкъ ходитъ у насъ по 
парву? 

Ольга Петровна. Это, взроятно, Мямлинъ!.. 
Я привезла его съ собою... Онъ одинъ на вечер у 
шадате Бобриной застуналея за тебя и очень умно, 
по моему, доказывалъ, что нынче вов службы сдћ- 
лались такъ трудны, такъ требуютъ отъ служащихъ 
многато, что на важныя мзета возможно только 68- 
жать людей совершенно къ тому приготовлеи- 
НЫХЪ. 


ГрАФъ (465 презрительной усмъшкой). Это, взроятно, 
онъ себя считаетъ совершенно приготовленнымъ на 
освободившееся мћето Андашевекаго. 


О льгАл ПЕТРОВНА (стремительно). И ты, паша, 
опред%ли его непрем%ънно! 

ГрАФЪ (65 удивлещем5 валядывал на дочь). Что ты 
такое говоришь?.. шутишь, что-ли? 


Ольга ПЕетРОВНА. Нътъ, не шучу, и я тебв 
сейчасъ объясню, почему я такъ говорю: ты всиомни, 
что Мямланъ родной племянникъ князя Михайла 
Семеныча и когда ты опредћлишь его къ себ%, то 
самому князю и всему его антуражу будетъ это 
очень пріятно п дастъ тебв отличный протнвувъеъ 
противъ вевхъ еплетенъ и толковъ у шафаше Бо: 
бриной, которыми, опять я тебв повторяю, вовсе не 
елвдуетъ пренебрегать. (Граф зрустно усмъхается). 
Ты повврь, папа, женскому уму: онъ въ этихъ слу- 
чаяхъ бываетъ иногда дальновиднће мужекаго. 

ГрАФъ. Но|какимь жө, образомъ дать Мямлину 
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какое-бы то ни было серьезное м%ето, когда его 
корчитъ и вобенитъ почти каждоминутио? 

Ольгл ПЕТРОВНА, Это, папа, болъзнь, а не 
порокъ; но что Мямлинъ уменъ, въ этомъ я убъди- 
лась въ послБдній разъ, когда онъ такъ логично и 
поелёдовательно отстаивалъ тебя. (Граф отрицательно 
качает 1040в0й). Ты, папа, не можешь судить объ 
его ум, потому что, какъ самъ миъ Мямлинъ 
признавалея, онъ такъ боится твоего суровәго 
виду, что съ нимъ сейчаеъ же дћлаетеся ирипадовъ 
его болъзни, и онъ не въ состояніп высказать тебъ. 
ни одной своей мысли. 


ГрАФЪ (усмъкаясь), Ќакія у него мысли?.. У него 
никогда, я думаю, не бывало въ головв ни одной 
своей, собственной мысли. 

Ольга Петровилд. Даже, папа, еслибы и 
такъ это было, то я всетаки прошу тебя опредвлить 
его; если не для него, тәкъ для меня это сдълай. 


ГрАлф тъ. Но почему-жь тебъ такъ желаетея этого? 

Ольгл ПЕТРОВНА, Желается, папа, потому 
что это будетъ полезно для тебя п наконецъ нужно 
для меня самой. 


ГрАФфъ (пожимая плечами). Не понимаю, почему 
это тебъ можетъ быть нужно!.. Во веякомъ случаћ 
я долженъ объ этомъ прежде поговорить и посов%- 
товаться съ Андашевекимъ. 

ОльгдА Петровна. Съ Андашевскимъ я го- 
ворила: онъ самъ этого желаетъ п сію минуту, в%- 
роятно, пріћдетъ просить тебя о томъ же. 

ГрАФъ (взмлдывая пристально на дочь). Гд®-ть ты 
видъла Андатерщезо/ С. огО.р! 
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Ольга ПЕТРОВНА, Онъ вчера вечеръ вид®лъ 
У меня. 


ГрАФъ. Стало быть, онъ бываетъ у тебя до- 
вольно часто? 

Ольга ПеТРОВИА. Вываетъ!.. Позволь ми% 
позвать къ тебъ Мямлина и обБщай ему это мћето! 
ѕоуел 51 роп, еһег рёге, пошштех 1е йігесівцшг (подхо- 
дитё ш начинаеть даскаться кз отцу). Я позову его 
папа?.. Да? 

ГрАФЪъ (пожимая плечами). Позови, пожалуй. 


Ольга ПЕТРОВНА, Вотъ за это тегеі, рара! 
(цюдуетѕ отца в5 4065 и сбтыаетё св дъ2тницы). 


ЯВЛЕНІЕ П. 


ГРАФЪ (смотря вс4005 дочери). Умная женщина — 
Ольга! Какъ она скоро п хорошо ноняла всю эту 
нашу глупую служебную махинацію, и только миъ 
одно тутъ подозрительно, что она очень ужь ебли- 
зилась послъднее время съ Андашевекимъ и что это 
такое: дружба ли, или бодзе нъжное чувство?.. Во 
всякомъ случаћ я весьма бы не желалъ, чтобы изъ 
этого произошло что-нибудь серьезное, потому что 
какой-бы по личнымъ качествамъ своимъ этотъ 
господинъ ни былъ, но всетаки онъ рагуепи н хамъ, 


по своему происхожденію! (Входит Ольа Петровна, ведя 
за собой Мямлина). 


ЯВЛЕНІЕ ПІ. 


ГраФъ, Ольга Петровпа п Мямлинъ. 


Ольгл ПЕТРОВНА (Мямлину). Граоъ здћеь!.. 
Я просила его! за вас, сколько, Только могла. 
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ГРАФЪ (довольно привътливо протяшвая Мямлину руку). 
Здравствуйте!.. Вы, какъ я слышалъ, желаете по- 
лучить бывшее мЂето Алекећя Николаича. 

Мямлинъ (дљлая надѕ собой страшное усиліе, чтобы 
нв начать зримасничать). Очень желаю, ваше сіятельетво. 

ГрАФЪъ. Но совладаете-ли вы съ нимъ? Это 
мзсто очень трудное и отвътственное. 

Мямлинъ (ръшителныме тоном). Совладаю, ваше 
сіятельетво! Я совершенно готовъ на это мвсто. 

ГРАФ Ъъ. Ну смотрите: я васъ назначу, только 
ужь на себя посл пеняйте, если что будетъ выхо- 
дить между нами. 

Мямлинъ (обезумъвшимѕ отѕ радости лолосомз). Бла- 
годарю васеъ, ваше с1ятельство!.. (кидается кб графу ч 
аватаетѕ ео руку, чтобы поцљловать ее). 

ГРАФЪ (не давал ему руку и с5 презрљніемг). Пере- 
станьте!.. какъ это можно!.. Вы сядьте лучше и 
успокойтесь! (Весь садятсн. Лицо Мямлина начинает мало 
по малу принимать болье спокойное выражена). 

"Ольга ПЕТРОВНА (обращаясь кѕ нему). А ка- 
кой мы милый споръ съ вами выдержали на вечер® 
у шадате Бобриной. 

Мямлинъ (пожимая плечами). Это невзроятно!.. 
Это непостижимо!.. Требуютъ, чтобы на ве® высния 
должности назначались ихъ знакомые, на томъ только 
основані, что они люди хорошихъ хамилій; но, 
Боже мой, я самъ ношу одну изъ древнёйшихъ дво- 
рянекихъ Фамилій; однако помыслить никогда не 
смВлъ получить то м%сто, которое заннлъ теперь 
Алексзй Николаичъ, сознавая, что онъ ученъй меня, 
способнъе, и что однимъ только трудолюбіемъ и 
со АА кополионјонъ р обязанностей 
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я могу равняться съ нимъ, и въ настоящее время 
за величайшую честь для себя и милость со стороны 
графа считаю то, что онъ предложилъ мнъ ирежнее 
м%всто Алексвя Николаича. 

Ольга Петровилд. Князь Янтарный, видно, 
не такъ добросовзетенъ, какъ вы, и больше объ 
себ думаетъ, 

Мямлинъ. Что человъкъ думаетъ объ себ% 
больше, чЪмъ онъ, можетъ быть, заслуживаетъ,-— 
это еше извинительно; но высказывать это тавъ 
прямо и открыто, ио моему, дерзость!.. Въ этомъ 
случа надобно вспомнить объ Европ® и объ ея 
общественномъ мнъніи: не дальше, какъ прошлымъ 
лЬтомъ, я, бывши въ Эме на водахъ, читалъ въ 
одной сатирической нъмецкой газеткЪ, что въ 
Россіи государственныхъ людей чеканятъ, какъ та- 
леры: если мальчика отдали въ пажескій корпусъ» 
то онъ непрем%нно дойдетъ до какихъ-нпбудь нысшихъ 
должностей по военной чаети, а если въ училище 
правов%д%внія или лицей, то до высшихъ должностей 
по гражданской части!.. Все это, можетъ быть, очень 
зло, но, къ счаетію для насъ, не совсвмъ еправед- 
ливо, а между тъмъ что-же-бы заговорили подобныя 
газеты о Россіи, еслибы еще устроился порядокъ, 
котораго желаютъ друзья тшадаше Бобриной? 

Ольгад ПЕТРОВНА, Они, я думаю, очень мало 
заботятся о Россіи: было-бы имъ хорошо. 

Мямлинъ. Да-съ, но въ тоже время это по- 
казываетъ, что они совершенно не понимаютъ духа 
времени: я, по моей ботъзнп, изъъздилъ всю Европу, 
сталкивалея съ разными слоями общества и долженъ 
сказать, что весьма, чэсто; ветрћчаль взгляды и по- 
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нятія, которыя ирежде были немыслимы; наприм®ръ:съ: 
еще наши отцы и дъды считали за величайшее не“ 
счастіе для себя, когда Ето изъ членовъ семействъ 
женилея на какой-нибудь актрис», цыган и тъмъ 
болве на евоей кр%постной; а нынче наоборотъ: 
Одинъ англійскій врачъ, и очень ученый врачъ, 
меня пользовавшій, узнавъ мое общественное поло. 
жене, съ первыхъ-же словъ спросилъ меня, что 
изтъ-ли у русской аристократіи обыкновенія же- 
ниться въ близкомъ родствв? Этотъ вопросъ точно 
молнія осв®тилъ мою голову! Я припомнилъ, что 
дъйствительно отецъ мой былъ женатъ на троюродной 
сестрВ, д®дъ, врядъ-ли, не на двоюродной и что еще 
при Іоанн Грозномъ одинъ изъ моихъ прадъдовъ 
женился на такой близкой родн%, что патріархъ даже 
разгнЪвался!.. Разсвазываю я ему все это. «Вотъ, 
говоритъ, гдз причина вашей болћзни: въ вашемъ 
родъ не обновлялась кровь никакими новыми элемен- 
тами. Жениться-съ, говорнтъ, неиремённо надобно 
на женщинахъ другаго общества, иныхъ занятій, 
чужеземкахъ» и въ доказательство тому прпвелъ до- 
вольно скабрезный примћръ!.. 

Ольгл ПЕТРОВНА. Какой-же это? 

Мямлинъ. О, при дамахъ неловко повторять! 

Ольгл Петровна, Ничего, извольте говорить. 

Мямлинъ (конфузясь). Привелъ въ примъръ... 
нашъ... Орловскій, лошадиный заводъ, котораго вее 
достоинство произошло отъ смВсп двухъ породъ: 
арабской и степной. 

Ольга ПвтровнаА, Сравнеше не совеъмъ 
лестное, но, можетъ быть, и справедливое. 

Мямлинъ. „Очень справедлиное-съ! Я переда - 
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вадлъ его князю Михайлу Семенычу; оно тоже ему 
очень понравилось. 


ГРАФЪ (которому, видимо наскучило слушать веъ эта 


разсужденія Мямлина, обращаясь кз нему). А скажите, вы 


разсказывали князю вашъ разговоръ и споръ на ве- 
черв у шајаше Бобриной? 

Мямлпнъ. Отъ слова до слова-съ! 

ГрАФЪ. Что же книзь на это? Мнъ очень любо- 
пытно это знать! 

Мямлинъ. Князь въ ражъ пришедъ, въ гиъвъ. 
«Бакъ, говоритъ, смъютъ они судить такія вещи: я 


пошлю къ нимъ чиновника сказать, чтобы они за. 
молчали!» 


ГрАФЪъ. Стало быть, онъ насколько не разд%ъ- 
лнетъ пхъ толковъ обо мећъ? 

М ямлинъ. Нисколько-съ! Онъ всегда съ этимъ 
кружномъ былъ немножко въ контр%; но теперь вотъ 
вы меня выбрали, а они кричать противъ васеъ, 
это еще больше возстановитъ; и за мое назначеніе 
онъ, вВроятно, самъ прівдетъ благодарить васъ. 

ГрАлФъ. Очень радъ буду его видъть у себя. 
(На этит5 словахѕ Мямлинъ вдруз понуривает5 10л0в0й и начи- 


нает зримасничать. Граф, испуавшись даже нъсколько). Что 
такое съ вами? 


Мямлинъ. Припадокъ опять начален... гово- 


рияъ много... взволновалея несколько... Позвольте 
миъ уйти въ сторону. 


ГрАФ ъ. Пожалуйста! (Мямлинь отходит в5 сторону 
и принимается какз-бы сё величайшим наслаждемем5 выдњлы- 
вать изә лица разнообразнњйшія зримась, трет5 у себя за 
ухомѕ, трето нос свой. Графв, смотря па нею). Какой ие- 
счастный| 
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Ольга ПЕТРОВНА [61021040са). Да; но согласись, 
пана, что онъ очень умный человћкъ! 

ГрАФЪъ (тоже вполюлоса). Ничего себъ: благород- 
ствовать можетъ! 


ЯВЛЕНІЕ ТУ. 
тъ же и лакей, 


Ллвьей. Алексъй Николанчъ. 

ГрАФЪъ. Говорилъ тебъ, что принимать всегда 
безъ доклада. 

Ллкей. Алекевй Николаичъ самъ ириказалъ до- 
ложить объ себЪ (уходчтз. Мямлинѕ, между тьмё, сново 
подходит ко зрафу). 


ЯВЛЕНТЕ У. 


Трафъ, Ольга Петровна и Мямлип»ъ. 


ГрАФЪъ (Мямлину). Что вамъ лучше теперь? 
Мямлинъ (продолжая немною зримасничать). Прошло 
нъсколько! 


ЯВЛЕНІЕ УІ. 


ТВ же. Входить Авдашевскій; вид ею совсъмъ иной, 
чъмь быль въ предыдущей сценњ; онъ какъ-будто бы 
даже ниже ростомъ показываеть; выраженіє лиий у 
него было кроткое, покорное и какъ-бы нњсколько пе- 
чальное. Онь со всъми раскланивается. 


ГрдаФъ. Какъ вамъ не совъетно, Алексвй Ни- 
колайчъ, велътв{0)себ% |докхадывать. 
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АндлшеЕвсЕІй, Но я полагалъ, ваше еіятель-- 
ство, что не заняты-ли вы чёмъ-нибудь. 

ГрАФЪ. Вы никогда не можете помъшать ни- 
какимъ моимъ занят1ямъ!.. А теперь я дВйетвительно. 
занять былъ и извиняюсь только, что предвари- 
тельно не посов%товался съ вами; я на прежнее 
мЪсто ваше назначить Дмитрія Дмитрича Мямлина!.. 
Не имвете-ли вы чего-нибудь сказать противъ этого- 
выбора? 

АНнНДАШЕВСЕ!Й (почтительно склоняя перед рафом5- 
1040ву). Ваше сіятельство, въ выборъ людей вы пока- 
зывали всегда такую прозорливость, что вамъ до- 
статочно одинъ разъ взглянуть на человъка, чтобы 
понять его, но Дмитрія Дмитрича вы такъ давно 
изволите знать, что въ немъ ужь вы никакъ не могли 
ошибиться; я-же съ своей стороны могу только ду- 
шевно радоваться, что на мое мћето поступаетъ- 
одинъ изъ добръйшихъ п благороднћйшихъ людей. 

Мямдинъ (со слезами на злазах5). А миъ позвольте- 
васъ, гразъ, и васъ, Алекеъй Николаичъ, благода- 
рить этими оросившими мои глаза слезами, которыя ‚. 


семвю завзрить васъ, слезы благодарности, да стану 


еще я за васъ молиться Богу, потому что въ втомъ 
отношеніп я извиняюсь: я не петербуржецъ, а 
москвичъ!.. человћкъ вврующій!.. христіанинъ есмь 
и православный!.. (обращаясь кѕ Ольљ Петровнъ). А вамъ, 
Ольга Петровна, могу высказать только одно: я счи- 
талъ васъ всегда ангеломъ земнымъ, а теперь вижу, 
что и не ошибся въ томъ; за васъ я и молиться не 
смъю, потому, что вы, ввроятно, угоднве меня Богу. 

ГРАФЪ (видимо опять соскучившій слушать Мямлина и 
обращаясь кБ Андашевс ком). | Веі Гзавтрь же потрудитесь 
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звагать, чтобы о назначеніп господина Мямлина 
составили докладъ! 

А ндл шеВвсКкІЙ. Очень хорошо-съ! 

ГрАФЪ. А теперь я желалъ бы остаться съ 
Алексђемъ Н пколаичемъ наедин%. 

Мямлинъ (почти струсивг). Слушаюсь!.. Олу- 
тпаюсь! (торопливо раскланивается со всъми общим поклоном 
% проворно уходить, виляя своим задом5). 


ЯВЛЕНІЕ ҮП. 
ГраФъ, Ольга Петровна и Андашевскій. 


Ольга ПЕТРОВНА. Я тоже пойду и похожу 
по саду!.. Вы позовите меня, когда кончите (уходите. 
рафё Андашевскій остается на террассъ, а Ольа Петровна на- 
чинает5 ходить около, в5 весьма недальнем разстолніи отё тер- 
рассьу. 

ГрАлФъ. Ольга мнв сказывала, что въ газетахљъ 
опять появилась статья о Калишинскомъ акц!онер- 
номъ обществ®. 

АндлшеВвСсЕкІЙ. Даже двв-съ!.. Одна въ поне- 
дъльничномъ номер%, а другая въ сегодняшнемъ. 

ГРАФ Ъъ. И что же он въ общихъ чертахъ, на- 
мекахъ только говорятъ? 

А ндлшевскіЙ. Въ понедвльничйой только 
въ намекахъ сказано; а въ нынфшней я прямо по 
имени названъ и опозоренъ, какъ только возможно. 

ГРАФЪ. Это лучше навонецъ, что васъ назвали 
прямо по имени. Теперь вы можете начать судебное 

преелвдованіе противъ автора этихъ статей; вы во- 
нечно знаете 6100): //ГСІП.ОГО р 
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А идлшевекій. Полагаю, что это одииъ изъ 
нашихъ чиновниковъ, Шуүберекій, который прежде 
писалъ объ этомъ и даже призналея мив въ томъ. 

ГрАхъ. Но отъ чего его тогда же не выгнали? 

А ндлшевскіІЙ. Изъ моей экспедпціи онъ тот- 
часъ послћ того вышелъ, но его взялъ къ себћ на 
службу Владиміръ Иванычъ Вуландъ. 

Грл оъ. Зачьмь же Вуландъ это сдълалъ?, 

АидлшеВвСКІЙ. В%ъроятно, чтобы досадить и; 
повредить миъ, и даже настоящія статьи, какъ из. 
вћетно мић, писаны подъ диктовку господина Вуланда.. 

ГрРАФЪ (удивленный). Вуланда? 

АндлшеВСЕІЙ. Самыя положительныя дока- 
лательства имвю на это. Онъ и прежде всегда миз 
завидовалъ, а теперь, по случаю назначенія моего, 
сд'Влален окончательно злъйшимъ врагомъ мопмъ. 

Грлфь (сильно разсердясь). О, въ такомъ случаЪ я 
поговорю съ г. Вуландомъ серьезно! Я не люблю, 
чтобы подъ мои дъйствія вели подкопы!.. Шубер- 
скому сказать, чтобы онъ сейчасъ же подалъ въ 
отставку, а васъ я прошу начать судебное преелћ- 
дованіе противъ него за клевету на васъ, потому 
что я желаю, чтобы вы публично и совершенно были 
оправданы въ общественномъ мнЪніи. 

АндлшеВвсЕІЙ (смущенным и робкимё 10л0С0м5). 
Нътъ, ваше сіятельство, я не могу начать противъ 
г. Шуберекаго судебнаго преелёдованія! М 

ГрАФъ (удивленнымь и недовольным= тоном). Это 
почему? 

АндлшевскІй. Потому, что онъ можетъ до: 


казать справедливость евоихъ обвиненій противъ 
меня! БТ 
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ГрАФЬ (все болье и болље приходя в5 удивленіе). Но 
какимъ же образомъ и чъмъ онъ можетъ доказать это? 

Андлшевскій. Твмъ, что вероятно даже 
письменныя какія-нибудь доказательства имзетъ нэ 
то; такъ кнкъ происшеств!е, которое оиъ оиисы- 
ваетъ, въ самомъ двлв существовало. 

ГрРАФЪ (как5-бы пораженный зромом5). Какъ суще- 
ствовало?.. и вы дВйствительно съ этихъ акшоне- 
ровъ взяли триста тысячъ? 

А НДАШЕВСЕГ!Й (65 трепетом в5 10л0сњ). Взялъ-съ? 

ГРАФЪ (666 еще как5-бы невърящій тому, что слышите). 
Ачексьй Николаичъ, что вы такое говорите? Вы 
пли помзшались, или шутите надо мной, то и на- 
помпнаю вамъ, что шутки такія иеприличны! 

Андлшевскій. Я-бы никогда, ваше сіятель- 
ство, не позволилъ себъ шутить такимъ образомъ; 
но, къ несчастію, все, что я докладывалъ вамъ, со- 
вершенно справедливо. 

ГрлФъ. Но что-же вамъ за охота такая пришла 
докладывать мнЪ? Отчего вы не хотфли скрыть отъ 
меня этого? 

А ндл шевскій. Оттого, ваше сіятельство, что 
я всегда и во всемъ иривыкъ быть откровененъ съ 
вами. 

ГрАФЪ. Но вы-бы лучше пораньше были от- 
кровенны со мной, когда я васъ ие выбрралъ еще 
въ товарищи себъ, тогда я, можетъ быть, и по 
остерегся-бы это сдвлатв. 

А идАлшеЕвокій. Я полагазъ, ваше сіятельство, 
что дъло это затухнетъ и что уже о немъ никогда 
никакой огласки не будетъ! 

ГрАФЪ. Расчетъ, „благородный и особенно въ 
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отношеніи меня!.. Я ®здидъ веюду, крпчалъ, есо- 
рялся за васъ и говорилъ, что за вашу честность 
я тьвкже ручаюсь, какъ за свою собственную, и вы 
оказались воръ!.. (Андашевскій вздраливаетв всъмё тъломе). 
И что я теперь долженъ по вашему дълать? Я дол- 
женъ сейчасъ-же Вхать и просить, какъ величай- 
шей справедливости, чтобы васъ вышвырнули изъ 
службы, а вмЪстъ еъ вами и меня, стараго дурака, 
чтобы не ротозЪйничалъ. 

А ндл шеВвскІЙ (совершенно сконфуженный). Ваше 
сіятельство, позвольте мнв хоть сколько-нибудь 
оправдаться передъ вами!.. 

ГрРАФЪ (перебиваа ею). ЧЪмъ-съ?... Чъмъ вы мо- 
жете оправдаться, когда вы сами говорите, что пой- 
маны почти съ поличнымъ? 

АнНДАШЕВСК!Й. Я, ваше сіятельство, ие 
смвлъ-бы и просить васъ о томъ, еслибы отъ 
этого зависћла только одна моя участь, ио тутъ 
замвшаны имн и честь вашей дочери. 

ГрАФъ (побльднњвг). Бакъ моей дочери? 

АндлшевскІЙ. Вашей дочери, граФъ| Вы, 
конечно, изволите помнить, что, по безконечной до- 
бротв вашей ко ын, вы мало, что благодвтельство- 
вали мив на службЪ, но ввели меня вашъ домъ, какъ 
гостя!.. Здъсь я встрётилъ Ольгу Петровну... Че- 
ловЪкъ можетъ владвть своими поступками, но не 
чувствами!.. Страсть безнадежиая, но тъмъ не ме- 
нзе пожирающая меня, зажглась въ моемъ сердцъ 
къ Ольгв Петровн%. 

ГрАФЪъ. Врете:съ! Лжете!.. Весь Петербургъ я, 
думаю, знаетъ, что у васъ всегда была любовница. 

АндлшевокІй. Любовь и любовница, ваше 


212 А. Ө. НИСЕМСВІЙ. 


еіятельство, двз вещи разныя, и видитъ Богъ, что 
я десять лётъ уже люблю Ольгу Петровну, но видн, 
что она была жена другаго, понимая вею бездну, 
которая раздвляла наеъ по нашему общественному 
положенію, я конечно взглядомъ малёйшимъ не поз- 
волялъ себ® выразить чувства къ ней и только уже 
въ послъднее время, когда Ольга Петровна сдфла- 
лась вдовою и намъ пришяось случайно вестрЪтитьсн 
заграницей на водахъ, то маленькое общество, по- 
среди котораго мы жили, и отсутствіе свзтекихъ 
развлеченій сблизили насъ, и зд®еь я, къ великому 
счастью своему, узналъ, что внушаю Ольгъ Петровн® 
тоже самое чувство, которое и самъ питалъ въ ней. 
ГрРАФЪ (насмиливо). Но почему-же чувство это 
заставило васъ взять взятку, вотъ этого признаюсь, 
не понимаю. 3 
АндДАШЕВСЕТЙ (трепещущиме 1олосомё). Вопросъ. 
вашъ, ваше сіятельство, заставляетъ меня открыть 
вамъ то, что я думалъ унести въ могилу съ собою... 
Чувство мое заставило меня едфлать это, потому 
что, когда я возвратился въ Петербургъ, то черезъ 
два-же мъеяцпа получилъ отъ Ольги Петровны письмо, 
дв она умоляла меня достать и выслать къ ней 
дввсти тысячъ оранковъ, которыми она могла-бы 
заплатить долги свои; & иначе ей угрожала опае- 


ность быть посаженной въ тюрьму!.. Я могъ все 
въ жизни вынести, но только не это!.. Своихъ де- 
негъ у меня ие было почти нисколько!.. Я перво- 


начально бросилея было ко всфмъ конториетамъ, 
чтобы занять у нихъ, но они мнв безъ матер1аль- 
наго обезпеченя не довзрили такой значительной 
суммы... Въ это время ръшалось дъло по Валишин- 
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скому акціонерному обществу: оно безъ веякаго 
ущерба въ справедливости могло быть рвшено такъ, 
какъ и рёшили его; но я повхалъ къ учредителямъ, 
обманулъ ихъ, напугалъ, говоря, что дъло ихъ тогда 
только будеть выиграно, если они выдадутъ мнв 
пай, и они мнв выдали его въ триста тысачъ. 

ГрАФЪ (насмъшливо и пристально взлядывая вв лицо 
Андашевскому). Сумма, немного превышалощая долгъ 
моей дочери. 

Андлшевскій. Я взялъ, сколько миъ дали, 
ожидая, что у Ольги Петровны могутъ открытьсн 
другіе долги! 

ГрАФЪ (65 едва сдерживаемьымѕ бьшенствомг). Что-жь 
они открылись? 

АндАшевсКкІЙ [(покраснъвь немною в5 лицъ). От- 
врылись! 

Гралоъ. Печный и предусмотрительный вы обо- 
жатель, и недостаетъ теперь только одного, чтобы 


вы еще лично меня впутали въ эту гнуеную исторію!.. 
(Ольм Петровна, все время ходившая около, при посльдните 
словах зрафа вошла на террассу). 


Ольга Петровна. Вы, Алексъй Николаичъ, 
въ разсказъ отду забыли ему напомнить, что прежде, 
чъмъ я обратилась къ вамъ, я писала ему и со еле- 
зами просила его заплатить мой долгъ, а онъ мн 
даже не отвъчалъ на мои письма. 

ГрРАФъ. Нечфмъ мнЪ было платить твоихъ дод- 
говъ! 

О льгл ПЕТРОВНА. Было-бы чвмъ, папа, 
еслибы у тебя деньги на другое не ушли!.. (Снова 
обращаясь кѕ Андашевскому). Графу я вижу, Алекеъй Ни- 
колаичъ, непріятенъ вашъ великодушный поступокъ 
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въ отношении меня; но я его очень дорого цию п 
завтрашній же день желаю едЪлаться вашей женой, 
съ полною моей готовиостью всюду елъдовать за 
вами, какая бы васъ участь ни постигла. (В5 отвтьтв 
на это Андашевскій молча ей кланяется, а рафг почти в5 от- 
чая закидывает» 10л0ву назадь и произносит неромкимѕ 10- 
лосом5; «О, тот Ріеи, тов Рені»). 


ЯВЛЕНІЕ ҮШ. 


ТБ же н Лакей; иотомь безь Лакея. 


Л лкЕЙ. Владиміръ Иванычъ Вуландъ! 

А НААШЕВСКГЙ (потупляясь.) Вфроятно, съ доно- 
сомъ на меня. 

ГрАФЪ (дочери и Андашевскому). Уйдите-же!.. Не 
могу я еъ нимъ при васъ объясняться. (Андашевскій и 
Олыа Петровна уходят»). 


ЯВЛЕНТЕ [Х. 


ГраФъ. Входить Вуландъ. Онз нљсколько блъдень и 
смущенъ. 


ГрАФЪъ (ему строю). Очень кстати, что вы прі- 
Ъхали. Я хотълъ было посылать за вами курьера. 

ВулАНДЪ (00в0льно рубымь юлосом5). Радуюеь, что 
предупредилъ желаніе вашего сіятельства. 

ГрАФЪ. Я хотълъ съ вами поговорить по по- 
воду глупыхъ газетныхъ статей, которыя опять 
стали появляться о Валишинскомъ дълЂ. 
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Вуллндъ. И я собственно ъхалъ къ вашему | 
сіятельству отчасти по тому же длу. 

ГрРАФЪ. Прекрасно-съ!.. Мы сошлись, поэтому, | 
въ нашихъ желаніяхъ!., Статьп эти пишетъ одинъ 
изъ покровительствуемыхъ вами чиновниковъ, Шу- 
берскій! Я желаю, чтобы онъ минуты у насъ не 
оставалея на служб. 

Вуллидьъ. Эти статьи пищетъ не Шуберскій!.. 

ГрАФЪ. Вто-жь ихъ пишетъ? 

Вуллндъ. Я не знаю кто, но г. Шуберекій, 
когда я бралъ его къ себ, клятвенно мнз общался 
никогда не писать о томъ, что совершалось или 
будетъ совершаться въ нашемъ вЪдометвЪ. 

ГрАФЪъ. Ну, клятвы своей онъ не едержалъ!.. 
Мало того-съ: я знаю, что етатьп эти вы ему дик- 
туете; а я со шшонами и клеветниками служить не 
желаю — извольте искать себЪз другэго м%ета! 

Вуллндъ (п06б40днпв5). Это, вћроятно, г. Анда- 
шевскій представилъ все вашему сіятельству въ пре- 
вратномъ вид; но въ этихъ етәтьяхъ ни я, ни 
т. Шуберекій нисколько не участвовали; а что онв 
являются, такъ потому, что дъло это огласилось на 
весь Петербургъ, и что оно не выдумано, а зактъ, 
такъ я даже доказательство им%ю на то: г-жа Со- 
нина, бывшая близкою особою господина Андашев- 
сваго, прислала мнв письмо, удоетовёряющее, что 
все, напечатанное въ газетахъ, совершенно спра- 
ведливо, и къ этому нрисоединила даже еобетвенно- 
ручную записку г. Андашевекаго, подтверждающую 
этотъ Фактъ, прося все это представить вашему 
сіятельетву, что я и псполняю въ настоящемъ елуча?ћ!.. 
(Подаетё зрафу письмо Оониной н записку Апдашевсказо). 
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ГРАФЪ (60110 валлнув5 на то и на друов). Ничего 
этого знать я не хочу!.. Вотъ все это!.. Вотъ! 
(рвет5 письмо и затиску). 

ВулАНндЪъ (окончательно поблъднъвг). Ваше сіятель- 
ство, вы уничтожаете документъ! 

ГрА оъ (кричит). Никакого тутъ документа нътъ!.. 
Мало-ли о какихъ деньгахъ онъ могъ писать ей!.. 
Вотъ вс ваши документы! (рветё письмо и записку еще 
на болье медкіе куски и бросает итѕ на по45). А я вамъ 
повторяю, что съ доносчиками и клеветниками я 
служить не желаю! 

Буллндъ. Не желать со мной служить вы 
можете, но уничтожать документы вы не им%ете 
права —я жаловаться на то буду! 

Грлоъ. Никакихъ документовъ тутъ не было! 
Идите вонъ, когда вы такъ позволяете себ гово- 
рить! 

ВулАНДЪ (1рубо ч мрачно). Уйти я уйду, а жало- 
ваться всетаки буду! (Поворачивается % уходит5). 


ЯВЛЕНІЕ Х. 
Графъ одинь; потомь Андашевекій и Ольга Петровна. 


ГрАФЪъ (кидалсь в5 кресло и начиная хохотать каким-то 
сумашедшим5 смъхом5). Ха! ха! ха! Отлично, превос- 
ходно поступаю!.. (Входят Андашевскй и Олыа Петровна, 
подслушивавшіе в5 сосъдней комнать предыдущую сцену. Графз 
злобно и насмњшливо обращаясь кѕ нимё). Над®юсь, что вы 
довольны мною!.. И это двяаетъ, по милости ва- 


м 


шей, шестидесятильть:Й человвкъ, имя котораго ни- 
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когда п ничъмъ не было заиятнано!—Да будете вы 
провлаты!!.. (Уходит, сильно хлопнув дверьми, в5 комнаты). 


= 


ЯВЛЕНІЕ ХІ. 
Апдашевскій и Ольга Петровна. 


О льтл ПЕТРОВНА (пожимая плечами). Сума- 
шедшій старикъ! 

А ндл шеВвсКкІЙ (какь-бь все еще не моний придти 
въ себл отъ предыдущей сцены, съ рафомь). Я однако никакъ 
не ожидалъ, чтобы все это такъ благополучно кон- 
чилоеь! (Подбираетә съ полу клочки разорванныхь писем и 
показывая ить Ольљ Петровнь). Посмотри, пожалуйста, 
въ вакіе мелкіе кусочки онъ разорвалъ пиеьма!.. 

ОльгАл Петровна. Я тебв это предеказы- 
вала! Сказать ему откровенно еамое лучшее было!.. 
Онъ очень хорошо чувствуетъ, что виноватъ тутъ! 
Онъ пять тысячъ душъ моей покойной матери про- 
жилъ на разныхъ своихъ балетчицъ! Однако пойдемъ 
поскорве и сейчасъ же устронмъ. чтобы завтра 
намъ и обвнчаться! Надобно екоръй его этимъ 
связать. 

А идлшеВвсКкІЙ. О, да, необходимо! (Оба уходять 
озабоченной походкой). 

(Занавфсъ падаетъ). 
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Изящно убранная гостиная въ квартир Андашевскихъ. 


ЯВЛЕНТЕ І. 


Входять Мямлинъ и князь Янтарный. Первый, по 
обыкновению, съ своимь немною подеривающимея, 
бабъимь лицомъ, въ невычищенномь вицмундирњ, въ 
непричесанными клочковатыми волосами, со зрязными 
ноипями, но за то въ звњздњ и во всъль крестикаль 
и медаляхь, какіе когда-либо получаль. Енязь Ян- 
тарный, довольно не старый еще и красивый изъ себя 
мужчина, съ большими черными и даже съ поволокой, 
„но вмъетиь съ тъмь ниче не выражающими злазами, 
напротивь, быль выстрижень почти подъ ребенку, и 
70дбородокь имъль тщоательнњйшимь образомь вы- 
бритый, который однако все-таки оставался немнозо 
черноватымь отљ необыкновенной пустоты волос. 
Одьть князь быль въ бълый залстухъ и въ новенькій 
65 илолочки вицмундирный фракъ; шляпа и лаковые 
саполи ею блестњли почти до неприличія. Вењ слова’ 
свои онъ произносить, замњтно важничая и закрывая 
для этою немною злаза свои, и вообще рњчь ео 
должна бить нъсколько похожа на журчанье ручья. 

Мямлинъ (видимо стараясь втолковать что-то такое 
князю Янтарному). Я вамъ говорю, что Ольга Петровна 
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все это устроила... У ней при мн%ъ быль разговоръ 


‘объ этомъ съ Алекесћемъ Нпколапчемъ. 


Князь Янтарный. Странно!.. Ветръчаясь 
въ обществ, я всегда съ ней немного пикировалея 
и на ея маленькія етрълы отвЪчалъ довольно колко; 
но, можеть быть, этимъ самымъ я п выпгралъ въ 
ея глазахъ, — 411 реоб сотртепаге 1а ѓеютпе! 

Мямлинъ. Непремънно этимъ самымъ-еъ! Она 
женщина большаго ума! Насквозь понимаетъ людей! 
Хоть бы взять-съ меня! Вуландь совершенно въ 
грязь меня втопталь передъ грахомъ... Она меня 
спасла! 


ЯВЛЕНІЕ П. 
ТБ же и Ольга Петровна, уже падате Андашевская. 


Мямлинъ (быстро хватал князя Лнтарнто за руку 
\ представляя ею Ольнь Петровнъ). Мадалае!.. региаецел 
шої @е у0и8 ргбѕепіег: князь Янтарный. 

Ольга Петровна, Мы съ княземъ знакомы 
давно! (Любезно протяливает5 обоимё остямь свою ручку и 
заптьмь, летим движещемь зюдовы приласивь ить садиться, 
сама тоже садится. Князь Янтарный и Мямлинъ садятся въ 
нљсколько церемонно визитной поз). 


Князь Янтарный /немною привставая с5 своею 
кресла и прижимая вмњстъ с5 нандонешемг золовы руку нё 
сердцу). Ратдоп, тайате, что я являюсь къ вамъ въ 
этой ливре нашей, —но я пр!Вхалъ въ вамъ почти 
оФиціально, чтобы безконечно благодарить васъ за 
ваше доброе участ1е, которое, какъ вотъ Димитрій 
Дмитричъ (показывает на Мямдина) передавалъ мн%, вы 


принимали въ опредёлени моемъ на мето г. Вуланда. 
Пар: Ого рі 
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Ольга ПЕТРОВНА (65 живостью). А вы уже опре- 
дёлены... Ахъ, я очень рада! 

Енязь ЯнтАРНЫЙ. АлекеБй Николапчь еще 
недБли дв тому назадъ заЪхалъ ко мнЪ и говорптъ, 
что Владиміръ Иванычъ Вуландъ скоропостижно по- 
меръ! Это такъ меня Фраппровало!.. Я передъ тъмъ 
только еше обздалъ рядомъ съ Вуландомъ въ Ан- 
глійскомъ клубъ, и онъ былъ совершенно здоровъ!.. 
Вакъ, почему и отъ чего человъкъ умеръ? 

Ольга ПЕТРОВНА (немнозо сон фуженная этими сло- 
вами). У него, кажется, аневризмъ былъ. 

Мямлинъ. Да и жизни былъ невоздержной— 
это что таить! 

Князь Янтарный. И Алексвй Николаичъ 
тутъ-же предложилъ мн занять м$сто Владиміра 
Иваныча, но я уже имфлъ подобную должность и 
оставилъ ее, что а и высказалъ откровенно Алекевю 
Николаичу; но онъ былъ тәкъ добръ, что въ до- 
вольно ясныхъ намекахъ далъ мнЪ понять, что это 
мето для меня пока; но что современемъ я могу 
занять и большее. 

Ольга Петровна. О, конечно, если это хоть 
сколько-нибудь будетъ зависть отъ мужа, то вы 
получите п большее, и я надъюеь теперь, что вы 
помирились съ нимъ въ душ несколько... 

Князь Янтлрный, Я мало что помирилея съ 
Алексвемъ Николаичемъ, но я сталь благоговъть 
иередъ нимъ, п въ этомъ случа не беру ничего 
другаго, какъ мой собственный прим%ръ: я, какъ 
хотите это назовите, имфлъ глупость, неосторож- 
ность, но я, не зная человъка, позволялъ себв гово- 


рить противъ Ер РВВ олаичъ слышалъ 


рег Вт о зына БАЛЫМ ы ый 
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это ‘конечно, потому что я говорилъ это всюду, 
говорилъ не только что при васъ, но даже съ вами. 
Вы, ввроятно, въ это время были уже невестой его, 
и полагаю, что должны были передавать ему это... 

ОльгдА Петровна. Да, я ему передавала. 

Е нязъ Яптдарный (поднимал указательный палеце 
свой как5-бы заттьм5, чтобы придать болље вњсу словамь своим). 
И Алексвй Николаичъ, не смотря на все это, въ 
видахъ ужь конечно одной только пользы служебной 
и находя меня, не зная почему, заслуживающимъ 
настоящей моей должности, самъ первый прівхалъ 
ко мн и предложилъ мнв трудитьен вмъстъ съ 
нимъ; такъ поступить изъ милліоновъ людей можетъ 
только одинъ! 

М ямлпнъ (подхватывая). И который, прибавьте, 
любитъ Россію истинной любовью! 

Князь ЯнтАРНЫыЙ. Именно любитъ Россію 
истинной любовью! Кромћ того-съ: послъдніе два 
дня я имфль ечастіе... Иначе не могу этого на- 
ввать!,. Имълъ счастіе видъть Алекеъя Николаича 
въ его служебной двятельности и убъдился, что въ 
этомъ `Отношеніп онъ геніальный человъкъ! 

О льгАл Петровна. Да, очень способный! Я 
хоть и жена его, но тоже могу сказать, что онъ, 
какъ воз люди, лпмъетъ конечно много недостатковъ; 
ио, какъ служебный дзятель, онъ ръшительно чело- 
вёкъ съ государственнымъ призваніемъ. 

Енязь Янтарный. Ршительно съ государ- 
ственнымъ призваніемъ: эта быстрота соображенія!.. 
Ударъ прямо въ цвль! Способность обобщить, нэ 
труппы разбить тысячи хтактовъ, собранныхъ со 
всей Росеіи... ПЇр://гСіп.Ого.р! 
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М нмлин ъ (снова подхватывая). А даръ изложенія!. 

Князь Я итАРНЫЙ, Да-съ!.. Изложенья даръ! 
Бумаги, имъ написанныя, усыпаны брильянтами, 
алмазами краенор®чія, и я самъ ВИдЪЛЪ, что ОиВ ни- 
чего ему не стоютъ: онБ такъ и льются, такъ и 
льютея у него... Я теперь торжественно п вевмъ 
говорю, что выборъ Алекеъя Николаича и пред- 
почтеніе его другимъ кандидатамъ иоказываетъ въ 
грат Зыров величайшую прозорливость и вели- 
чайшую мудрость. 

Мямлинъ. А я всегда это самое говорилъ!.. 
(Обращаясь кё Ольь Петровиь). Но скажите, какъ здо- 
ровье грата нынче? Я нзеколько разъ къ нему яв- 
лялея, но нп разу не былъ принятъ. 

Ольга Петровна. Папа былъ очень серьезно 
боленъ. 

МямлинЪъ (сь искреннямё участіемв). Но что было при- 
чиною его болвзни?... простудился-ли онъ, не соблюлъ- 
ли діэтки?,. Старички обыкновенно любятъ покушать. 

Ольга Петровна. Нисколько!.. нимало!.. при- 
чина — его душевныя потрясенія! (0ба директора дњ- 
даютз удивленныя и как-бы вопрошающія лица. Ольа Петровна 
продолжаетг). Сначала его очень волновали эти крики 
по поводу назначеня Алекевя Николаича... (Ёнязь Ян- 
тарный потупляет5 при этом глаза. Ольа Петровна, показы- 
вая на нео пальчикомѕ). Юму совъстно даже при этихъ 
словахъ моихъ емотрЪть на меня!.. 

Князь Янтарный (держа униженно 1ю40ву). Со- 
въстно,—каюсь въ томъ. 

Ольга ПиетровнА (снова продолжает). Потомъ 
эти гадкін газетныя статьи пошли, гдз такой грязью» 


такой низкой клевет чернилн человъка, имъ вы- 
РОО] 
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браннаго и возвышеннаго; а наконецъ п бракъ мой 
еъ Алхексфемь Николаичемъ добавиль н%екольқо 
въ общеетвв теперь прямо утверждаютъ, что папа 
выбралъ себ въ товарищи Андашевекаго, чтобы 
пристроить за него дочку, п что Андашевеюй же» 
нилея для той же цъли на этой старой кокеткЪ! 

ОБА ДИРЕКТОРА (505045 и почти во одно слово в0с- 
клицаютѕ). На старой кокеткВ!.. Кто-жь можетъ го- 
ворить это? 

Ольга ПЕТРОВНА (князю Янтарному). Да наша 
общая съ вами пріятельница, шадате Бобрина, гово- 
ритъ это, и я нисколько въ этомъ случаћ на нее непре- 
тендую; но желала бы, чтобъей растолковали одно: Але- 
кей Николаичъ женился на мн ви какъ не ддя полу- 
ченія настоящаго евоего мЪста, потому что онъ пимълъ 
его уже раньше, а что папа не для этой цъли его воз- 
вышалъ, такъ это можно доказать тъмъ, что грахъ, 
напротивъ, очень недоволенъ мопмъ замужествомъ за 
Алексвя Николаича и епіте поц 3016 416: онъ до спхъ 
поръ почти не принимаетъ насъ къ себ®! 

КнязьЯнтАРНЫЙ (65 удивлешемь). Но почему же 
грахъ можетъбыть недоволенъвашимъ замужеетвомъ? 

Ольга ПЕТРОВНА. Тутъ много причинъ!.. 
Прежде всего, разумћетея, то, что Алекезй Нико- 
лаичъ плебей; ну и потомъ: мы съ мужемъ, какъ 
молодые оба люди, женясь ничего не помышляли о 
томъ, что будетъ впереди, и все намъ представля- 
лось въ розовомъ цвът%; но папа очень хорошо 
понималъ, что какимъ же образомъ тесть и зять 
будуть стоять на служб такъ близко другъ въ 
другу, п теперь дъйствительно въ обществЪ уже го- 


ворятъ объ этомъ. Г 
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Мямлин ъ. Говорятъ-съ!.. Говорятъ! Я не рз- 
шался только докладывать вамъ объ этомъ, но толки 
есть. 

О хльгл ПЕТРОВНА. Очень больше, знаю 
это я!.. До папа тоже это доходптъ, и все это его 
волновало, безпокоило, тревожило, и семьдесятъ его 
лЪтъ невольно сказались въ этомъ случа». 

Князь ЯнтАРНЫйЙ. Граху, однако, семьдесятъ 
лЬтъ? 

О зьгл Петровна. О, да, около того!.. Мнъ 
тридцать слишкомъ лётъ, а онъ очень, очень не- 
молодымъ женился!., И я даже боюсь теперь... Опять 
таки прошу, чтобы между намп это осталось; я съ 
вами говорю совершенно какъ съ друзьями свойми: 
я боюсь, что нЪтъ ли у него маленькаго размягченія 


мозга. (Оба директора вмъепиь и почти вѕ ужасть восклицалотг5). 
Князь ЯнтАРНЫыЙ. Скажите какое нееча- 


ст1е! 

Мямлинъ. Господи помилуй! (крестиится при этом). 

Ольга ПетровнА (продолжает). Потому что 
последнее время онъ газетъ даже не читаетъ,—не 
понимаетъ!.. Какая-же причина тому?.. 

Князь Янтарный (лубокомысленно). Но можеть 
быть гразъ озабоченъ чфыъ-нибудь другимъ? 

О льгАл ПетровнА. Развв забота можетъ по: 
мигать понять газету?.. Тутъ непрем%нно должно 
быть что-нибудь боле серьезное, п вообразите мое 
положеніе теиерь: съ одной стороны отецъ въ та- 
комъ нехорбшемъ состояши здоровья, а съ другой 
мужъ, который тоже бъсится, выходитъ изъ себя: 
«Разъ, говоритъ, можно перенести клевету, два, 
три: но переносить ее всю жизнь не хватптъ ника- 
кого челов чеб к: Кери нїн!) | я ожпдаю, что онъ 
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въ одну изъ бъшеныхъ манутъ своихъ пойдетъ и 
подастъ въ отставку. (Оба директора опять в5 одинѕ %0- 
досе восклицаютг: Жакъ это возможно?... Мы не пус- 
тимъ его!... Онъ погубить этимъ все наше въдом- 
ство). 

Ольга ПЕТРОВНА. Я тоже не совътую ему 
это дълать; но въ то же время не могу не согласиться 
съ нимъ, что есть оскорбленія, которыя нельзя пере- 
нести ни для вакихъ благихъ цфлей. (На этих5 слова 
Мямлин вскакивает вдр 65 своею моста, каке бъ уколо- 


тъй чьм5-нибудь, и произносит почти испузаннымѕ 10л0с0м5: 
Алекеъй Нпкодапчъ пріћхалъ-съ!) 


ЯВЛЕНІЕ Ш. 


ТЕ же п Андашевсій; лицо у незо взволнованное, озабо- 
ченное, но не печальное. 


Ольга ПЕТРОВНА (пристально взылнув5 на мужа). 
Ты откуда? 

А нНААШЕВСкК!Й (притворно небрежнымё 10300М5). 
У князя Михайла Семеныча былъ. 

О льгАл ПЕТРОВНА (измљнившись носколько в5 ЛИЦ). 
И что же? 

А НДАШЕВСЕТЙ (/тљмо же небрежнымѕ тоном). 
Послв разеказку!.. (обращаясь кз директорам), здрав- 
ствуйте, господа (и затьмз дружески пожавѕ им руки, 


садитея в5 кресло и в5 замьтном5 утомленін опрокидывается 
на задок ео). 


Енязь ЯнтАРНЫЙ. Я счелъ себя обязаннымъ 


лично поблагодарить Ольгу Петровну за участіе ея 
въ опредћленіи меня. 
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АндлшеВСЕІЙ, Да-съ, да!.. По крайней ивр 
починъ въ этомъ ей прямо принадлежитъ!.. Тогда 
этотъ несчастный Вуландъ померъ; экспедицію его, 
я зналъ, что по многимъ обстоятельетвамъ нельзя 
было оставить безъ начальника, а между тБмъ графъ 
заболвлъ, и такимъ образомъ обязанность выбора 
легла на мнв; но я ръшительно не зналъ кого на- 
значить, такъ что говорю наконецъ объ этомъ женф... 
Она мнъ® и посовћътовала: «чего-жь, говоритъ, теб 
лучше: попроси князя Янтарнаго принять это м%сто!.. 
Можетъ быть, онъ и согласитея!» 

Князь Янтарный (склоняя перед5 Андашевским 
0л0ву). Правиломъ князя Янтарнаго всегда было и 
будетъ исполнять все, что возлатаетъ на него пра- 
вительство, хотя откровенно долженъ признаться, 
что въ экспедиции Владиміра Иваныча я нашелъ та. 
кой безпорядокъ, такой хаосъ.... 

А ндлшеЕвСЕІЙ (перебивая ею). Я васъ предувъ- 
домлялъ о томъ!.. Вы не можете на меня еътовать. 

К нязь ЯнтАРНЫыЙ. Очень помию-съ! Но я 
объясняю вамъ собственно затзмъ, что Вуландъ 
слылъ трудолюбивымъ дфльцомъ, п если теперь бу- 
дутъ выходить какія-нпбудь упушенія, то прямо ека- 
жутъ, что князь Янтарный запустилъ это; а между 
тБмъ, чтобы привести дъла хоть въ сколько-нибудь 
человћческій порядокъ, я долженъ употребить гро- 
мадный трудъ!.. гигантскій трудъ. 

Мяилинъ (давно уже желавшіїй вмљшоться вё раз- 
10в0рѕ). А я вотъ принялъ экепедпцію Алекеъя Ни- 
колаича, такъ ни одной бумаги не нашелъ неиспол- 
ненной, а книги бухгалтерекія тавимъ почеркомъ 
ведены, что я право думалъ рисованныя. (Относясь ко 
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Андошевскому). А между тъмъ, какъ Владиміръ Ива- 
нычъ всегда завидовалъ вамъ п обижалея вашимъ 
возвышеніемъ. 

Андлшевскі1й (как-бы ничею не знавший по этому 
предмету). Онъ говорилъ вамъ объ этомъ? 

Мямлинъ. Больше ч®мъ говоридъ; я былъ 
жертвою этой его зависти!.. Тогда какъ васъ на- 
значили въ товарищи, я былъ въ командировкъ; п 
конечно прискакалъ сейчасъ же въ Петербургъ, яв- 
ляюсь, между прочпимъ, къ Владимру Иванычу и 
начинаю ему, по своей откровенности, хвалить 
васъ!.. Говорю, какъ вы умны, просвъщенны, тру- 
долюбивы, а по болъзни моей, надобно признаться, 
я не все и замъчаю, что вокругъ меня происходитъ, 
только тутъ же со мной вм$ств былъ бывший упра- 
витель дяди Михайла Семеныча, генералъ Варнуха, 
котораго вы надняхъ, кажется, изволили назначить 
смотрителемъ Крестовоздвиженекой богадфльни. 

АндашЕвВСкгЙ. Да, я его назначилъ. 

Мямлинъ. Дидъ очень это будетъ пріятно!... 
Очень! Выходимъ мы съ нимъ тогда отъ Вләдпміра 
Иваныча, онъ мнв и говоритъ: «Зачёмъ вы такъ 
Алекећя Николапча хвалили Владиміру Иванычу? 
Ему это очень было непріятно: онъ весь даже крае- 
нЬлъ со злости!» Я такъ себя по лбу и ударилъ. 
«Ну, думаю, будетъ мнв за это отплата». И двй- 
етвительно: на другой же день насвазалъ на меня 
грату... 

Ольгл Петровна. А сколько самому Але- 
ксю Николаичу онъ, по своей завпети, д'влалъ не- 
пріятностей. 


Князь Янтарный, Алекс%ю Николаичу даже! 
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О хьгА ПЕТРОВНА. Да, какъ. же! Во эти га- 
зетныя статьи противъ Алекеђн Николаича были 
писаны подъ диктовку г. Вуланда. 

Князь ЯнтАРНЫЙ. О, какая низость это съ 
его стороны! 

Ольга ПЕТРОВНА. Онъ и г-жа Сонина, быв- 
шій предметъ страсти моего супруга, —творцы ихъ. 


(Князь Янтарный и Мамлинѕ, какь слъдуетё хорошимз подчи- 
ненныме, потупляют5 при этом маза свом). 


Ольгл ЦетрРовнАа. И можете себћ предста- 
вить, что могутъ изобрфеть и какъ наклеветать за- 
видующій другъ и ревнующая женщина! 

Князь Янтарный (поднимая сё 1рустью злаза ко 
небу). Воображаю! 

Мямлинъ. Дьяволь это речетъ въ нихъ и го- 
воритъ пхъ устами. 

Ольга ПЕТРОВНА. Это впрочемъ послужить 
Алексвю Николаичу прекраснымъ урокомъ не вврить 
впередъ въ доброту глупыхъ женщинъ и въ дружбу 
умныхъ мущииъ! 

А ндАШЕВСКІЙ (65 улыбкой). Очень върное за- 
мВчаніе! (относясь кг Мямдину). Ахъ, кстати, по поводу 
газетныхъ статей: вы объявляли господину Шубер- 
скому, чтобы онъ подалъ въ отставку?., 

Мямлинъ. Какъ же съ!.. Въ тотъ-же день, какъ 
вы приказали... Онъ даже заплакалъ сначала и сталъ 
увърять меня, что можетъ представить удостовЪре- 
ніе, что этп статьи писаны не имъ... «А что еслибы, 
говорятъ, я захотълъ писать, такъ могъ:бы напи. 
сать что-нибудь и посерьезнће». 

А ндл шевскій. Что-же такое посерьезнће онъ 
могъ-бы наппсать? 
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Мямлонъ (робљя, недоюваривая и стараясь свою мысль 
довыразить болље жестами). Да тамъ-съ я, ей-Богу, и 
не знаю... но что будто-бы, когда тамъ... Владиміръ 
Иванычъ... поссорился, что-ли, съ гразомъ,.. то 
прямо пріъхалъ въ пъмецкій клубъ, п что г. Шу- 
берскій тамъ тоже былъ... Владиміръ Иванычъ по- 
дозвалъ его въ себъ и сталь ему разсказывать, что 
тамъ... грахъ кричалъ, что: ли тамъ на него, и что 
будто бы даже разорвалъ... я ужь и не понялъ хо- 
рошенько, что это такое... разорвалъ письмо, что-ли, 
какое-то... 

АнхАШЕВСКТЙ (взыядывая на жену). Еще новую 
исторію сочинили. 

О льга ПЕТРОВНА (пожимая плечами). Ихъ, в%- 
роятно, п много еще будутъ сочинять. 

Мямлинъ. И что будто-бы, изволите вид%ть, 
сталъ говорить г. Шуберекому: «Опиши все это!» 
Но что тотъ будто-бы отказался!.. «Что, говоритъ, 
ыи писать такія небылицы!» Тогда Владиміръ Ива- 
нычъ очень разсердился на него и принялея пить 
пуншъ и что будто-бы выпилъ его стакановъ двад- 
цать... такъ что Шуберсый принуждеиъ быль уло- 
жить его въ карету п свести домой, а на другой 
день Владиміръ Ипанычъ померъ. 

А ндАШЕВСКГЙй. Все это очень можетъ быть: 
Вуландъ дъйствительно, говорятъ, опилея, въ пья- 
номъ видъ могъ Вогъ знаетъ чего наболтать; но къ 
длу это нисколько нейдетъ. 

Мямлинъ (1лубокомысленно). Идетъ-съ, по моему!.. 
Тамъ, какъ вамъ угодно: но, какъ я понимаю, г. 
Шуберскій этотъ хоть и плакалъ-съ передо миой, 
но онъ человъкъ наглый!.. дерзкій!.. Какъ видитъ, 
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что слезами ничего не взялъ, такъ сейчасъ-же под- 
иялъ ноеъ!.. «Если, говоритъ, меня заставятъ оста- 
вить службу, тәкъ я все, что мнЪ разсказывалъ Ву- 
ландъ, напечатаю, а еслп-же оставятъ, такъ наобо- 
ротъ... напишу статью, опровергающую ве преж- 
нія объ этомъ статьи». 

А нНдДАШЕВСЕТЙ (замътно обрадованный). А, это 
другое дёло!.. Если онъ напишетъ такую статью, 
тогда его можно будетъ и оставить. (Обращаясь кь князю 
Янтарному). Ќавъ вы думаете? 

Князь Янтлрный. Разумћвется!.. Это такая 
мелочь! И вообще вея наша пресса такая грязь и 
сало, что отъ нея можно только отворачиваться, но 
никакъ не обращать на нее большаго вииман!я. 

АндаАшШЕВСктЙ (Мямлину). На томъ условіи, 
чтобы г. Шуберскій напечаталъ статью, опровер- 
гающую всё прежнія статьи, я могу его оставнть. 

Мямлинъ. Я самъ тогда это тоже сообразилъ 
и думаю, чортъ его дери!... все лучше доложить 
объ этомъ Алексъю Николаичу, а теперь я такъ п 
передамъ ему ваше приказаніе. 

АндАШЕВСЕ!Й. Такъ и передайте. (Входить 
торопливо лакей). 


ЯВЛЕНІЕ ІУ. 


Андашевекій, Ольга Петровна, Князь Янтарный, Мям- 
авнъ и лакей. 


Ллкей. Граоъ прислалъ курьера п требуютъ 
къ себв съ делами и съ бумагами князя Янтарнаго 
и господина Мамлин/ сп. е] 
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ЯВЛЕНИЕ У. 


ТЬ же, хромњ лакея. 


Мямлинъ (65 испуюм). Вотъ тебъ разъ! (Начи- 
Каетѕ дълать из5 лица римасы). А у меня ничего и не 
готово. 

Князь ЯнтАРНЫЙ (также 65 вспьснувшимв лицоме). 
И у меня тоже! (относлсь к5 Андашевскому нњсколько сму- 
щенныме 100сом). Грахъ, въроятно, вступилъ въ свою 
должность? 

А ндлшевокіЙ (насмъшливо). Въроятно-съ!.. вв- 
роятно!,, «Часъ насталъ и левъ просыпается». 

Мямлинъ (Янтарному). Пойдемте екор%е. 


Князь ЯнтАРНЫы Й. Идемте! (06а раскланиваются 
65 Андашевскими). 


Ольгл ПЕтроовннл (смљясь им). Не завидую, 
господа, вашему положенію. 

Князь ЯнтАрНный (тоже улыбаясь, но насиль- 
ственно). Ужасное, и особенно мое, такъ какъ я 
никакъ не ожидаю, чтобы грахъ встрътилъ меня 
пріязненно! 

Мямлинъ. И мое положеніе не лучше вашего 
(продолжает все болње и болње зримасничалть). 

А нддшивсктй (Мямлину). У васъ даже опять 
появился въ лиц припадокъ вашей бол%ъзни. 

Мямлинъ., Это ужь всегда, какъ только чвмъ- 


нибудь встревожусь. (Еще разѕ раскланиваются се Андашщев- 
скими и уходят). 
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ЯВЛЕНТЕ УТ. 
Авдашевекій и Ольга Петровна. 


А нНдДАШЕВСКЕиЙ (плотно притворяя дверь). Ушли 
навонецъ, несноеные. 

Ольга ПЕТРОВНА (стремительно мужу). Скажп, 
кәкъ ты очутился сегодня у князя Михайла Семе- 
ныча. 

А ндлшеВвсКкІЙ. Очень просто: %ду я поутру 
мимо его дома... на сердцъ у меня давно уже наки- 
пвло: «ну, думаю, что будетъ, то будетъ!» велвлъ 
карет остановиться и вошелъ въ пріемную; народу 
пропасть; адъютантъ впрочемъ, какъ увидалъ меня, 
такъ сейчасъ же доложилъ, и князь сейчасъ же прв- 
гласилъ меня въ кабпнетъ къ себъ. Вхожу. Ннязь 
очень любезно протянулъ мнъ руку: «Здравствуйте, 
говоритъ, Алексъй Николаичь, что скажете хоро- 
шенькаго?» Я говорю: «князь, я прівхалъ, во пер- 
выхъ доложить вамъ, что покровительствуемый вами 
генералъ-маіоръ Варнуха опредъленъ мною смотри- 
телемь Врестовоздвиженской богадёльни!» «Благо- 
дарю!» говоритъ. «Это назначеніе, говорю, н чисто 
уже взялъ на свой страхъ, такъ какъ гратъ теперь 
боленъ и, какъ я слышалъ, очень не доволенъ этимъ 
замъщеніемъ!› «Это почему?» говорить. Я говорю: 
«я не знаю, но ожидаю, что у меня по этому по: 
воду будетъ съ гратомъ весьма непріятное стодкно- 
вен1е!» «Бакъ это, говоритъ, будетъ глупо со сто- 
роны графа!» Подғотовилъ, поннмаешь, почву ие 
много! р: //гСіп.ого рі 
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Ольгл ПЕТРОВНА [(внимательнљішиме образом 
слушавшая мужа). Понимаю! 

АндаАШЕВСЕТЙ (продолжая). ‹Ќромъ-съ того, го- 
ворю, князь, я прівхалъ п по собственному очень 
важному дълу, чтобы попросить у васъ совЪта и 
содъйетвія!› «Радъ, говоритъ, вамъ везмъ служить, 
чъмъ только могу!» «Дъло-еъ, говорю, мое состонтъ 
нъ томъ, что еъ мъесяцъ тому назадъ я женился на 
шафате Басаевой, дочери грата», «Знаю, говорить, 
видвлъ вашу супругу на бал у аветрійскаго посла 
и поздравіялъ ее!» «Бракъ этотъ, говорю, еовер- 
шенно неожиданно для наеъ возбудилъ больше толки 
въ обществ; отовеюду къ намъ доходятъ слухи 
объ удпвленіп и недоумъніп общества, что какимъ 
образомъ на такихъ высокихъ постахъ тесть и зять 
будутъ такъ близко стоять другъ къ другу»... Оета- 
новплся я на этпхъ словахъ, жду, что онъ скажетъ... 
Онъ подумалъ немного, потеръ себ носъ и гово- 
ритъ: «дъйствительно, говорптъ, въ служебныхъ 
соерахъ это не принято и въ подобныхъ случаяхъ 
обыкновенно веегда переводятъ кого-нибудь...» «Не 
кого-нибудь, говорю, а ужь конечно меня переве- 
дутъ; мною, какъ младшимъ, пожертвуютъ и прине- 
суть меня на заклан1е!» «Почему-жь, говоритъ, васъ 
на заклан1е; вЪроятно, дадутъ назначене равное 
теперешнему!› «Ахъ ты, думаю, старый водлкъ!.. 
Ты, пожалуй, устроишь это!» 

Ольга НетРровнА. Воображаю, что ты дол- 
женъ былъ почувствовать въ эти минуты! 

АндлшеВвсКкІЙ. Ужасъ! я тебЪ говорю, ужасъ!.. 
И я помню только одно, что я тутъ, вакъ бвшенный 


конь, закусплъ удила, и Ч раен валить на проломъ: 
ПЕОИГСЙ.ОГО. р 
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«Во вевхъ моихъ служебныхъ объясненіяхъ, князь, 
говорю, я привыкъ быть всегда совершенно отЕро- 
веннымъ; позвольте мнђ и съ вами быть такимъ же!» 
«Пожалуйста», говоритъ. «Въ настоящемъ случа, го- 
ворю, есть еще одно довольно важное обетоятель- 
ство: вздометво наше, какъ небезъизввстно вашему 
сіятельству, преобразовано, устроено и организовано 
исключительно мною п господиномъ Вуландомъ, п 
еслибы господинъ Вуландъ былъ живъ, то при те- 
перешнихъ обетоятельствахъ и вопроса никакого не 
могло быть: мнъ бы дали какое-нибудь другое назна. 
ченіе, а господинъ Вуландъ е5лъ бы на мое м%сто, 
п дла пошли точно также, какъ и теперь идутъ; 
но господинъ Вуландъ умеръ, вновь назначенные 
дпректора люди совершенно неопытные, я уйду, 
самъ грахъ старъ и боленъ. Князь! при соединен!и 
всвхъ этихъ случайностей, я почти положительно 
увъренъ,— что въдометво наше мало что потрясется 
въ своемъ основаніп, но оно совершенно рухнетъ!» 

Ольга ПЕТРОВНА. Ты отлично, безподобно 
сдфлалъ, что сказалъ ему это! 

АндАшШЕвВСЕТЙ. Еще бы!.. Я очень хорошо 
зналъ, съ какимъ господиномъ я говорю и что на 
него можно только нодобными вещами подЪйствовать; 
вотъ теб доказательство тому: какъ объяениль я 
ему это, онъ весь еталъ внимане и у него глаза 
даже какъ-то разгорвлись!.. Видно было, что его 
собственное самолюбіе затронулось, что вотъ-де я 
все знаю, предусматриваю и предотвращаю. «Но 
чвмъ-же, говоритъ, грахъ нездоровъ; супруга ваша 
съ большимъ горемъ мнЪ разсказывала, что у него 
даже ато рел тво начинается! › 
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Я пожалъ плечами. «Болъзнь эта, говорю, до и%ко- 
торой стеиени давно присуща гразу, и я только, по 
своей глубокой преданности къ нему, тщательно 
скрывалъ это; но боле уже трехъ льтъ какъ на 
мн лежитъ вся тяжесть его служебнаго труда, такъ 
что онъ не подписываетъ ни одиой бумаги, предва- 
рительно мною непросмотрънной и ему нерекомен- 
дованной!»› «А теперь что же, говоритъ, болёзнь 
эта усилилась въ немъ?» «Какъ кажется!» говорю. 
«Жаль, говоритъ старика, очень жаль, и въ такомъ 
случаћ ужь лучше ему уйти на иокой!» «О, говорю: 
онъ объ этомъ вовсе и не помышляетъ, а напротивъ, 
съ каждымъ днемъ становится честолюбивъй и власто- 
любивзе!» «Ну, положимъ, говоритъ, на это не очень 
посмотрятъ, только къмъ-же вамъстятъ его... Одинъ 
только Ќарга-Короваевъ, и могъ-бы еще занять его 
мВсто». 

Ольгл Петровна. Вотъ пріятный сюрпризъ 
будетъ, если назначать Каргу-Короваева! 

А ндАлшевок!Йй. Сюрпризъ, при которомъ не- 
возможно будетъ оставаться служить, потому что 
тосподинъ этотъ мало того, что деспотъ въ душ и 
упрямъ, какъ волъ; но онъ уменъ, каналья, и если 
что захочетъ, такъ его не обманешь, какъ другихъ, 
наружнымъ только видомъ, что повпнуешься ему и 
дълаешь по его: онъ дощупается до всего. Это я и 
высказалъ отчасти князю. «Нели, говорю, ваше 
сіятельство, къ намъ будетъ назначенъ Карга-Коро- 
ваевъ, то я минуты не останусь въ моей должности!» 
«Это почему?» говоритъ. «Потому что, говорю, 
тосподинь Карга-Короваевъ, сколько я знаю его, 
привывъ цзнить и уважать только свой мысли и 
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свой трудъ и, ветупивЪ къ намъ въ управленіе, онъ 
безъ сомнБнія примется нами созданное учреждене 
ломать и перестропвать по своему, а мнф присут- 
ствовать при этомъ каждодневно- булетъ слишкомъ 
ужь тяжело, и я лучше обреку себБ на нужду п 
бъдность, но выйду въ отставку!» Онъ на эти слова 
мои улыбнулся: «Не пугайтесь, говоритъ, очень, —я 
сказалъ вамъ только одно мое предположеніе; но 
Баргу:Короваева, кажется, прочатъ на другое мъсто, 
гдз онъ нужнЪе... Шъ вамъ же, говоритъ, еслп 
грахъ оставитъ службу, всего бы конечно справедли- 
вЪе было васъ назначпть; но только вы молоды 
еще... Сколько вамъ лётъ отъ роду?..» «Сорокъ де- 
вять», говорю. 

Ольгл ПЕТРОВНА. Пять прибавилъ? 

А ндлшеВвСсЕІЙ. Пять прибавилъ!.. «Но, го- 
воритъ, говорили вы когда-нибудь съ самимъ гра- 
томъ о вашемъ жеданіи занять его место?» Я го- 
ворю, что я никакъ не могъ съ нимъ говорить объ 
этомъ, потому что оба мы такъ близко заинтересо- 
ваны въ этомъ случа. «Покрайней мзрз, гово- 
ритъ, супруга ваша, дочь его, могла бы дать ему 
мысль!» «И той, говорю, не ловко сказать ему объ 
этомъ. Вотъ еслибы вы, говорю, ваше сіятельство, 
были такъ добры, что объяснили грату сущность 
дъла. Онъ васъ безконечно уважаетъ п каждое слово 
ваше приметъ за законъ для себя!., И я опать оем- 
люеь повторить вамъ, что прошу васъ объ этомъ 
нестолько въ видахъ личнаго интереса, сколько для 
спавенія самаго дъла, потому что иначе оно должно 
погибнуть!..» молчитъ онъ на это... мпнутъ нять 


молчалъ... Я Уб Бадене ігвтог о). веня въ это время 
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прибавилось сђдыхъ волосъ!.. Взгляни, пожалуйста, 
больше ихъ стало? 

Ольгл ПЕТРОВНА (взілядывая на волосы мужа). 
Кажется, немного больше. 

АндлшевскіЙй. Наконецъ прорекъ: «ну, хорошо, 
говоритъ, я повидаюсь со старикомъ, поговорю съ 
нимъ и посовзтую ему; а потомъ, какъ онъ самъ 
хочетъь!..» «Безъ сомн%нія-съ, говорю, какъ самъ по- 
желаетъ потомъ...ь 

Ольга ПЕТРОВНА (1236160). Пуетьбы ужь 
только онъ посовътовалъ!.. Отецъ очень хорошо 
пойметъ, что это равняется приказанію. 

Андлшевскій, Конечно! 

Олъгл Петровна. Онъ однако для этого. 
самъ хотвлъ пр!Вхать въ отцу? 

А ндлшевскій. Непремвнно. 

ОлъгА Петровна. Но когда-же? 

АндлшеВвСКІЙ. Я не знаю!.. Можетъ быть, 
даже сегодня. 

О льгл ПЕТРОВНА (65 безпокойствомѕ). Мнъ по- 
этому сейчасъ-же надо фхать къ папа. 

АндлшевсквІЙ, Ты думаешь? 

Ольга ПЕТРОВНА (65 тљмо-же безпокойствома). 
Непрем%нно, а то князь прівдетъ къ нему, прямо 
скажетъ о твоемъ желаніп, это ужасно озадачитъ 
отца: онъ взбвеитен конечно и, пожалуй, чтобы 
повредить тебъ, разекажетъ все про калишинекое 
дъло и про Вуланда. 

АндАШЕВСЕ!Й (65 свою очередь тоже с5 безпокой- 
(7в0м5). Но чъмъ-же ты его отъ этого остановишь? 

Ольга Петровна. Знаю я, чвмъ мнЪ его 
остановить... У еее ИТ чъмъ я могу на 
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него двйствовать... Вели мн поскорће подать ка- 

рету. МашхеПе Эмиля, подайте мн шляпу. 
АндАШЕВСК1Й (подходитѕ кб дверям5 и кричит). 

Карету подавать для Ольги Петровны! (№-Йе Эми- 


мя, хорошенькая ньмка-юрничная, подавть Ольљ Петровнњ 
тллпку и уходит). 


ОльгдА ПЕТРОВНА (надњвѕ торопливо тлляту и по- 
давая руку мужу). Прощай! 

АндлшевскіЙй (почти умоллющим5 1030сом). Воз- 
вращайея, Бога ради скорће, не исвушай моего тер- 
пЪнья! 

Ольгл ПЕТРОВНА. Прямо отъ отца и воз- 
вращусь сюда! (уходите). 


ЯВЛЕНІЕ УП. 


АндлшевсКкІЙ (начиная ходить вза05 и впередѕ по 
комнат»). Говорятъ, въ Росеи служба очень пріятная 
и спокойная дћъятельность; но одинъ день такой, 
какъ сегодня для меня, пережить чего етоитъ, а 
пначе нельзя: не предусмотри и прозфвай хоть одну 
минуту, изъ-подъ носу утащатъ лакомый кусокъ. 
Вея задача въ томъ и состоитъ, чтобы раньше дру- 
гихъ забфжать!.. (безпокойство и нетерптніе все болње и 
болње овладњваетѕ имѕ). Жена, въроятно, долго еще не 
возвратится... Просто не знаю, что и дЪлать съ 
собою!.. Опіуму, кажется, съ удовольствіемъ-бы при- 
нялъ, чтобы заснуть на это время и ничего не чув- 
ствовать! (беря себя за лљвой бокѕ) такое біеніе сердца, 


началось, что аневризмъ, пожалуй, наживешь!.. Бхо- 
дить лакей). 
ПЕ О:/ СП.О ГО. рі 
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ЯВЛЕНІЕ ҮШ. 
Апдатневскій и лакей. 


Ллаквй (нъсколько мрачным ч таинственным лолосомг). 
Госпожа Сонина онять пришла къ вамъ и желаетъ 
ваеъ видћъть. 

А НЕАШЕВСКЕЙ. Только еще недоставало этого!.. 
(обращаясь ке лакею) я, кажется, сказалъ тебъ одинъ 
разъ навсегда, чтобы ты не только что никогда не 
принималъ ея, но даже не смълъ-бы и докладывать 
мнв объ ея посфщеняхъ. 

Ллкей. Да я не хотълъ было докладывать, но 
она сла на лћстницћ, на лавочку, и говоритъ, что 
будетъ дожидаться, пока вы пройдете. 

А ндлшевсКкІЙ (еще со больиимь бъшенствомѕ). Ну, 
я тебз отъ мћета откажу, если ты ен сейчасъ-же не 
иротуришь! 


Ллкей. Да мн» что!.. н, пожалуй, протурю! 
(Уходит). 


ЯВЛЕНІЕ ІХ. 


АндлшевскІЙй. Какова наглость этой жеи- 
щины!.. Посл® того, кавъ сдёлала противъ меня 
подлость и чуть было не погубила меня, она ходитъ 
еще ко мынъ! Чего она надфетея и ожидаетъ?.. Что 
я испугаюсь ее или разнъжусь и возвращу ей лю- 
бовь мою?.. Глупость въ нъкоторыхъ людяхъ дохо- 
дить иногда до такихъ предвловъ, что понять даже 
невозможно! (35в0нит. Входит тот5 же лакей). 


}. р] 
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ЯВЛЕНІЕ Х. 


Авдашевскій и лакей, потом Андашевскій одинь. 


АндлшевсЕІЙ (нетерпъливо ему). Что, ты отка- 
залъ? 

Ллкей. Отказаль-съ, ушла! 

А ндлшеВвсКкІЙ. Какъ-же ты это сдвлалъ? 

ЛАакЕй. Сказалъ-съ, что если она не уйдетъ, 
такъ я за городовымъ схожу и виъстъ ее выведемъ; 
она заплакала и ушла. | 

Анидашевскт!й. Ну и хорошо!.. спасибо! 
(смотрит єѕ нетерптніемѕ на част). А Ольги Петровны 
все еще нзтъ! (лакею). Поди, приведи мнћ извощика 
къ дому грата. (Лакей уходит). Поъду къ подъвзду 
грата и буду на крыльцв его дожидаться жены. 

(Занав%съ падаетъ). 


пір://гсіп.ого.рі 


ДЪЙСТВІЕ У. 


ЯВЛЕНИЕ І. 


Служебный кабинеть граха Зырова. Озромный столь 
весь завалень бумолами и дълами. ТраФъ, по преж- 
нему, въ пиджакњ, сидить передь тъмъ столомь 
лицо ео имњеть почти трозное выражете. На 
правой отъ нею сторонњ стоять въ почтительныха 
позатъ и съ зрустно наклоненными золовами Мямлииъ 
и князь Явтарвый; а на лљво зенераль-мелорь Варнуха 
в замирающемь и окаменъломь положении и чинов- 
никъ Муберскій, може зрустный и задумчивый. 


ГрАФЪ (строю Варнухь). Когда именно вы опре- 
дёлены? 

ГеЕнЕРАЛЪ-МАІ0РЪ ВАРНУХА. Приказомъ 
17 августа, ваше сіятельство. 

Грлоъ. Но Алексвӣ Николаичъ, я думаю, долженъ 
былъ бы предуввдомить меня о томъ и епросить 
моего соглайя прежде, чВмъ я буду имъть честь 
прямо уже ветрётиться съ вами на служб... 

ГЕНнЕРАЛЪ-МАІ10РЪ ВАРНУХА (плачевным5 тономд). 
Я буду стараться, ваше сіятельство. 

ГрАФЪъ. Стараться вы будете!.. Гдв вы прежде 
служили? кр: //есіп.ого.рі 
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ГЕнЕРАЛЪ-МАТОРЪ ВАРНУХА. Смотрителемъ 
Огюньскаго завода! 

ГрАФЪъ. Отчего же тамъ и не продолжать 
службы?.. На какомъ основанш и на какпхъ дан- 
ныхъ пришла вамъ въ голову мысль искать на- 
стоящаго места? Зд®еь надобно имъть христіанскія 
чувства, христіанское направленіе. 

ГЕНнЕРАЛЪ-МАІ0ОРЪ ВАРНУХА. Я христіа- 
нинъ, ваше сіятельство. 

ГрАФъ. То-есть, почему вы христіанинъ? Что 
въ церковь ходите и творите земные ноклоны предъ 


образами... Тутъ нужно-съ быть человЪку рели- 
гіозному въ душ, сознательно и просввщенно в%- 
рующему. 


Мямлинъ (вытливая 10206у и произносл робкимё 10л0- 
сом). Генералъ Варнуха, ваше сіятельство, назна. 
ченъ по ходатайству князя Михаила Семеныча. 

Грлоъ. Я не съ вами говорю, а потому прошу 
васъ не вмвшиваться! (У Мямлина сейчась же при этом 
задерало лицо. Графь, снова обращаясь кь зенералу Варнутт). 
Я заранће васъ предувздомляю, что я каждый день 
буду заћзжать въ богадфльию и горе вамъ, если 
хоть малвйшія упущенія ветрёчать буду! Снисхожде- 
нія никакого не ждите!.. Мадо, что отъ службы уволю, 
подъ судъ еще отдамъ, потому что веякій сверчокъ 
долженъ знать свой шестокъ: нечего было идти туда, 
куда вы не признаны ни по способностямъ вашимъ, 
ни по чему другому!.. 

ГЕНЕРАЛЪ-МАТОРЪ ВАРНУХА, Семейство, ваше 
сіятельство, нужда заставляетъ. 

Г РАФЪ. Семейство не даетъ же человъку права 
на всякія мъста, 557 / тоько СОТ рВіваются. Отправ- 
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ляйтесь. [(Генералѕ-маіорѕ Варнута поеертываетел и уходить 
ва цыпочках). 


ЯВЛЕНІЕ П. 


ГраФъ Зуровъ, квязь Янтарвый, Мямлииъ и Шуберскій. 


ГрАФЪ [(взмлядывал на Шуберскао). Вы, если я не 
ошибаюсь, г. Шуберскій? 

ШуБЕеРСЕІЙ. Точно такъ, ваше с1ятельство! 

ГрАФъ. Но на какомъ основаніи вы въ вицъ- 
мундир? Вы продолжаете еще служить у васъ? 

ШуБвЕеРСЕІЙ. Продолжаю, ваше сіятельство. 

ГрАФЪ. Но я Алексвю Николаичу, кажется, 
довольно нсно сказалъ, чтобы онъ предложилъ вамъ 
подать въ отставку. 

ШуБеРрСЕІЙ. Мн® нередавалъ это ваше при- 
казане Дмитрій Дмитричъ Мямлинъ, но я прежде 
желалъ доложить вашему сіятельству, что статьи, 
за которыя вамъ угодно было разгнћваться на меня, 
писаны ие мною: я имзю удостовћренія въ томъ 
отъ редакція газеты, гдз помвщены эти статьи 
(подает5 зрафу удостовъреніе). 

ГРАФЪ (почти не взіллдывая на удостовърене). И вы 
думаете, что я этому иовзрю: господа газетчики и 
оельетонисты, я не знаю, чего не способны написать. 
и въ чемъ не готовы удостовзрить. 

ШувеЕрРектй. Можетъ быть, дЪйетвительно, 
ваше сіятельство, это и справедливо; но редакція 
газеты, изъ которой я имфлъ честь представить вамъ 
удостоввреніе, пользуется именемъ самой честной, 
самой добросовестной.) 
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ГрАФъ. ВеЪ вы одинаковы! Вс%!.. Правитель- 
ству давио бы слфдовало обратить на васъ вниманіе 
и позажать вамъ рты!.. Какъ же вы говорите, что 
не вы писали статьи, когда вы сами признавались 
въ томъ Андашевекому? 

ШуБЕРСКІЙ. Первая статья, ваше сіятельство, 
дЪйствительно написана мною; но я въ этомъ случав 
введенъ былъ въ обманъ господиномъ Вуландомъ, 

ГрРАФЪъ. На господина Вуланда теперь свали- 
ваете!.. Господинъ Вуландъ заставлялъ васъ писать? 

Ш увЕРСЕІЙ. Господинъ Вуләндъ-съ!.. И я 
надняхъ помвщу статью, опровергающую мою преж- 
нюю статью!.. Въ ней откровенно я признаюсь, 
какъ и кБмъ быль введенъ въ обманъ. 

ГрАФЪъ. Ну, я увъренъ въ одномъ, что еслибы 
господинъ Вуландъ былъ живъ, такъ вы бы не на- 
печатали такой етатьи, 

ШувЕРСЕІЙ. Напечаталъ бы, ваше сіятельство, 

ГрАФЪъ. Нътъ-съ, не напечатали-бы! Во вея- 
комъ случаћ я съ хельетонистами служить не желаю. 

ШувеЕрсктй. Но гдв-же, ваше сіятельство, за- 
конъ, воспрещающій хельетонистамъ служить? 

ГрАФЪъ. Есть законъ-съ!.. Я могу уволить васъ, 
когда мнЪ угодно и совершенно по своему усмотр%нію. 

ШуБЕРСЕІЙ. Ваше сятельство, Алеке®й Ни- 
колаичъ совершенно простилъ меня за мою статью. 

Графъ (крича). Но я васъ не прощаю, пони- 
маете вы это!.. И если вы въ 24 часа не подадите 
въ отставку, то я велю васъ уволить по 8-му пункту — 
другого ръшенія вамъ отъ меня не будетъ!.. (слена 


пивает5 золовой Шуберскому, который ему тоже слека кла- 


няется и уходитё бдъднъй и ‚окончательно сконфуженный). 
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ЯВЛЕНТЕ Ш. 


Графъ Зыровъ, князь Янтарный и Мямлинъ. 


ГрАФЪъ (относясь к5 князю Янтарному). Что у ваеъ 
приготовлено? 

Князь ЯнтАРНЫЙ (очень модно и свободно подходя 
кб прафу ч вмъетть с5 тъм5 шрая бредоками своихь часов). Я, 
ваше сіятельство, сегодня ничего приготовленнаго 
не имфю, потому что все это время ревизовалъ мою 
экспедицію. 

ГрАФЪ (65 нъкоторымь удивлещемё валядывая на нео). 
Но что же такое собетвенно вы ревизовалн? Не 
мой же распоряженія, надвюеь? 

Князь Янтарный. О, конечно, нётъ!.. Но 
вообще весь этотъ ходъ и порядокъ двлъ. 

ГрРАФЪ. То есть, канцелярскій порядокъ, вы 
хотите еказать? 

Князь ЯнтАРНЫЙ. Да-съ, я это именно и 
хотълъ сказать. 

Грат ъ. Ну, это вы совершенно напрасно тру- 
дились; потому что вашъ предшественникъ тавъ 
превосходно зналъ этотъ порядокъ, такъ добросо- 
взстно вель его, что вамъ за прошедшее время 
можно быть вполнъ покойному и заботиться о томъ, 
чтобы на будущее время порядокъ этотъ шелъ также 
исправно, какъ шелъ онъ при ВладимрЪ Иваныч%. 

К нязь Янтлрны й. Я такъ и ожидалъ это 
найти, ваше сіятельство, но въ великому моему уди- 
вленію встртилъ въ экепедиція Вләднміра Иваныча 
крайній безпорядоқъ, страшныя упущенія. 

Писемовй, Сочпивнів. Т. ХҮШ. © БА 20 
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ГрРАФЬ (смъясь ему прямо вѕ лицо). Вотъ что вы 
ветрвтили!.. А что, если я вамъ скажу, что вы 
это говорите неправду!.. 

Князь ЯнтАРНЫ Й. Совершеннъйшуз правду, 

ваше сіятельство!.. Я уже докладывалъ объ этомъ и 
Алексвю Николаичу. 
ғ ГРАФ ъ.ГАлексвю Николаичу вы можете довлады- 
вать, сколько вамъ угодно, но меня вамъ не убъ- 
дить въ томъ; я старый воробей на службъ-—и цъль 
већхъ вновь вступающихъ чернить дзятельность сво- 
ихъ предшественниковъ очень хорошо понимаю: если 
дБло пойдетъ хорошо у нихъ, это возвыситъ ихъ 
собственный трудъ; а еели оно пойдетъ дурно, то 
этимъ можеть быть отчасти извиненъ допущенный 
ими безпорядокъ, — премъ весьма старый и весьма 
изввстный въ служебномъ мір%! 

Князь Янтарный (тотуплял свои злаза). Мн 
очень грустно, ваше сіятедьство, что мон слова вы 
изволили тавимъ обрязомъ понять и что мынъ нћ- 
которымъ образомъ ноказываеть, что н не имзю 
счастья иользоватьен вашимъ добрымъ мн%ніемъ 
о себ, но смъю васъ завърить, я настоящей 
моей должности не искалъ, и мнв ее АлексъЙй Нико- 
лапчъ самъ предложилъ. 

ГрАФъ. Алексъй Николаичъ, въроятно, имвлъ для 
этого какія-нпбудь свои оенованія; но я съ своей 
стороны буду требовать отъ васъ настоящей службы 
и двятельности неманкирующей и въ этомъ случаћ 
не стесняюсь никакими свЪтскими соображеніями. 

Князь ЯнтАРНЫЙ. Я, ваше сіятельство, ни- 
когда ни на какія свћтскія соображенія и не расчиты. 
валъ; а вривыкъ| рур #466 103057 дъятельностью, 
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которую Алексфй Николаичъ отчасти уже видълъ и, 
какъ говорилъ мн, остался ею очень доволенъ. 

ГРАФЪ (вылодя изо себя). Опять Алексъй Нико- 
лаичъ! Скажите на милость: пока я сижу еще здесь, 
на этомъ стул, кто вашъ начальникъ — я или 
А лексъй Нлколаичъ? 


Князь Янтарный. Конечно, вы, ваше еія- 
тельетво! 

ГрАл оъ. Однако и вы, и какой-то генералъ Вар- 
нуха, и господинъ Мямлинъ безпрестанно наиомннаете 
мнв то объ Алексъћ Николаичв, то о князь Михайл 
Семеныч%, не достает только назвать еще мнъ та- 
дате Бобрину, и я на өто одинъ разъ навсегда 
говорю, что я стою уже одной ногой въ могилћ, а 
нотому ни въ какахъ покровителяхъ не нуждаюсь 
и никакихъ враговъ и соперниковъ не боюсь! 

Князь ЯнтАрный, Я, ваше сіятельство, всегда 
засъ и разумълъ такимъ и всегда зналъ ваше вы- 
сокое безпристрастіе. 

ГРАФЪ. Да-съ, прошу васъ и на будущее время 
разумЪть меня такимъ, и если желаете служить со 
мной, то во первыхъ: не играйте вашими бре- 
локами!.. Я люблю дисциплину и нахожу это непри- 
личнымъ при разговор съ начальникомъ... (Инязь 
Яптарный мановенно же перестает шрать брелоками). А во 
вторыхъ, не надъйтесь ни на сыны, ни на князи 
человъческіе, и лообще я желаю вамъ гораздо боль- 
шаго усердія въ трудахъ вашихъ, чъмъ я ветр%- 
тилъ это сегодня! (круто поворачивается кг Млмлину). 
У васъ хоть готово ли что-нибудь? 

Мямлинъ. Имъю-съ докладъ! (Князь Янтарный с5 
надувшимся и оскорбленцым% лицом, отлодить и становится 
20* 
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на прежнее мъсто; а Мямлин5 подтодитз к5 рафу и разверты- 
вает5 передѕ ним5 озромное дъло, запинаясь на каждом5 почти 


словњ и дъълая изѕ лица римасы). Это-еъ дЪло крестьянъ 
Боловоротинской волости съ казною!.. У нихъ во 
владвни были по лёвую сторону Оки поемные луга!.. 
Это геологическій ужь законъ, что горная сторона 
рки всегда направо по теченію, а налъво низовая 
сторона-съ,—это законъ геологический... (Графѕ молча, 
но мрачно ею слушаете. Мямлинь, все болње и болље конфузясь). 
А на нагориой этой сторон, изволите видЪть, 
земли и владћнія въдомства государетвенныхъ иму- 
ществъ... Оно взяло и иромежевало себъ луга... 
крестьяне говорятъ, что у нихъ десятилЪтняя дав- 
ность владънія, а имъ на это возражаютъ, что для 
казиы нћтъ десятилћтней давности. 

ГрАлФъ (5 удивленіем взілядывал на Мямлина). Какъ 
н%тъ для казны десятилЪтней давности? 

Мямлинъ (утвердительно). Нътъ-съ! 

ГрАФЪ. Перестаньте, что вы говорите! Десяти- 
лЪтвяя давность для всего въ м1рз существуетъ! 

Мямлинъ (снова утвердительно). НЪтъ, ваше сія- 
тельство, прямая статья есть. 

ГрАФЪъ. Нътъ такой статьи съ! 

Мямлинъ. Есть, ваше сіятельство! 

Граф ъ (показывая на зикафё с5 книами). Вонъ сводъ 
законовъ, ——отыщите! /Мямлинз подходит к5 этому шкафу, 
вынимает5 из5 нею сразу нљсколько томовё5 п начинает дро- 
жащими руками перелистывать ите, потъеть при этоме, крас- 
нњет5, дљлает= изә лица маленькія зримасы и ничею не на- 
ходит. Графё между тьм5 просматривает докладываемое ему 


дљло и при этомё только слека покачивает 1040в0й и 1рустно 
усмтьхается). 


Мямлинъ (65 сильною уже римасою в5 лицт). Не могу, 
ТЕСІП. ОГО О 
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ваше сіятельство, найти, — извините!.. Позвольте 


мн дома пріпскать!.. Въ подлинномъ дЪлВ, это 
очень ясно прописано. 


ГрРАФЪ (продолжая зрустно улыбаться). А вы, скажите, 
читали это нодлинное дъло вее? 

М ямлинъ. Читалъ, ваше с1ятедьство! 

ГрАФъ. Ну, я признаюсь, гораздо бы лучше 
для ваеъ желалъ, чтобы вы вовсе его не читали. 
Въ чемъ же, по вашему, суть дъла тутъ? 

Мямлинъ. Эго тяжба крестьянъ Коловоротин- 
свой волости съ казною. 

ГРАФЪ. То-есть, была тяжба и она уже ръшена 
и земля возвращена въ казну; такъ? 

М ямлинъ. Точно такъ, ваше еіятельство! 

ГрлФъ. Такъ къ чему же вы мнъ говорите о 
какой-то геологи, о какихъ - то статьяхъ закона 
не существующихъ! Въ чемъ тутъ наша обязан- 
ность?.. Чего собственно отъ насъ требуютъ? (Мяж- 
линё молчит и краснљетѕ в5 лицњ). Требуютъ, чтобы я 
далъ заключеніе, что слъдуетъ-ли крестьянъ подвер- 
гать уплатъ въ казну за неправильное влад№ћніе, и 
конечно мое мне должно состоять въ томъ, что 
едъдуетъ! 

Мямлинъ (снова оживленным тоном). Нвтъ, ваше 
сіятельство, я не могу съ этимъ согласиться и остаюсь 
въ томъ убъжденш, что если десятилЪтняя давность 
существуетъ для частныхъ лицъ, то почему же она 
не должна существовать для казны?.. Это прямое 
нарушеніе еправедливости!., 

ГРАФЪ (выходя из себя). Господи помилуй, вы по- 
мЪшались наконецъ на этой десятилвтней давности?.. 
Къ чему она вамъ... Зачвмъ?.. 


га. О! 
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Мямлинъ (смущенным5 уже з0лосомг). Затъмъ, что 
вотъ-съ въ этой бумаг прямо сказано, что для 
казны не должно существовать десятил®тней дәв- 
ности (показывая на одну изѕ бумалѕ в5 дњалт). 

ГрРАФЪ. А вы дали себъ трудъ подумать, что 
это за бумага?.. Это-съ единоличное мнъніе ми- 
нистра государетвенныхъ имущеетвъ, который, когда 
былъ возбужденъ общій вонросъ по сему предмету, 
то полагалъ съ своей стороны, что на тв случаи, 
гдъ нарушены границы генеральнаго межеванія, не 
должно распространяться десятилћтней давноети, и 
съ нимъ однако никто не согласился... ВЪдь это на: 
конецъ несносно, Дмилтрій Дмитричъ: вы мало того, 
что не вникли нисколько въ самое дЪло, но мн% при- 
ходится еще спорить съ вами, опровергать разныя 
смутныя мысли, которыя случайно ррпходятъ вамъ 
въ голову!.. На будущее время прпкожите ужь лучше 
докладывать миъ вашимъ начальникамъ отдъленія, а 
сами пока посидпте при этомъ и поучитесь! 

Мямлинъ. Но мнЪ это будетъ очень обидно, 
ваше сіятельство! 

ГрАФъ. Но что-жь инъ дълать? Какъ-же быть... 
Мнз самому читать за ваеъ веъ дВла и объненять 
вамъ пхъ—я не пмвю на то ни времени, ни желанія. 
(Входить лакей). 


ЯВЛЕНИЕ ТУ. 


ТБ же и лакей. 


ЛАкЕЙ, Ольга Петровна арівхала! 


Е 5. г 5 
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Ллкей. Ольга Петровна прі%хала и говоритъ, 
что ей очень нужно васъ видЪть. 
ГрАФъ (/подумавь немною и обращаясь кѕ директорам). 


Дочь, господа, пріћхала: прошу на время выйти! 
(Директора уходят5). 


ЯВЛЕНІЕ У, 


Графъ и лакей; потом граФъ одинъ. 


Гра Фъ (лакею). Проеп! (Лаке уходит). Нечего 
сказать--славный народъ!.. А отъ чего?.. Отъ того, 
что ни одинъ изъ нихъ службы никогда настоящей 
не несъ! Я бывало, адъютантомъ былъ, къ генералу 
своему идешь еъ бумагой, дрожишь, что запятой 
какой-нибудь не забылъ ли поставить, нотому что 
У того пвна у рта сейчасъ появитея, п онъ мъсяцъ 
за это еъ гауптвахты не спустатъ, а пмъ что! Онъ 
стоптъ передъ тобой, да брелокамп только поигры- 
ваетъ, пли несетъ чепуху въ родв этого непронечен- 
наго калача московскаго— Мямлина, 


ЯВЛЕНІЕ УТ. 


ГраФъ и Ольга Петровна. 


Ольга ПЕТРОВНА (втодя). Ты занятъ, папа? 
Граоъ. Да, пожоналъ труды твоего супруга за 
время бользни моей п наслаждался ими. 
Ольга ПеТРОВНА. Что же такое мужъ мой 
сдзлалъ за время твоей болезни? 
ПЕр://гст.ога.р! 
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ГрАаФъ. То, что насажаль мн такпхъ умни- 
ЕОВЪ, съ которыми я не знаю какъ и быть... 

Ольга Петровна. Кто же это? 

ГрАФЪъ. Во первыхъ, какого-то генерала Вар- 
нуху! 

Ольга ПЕТРОВНА. Не какого-то, папа, а ре- 
комендованнаго княземъ Михаиломъ Семенычемъ!.. 
Наконецъ, генералъ Варнуха получилъ такое нич: 
тожное мъсто, что объ этомъ, я полагаю, п гово- 
рить не стоитъ. 

Гглоъ. Вмъсто дБльнаго и трудолюбиваго Ву- 
ланда выбралъ какого-то лБнтяя восточнаго, князя 
Янтарнаго, и вдобавокъ еще злёйшаго врага моего, 
который бранилъ меня на всъхъ перекресткахъ. 

Ольга Петровна. Ему за твмъ, папа, п 
дали это мъсто, чтобы онъ не кричалъ противъ тебя. 

Грлоъ. А, такъ это вы обо мн заботилиеь'.. 
Какія, подумаешь, у меня добрыя и нъжныя д%ти! 

Ольга Петровна. Ты вотъ, папа, сердишься 
п разными пустяками тревожишь себя, ә между 
тъмъ я прівхала къ тебъ по гораздо болёе серьез- 
ному и непріятному длу! 

ГрРАФЪ. У васъ съ супругомъ, кажется, только 
т дла и серьезны, когда что до васъ касается. 

Ольга ПЕТРОВНА. Нътъ, папа, это и до тебя 
касается!.. Мужа призываль къ себъ князь Михайло 
Семенычъ. 

ГрРАФЬЪ (насмьшливо). Съ чъмъ его и поздравляю. 

Ольга ПЕТРОВНА. И говорилъ ему, что въ 
правительственныхъ еферахъ очень неблагодріятно 
смотрятъ, что ты и мужъ, то-есть тесть и зять, 
такъ близко слу ЛЬ) друг) в Гбруту. 
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ГРАФЪ (тьм5 же насмоышливым тоном). Я товорилъ 
вамъ это еще прежде, предсказывалъ; а теперь и 
кушайте, что сами себ% приготовили. 

Ольгл ПЕТРОВНА. Нельзя же, папа, чувствами 
владъть п душить ихъ въ себ для сохраненія вы- 
годъ по службъ!.. Чувство дороже всего для чело- 
въка! 

ГрАФЪъ. А когда дороже, такъ и наслаждайтесь 
пми и уъзжайте куда-нибудь въ Аркәдію. 

О льга Петровна. Мы бы и у%хали, но мужа 
не пускаютъ изъ службы. 

ГрАФЪъ. Кто-жь его можетъ не пустить? 

Ольга ПЕТРОВНА. Не то что ие пускаютъ 
прямо, а просятъ для спасенія самаго дла; потому 
что Вуландъ умеръ, новые директора пеопытны, ты 
старъ п часто бываешь боленъ. 

ГрАФъ. Опять я!.. Но я просилъ бы васъ по- 
корнЪйше оставить меня въ п05о%: боленъ ли и, 
здоровъ ли, вамъ ръшительно до этого нћътъ ни- 
какого дла. 

Ольга Петровна. Нътъ, папа, мн есть до 
этого дъло п большое: твой докторъ прямо мнъ ска- 
залъ, что если ты также усиленно будешь зани- 
маться твоей службой, какъ прежде занимался, такъ 
жизнь свою сократишь. 

ГрАФЪъ. Какой прозорливый докторъ и какъ эти 
слова его должны теб нравиться. 

Ольга Петровна. Ты, папа, кажется, не хо- 
чешь понять ни чувства моего, изъ котораго я тебћ 
это говорю, ни того, что я хочу теб% сказать. 

ГрРАФЪ. Нъ несчастію, я все очень хорошо нони- 
маю!.. Все!.. Теб хочетея сиихнуть меня съ моего 
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мБета п посадить на него твоего мужа — вотъ что 
хочетея тебвВ седъдать! 

Ольга Петровна. Да, папа, я очень желаю, 
чтобы ты вышелъ въ Отставку и чтобы на твое 
место поступилъ мужъ. 

ГрАФЪ (орько усмътнувшись). Откровенно еказано! 

Ольга ПЕТРОВНА. Совершенно откровенно!., 
Другая на моемъ м®стъ стала бы, можетъ быть, 
хитрить, скрытнпчать. 

ГРАФЪ. И знаешь: это гораздо было бы лучше!.. 
Гораздо!.. Есть такого рода откровенности, которыя 
требуютъ большой безсовъетности, чтобы высказы- 
вать ихъ. 

О льгл ПвтровнА (нљсколько смущенная этими сло- 
вами). Только не передъ тобой, напа!.. Ты самъ добро: 
той своей ко мнв пріучилъ меня быть совершенно 
откровенной съ тобою; и хоть тебв, можетъ быть, 
и непріятно теперь выслушивать меня, но я всетаки 
хочу высказать еще н%ъсколько мопхъ резоновъ... 
(Граф дълаетё нетертьливое движеніє). Я объясню все въ 
очень короткихъ еловахъ: тебв и АлекеБю Нпколаичу 
нельзя вућъств служить, это уже рьшено!.. Тебя, раз- 
умћЂетея, если ты самъ не пожелаешь того, не тро- 
нутъ: за тобой елишкомъ много заслугъ п ты елиш- 
комъ много уважземъ, чтобы тебя захотЪли огор- 
чить! Поэтому поетрадаетъ тутъ бБдный мужъ мой; 
ему дадутъ плохонькое м®етечко или просто даже 
велятъ подать въ отетавку, —словомъ, его карьера, 
такъ блистательно пмъ начатая, будетъ подсЪчена 
въ корень. Мало того, мы будемъ обречены на бъд- 
ность, потому что у Алексвн Николаича ничего 
нфтъ... ћір://гсіп.ого.р! 
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ГрАлФъ (перебивал дочь). А триста тыеячъ, которыя 
онъ взядъ еъ Калишинекой комнаніи? 

Ольга Петровна. Алекезй Николапчъ уже 
тебв говорилъ, куда ушли эти триста тысячъ, и если 
ты вздумаешь этими деньгамп едълать какой-нибудь 
вредъ мужу, то я буду требовать отъ тебя пять. 
тысячъ душъ материнекаго состоянія, изъ котораго. 
тебъ слЪдовала только седьмая чаеть. 

ГрАФЪ (65 ужась и бющшенствь). Вавъ?.. седьмая 
часть... Вакъ?.. Развв мать твоя дфлила когда- 
нибудь свое состоячіе со мной?.. РазвЪ оно не при: 
надлежало мнЪ также, какъ п ей самой?.. Если я 
не взялъ у ней клочка бумаги, называемой духов: 
нымъ зав щанемъ, такъ потому оно твое?.. 

Ольга Петровна. Да, потому оно п мое! 
Адвокаты ирямо говорятъ, что если опекунъ рас- 
тратилъ состоян1е малолътней, такъ онъ должен 
возвратить его ей, а иначе его посадятъ въ тюрьму. 

ГрА.Ф'ь (85 окончательном бъшенствь). Ольха, молчи!!! 
Дьлай тамъ, что знаешь; но не емъй миъ этого го- 
ворить въ глаза... 

Ольга ПЕТРОВНА. И ты, папа, молчи о трех- 
стахъ тысячахъ?.. Если ты хочешь, чтобы я нъ. 
тебв была нЪжная и покорная дочь, будь и самъ ко 
мн нъжнымъ и печнымъ отцомъ; служить тебъ, я 
прямо теперь скажу, нътъ никакой цвли; состоянія 
на службъ ты уже не составишь, крестовъ и чиновъ 
получать не можешь, потому что они у тебя вев 
есть... 

ГрАФ ъ. Вее высчитала! п забыла только одно, 
что я службБ еще могу быть полезенъ: п пусть твой 
супругъ не думаетъ, что онъ тутъ нужнЪй меня: я 
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его нужный, и онъ пока еще выученикъ мой и ще. 
нокъ, котораго я выдресировалъ!!! 

Ольгл ПЕТРОВНА. Мужъ мой всегда это гово- 
филь и говоритъ, а ты посмотри, папа, что выходвтъ 
изъ собственныхъ даже твоихъ словъ: положимъ, ты 
оттъснишь мужа и прослужишь еще годъ, два, три, 
наконецъ утомишься п выйдешь въ отставку, тогда 
на твое мъето выберутъ совершенно случайно чело- 
вЪка, который тобой созданное дъло сломаетъ и 
уничтожитъ, а съ двломъ твоимъ папа связано твое 
имя!.. Ты съ нимъ войдешь въ исторію, и одинъ 
только Алексй Николанчъ способенъ продолжать его 
въ томъ направленіи, въ какомъ ты ведешь его, по- 
тому что, какъ самъ ты говоришь, онъ человъкъ 
твойхъ взглядовъ и убъжденій. 

ГрАФъ. Ну, твой Алекс®%й Николаичъ, я думаю, 
<пособенъ отказаться отъ всякаго рода взглядовъ и 
убъжденій и сломать всякое дъло, если это хоть на 
мизинецъ будетъ лично ему полезно! 

Ольгл Петровна. Гнвъ, папа, представляетъ 
тебь все въ иномъ видъ! Впрочемъ, каковъ бы 
Алексй Николаичъ человвкъ ни былъ, но онъ мужъ 
мой, а ты мнъ, надвюсь, не врагъ же совершенный! 
Наконецъ, если не дтп насъ обопхъ, то для твоего 
будущаго внука, котораго я ношу теперь подъ серд- 
цемъ, ты долженъ желать устроить нашу участь. 

ГрАФЪ (3406н0 усмъгансь). Даже тому, что ты бу- 
дешь матерью, какъ говоришь теперь, я тебв не 
върю: до того я въ васъ извЪрилея! 

Ольга ПЕТРОВНА. Я могу, папа, на эти 


оскорбленіп твои отвъчать только слезами!., (начинает 
плакать). ір://гсІп.ого.р 
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ТрАФЪъ. И не плачь, пожалуйста, при мнћ!.. Сле- 
замъ твоймъ я тоже не повърю и убъждеиъ, что 
онъ притворныя. 

Ольгл Петровна. Говори, папа, все что 
хочешь! (Проходят нъсколько минут молчащя, впродолжеще 


которых Ольа Петровна тихо плачет, а трафо сидитѕ на- 
супившись. Входит дакей). 


ЯВЛЕНТЕ УП. 
ТВ же и лакей. 


Ллкей. Князь Михайло Семенычъ прівхалъ! 

ГрАФъ (взмахивая злазами на дочь). Это по вашему 
приглашенію, что ли? 

Ольга ПЕТРОВНА (продолжая плакать). Н%тъ, 
папа, я не могла приглашать его! 


ГРАФЪ (лакею). Проси князя на верхъ. ү(Лакей 
уходить). 


ЯВЛЕНІЕ ҰШ. 
Грахъ н Ольга Петровна. 


ГрАФЪ (дочери). Я угадалъ, что у тебя слезы 
притворныя!.. Ты плакала, чтобы протянуть время 
и подождать, пока прібдетъ этотъ гость. 

Ольга ПетрРовнА. Гръхъ тебв, папа, такъ 
безжалостно оскорблять меня. 

Грлеъ. Мнв-же грћхъ, — ахъ, ты негодяйка 
этакая! Они мнв съ супругомъ дфлаютъ на каж- 
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домъ шагу козни и мерзости, а я п высказать того 
не сыъй-—ау-ты, наглецы безстыжіе! /порывисто встает 
ж уходите). 


ЯВЛЕНИЕ ІХ. 


Ольга Петровва одна; потомь князь Яптарпый и Мям- 
ЛИНЪ; позже Шуберекій. 


О льгл ПЕТРОВНА (сейчась-же утираетѕ слезы и, прі- 
отворив дверь вѕ сосъднюю комнату, 0воритѕ директорам). 
Войдите сюда, господа!.. Грахъ ушелъ на нерхъ! 
(Входять князь Янтарный и Мямлинѕ. Ольа Петровна снова за- 
алядывая въ двери). А вы, топяеиг Шуберскій, что-же 
остались тамъ? (Шберскей тоже входит. Ольа Петровна, 
обращаясь ко всъмё им5). Вамъ, вфроятно, грахъ на- 
говорилъ веъмъ непріятностей? 

Мямлинъ (поднимая значительно брови). Да еще ка- 
хахъ-съ,—надобно знать! 

Князь ЯнтаАРНЫЙ (ордо). Онъ себъ позво- 
лиль то мнъ сказать, что я службу мою брошу, по- 
тому что я не привыкъ, чтобы начальники мои, 
кто-бы они ни были, такъ обращались ео мной. 

М ямлинъ үкротким золосомё и разводя руками). А изъ 
меня такого дурака онъ представилъ, что я до сихъ 
поръ опомниться не могу!.. Еще одно такое объяс- 
неніе, и со мной ударъ нервный случится!.. (Начинает 
оплать из5 лица зримасы). 

Ольгд Петровна. Ужасно, какой старикъ 
невыносимый сталъ! На Алекезя Николаича онъ 
тоже взбьшенъ до послфдней степени и чЪмъ кон- 
читея эта ссора, я еще не знаю, твиъ больше, что 
къ папа теперь Міха наве) Михайло а 
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О БА ДИРЕКТОРА (почти сё испуомв). Пріъхалъ!.. 
Зачъмъ?.. 

Ольга ПЕТРОВНА, Не знаю собственно за- 
чвмъ; но ожидаю, что отецъ, подъ вліяніемъ досады 
на Алекефя Николапча, наскажетъ на него киязю. 

Мямлинъ (05 одушевленіемь). А я князю иаскажу 
на самаго грата, —вотъ что-съ! 

Ольга ПитровнА. И объясните князю, что 
отецъ главнымъ образомъ за то сердится на мужа, 
что вотъ онъ и я тогда очень хлопотали, чтобы 
васъ опредълили на ваше теперешнее мВето! 

М ямлинъ. И то. скажу-съ, доложу ему. 


Ольгл Петровна (обращаясь кб Яптарному). За 
ваше назначеніе грахъ тоже бвентея на мужа. ‹Ка- 
кимъ образомъ, говоритъ, опредфлить ко мнв въ 
службу злфИшаго врага моего, который злословилъ 
меня на каждомъ шагу». 

Князь ЯнтаРНЫЙ. Я и теперь буду злословить 
грата, —въ этомъ случа, раг4оп, тадате, но гратъ 
своимъ обращеніемъ самъ вызываетъ это н дълаетъ 
себъ изъ всъхъ враговъ. 


Ольга ПктровнА., Совершенно понимаю это и 
извиняю вполнф! (обращаясь кѕ Шуберскому). А васъ, 
топѕіецг Шуберекій, зачћмъ собетвенно грахъ при- 
зывалъ? 

ЦТІуБЕРСКІЙ (65 10рькой усмъшкой). Чтобы велвть 
мнв подать въ отставку. 


Ольга ПЕТРОВНА, Это ужасно!.. Вотъ теперь 
вы и видите, кто васъ преслвдуетъ: мужъ или гратъ. 

ШууБеРСКІЙ. Теперь, коиечно, вижу. 

Ольга Петровна. Тоже самое и въ другихъ 
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случаяхъ, и даже это калишинское дъло, какъ оно 
происходило,—я не знаю; но знаю только одно, что 
мужъ мой тутъ чистъ... какъ ангелъ, и что если 
страдаетъ за что, такъ за свою преданность къ ли- 
цамъ, которыя повыше его стояли, и вы ужь, по- 
жалуйста, заступитесь за.него въ печати, если его 
очень онять тамъ злословить будутъ. 
ШуБЕРСЕІЙ. Это будеть священной обязан- 
ностью для меня, потому что я такъ въ этомъ от- 
ношеніп виноватъ предъ Алексвемъ Николапчемъ, 
что конечно долженъ употребить все, чтобы загла- 
дить передъ нимъ вину свою. 
Ольга ПЕТРОВНА, А вы давно занимаетесь 
литературой? Давно получили призваніе къ ней? 
ШуБЕРСЕІЙ, Съ дътскихъ почти лёть. 
Ольга ПЕТРОВНА. Бакъ это пріятно! Вее- 
таки это творчество, поэзія, а не сухая служебная 
проза!.. Однако, я слышу, граъъ пдетъ! Уйдите, 
господа! (Князь Янтарный, Мямлин5 и Шуберскіїй поспъшно 
уходят). 


ЯВЛЕНІЕ Х. 
Ольга Петровна и графъ. 


ГрРАФЪ (65 прежней злобной усмтыикой и низко кданяясь 
дочери). Поздравляю васъ: супругъ вашъ назначается 
на мое м%ето... 

Ольгл ПЕТРОВНА (бросаясь было коотиу на шею). 
Мегсі, папа! 

ГрАФъ (отстраняясь). Не благодари!.. Не я вамъ 
устроилъ это, ав ней РЕГ: нЕ ража бы только 
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спросить твоего мужа. что неужели въ его гадкой и 
черствой душенкв за все, что я сдвлаль для него, 
не накопилось на столько благодарноети ко мнв, 
чтобы не ®здить по городу и не сочинять, что будто 
бы онъ веегда вее дълалъ за меня п что теперь я 
сумасшедшій даже! Если ужь ему такъ хот%лось 
этого проклятаго мъста моего, такъ лучше бы онъ 
пришелъ и поклонилея мн, я уступилъ бы ему его 
и по крайней-мър% не считалъ бы его тогда подде- 
цомъ совершеннымъ. 

Ольга ПЕТРОВНА. Мы для тебя же, папа, 
желали, чтобы ты вышелъ въ отставку и успо- 
коилен. 

ГРАФ ъ. Ничего вы мнв не желали!.. Только 
пасть свою удовлетворить вы желали, хищники не- 
насытные!.. Что ты всегда была волчицей често- 
любивой, это видълъ я съ дБтекахъ лЬть твойхъ; 
но его я любилъ и думалъ, что онъ меня любитъ! 
На прощанье я могу вамъ пожелать одного: пусть 
у тебя родитея дочь, похожая дущею на тебя, а онъ 
отогрћетъ за пазухой у себя тького-же змвеныша— 
чиновника, какого я въ немъ отогрълъ; тогда вы, 


можетъ быть, поймете, что я теперь чувствую! (быстро 
поворачивается и уходит). 


ЯВЛЕНШ ХІ. 


Ольга Петровна одна, потомъ Андашевскій.; %032се кпязь 
Янтарный, Мямлинъ и Шуберскій, и наконець графъ. 


Ольгл ПЕТРОВНА (одна и усмьхаясь). Сердиеь 
теперь, пожалуй, сколько хочешь... ДВло жь едъ- 
+: 1 ТУЦ а | 
Пасемский. Созинкн:й.| есе 1.С | | 921 
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лано!.. Вхать поскорве къ мужу и обрадовать его! 
(Идет, но в5 дверяхѕ встръчается с5 Андашевскимз). Ты 
пріћхалъ? 

Андлшевскій. Да!.. Я тутъ у подъъзда дожи- 
дался и сейчасъ ветрЪтилъь виязя Михайла Семе- 
ныча: онъ говоритъ, что я буду назначенъ. 

ОльгА ПЕТРОВНА, Непремънно будешь назначенъ! 

АндлшЕВвСскІЙ (беря себя за юлову). Господи, что 
же это такое!.. Я заплачу! 

Ольга ПЕТРОВНА. Заплачь!.. ничего!., тебв 
легче послЬ того будетъ. (Андашевскій начинает утирать 
выступившія у нею на чазах5 слезы; у Ольм Петровны тоже 


глаза наполняются слезами). 

Андлшевскій (65 чувствомѕ). Князь сказалъ, что 
старикъ самъ даже желалъ оставить это ми%ето и 
передать его инъ. 

Ольгл ПЕТРОВНА, Хорошо желалъ! Ты послу- 

шаль бы, какими онъ именами насъ обоихъ тутъ 
называлъ, такъ что я солгала даже ему, что буду 
требовать у него материнскаго состоянія. Впрочемъ, 
Богъ съ нимъ... Скажи лучше, кого ты думаешь 
взять на твое мвсто? 
‚ Андлшевекій (нљсколько задумавшись). Конечно 
князя Янтарнаго!.. Вопервыхъ, у него связи огром- 
ныя, а вовторыхъ, онъ самъ неопасенъ: не под- 
шибетъ никогда! 

Ольга Петровна. А на ивсто Янтарнаго кого 
ты назначишь? 

АндАШЕВСКкГЙ. Право ужь не знаю! 

Ольгд ПЕТРОВНА. Назначь Шуберекаго: онъ 
въ печати имзетъ значен!е!.. Не мъшаетъ и въ этой 


сеер%® имъЪть преданнаго. человъва 
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АндАшЕВСкІЙ. Мысль не дурная! 

Ольга ПЕТРОВНА. А теперь позови ихъ екорће 
п объяви имъ о твоемъ назначенш: они очень рады 
будутъ этому. 

АндлшевскІЙ, Сейчасъ позову! (пріотворяя дверь), 
Пожалуйте сюда, господа! (Ке вошедиимг). ГраФъ 
оставляетъ службу... 

Всъ въ одинъ гохосъ. Кто-жь на мћето его? 

АндАШЕВСБІЙ (5 нъкоторым5 трепетомё в5 лолост). 
Я, важетея, назначаюсь! 

М ямлинъ (блазоювьйно складывая руки и возводя заза 
к5 небу). Господи, благодарю Тебя за то! 

Князь Янтарный (зрустнымё тоном). Настоящее 
мзето ваше, поэтому, двлаетея вакантнымъ? 

А НндАшевскв1й. Да, если это елучится... 
и въ такомъ случав я буду имъть честь васъ 
пригласить на него, а теперь все-таки позвольте 
мив, какъ будущаго моего помощника, обнять васъ... 


Князь Янтарный. О, благодарю васъ! (06а об- 
нимаются и цлуются). 


АндашЕевский (Мямлину/. А васъ, Богъ дастъ, 
къ новому году мы полћчимъ отъ вашей болёзни 
Анненской леитою! 


Мямлинъ. ИзлЬчусь этимъ, совершенио из- 
лфчусь! 

АндалшевскІЙ (1096берскому). Вамъ, господинъ 
Шуберскій, я тоже бы желалъ предложить мћъсто Ге: 
оргія Ираклича, когда оно освободится, если только 
это не повредитъ вашнмъ литературнымъ заня- 
тіямъ, 


ШІ увЕРСКкІЙ (задылающимся от радости 1030сом). Ни- 
сколько-еъ это не иовредитъ! 


21* 
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М ямлинъ. Директоръ отличный онъ будетъ, и 
похваливать насъ иногда въ газетахъ станетъ. 

ШуБЕРСКІЙ. Въ отношени товарищей я ужь, 
конечно, ничего другаго не могу написать. 

АндалшевскІЙ. Кабинетъ, такимъ образомъ, 
составленъ! (берется за свою шляпу; тому же примњру слњ- 
дуютё и всъ прочіе; Андашевскій начинает даже при этом на- 
свистывать одну изг арій; Олља Петровна весело натязиваеть 


свои перчатки; физіономін директоровѕ сіяютѕ удовольствіемь; 
вдру вс дверлх5 из5 задните комнат показывается траф Зы- 
рове). 

ГрАФЪъ (дълая довольно повелительный жестѕрукою). Прошу 
васъ, господа, пріоетановиться на минуту и не рас- 
ходиться! (Всь останавливаются, 'раф5 вытодитѕ на аванг- 
сцену; выраженіе лица, ею печальное и серьезное. Графё начинает5 
медленно и довольно протяжно зоворить). Я сейчасъ полу- 


чилъ письмо отъ князн Михайла Семеныча, которое 
и имю честь предъявить вамъ! ү/подноситѕ держимое 
им в5 рукть письмо ке злазамз своим5 и читаете вю): «Лю- 
безный граеъ! поздравляю ваеъ казалеромъ ордена 
брилліантовыхъ знаковъ и съ пожалованіемъ вамъ 
аренды въ пять тысячъ рублей серебромъ, и вмъст% 
съ тъмъ спъшу васъ ув$домить, что на ваше м%ето 
назначенъ тайный совътникъ Яковъ Васильичъ Карга- 
Короваевъ! » 
(Занавъсъ опускается). 


ћір://гсіп.ого.р! 
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ВЪ ЧЕТЫРЕХ Ъ ДЪЙСТВТЯХЪ. 


ДЪЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА. 


Сосипатовъ Василій Петровичъ, коммерціи совфтникъ, стоящій 
во главЪ яБсколькихъ крупныхъ предпріятій. 

Сосипатова Марья Александровна, жена, его; молодая и красивая 
женщина. 

Баронъ Кергофъ Эдуардь Карловичъ, товарищь Сосипатова по 
дфтамъ. 

Баронесса Кергофъ Дарья Матвфевна, толстая и румяная дама, 
Ътъ ужь 45-ти. 

Куриленко Савва Тарасовичь, неуклюжій, малороссійскій по- 
хіщикъ. 

Г-жа Журиленно Неннла Петровна, родная сестра Сосипа- 
това; сухопарая и желтая дама и тоже ужь слишкомъ за 40, 

Отставной генералъ-маіоръ Пронудинъ, служивщій прежде 
по коммиссар!атской части. 

Говорковъ, господинъ, неизвЪстно кая имфютий занятия. 

Мопѕівиг ШІемуа, французъ, тоже неизвъстно зачБмъ шивхавийй 
въ Россіїю. 

Живодеровъ Ивань Иванычь, разбогатБвшій изъ мужиковь 
подрадчикъ. 

Персиновъ, фельетонисть сазетный. 

Сэръ Тонель, глухонёмой американецъ, спиритъ и медіумь. 

Г-нъ Демьянскій, учитель глухонфмыхь. 

М-еиг ПТульнинъ, молодой человфкъ, исключительно фздящій 
по баламъ, вечерамъ и концертамъ, 

Судебный сдЪдователь. 

Частный приставъ. 

Квартальные, 

Гости. 

Ланеи. 


Дљйствіе происходит в5 семидесятыть зодат5 девятнадца- 


таю столњтія. 
тету ЕУ - Е 
О:ИГСЙ.ОГа. рі 


ДЪЙСТВІЕ І. 


ЯВЛЕНІЕ І. 


Театръ представляетъ на аван-сцень богатую 
гостиную, а вдали огромное зило. Обичный недњльный 
вечеръ въ домњ Оосипатовыхъ. Марья Алексавлровна 
Сосиватова, расфранченная, сидить на диванњ. Около 
нея размњщатются нњсколько дамъ, въ числь которыть 
находится и Невила Петровна Журиленко. Всь онњ 
тпоже очень разряжены и сидять съ работами въ ру- 
катъ. На другой сторонъ сцены почти полулежить 
на кушеткь т-пъ Журиленко в широком», несклад- 
номь пальто, а невдалекњ отъ нео помъщается на 
стуль не молодой уже, но очень еще молодцоватый 
французъ т-ешг Шемуа, съ ленточкой въ петлицтњ; на 
срединъ сцены сидить баронъ Кергофъ, съ чисто 
ньмецкою физзономей и замљтно сохраняющий важ- 
ность и серьезность. Въ заль видньются пости, изъ 
которыхь одни итфрають въ карты, а друйе просто 
додять. 


НЕНИЛА ПЕТРОВНА (обращаясь кб барону). Ба- 
ронъ, прочтите намъ эту етатью!.. Намъ очень яю- 
бопытно ее слыщать. Я 

ПЦ СП.0Га.Ю 
- т 
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БАРОНЪ (65 нькоторой зримасой). Но она очень 
длинна и можетъ утомить слушателей. 

НенихА Петровна. Ахъ, нЪТЪ, напротивъ!.. 
Пожалуйста, прочтите. 

Блронъ (какѕ-бы нетотя берете со стола зазету и чи- 
тает= вслутѕ). «Сегодняшній день мы желаемъ побе- 
евдовать съ нашими читателями объ одномъ изъ за- 
мвчательн®Йшехъ людей пашего Фпнансоваго міра: 
Василій Петровичъ Сослпатовъ, сынъ простаго дъ: 
ловальника, по неудержамому стремленію къ образо- 
ванію, сначала поступилъ въ народное училище, 
откуда за блестящіе успъхи переведенъ былъ въ 
гимназію п наконецъ вЪнчалъ свое воспитаніе тъмъ, 
что получилъ степень магистра технологіп, и тутъ 
только почуветвовалъ, чта призван!е его не тпхая, 
ученая дзятельность и что отечество ждетъ отъ Ва- 
силья Петровича иныхъ заслугъ: онъ бросилъ науку 
и занялся финансами и торговлей. Кому нензвЪетенъ 
его первый проэктъ, двинувиий вмветв съ другими 
реформами такъ быстро Россію на путп прогресса?» 

МлрРья АЛЕКСАНДРОВНА (насмъшливо). За 
чфыъ же тутъ упомянуто, что онъ сынъ ц%ловаль- 
ника? Это небольшая ему честь. 

НеНнИЛА ПЕТРОВНА (пожимая плечами). А по 
моему, очень большая! ЧЪмъ нлже было положеніе 
человћка сравнительно съ тъмъ, какое онъ потомъ 
занялъ, тъмъ больше ему чести... Не правда-ли, 
баронъ? 

Блронъ (вялым 1010сом). Да, конечно!.. (показы- 
вая рукой на зазету). А тутъ далве описано, какъ Ва- 
силій Петровичъ года три тому назадъ подарилъ 


ерее ЭПБ ого 
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НенилА ПЕТРОВНА (65 радостным одушевленіемѕ). 
Ахъ, и это напечатано!.. я очень рада тому: подоб- 
ные великодушные поступки въ отношенійи свойхъ 
родныхъ непремённо должны быть извЪзетны всему 


обществу. (Журиленко при этомь какёз-то мрачно взыяды- 
ваеть на жену). 


Блдронъ (сново начинаетё читать). «Домъ Василія 
Петровича представляетъ собою образецъ изящества, 
роскоши п просвзщеннаго гостепрінметва: худож- 
ники, писатели, иностранцы —веБ находятъ себЪ въ 
немъ радушный п хлёбосольный пріемъ!» 

Мепг Шамул (восклицает). (С’езё угай... Это 
правда! 

ЖУРИЛЕНКО (поворачивая к5 нему 10л0ву). А вы 
развЪ все учухали, что тутъ читали? 

М-еаг ШвмуАд. ©п’еѕі се дие с’'еѕі: учухали? 

Ж урРилЛЕНЕО. То есть, поняли все? 

М-еог Шему А (самодовольно). Все!. Је сотртепаз 
іои 

Блронъ (снова продолжаето читать). «Новое пред - 
пріятіе Василья Петровича горно-колодезно-маеля- 
ная промышленность вызвала одобреніе всей загра- 
пячной прессы: газеты Французскія, англійскія, н%- 
мецкія и даже амерпканскія поместили въ своихъ 
столбцахъ статьи, исполненныя добросов%стнаго зна- 
нія предпринимаемаго дла и безусловныхъ одобре- 
ній и пожеланій успъха предпринимателю. Жела- 
тельно, чтобы русская публика раздвлила въ этомъ 
случа мнъніе Европы и дала возможность г-ну (о- 
сипатову осуществить свое колоссальное предпріятіе. 
Василій Петровпчъ, въ чемъ конечно согласится 
всякій, имћетъ слпшкомъ много правъ на дов%ріе, 

З Е е 
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давшн столько блистательныхъ доказательствъ какъ 
въ си1Б своихъ Финансовыхъ способностей, такъ и 
въ своей высокой и безукоризненной честности!» 

НеНИЛА ПЕТРОВНА (опять сё чувствомѕ). Я буду 
усерднъйшимъ образомъ молить Бога, чтобы акціи 
Этого дћла скоръй раскупились. 

Млрья АдЕЕСАНДРОВНА (слушавшая все это 
чтеніе сә потупленным5 лицомо и явно недовольны мв 104060М5). 
А я, вапротивъ, желаю, чтобы оно совевмъ не со- 
стоялось. 

НЕеЕнилА ПЕТРОВНА (65 удивленіемѕ). Это по- 
чему? 

Млрья АЛЕКСАНДРОВНА (866 тьм5 же недо- 
вольным 10л0сом5). Потому что Василій Петровичъ до- 
статочно измученъ и безъ этого дъла: у него больше 
двухъ лвтъ нћтъ ни сна, нн апиетата, п вс мысли 
его постоянно направлены на эти только двла... Ему 
самое лучшее бросить все и думать объ одномъ здо- 
ровьЪ своемъ. 

Блронъ (тъмә же медленным 10л0б0мзё). Я не по- 
лагаю, чтобы это могло поправить здоровье Василія 
Петровича... Оставивши дъла, онъ непремфнно бу- 
детъ скучать! 

Млрья АлЕЕСАНДРОВНА (м5 же недоволь- 
ным 1040с0м5). Скучать все-таки легче, чЪмъ такъ вол- 
новаться и тревожитьея, какъ онъ тревожится... 
Наконецъ для чего все это: нашахъ громадныхъ де- 
негъ, я думаю, достаточно, чтобы существовать 
намъ совершенно обезпеченно. 

Блдронъ (65 небольшой фимасой). Тутъ вопросъ не 
въ деньгахъ!. Деньги для Василья Петровича, ко- 
нечно, всегда бы осень ла; но эти волне- 
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нія и труды составляютъ дла него жизнь!... Въ этомъ 
его нраветвенная пища. 

Ненизлд ПЕТРОВНА (05 разорњвшимися чазами). 
Это такъ, совершенно върно!. Я по себв это чув- 
ствую!.. У насъ, видно, въ крови эта потребноеть 
кипучей д'Вятельности! 

Ж УРИТЕНКО (жен). Ври больше—потребиость!.. 
Кабы денегъ много не валило, не было бы потреб- 
ноети!.. Вонъ и оселъ за кормъ возитъ! 

БАРОНЪ (усмътаясь). Оселъ дъйствительно, мо- 
жетъ быть, за кормъ возитъ; но для человћка, в%- 
роятно, существуютъ п другія побудительныя при- 
чины! 

ЖуриЛлЕНЕО. А какія побудительныя причины? 
Либо палка, либо диньга!.. Вев изъ-за того рабо- 
таютъ; а то-бы веякъ на соломв лежалъ да сало 
илъ! 

НЕнилА ПЕтРОВНА (65 удареніемѕ на словах). 
Ты нивакъ въ этомъ отношеніи не можешь по себ® 
судить другихъ людей, особенно такпхъ, какъ, братъ... 
никактъ! 

ЖурилЕНЕО. Почему-же не могу? Я тоже че- 
ловъкъ, а не свинья: все-такп рыло кверху держу, а 
не книзу... 

Ненила ПЕТРОВНА. Человъкъ, но только 
ужь совершенно матеріальный!.. Совершенно!... 

ЖурилЕеНЕО (поднимая перед всъми палеца). Теъ!.. 
Тише!... Будетъ!.. Самъ батько иде. 
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ЯВЛЕНТЕ П. 


Вь заль дъйствительно показывается Сосипатовъ, 

зосподинь гладко остриженный, выбритый, съ лицом 

истощеннымь и съ сверкающими злазами. Проходя 

зало, онг свысока киваеть юловой своимь зостямь и 

только у двоихь или троихъ изъ нить пожимаеть руки. 
Вә конињ явленія входить лакей. 


Сосиплтовтъ (войдя вѕ зостинную и обращаясь кв 
первому барону Керофу). Здравствуйте, баронъ! (сестрљ/. 
Здравствуй, сестра! Давно-ли возвратилась изъ де. 
ревни? 

НЕНнИиЛА ПЕТРОВНА. Вчера только. 

Сосипдтовъ (показывая на Журиленко). И зоплъ 
мой здВеь! (Журиленко). Я васъ сейчасъ сильно огорчу!.. 

Ж УРПЯЕНКО (вставши уже на нош и 65 насмтъикой, 
кланяясь Сосипатову). Яеновельможному пану низко 
кланяюсь. 

Сосиплтовъ (шутливо). Кланяйтесь, кланяйтесь, 
такъ и слвдуетъ, тъмъ больше, что ваше злопроро- 
чество касательно послВдняго двла нашего не ебы- 
лось: заявлено требованій почти на два милл!она! 

ЖурРилЕико. Да, четвертушками-жь пока еще 
вносятъ, а не полной суммой! 

Соспплтов ъ. Четвертушками!... Но что изъ 
этого? 

ЖурРИлЕНКО (49460). А то, что индюковъ надо 
считать не въ коноплъ, а на базар, когда они про- 
даны, и денежки за нихъ въ клфтушку заперты. 


из) ОЛ, 
Сосипдт р: бе САБ 9 ге] дастъ, п мы тутъ 
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кое-что запремъ въ клътушку!.. (оборачиваясь и увидавь 
т-еиг Шемуа, радостно восклицает5). Боже мой, кого я 
вижу: ш-епг Шемуа!.. Откуда вы явились? 

М-епг Шамул (восклицает какз-6удто-бы произнося 


Бо15 знает какую важную вещь). Юе 1а сатраспе... Я 
фхалъ... пр1вхаль ауес ш-ше Журиленко. 
Нениллд 


ПЕТРОВНА (нљсколько покраснтьвши). 
М-епг Шемуа гостиль у меня въ деревн®. 


Сосиплтовъ. И долго? 


М-епг Шемуд (по прежнему восклицает). Фейх 
11015... Два мзеяцъ!... Е 4016 1е шопбе...... рготіпсе,.. 
провинщя говорятъ: «Василій Петровичъ Пейрера 
русскій... Лессепсъ!» 

Сосиплтовъ (65 видимым удовольствем). Вотъ 
какъ!.. Что жь, эти прозвища не дурныя, 

М-еиг ШЕемулд. Ош, уоцѕ ауея реапсопр... Вы 
много славъ имъете на югъ... тамъ... дальше! 

Сосиплтовъ. Очень пріятно это слышать... 
Но какъ однако вы усоверщенетвовалиеь въ рус- 
скомъ язык%. 


М-еп" Шемуд. Да, я знаю теперь говорить!.. 
Знаю!.. 

Сосиплдтовъ. И что же, живя въ деревнз, 
вы присматривались н®сколько къ нашей сельской 
жизни? Вид%ли, вникали въ нее? 

М.еог ШвемуА. Ош!.. видъль!... (св трудом вы- 
говаривал). Въ воскресенье... такъ? 

Сосиплтовъ. Такъ!.. 

М-еог Швмуад. Въ воскресенье я ходилъ а 


Гёріве (опять 65 затрудненіемь произнося). Церковь. 
Сосинлтовъ. Въ церковь? 
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М-ецг ШЕмул. О11!.. Видвлъ тамъ... попъ!.. 
золотой ризъ!.. Хорошо это! 

Сосиплтовъ. Понравилось вамъ? 

М-епг ШЕМУ А. Нонравалось! И втотъ какъ: 
диконъ? 

Сосинлтовъ (поправляя ею). Дънвонъ 

М-епг ШемулА. (повторяя за Сосипатовьмв). Дья- 
конъ... Тожь какъ царь... старый, русский... золотой 
ризъ... 

Сосиплтовъ. Но у васъ попы тоже въ з0- 
л0тв. 

М-ечг Ш ёму л. Меньше, меньше!... Видвлъ 
это.... ваши евидьбы. 

Сосипатовъ (опять поправляя ею). Свадьба! 

М-епг ШемуА. Вашъ этотъ... невзета и мужъ 
пришли въ ш-ше Журиленко... 15 1 ргёѕепіёгепё 
ип креидель... полотенце?.. Аргёз 4401 115 ѕе рговёет- 
пёгепі ё зез ріейв. 

Ненилл ПЕТРОВНА (Марь Александровню). Какъ 
удивило ю-еог Шемуа, когда мн эти молодые по- 
клонидись въ ноги, невзроятно. 

М-ециг ШеЕмул. 115 ѕопё зегЁз епеоге... Рабы и 
теперь. 

Сосипдтовъ. Нътъ, какое рабы! Обычай 
только еще этотъ старый и глупый оеталея!... Во 
всякомъ случав вы согласитесь, что народъ у насъ 
красивый и умный. 

М-епг ШеМУуА. Ош! 1е репр]е езё Бгауе её роп! 
(Входит лакей). 

ЛАКЕЙ (С0сипатову). Какой-то соръ Тонель и гое- 
подпиъ Демьянекй... 
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ЯВЛЕНІЕ Ш. 


ТБ же, хромњ лакея. 


С осипдтовъ. А, очень радъ! (Лакею), Проси! 
(Соситатовь довольно тромкимҳ золосом5 обращаясь к5 зостлмё 
своцмё, находящимся вѕ залъ). Господа, не угодно-ли вамъ 
на изсколько времени пожаловать сюда. (Большая часть 
10стей втодит5 в5 зостиную). Сейчасъ сюда придетъ зна- 
менитый медіумъ и спиритъ —нъкій сэръ Товель— 
американецъ, глухонъмой отъ рожденія. 

НЕНИЛА Петровна. Но какимъ же образомъ 
глухон®мой Ъздитъ по Европъ? 

СосипАТтовъ. Очень просто!... Онъ останавли- 
вается только въ столицахъ, гдз обращается къ 
учителю глухонфмыхъ, и тотъ служитъ ему толма- 
чемъ, какъ и здЪсь вотъ этотъ Демьянсекій. 


ЯВЛЕНІЕ ІУ. 


ТБ же и сэръ Тонель во фракњ, 05 бъломь залстуль 
и совершенно рыжій. Оъ нимъ Демьянскій въ вицъ- 
мундирномь фракњ со свњтлыми пуювицами. 


Соспплтовъ (привљтливо протлшвая руку Тонелю). 
Здравствуйте, сэръ! /Демьянскій сейчась же переводить 
сэру Тонелю, что сказаль Сосипатовѕ. Тонель 65 своей сто- 
роны дњлаетѕ знаки пальцами). 

ДеЕньянсктй (Сосипатову). Сэръ Тонель благо- 
даритъ за привВтств!1е. (Прочим5 лицам Тонедь молча 
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кланяется. Сосипотовв движеніемѕ руки прилашаетв ею са- 
диться. Тонель садится, а рядомё 05 нимё и Демьянскій). 

Сосипдтовъ (20611 нъкотороћ запинки обращаясь кё 
Демьянскоми). Можетъ быть, сэръ Тонель будетъ такъ 
добръ, что покажетъ намъ хоть маленькій опытъ сппри- 
тизма... (Демьянскій на пальцахь передаетѕ эти слова Тонелю. 
Тотё отвъчаетѕ ему только кивкомё лови). 

ДемьянскіЙ (Сосипатову). Сэръ Тонель готовъ... 

Сосиплтовьъ. Но когда же? (Демьянсый спра- 
шиваєтѕ Тонелл на пальцах. Тотз отвтъчает5 ему тоже на 
пальцах). 

Двмьянск! Й ((Сосипатову). Хоть сейчаеъ же!... 
Сэръ Тонель чувствуетъ себя въ удобномъ для того 
настроеніи... только проситъ нћеколько уменьшить 
свътъ въ комнатъ. (Сосипатовѕо миаето лакелмѕ. Тњ уно- 
сятё больнито часть лампо, а на остальныя надъвають кол- 
паки. Сэр5 Тонель, садясь посреди сцены, дълаетз знаки паль- 
цами вставшему около Демьянскому. Демьянскй обращаясь ко 
всъмг). Сэръ Тонель проситъ задать какой-нибудь во- 
просъ. 

Сосицлтов тъ. Позвольте ужь миъ это право: 
я затзваю громадное предир!ят!е; благополученъ-ли 
будетъ исходъ его? (Демьлнекй передает это Тонелю. 
Тотё поружается как-бы вә соно. Все общество находится 
в5 нљсколько устрашенном5 и ожидающем= состояніи; прохо- 
дят5 двъ, три минуты злубочайшею молчанія, среди которало 
наконець раздаются три очень явственные удара. Всњ почти 


65 одинё 104065: «Слышали?» «Слышали!»... «Кавъ не 

слышать, очень явственно слышали!» босипатовг почти 

побльдньвш и). Но что же значитъ этотъ отввтъ? 
Демьянсктй. Серъ Тонель нечетные удары 

объясняетъ обыкновенно тъмъ, что они благопріятны. 
С осиплтовъ. Удивительно!... Невъроятно! 


ЖурилЕНЕО. Чего удивительнато! Ногой стук- 
Пер: СИ "ОГО. рі 
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нуль... Я хоть десять разъ стукну. (Тонель спраши- 
ваеть Демьянсколо взлядомё, что такое зоворит5 Журидленко. 
Тотѕ ему передаетё. Тонель с5 видимо разнъванным лицом 
дљлаетѕ нњсколько знакове пальцами). 


ДЕМЬЯН СЕІЙ (обращаясь ко всему обществу). Такъ 
какъ выражено сомн%нье, то гэръ Тонель предла- 
гаетъ, не угодно-ли держать его за ноги. 

Жури дЕНКО (выдвиаясь вперед). А, это дъло дру- 
гое! Л его подержу! (подходитѕ кь Тонелю, становится 
передѕ ним5 на кодъни и беретѕ ео за нош). Задавайте, 
кто хочетъ вопросъ. 

НенилаА ПЕТРОВИА (подойдя кѕ Тонедю). Я же- 
лаю знать, въренъ-ли мн тотъ человъкъ, котораго 
я люблю? (при этомѕ ока кидаетѕ быстрый, но нъжный 
взэлядѕ на т-еи’ Шемуа. Демъянскй передаетѕ ея слова То- 
нелю, который снова поуружастся как-бы в5 сонё. Журиленко 
держитѕ 60 нои точно в5 желъзныхь щипцахь. Посль нь- 
сколькить минуть молчанія опять раздаются три очень яв- 
ственные звука. Новое удивленіе со стороны всъа5). 

Соспплтовъ (Журиленкој. Что, батюшка!.. Что? 

ЖурилЕНЕО (сердито поднимаясь на нош). Да брю- 
хомъ же щелкнулъ! Вотъ какъ п у насъ цыганъ 
чревоввіщатель былъ: рта не разъваетъ, а по со: 
бачьи лаетъ, да и собака-то словно въ другой комнат%, 

Сосипдтовъ (55 сердцемг). Что за глупости вы 
говорите!.. (Демьянскому). Вы, пожалуйста, и не пере- 
давайте этого сэръ Тонелю. 

Двмьянск:й. НъФтъ, не передамъ. (Сэр Тонель 
что-то такое 10воритѕ на пальцах Демьянскому. Демьянскій 
обращаясь ко всъмг). Сэръ Тонель предлагаетъ, что не- 
угодно-ли обществу заняться етоловерчешемъ. 

Большдя ЧАСТЬ ДАМЪ. Ахъ, пожалуйста!.. 
Мы очень рады. (Тонель и нњсколько человњко чостей стано- 
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вятся около круглало, довольно большало стола, кладутё на нею 
руки, какѕ дълается это обыкновенно при столоверчени. Столѕ 
вскоръ начинаете двшаться круюмѕ и все быстрње и быстрте. 
Окружающіе ею бъыутё вмьсть с5 ниме и наконецё столб па- 
дает5 и краемё своим ударнет5 топЧеиг ІПулькина, который 
оттого вскрикиваетё и начинаетѕ заттъмь прьпать на одной 
нот. Хозяева и нњкоторыє изѕ зостей ке нему с5 испуюме: 


Что съ вами! Что такое?) 

Шулькинъ (скрывая боль). Начего-съ! Ничего! 
(убтлаетв/. 

Ж уриленко (про себя м с5 удовольствімг). Ловко, 
видно, его огр%ло! 

Сосипатовъ. И это какъ хотите непонятно— 
этакой столище завертЪлся. 

Млрьп АликслндровнаА (65 одушевленіемг). 
Главное, знаешь, мн%ъ казалось, что меня что-то 
влечетъ и тянетъ за столомъ, 

НЕенилдА ПЕТРОВНА. А менн, увъряю васъ, 
я это ясно чувствовала, что чья-то именно мужская 
рука хватала за спину, такъ что я нъсколько разъ 
хотвла векрикнуть. 

Сосипдтовъ (Демьянскому). Сэръ Тонель, мо- 
жетъ быть, нћсколько уже утомился отъ своихъ опы- 
товъ. /Демьянскій передаетѕ это Тонелю. Тотѕ отвљчаето ему). 

ДЕМмЬьЯяНСЕІЙ (Сосипатову). Да, онъ усталь, 
тъмъ болфе, что онъ чуветвуетъ, что духъ удалился 
довольно далеко, и ему трудно будетъ призывать его. 

Сосиплтовъ. Въ такомъ случа не угодно-ли 
сзръ Тонелю въ зало, къ буфету, выпить тамъ 
стаканъ чаю, вина... /женљ). Маша, проводи подъ 
руку сэра. (Марья Александровна подаетѕ Тонелю руку, ко- 
торый заттьмь сѕ важностью идете 65 нею в5 зало. Демьянскій 
и большая часть з0стей слљдують за ними). 


Пір://гсіп.ого.р! 
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ЯВЛЕНТЕ У. 
Сосипатовъ, баронъ и Журилепко. 


Сосипдтовъ (барону, молча стоявшему у колонны и 
весьма внимательно во все всматривавшемуся, ко ни в5 чемё не 
принимавшему участия). Вакъ, напримъвръ, объясните вы 
эти удары? 

Блдронъ (пожимая плечами). Я почти согласенъ съ 
г-мъ Журиленко. (Журиленко, сё насмьшливою улыбкой 20- 
дившій взади сцены, отзывается: еще бы!) 

Сосипдтовъ. О, вздоръ какой, а потомъ 
столъ? 

Блдронъ. Столъ очень обыкновенная вещь; на 
него дъйствуютъ хоть и маленькихъ, но нъсколько 
силъ, которыя и двпгаютъ его. 

Ж УРИЛЕНКО (обращаясь уже кь публикь). Яквъ 
стилько народу ухватило, мельницу-бы своротилп, а 
не то что столъ. 

Соси паАТОВЪ (не слущая Журиленка). Прекраено-съ: 
вы говорите маленькихъ... но вотъ въ Англійскомъ 
клубъ мн% очевидцы разсказывали, что при нихъ 
столъ постепенно склонялся, склонялся и стоявшія 
на немъ свВчи и :лежавшій варандашъ не падали. 

Блронъ. Не вврю! Это значило бы, что пере- 
сталъ дВйствовать законъ тяжести; но тогда вся 
вселенная должна была бы разлетвться въ прахъ! 

Сосипдтовъ. 9, батюшка, већ эти законы 
природы!.. Я въ этомъ случаъ идеахистъ! (мрепдя ба- 
рона по плечу). «Есть многое, другъ Гораціо, что не 
снилось нашимъ мудрецамъ!» Однако этому сэръ То- 
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нелю надо будетъ заплатить, я думаю, рублей пять- 


сотъ... 
ЖуриЛенко [почти в5 ужасњ восклицаєтг). Пять- 


сотъ? 


Блронъ. Нвтъ, пятьсотъ много!.. Достаточно 
триста. 

Ж урилЕНК Оо. Трпета-же однако!.. Тьту, дурни 
вы этакіе... И оставаться тутъ не хочу! (уходите). 


ЯВЛЕНТЕ УІ. 
Сосвнатовъ и баронъ. 


Сосиплтовь [46445 ему). Разсердился даже, 
хохолъ глупый!.. (Варону. Кстати вотъ но поводу 
его: жена его, т. е. сестра моя, тотъ капиталъ, 
который я ей подарилъ, желаеть отдать миъ въ 
ДВО, а потому вы потрудитесь завтра принять отъ 
нея деньги и выдайте ей безерочный вексель, чтобы 
она всегда могла получить ихъ обратно. 

Блронъ. Хорошо. 

СосипаАтов ъ. А потомъ... статья обо мнв въ 
газетахъ ужь напечатана? 

Блронъ. Во вчерашнемъ еще номерв. 

Сосиплтовъ. Но кто ее писалъ? 

Блронъ. Одинъ мой унлверептетскій товарищъ, 
прежде евътекій госаодипъ былъ, а теперь хельето- 
нистъ газетный... 

Соспплтовъ. Перомъ довольно бойкямъ вда- 
дфетъ. А что, скажите: въ самой газетъ взяли за 


то, чтобы напечатать гету} стввью?.. 
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Блронъ. Еще-бы!.. Шестьсотъ рублей. 

Сосипдтовъ. Но какъ это противъ иностран- 
ныхъ?.. мы и въ иностранныхъ платили: дороже 
или дешевде? 

Блронъ (65 презрительной зримасой). Почти одна и 
та-же цна! 

Сосиплтовъ. Но надобно тавже, чтобы и 
другія русекя газеты крикнули за меня, 

Блронъ (65 тою же презрительной 'римасой). Скажу 
этому господину, чтобы онъ напечаталъ и въ дру- 
гихъ русскихъ газетахъ. Пусть перехразируетъ ту-же 
самую статью и пошлетъ въ двъ, три газеты! 

Сосиплтовъ (65 самодовольством потирая руки). 
Да-еъ, да! Въ вЪкъ громадныхъ предор!ят1й и муе- 
спровки оныхъ мы живемъ!., Хорошо это, ей Богу! 
Всетаки это показываеть, что человъчество живетъ, 
стремится къ чему-то, надветея чего-то!.. НћВтъ 
этого поганаго восточнаго застоя! (борясь за 1040ву). 
Скверно вотъ только, что голова у меня вее дуритъ: 
шумъ тамъ какой-то!.. Трескъ, мыели расплываются 
и перебиваютъ одна другую... 

Блронъ. Можетъ быть, вы сегодня много ра- 
ботали? 

Сосиплтовъ. Очень много!.. Но какъ же 
иначе и быть? Вотъ сейчасъ, при насъ, Шемуа раз- 
сказывалъ, что въ провинщи меня прямо называютъ 
Лесепсъ или тамъ Пейрера русекій! Это ужь не- 
подкупленная какая-нибудь статья газетная, а при- 
говоръ простыхъ, непосредственныхъ умовъ, въ ко- 
торомъ ни лести, ни корысти не можетъ быть — 


значить, дъйствительно я кое-что сдвлалъ для страны 
моей. 
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Блронъ. Кто-жь въ этомъ сомнЪвалея. 

Сосянлдтовт. Ну-съ, а потому я и долженъ 
работать, чтобы не уподобиться лВиивому евангель- 
скому рабу п не закапывать своего таланта. Однако 
до свпданія! Женъ скажите, что я и къ ужпну не 
выйду! усталъ очень!.. (улодитѕ). 


ЯВЛЕНІЕ ҮП. 


Блронтъ [оставшись одинѕ и почти со скрежетомо зубов) . 
НесноенЪйшій хвастунишка, какого когда-либо міръ 
создавалъ!.. (насмњшливо). Боится закопать свой та- 
лантъ, тогда какъ весь его талантъ состоитъ въ ди - 
кой и безразсудной предпріимчивости и невъроятномъ, 
дурацкомъ русекомъ ечастіп въ двлахъ! Грустнъй 
всего то, что жена, это прелестнъйшее существо, 
тоже видитъ въ немъ какого-то великаго человЪка, 
такъ что когда я, въ своемъ безразсудномъ увле- 
ченіп, имълъ неосторожность сказать ей о моемъ 
чувств, она, гордо поднявъ голову, почти съ пре: 
зрёшемъ отвътпла мив, что, бывъ женой Сосипа- 
това, женщина разв можетъ позволить себЪ полю- 
бить кого бы то ни было!.. Значптъ, онъ лучше 
везхъ въ мір? 


ЯВЛЕНІЕ УШ. 


При посмъднихь словахъ барона входить Марья Алек- 
сандровна. Она сначала озлядывается круюмь и но- 
томга стремительно подходить ка нему. 


Млрья Александровна [63604нованным5 10л0- 


сомѕ). Баронъ, тат Т Рять 
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Блронъ (въжливо, но холодно ей кланяясь). Вашъ 
елуга покорный! 

Млрья АлЕКСАНДРОВНА, Ежели вы вашими 
льстивыми газетными статьямп будете еше бодвё 
развивать самолюбіе въ моемъ муж®, то влинусь 
вамъ, что я разскажу ему все, что между нами 
произошао!.. 

Блронъ (нљсколько смущеннымё 10л0сомв). Статьи 
эти вовсе не мои, и онъ заказаны и напечатаны по 
желанию Васильн Петровича... собственно для успвха 
нашето предпріятія. 

М лрья АЛЕКСАНДРОВНА (настойчиво) Я не хочу 
успвха этому предпріятію, понимаете вы! Пусть оно 
лопнетъ п провалится! Я желаю одного, чтобы мужъ 
мой ликвидировалъ всв дъла своп. 

Блронъ (пожимая плечами). Это совершенно его 
дьло; я не могу ни воспрепятствовать ему въ этомъ, 
ни заставить его это едзлать. 

М лрья АлЕКСАНИРОВНА. ИЪтъ, вы можете 
заставить его! 

Блронъ, Чъмъ? 

Млрья АлЕКСАНДРОВНА. Тёмъ, что посов%- 
туете ему! Къ несчастію, онъ до сихъ поръ вамъ 
въритъ... 

Блронъ. Почему же къ несчастію?.. (Марья Алек- 
сандровна не отвъчаетв ему). Сказать же Васидью Петро: 
впчу, чтобы онъ оставилъ вов дЪла свои, потому что 
не способенъ вести ихъ, это разсызшитьъ его только... 

Марья АлЕКСАНДРОВНА. Въ такомъ случав 
выходите сами изъ двлъ: безъ васъ онъ ихъ не по- 
ведетъ, а если поведетъ, такъ не долго, потому это 
скоро утомится!, 
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Блронъ. Но во первыхъ, онъ поведетъ ихъ, 
за это я головою вамъ ручаюсь; а во вторыхъ, 
Богъ знаетъ чего натворитъ безъ меня!.. Неужеля 
вы этого не видите и не понимаете? Десять лътъ я 
съ нимъ въ товариществћ, и каждый день долженъ 
сдерживать его, какъ бЪшенаго коня, отъ зарывчи- 
вости и необдуманности: онъ въритъ всякому вздору, 
каждому нелфпому плану, какой ему предлагаютъ, и 
конечно первое, что будетъ, когда я его оставлю, 
онъ подпадаетъ подъ чье-нибудь весьма пагубное для 
него влінніе. 

Млрья АлЕБСАНДРОВНА. Знаете что, ба- 
ронъ, я ужь буду съ вами говорить откровенно: я 
ничьего вліянія на мужа такъ не боюсь, какъ вашего, 
потому что совершенно убьждена, что вы злъйшій 
врагъ его и мой теперь, в®роятно... 

БлрРонъ. Изъ какихъ-же данныхъ вы это 
видите. 

М лрья А дЕксАНДРОВНА. Изъ такихъ, что 
вы... въ чемъ конечно вы и сами не зәпретесь... 
вы вовсе не изъ простенькихъ и добренькихъ людей, 
и думаю, что никому еще въ м1рЪ не простили уалЪй- 
шей вамъ обиды, а я васъ обид®ла... очень обид%ла! 

Блронъ (снова смущенный этими словами). То вы, а 
то вашъ мужъ, въ отношеніп котораго я, кажетея, 
до сихъ поръ, остался преданнымъ другомъ! 

Млдрья АЛЕКСАНДРОВНА (саркастически смъясь). 
Ха, ха, ха! ‹ореданнымъ другомъ»! Какъ у васъ 
духу хватаетъ говорить подобныя вещи и кому же 
мн, жен Василья Петровича, за которой вы два 
года неотступно ухаживали и которую я ужь не 
еее орна Ор оа додаву 
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на ваше чувство, сдълать меня чуть-ли, не облада- 
тельницей всей Индіи,—развъ преданные друзья такъ 
поступаютъ? При этомъ не забывайте, что вы же- 
наты, поэтому вы тутъ противъ двухъ человфкъ 
дурно поступали и все это, н полагаю, прямо пока- 
зываетъ, какой вы въ душ» дурной и развращен- 
ный чезовзкЪ, 

Блронъ (побльднтв5 наконець отб злости). Нена- 
висеть ко мнв ваеъ заставлнетъ забывать всякое 
приличіе Извольте-съ: я выйду изъ товарищества 
съ вашимъ мужемъ, что мнв принесетъ прямую вы- 
году въ смыслв денегъ и въ смыслв труда; но по- 
вторяю вамъ еще разъ, что это можетъ повлечь 
серьезнъйшее потрясеніе, если не полное раззоренае 
всего вашего состоян!я!.. 

Млрья АЛЕКСАНДРОВНА [36 н06циво). Хоть бы 
даже раззорен1е состоянія!.. Жизнь мужа для меня 
дороже всего! 

Блронъ. Совершенно върю тому-съ! Не замедлю 
исполнить ваше желаніе. 

М лрья Александровна. Буду съ нетерић- 
ніемъ ждать того! (Барон кланяется ей вѕ спину и уходитв). 


ЯВЛЕНТЕ ІХ. 


М лрья АлЕЕСАНДРОВНА (одна и всплескивая 
рукамн). Господи, дай мнв силы и умвнье спасти 
моего Базиля отъ этого демона. 

(ЗанавЪсь падаетъ). 


ДЪЙСТВІЕ И. 


Рабочій кабинетъ Сосипатова. 


ЯВЛЕНІЕ 1. 


Сосппатовъ и Говорковъ сидятз в креслал. Послљдній 

изә нихь мужчина среднихъ лтть, франтовато одт- 

тый, сә очень красивою и вмъетть сг ттњмь какою-то 

каменною наружностью. Онъ только-что приьталь и 

видимо сохраняет» передь Сосипатовымь нтњсколько 
почтительную позу. 


Сосипдтовъ (10рдо развалившись в5 кресль). Мнз 
про васъ сказалъ въ клубъ Илья Өомичъ и сказалт 
въ совершенно случайномъ разговоръ. Онъ говорилъ 
вамъ, въ чемъ дъло? 

Говорковъ (выпускал изо рта слова, какь изь дуба 
масло). Нътъ-съ, онъ мынъ писалъ только, чтобы я 
побывалъ у барона пли у васъ!.. Я сейчасъ заъзжалъ 
къ барону; но онъ почему-то не принялъ меня и 
послалъ къ вамъ. 

Сосиплтовъ. Это въ сущности все равно!.. 
Исторін вотъ въ чемъ съ: о нашей поеяздней гро- 
мадной затЬъ вы, можетъ быть, слышали? 


Говорков е9. Чье, 
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Сосиплтовъ. Подписка на нее идеть болће 
чЪмъ удовлетворительно; но мы предположили сву- 
пить вс сосЪди!я земли, чтобы не имфть потомъ 
уже никакихъ конкурентовъ, такъ какъ самое дъло 
неизсякаемый источникъ богатства!.. неизсякаемый!.. 
Для всего этого; разумъется, нужны очень большія 
деньги и поэтому намъ необходимо какъ можно скорзе 
реализпровать наши акціи!.. Оъ этою цълію они 
разосланы по всевозможнымъ коммиссіонеретвамъ... 
печатаются статьи въ газетахъ о самомъ предпріятіи... 
даже біогратія моя съ портретомъ моимъ какъ лица, 
стоящаго во глав этого дВла, напечатана; но кром 
этихъ средствъ, какъ шепнулъ мнз Илья Өомичъ, 
существуютъ... (с нюкоторой ужь разстановкой) такъ 
называемыя благопр!ятныя телеграммы отъ иностран- 
ныхъ конторъ! 

Говорковъ. Существуютъ. 

Сосиплтовъ. Такъ что еслибы даже под- 
писка на какія-бы-то ни было акши была за-гранп- 
цей и не ахти какая, то всетаки телеграмма полу- 
чится, что она превосходная! 

ГоворковЪъ. Получитея, что превосходная! 

Сосиплтовъ. И вы можете это устроить 
для пасъ? 

Говорковъ. Могу. 

Сосиплтовъ. Но вакпиъ-же способомъ это 
дБлается? 

Говорковь (улыбнувшись). Это ужь я знаю-еъ. 

Сосиплтовъ. Если это тайна ваша, то не 
смъю ея касаться!.. Во веякомъ случав мы съ одними 
только вами и должны будемъ входить въ еношенія? 


Говорковъ. Только со мной... 
\(р:/гси.ого.р! 
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Сосиплтовъ. Съ платой, разумћетея, вамъ? 

Говорковъ. Съ платой! 

Сосиплтовъ, А какъ велика таковая? 

Говорковъ. Смотря потому, отъ сколькихь 
иностранныхъ конторъ вы желаете получить... 

С.осиплтовъ. Отъ одной, напримъръ? 

Говорковъ. Десять тысячъ. 

Сосиплтовъ, Отъ двухъ? 

Говорковъ. Двадцать. 

Сосипдтовъ. Ф.а! Я, знаете, привыкъ въ 
большимъ денежнымъ тратамъ: но и то меня по- 
воробило... За какія-нпбудь двадцать еловъ десять 
тысячъ! 

Говорковъ. Тутъ дло не въ словахъ, а въ 
поступкВ!.. Это уголовщина, 

Соспплтовъ (недовольным тоном). Уголовщину 
еще тутъ какую-то нашли. 

Говорковъ. Да какъ же-съ? Въ закон это 
называется мошенничествомъ! 

Сосиплтовуъ (всљыливая). Тогда посл этого все 
можно назвать мошенничествомъ: печатается въ га- 
зетахъ, что за отъёздомъ продается карета, тогда 
какъ владфлецъь ея, можетъ быть, и не думалъ 
уззжать,—и то мошеничество. 

Говорковъ, Пожалуй, п то мошенничество! 

Сосиплтовъ. Вы ужь очень строгій крими- 
налистъ, но ваша собетвенно главная профессія въ 
чемъ состойтъ? 

Говорковъ /замъюно недовольный этим вопросомг). 
Да такъ!., Ни въ чемъ!.. Пашусь каппталистомъ. 

Сосипатов ъ. Если вы кацпталистъ, то не 
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уступку, чтобы за вашъ трудъ получить не деньгами, 
а нашими акціями по номинальной ихъ стоимости! 

Говорковъ, Нътъ-съ, я получаю обыкновенно 
чистыми деньгами. 

Сосипдтовъ. Деньгами это очень дорого; 
мн поэтому необходимо прежде переговорить съ ба- 
рономъ!.. На чемь мы ръщимъ, — я васъ ув%- 
домлю. 5 

Говорковъ. Хорошо-еъ! (вставая). До сви- 
данія! 

Сосиплтовъ (ему холодно). До евиданія! 


ЯВЛЕНІЕ П. 
Соснпатовъ один; потомь лакей. 


Сосипатовъ (одинѕ). Чортъ знаетъ, какъ все доро- 
жаетъ!.. Впрочемъ чему-же и быть иначе! Денежныхъ 
знаковъ столько накопилось, что они стали какъ 
щепки, (Входитѕ лакей). 

ЛлкЕЙй. Отетавной генералъ Прокудин^ъ! 

Сосиплтовъ. Какой такой еще тамъ Про- 
вудинъ? 

ЛлкЕей. Они третій уже разъ прпходятъ къ вамъ. 

Сосипатовъ. Проси!., (Лакей уходить). 


ЯВЛЕНІЕ 11. Е 


Сосиплтовъ. Сколько ко мн8 этихъ от- 
ставныхъ генераловъ является — счету нътъ! 
1р: //гсіп.ого.рі 
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ЯВЛЕНТЕ ТУ. 


Сосипатовъ и генералъ Прокудинъ съ халкою вь рукњ 
и замњтно разбитый нњсколько на нош. 


Прокудинъ (расшаркивалсь передѕ Сосипатовыме). 
Позвольте мнъ представиться земляку моему и генію 
всей Росси. 

Сосиплтовъ. Слишкомъ много чести!.. По- 
корнъйше прошу садиться. 

Прокудинъ (усљвшись). Вы ужь конечно меня 
не помните, но я васеъ мальчикомъ еще зналъ... 
гимназистикомъ... въ красномъ воротничк%! 

Сосипдтовъ. Дъйствительно, тогда у насъ 
красные воротники были... 

Прокудинъ. И теперь вотъ пришелъ у васъ 
просить хлЪба-съ, хлЪба|.. Въ наше время, когда 
пошло все на меркантильную ногу, что тутъ наши 
эполеты,—плохо съ ними! 

Сосиплдтовъ, А вы давно изволили оставить 
службу? 

Прокудинъ. Такъ себъ, не очень! 

Сосиплтовъ. По болъзни, въроятно? 

ПрРокудинъ (протяжно). Д-—да!.. Но больше 
по непріятности и потому что шею никогда не лю- 
бплъ много гнуть! Вышелъ тутъ одинъ глупый 
вопросъ — по этой усышкв и утечек, тәкъ что и 
плюнулъ на все и, тогда прівхавъ въ Петербургъ, 
говорю н%которымъ высокопоставленнымъ лицамъ, 
что я желалъ бы посвятить себя администраціи!.. 


Сначала веъ: «ахъ, мы очень рады, мы все готовы 
Пир ее 
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для васъ сдвлать!» руку даже мнв жмутъ, а какъ до 
двла-то дошло, слышу, мъета открываются!... Маль- 
чишекъ отъ Дюссо, какъ справедливо тогда смзялись 
въ Петербург, опредвляютъ на нихъ, а мнв, ста- 
ръйшему кандидату, только кукишъ показываютъ!... 
Я вышелъ наконедъ изъ терпнія и говорю жен%: 
«Душа моя, ты видишь, что это такое!... Это партія! 
Богъ съ ней, съ этой государственной службой!... Я 
лучше пойду и поклонюсь до земли нашему знаме- 
нятому соотчичу Василью Петровичу!» — что и дв- 
лаю теперь! (Привстаетѕ и протяшваетѕ свою руку до полу). 

Сосиплтовъ (подтватывал ею). Ахъ, пожалуйста, 
не безпокойте себя такъ!.. (Прокудинё снова усаживается 
85 кресла). Но въ чемъ же я собственно могу быть 
вамъ полезенъ? 

Прокудинъ (плжело переводя дыхавще). Во мно- 
томъ-съ!... Во многомъ!... Прежде веего я вотъ при- 
нееъ вамъ послднія мои двадцать пять тысченокъ. 
Располагайте ими какь вамъ угодно: вы лучше 
меня знаете, что съ деньгами д%лать!.. (Вынимает изв 
кармана деныи и кладетё ите на стол). Потомъ:съ, я же- 
лалъ бы получить м%сто директора въ вашемъ но- 
вомъ предпріятіи. 

Сосиплтовъ. Но эти м%ста, вы сами знаете, 
зависятъ у насъ отъ выбора собранія. 

Прокудинъ (откидываясь нъсколько назад5 и разводя 
руками). Батюшка, Василій Петровичъ!.. Я хоть п 
военная косточка, но тоже азбуку эту знаю: разв 
вее. собраніе не въ вашихъ рукахъ? 

Сосиплтовъ. Отчасти, можетъ быть, это и 
такъ; но какимъ же образомъ я, не имћя чести лично 
васъ знать, могу, поруи си за васъ, тъмъ болће, 
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что товарищъ мой по дъламъ, баронъ Кергофъ, 
очень не любитъ и всегда противъ того, чтобы 
брать людей невполнъ намъ изв%стныхъ!.. чинь 
вашъ конечно говорить въ вашу пользу, но и 
только... 

ПрРокудинъ. Понимаю-еъ!.. Это я хорошо по: 
нимаю и прошу объ одномъ: дать миъ испытане!.. 
Надъюсь, что не пострамлю земли Русской — могу 
быть и конторщикомъ, и надсмотрщикомъ, и бух- 
галтеромъ, и контролеромъ ужь по одному тому, что 
вее это очень близко сходится съ нашей провіянтской 
частью. 

Сосиплтовъ, Значитъ, вы собственно слу- 
жили по провіянтекой части? 

Прокудинъ. Все время по провіянтской части!.. 
часть умная!.. 

Сосиплтовъ (улыбаясь). Но и плутоватая,— 
согласитесь! 

Провудинъ. Нътъ, нынче совеъмъ нътъ! по- 
тому что бухгалтерія очень строгая ведется!.. Я 
самъ, въ маленькихъ чинахъ, лътъ пять былъ бух- 
галтеромъ и могъ бы съ уснзхомъ занять у васъ 
эту должность!.. Тыенчъ по 12 жалованье, говорятъ, 
бухгалтерамъ платятъ. 

Сосипдтовъ. О, нётъ, меньше!.. Но и на 
эту должность надобно, чтобъ ваканція была. 

Прокудинъ. Я жду-съ, жду!.. Вы вотъ пожа- 
луйте мнз на мои деньги вашихъ акцій, что-ли; а 
я жду!.. Вы человЪкъ геніальный: скоро можете по- 
нимать людей! (бо это время лакей вносит завтрак). 
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ЯВЛЕНТЕ У. 


Тъ же и лакей. 


Сосиплтовъ (Прокудину). Хотите съфеть чего- 
нибудь? Выпить рюмку водки, вина? 

Прокудин ъ, Благодарю!.. Ужь года два ни- 
чего не пью!.. сильн'Вйшій катаръ желудочный им%®ю. 

С осиплтовъ (начиная сть). Что такое катаръ... 
У кого нынче н%тъ катару? 

Провкудинъ. Ужь нменно, — у кого нътъ ка- 
тару! Доктора такъ объясняютъ, что болвзиь эта 
главнымъ образомъ происходитъ отъ душевнаго раз- 
стройетва, потому-что нынче никто не можетъ-быть 
спокоенъ духомъ, — видя на каждомъ шагу неспра- 
ведливость со стороны начальства и со стороны 
общества. 

Сосиплтовъ (кончая љсть и показывая лакею на 
завтракѕ). Убирай все это! 

Ллкай (берл поднос5). Подрядчпкъ #Живодеровъ 
спрашиваетъ: уйти ему или дожидаться васъ? 

Сосиплтовъ. О, я и забылъ объ немъ со- 
већмъ! (лакею). Пускай онъ войдетъ еюда ко мн%! 


ЯВЛЕНІЕ УТ. 


Сосипатовъ в Прокудинъ. 


Сосиплтовъ. Вы позволите инъ переговорить 
при ваеъ съ однимъ бородачемъ? 
Пискмскй. Сочиненія. Т. ХҮШ. ЭТУ. 23 
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Прокудин ъ. Пожалуста!.. Я самъ очень любтк | 
п умвю разговаривать съ русекими мужичвами. 


ЯВЛЕНТЕ УП. 


ТБ же и Живодеровъ, молстобрюх мужикъ, въ длинно- . 

поломъ сюртукњ, съ лимомь умнымъ и плутоватьмь, 

Войдя, онъ поклонился сначала Сосипатову, а потом. 
Прокудину и остановился у косяка. 


Сосиплтовъ (ему). Что сважешь хорошаго? 

Ж иводЕРОВЪъ. Да вотъ на ечетъ того, Ва- 
силій Петровпчъ: не обидьте ужь работкой-то! 

Сосипдтовъ. Зачъмъ обижать?.. Старые зна- 
комые!.. Что-жь ты одну земляную работу хочешь 
взять? 

ЖиводеРОВЪ. Да, я тавъ бы желалъ... ЧЪмъ 
вамъ безпокоитьея и раскадывать работы Въ разныя 
руки... ве пхъ принять на себя: и земляную, п ка- 
менную, и штукатурную, и малярную даже. 

Сосиплтовъ. Смотри, справишься-ли ты съ 
народомъ-то? 

ЗИ иво дЕРОВЪ. Господи, николи, кажись, васъ 
въ этомъ не останавливалъ: слава Богу, промежъ 
народа знать имъемъ большую. 

СосипАатовъ. Ну, а цфиы какъ? 

Ж иводЕРОВЪъ. ЦФны нынв дать, Василій 
Петровичъ, надо подороже! Народъ безобразно до- 
рогъ сталъ, да и спился окончательно! 

Сосиплтовъ. Это такъ; но въ этомъ мы 
сойдемся; главное-же условіе, чтобы ты плату ири- 

піїр://гсіп.ого.р! 
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нималь отъ меня не деньгами, а акщями этого са- 
маго дла, на которомъ будешь работать. 

Ж иводЕРОВЪ (ужь замытно смущенным тоном). 
По какой-же цен мнЪ пхъ брать? 

Соспплтовъ. По номинальной, разумћетея. 

ЖиводЕРОВЪ (отрицательно мотнувз 10100). Намъ 
это, Василій Петровичъ, совесъмъ несподручно. 

Сосиплтовъ. Что-жь ты думаешь, что акціи 
упалутъ?.. Вотъ сейчасъ генералъ, котораго ты 
здъсь видишь и который, надъюсь, что не глуиЪй 
тебя, купилъ ихъ у насъ на 25-ть тысячъ. 

Прокудинъ. Купилъ-съ, купиль съ полною 
вБрою и надеждою. 

ЖиводероВв ъ. Да это кому какъ угодно; но 
намъ тоже хоть съ какими бы ни на есть акціями 
гдБ-жь тугъ возиться. 

Сосиплтовъ. Какая-же возня?.. Пошелъ на 
биржу да продалъ ихъ! 

ЖК иводеЕРОВЬ. Что еще дадутъ за нихъ,— ие 
извЪетно... Я не то что по номпнальной цьнЪ, но 
даже по биржевой заклялея брать веякія авши. 

Сосиндтовъ. Вотъ это умно!.. очень умно!.. 
(Прокудину). Онъ по биржевой цёнъ даже заклялея 
брать бумаги. 

Прокудинъ (стараясь виушит» К вэдеровуу. Ты, 
любезный, какъ мужпкъ, можетъ быть, не понимаешь 
этого, что бумаги по бпржевой цёнъ все равно что 
деньги и золото! 

ЖиводЕровъ, Понимаю я, сударь, очень хо- 
рошо!.. Черезъ мои руки вороха разныхъ бумагъ 
прошли и я досконально угверждать не сталъ-бы, 
кабы меня самого по этой окаянной биржевой цън% 
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тысячъ на тридцать не огр®лп!.. Я вотъ посвдёлъ 
съ той поры. 

Сосиплтовъ. Значитъ, ты продержалъ бумаги 
въ рукахъ; онъ упали-—это очень натурально. 

Живо дЕРОВЪ. Нвтъ-съ, я въ тотъ же часъ, 
казъ мн ихъ дали, пошелъ на биржу продавать. 

Сосиплтовъ (пожимая плечами). Не понимаю я! 

Прокудинъ. И я тоже. 

Ж пводеровъ (уже сь азартом). Да такъ-съ! Цћълая 
шайка была составлена! Одинъ продалъ, кладемъ 
такъ, другому акцій на традцать тысячъ. Другой, 
тамъ, третьему тъхъ же акцій на пятьдесятъ, чет- 
вертый опять этому третьему на сто; а на дълЪ-то, 
можетъ, п на грошъ никто никому не пролалъ; а у 
маклера промежъ тъмъ заявляютъ; тотъ, по ихнимъ 
сказкамъ, цвну этимъ авцінмъ биржевую выстав- 
ляетъ, а потомъ насъ подрядчиковъ вызываютъ; 
«Принимайте, говорятъ, вонъ эти бумаги по бирже- 
вой цън%!.. Мы еъ дуру-то взяли, хвать на бпржћ-то 
продавать, а ‘за нихъ, вмВсто полутораста, настоящие 
покупатели семьдесятъ пять только даютъ. 

Соспплтовъ (у котораю во продолжене этою раз- 
сказа все болље и болље подеривало лицо, обращая наконецё кв 
Яиводерову зордо 10л0ву). Что жь ты, говоря это, по- 
лагаещь, что и я что-нпбудь подобное устрою? 

ИН ВОДЕРОВЬ (нљсколько уже и струсивг). Я, Василій 
Петровичъ, ничего того не полагаю; но, въдь, тоже, 
акцій не въ однзхъ вашихъ рукахъ булутъ. 

Соспплтовъ [все болље и болље возвышаетѕ свой 104065). 
Нътъ, ты очень хорошо знаешь, что онз покрайней 
мр на первыхъ порахъ, по преимуществу, будутъ 
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выгоднай это едвлать. Такъ какъ-же ты смћешь го. 
ворить подобныя вещи въ глаза?.. Ты самъ весь 
замъшанъ на плутняхъ, полагаешь, зто и другіе тоже. 

ЖиводеРОВвЪъ. Никакихъ я, словно, плутенъ 
супротивъ васъ не дћълалъ. 

Сосиплтовъ. Ты не противъ меня одного, 
а противъ цълаго міра ихъ дЪлаль... Когда ты на- 
чалъ дћла, такъ у тебя крвпкихъ сапогъ не было, 
а теперь домъ въ пятьсотъ тысячъ, сколько, зна- 
читъ, ты обобралъ и давальцевъ, и работниковъ. 

ЖиводеРОВЪ. Да, вЪдь, батюшка Василій 
Петровичъ, можетъ, какъ и вы за дБла-то приня- 
лись, небогатенькіе были!.. Что-жь этимъ корить 
челов ка. 

Сосиплдтовъ (колотя себя в5 1рудь). Я вее, что 
имю, нажилъ мопмъ умомъ, геніемъ, а не при- 
жимами... Пошелъ вонъ, когда сталъ позволять себв 
тавъ говорить! 

ЖиводЕРОВЪ. Богъ ваеъ знаетъ, гнъваться и 
обижаться изволите неизвћетно за что. 

Сосиплтовъ (обращаясь кь Прокудину). А? Онъ 
не понимаетъ, за что я обижаюсь!.. Онъ мнЪ въ 
глаза говоритъ, что я подлецъ, и я, по его, не 
долженъ обижаться. 

Прокудинъ (розп Живодерову пальцем). Ты, ДЪЙ- 
ствительно, любезный, слишкомъ ужь смъло загово- 
рилъ... слишкомъ. 

ЖиводЕРОВвЪ. Ваше превоесходительстно, н, 
можетъ, что п сказалъ по глупоети. 

Сосиплтовъ (перебивая ею). Пошелъ вонъ, го- 
ворять теб! Чтобы твоя нога не емъла больше 


здвеь быть! п.ого.р! 
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ЖиводЕРОоВЪъ (почти уже упрашивающиме 104060м5). 
Позвольте покрайности къ барону зайти!.. Онъ, все, 
словио, поразсудительнвй... 

Сосиплтовъ. И въ барону не смъй заходиті! 
Ни одного гвоздя я тебъ больше не дамъ вбить на 
моихъ работахъ. 

Жи водЕРОВЬ (45 (вою очередь тоже уже раз- 
сердившись). Что-жь, Богъ съ вами!.. И безъ вашихъ 
гвоздей проживемъ, (Поворачивается и уходить). 


ЯВЛЕНШЕ УШ. 


Сосішатовъ и Прокудинъ. 


Сосппатовъ (Прокудину!. Это вотъ самая от- 
вратительная сторона всякой торговой дъятельности: 
постоянно приходится наталкиваться на разочаро- 
ваніе!.. Десять лътъ я этого подрядчика знаю; всегда 
разумълъ за мужика хорошаго, умнаго и вдругъ ка- 
кимъ екотомъ и груб1яномъ оказывается: наплуто- 
валъ и навыжималь изъ народа до полумилиона п 
полагаетъ, что онъ веъмъ ужь равный и можеть 
всъмъ говорить, что ему угодно. Взбъсилъ такъ, 
что дрожу даже весь, а это мынъ вреднй всего! 


(Садится, беретѕ себя за зюлову, и у нео все лицо даже начи- 
наеть подеривать). 


Прокудинъ (ему сё участіемг). Это нехорошо-съ, 
нехорошо такъ волноваться, п когда я буду слу- 
жить у васъ, въ этомъ отиошенін вы успокойтесь: я 
ужь съ этими господами стану разговаривать и у 
меня на этотъ счетъ ЕА метода: какъ онъ за- 
говорилъ зани) е НЬ Осы дътелей, на кото- 
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рыхъ бы можно было указать, что 
ходились, н прямо въ зубы! 
Сосипатовъ. Именно, въ зубы! 


Прокудин ъ. Больше ничего-съ!... Я всегда и 
особенно съ жидами такъ и дЪлалъ: 


при семъ на- 


заведу его въ 
амбаръ за кули съ мукою —и за пейсы: трахъ, трах 
изъ стороны въ сторону, —еразу приемиръетъ. 
Соспплдтовь (уже вставая). И этотъ негодяй 
струсилъ, когда я на него прикрикнуль. 
Прокудииъ. И очень даже!... Не смъю болће 
безпокоить васъ!.. ү(Раскланивается). 
Сосиндтовъ. Позвольте, однако, записку вамъ 


дать впередъ до полученія вами акцій. /Лачинаєто ти. 
сить затиску). 


Прокудинъ (стол у нею за спиною). Слава Богу, 
можно вамъ вврить и безъ записки! Имзете это ре. 
номе! А главная просьба моя —облагодътельствовать 
меня службою и не ради корысти какой-нибудь, а ради 
занятій: въвъ свой привыкъ уметвенно быть занятъ! 

Сосипдтовъ (подавал ему записку). Первая же 
открывшаяся вакансія будетъ ваша. 

Прокудинъ. Несказанно благодарю! Желаю 


вамъ полнаго здоровья и уеспокоенія! (Вще разв рас- 
кданивается и уходите). 


ЯВЛЕНЕ ІХ. 


Сосипатовь одина; потомь лакей. 


Сосипдтовъ (одинг). Генералъ сейчасъ видно, 
что человзкъ умный... Понимает, съ къмъ иметь 

; Е ъ 25 тыеячъ. <ДВ- 
дъло: онъ прямо ОРОЗ с Обе д 
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лайте съ ними, что вамъ угодно: я Сосинатова 
знаю — онъ геній всей Росеіп! И почти правъ!... 
правъ! По крайней мър% я первый двинулъ въ рус- 
ской жизни спекулятивный духъ!.. По настоящему, 
биржа должна мн памятникъ воздвигнуть, какъ 
начинателю великаго дъла! Ломоносовъ справедливо 
ппсалъ, что можетъ собетвенныхъ Платоновъ и быст- 
рыхъ разумомъ Ньютоновъ россійекая земля рож- 
дать! (Берет шляпу и перчатки). Варету мн%! 

Ллкей (вошедшій на этот зовг). Ненила Петровна 
желаетъ васъ видъть! 

Сосиплтовъ. Но я сейчасъ уъзжаю. 

Ллкей. Имъ не надолго -съ! 

Сосипдтовъ, Хорошо!.. (Начинает было надь- 
вать перчатки, но останавливается, увидя входящую Ненилу 


Петровну, которая, шла опираясь на руку т-г Шемуа и 
была вѕ какомг-то истерзанном5 вид). 


ЯВЛЕНИЕ Х. 


Соснпатовъ, Ненила Петровна и ш-г Шемуа. 


Сосипдтовъ (5 нъкоторымё уже испуомг). Что, 
ты больна, что-ли? 

НанилА ПЕТРОВНА (трашческимо олосомё). НЪтъ!.. 
Но я пришла къ тебћ просить убъжища и защиты: 
я расхожусь съ мужемъ! 

Сосиндтовъ. Отъ чего? 

НЕНИЛА ПЕТРОВНА (опускаясь в5 кресло и беря 
себя за 1040ву). Я не въ состояніп тебв и иередать!... 


М-г Шемуа, скажите. бр 
м Рр" СИ РОГ. р! 


айна 1 а о АА и ғр ще ЕЕ. „Ды 
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ШЕмМУА (пожимая плечами и по обыкновенію своим от- 
рывистымә 1040сом). С’езф ай теџх!.. М-г Журиленко 
сегодня дБлаетъ кулакъ... кричитъ: «Ненилъ Пет- 
ровна, ты дура... гдз твои деньги?... братъ укралъ 
твои деньги... я бью тебя»! Я веталъ... говорю: 
-г, уоиз п’'оѕея раз пег уоіте шше!.. И ргепа... 
беретъ мои плеча... толкаетъ дверь меня... даетъ 
мнъ боксъ ісі (показываеть на шею). Аргёз сеја 11 {гай 
Ја рогіе... замокъ щедкаетъ... запираетъ... Ненида 
Петровна крпчитъ... плачетъ... Ј’'аі рег4и шоп гаїѕоп, 
говорю: рагс̧опѕ, люди! Они боятея... дрожәтъ, 
и тутъ бъжитъь Ненилъ Петровна... изъ лида 
кровь! 

Сосиплтовъ (6взылнувб в5 лицо сестры). Билъ 
значитъ, онъ тебя? 

Ненилл Петровна. Билъ; я уже другими 
дверями отъ него убЪжала. 

Сосиплтовъ. За то, что ты отдала мнв 
деньги? 

Ненила Петровна. Да; но тутъ было и 
другое. Я тебз сейчасъ скажу! М-г Шемуа, вый- 
дите въ гостиную, я хочу остаться съ братомъ на- 
единз. 


М-+ ШеМУА (уходя). ОС'еѕь айгеих!... О”еѕі 
іпсгоуарђе!... 


ЯВЛЕНІЕ ХІ. 
Сосипатовъ и Ненила Петровна; хотомъ баронъ. 


Сосиплтовъ (нетерпюливымг тоном). Говори, 
что такое? ‹ИТСП.ОГО.р! 
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Нвиила ПЕТРОВНА (тяжело переводя дыхане). 
Тутъ есть и ревность, и ревность совершенно епра- 
ведливая! 

Сосинлтовъ. Къ кому ревность? 

НЕНИЛА ЦЕТРОВ НА. Къ ш-г Шемуа, кото- 
раго я люблю! (Стыдливо потупляете при этом злаза). 

Сосиплтовъ (возмущенный и удивленный). Ненила,, 
въ твои годы? 

НЕНПЛА Петр овна. Постой, братъ, постой!.. 
Погоди укорять меня! Въ этомъ и ты отчасти вино- 
ватъ!.. Зачвыъ- же ты меня, дъвушку съ умомъ, съ 
чувствомъ, отдалъ за Журиленко?.. Въдь, онъ не 
человЪкь!... Онъ кабанъ дпкій! Я десять лЪтъ его 
терп%ла, но теперь больше епль моихъ ужь не хва- 
таетъ, п я тебя ръшительно прошу позволить мнъ 
съ нимъ разойтись и жить у тебя. 

Сосиплтовъ. Разумъетси, надобно разойтись! 
Нельзя же послъ подобныхъ еценъ оставаться жить! 
Деньги твоп я все-таки однако хочу возвратить тебъ!.. 
(подходите к слуховой трубњ и 10ворито во нее). Просите ко 
мнв барона! 

Нинилл ПЕТРОВНА (65 чувством). Нътъ, братъ, 
нБтъ, не возвращай мнЪ денегъ!.. Не оскорбляй 
менн этимъ. 

Соспнлтовъ. Я долженъ возвратить! Бол- 
товню твоего супруга, что н обокралъ васеъ, н могу 
уничтожить только Фактомъ возврата. 

НенилА Петровна (стремительно). Но клннусь 
тебБ честью, что это быдло не столько за деньги, 
сколько за мой проступокъ, въ которомъь я почти 
не считаю себя Е н совершенно убЪвдена, 
что очень не мпоѓ оі Мр. вбыщинъ, которыя въ 
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состоянійи были-бы противустоять ш-г Шемуа!.. 
Это человъкъ самой возвышенной души! Сколько въ 
нөмъ поэзіи, благородства, этого рыцарства жран- 
цузекаго! Онъ очень въ этомъ отношении ехожь съ 
тобою. (Входитѕ барон) 

Сосиплтовъ (ему). Извините, Әдуардъ Кар- 
лычъ, что я васъ безповою! Какой глупый случай 
вышелъ: супругъ сестры моей взбзсилея, зачвыъ я 
взялъ ея деньги и кричитъ теперь, что я ихъ 0бо- 
кралъ, а потому я желаю возвратить имъ эти деньги 
иазадъ. 

НвнилА ПЕТРОВНА, Но я, баронъ, не 
хочу этого и умоляю брата не возвращать мнв 
ИХЪ. 

Сосиплтовъ. Ты можешь умолять, но я теби 
не послушаю! (Барону). Распорядитесь, пожалуйста, 
если можно, сегодня-же передать ей вею сумму об- 
ратно, 

Блронъ (65 нъкоторой разстановкой). Деньги эти 
собственно теперь уже издержаны: ихъ нЬтъ въ 
кассЪ. 

Сосиплдтовъ (немною удивляясь). На что-же такъ 
быстро потребовалось издержать ихъ? 

Блронъ (опять тьмз же нетерпъливыме тоном). 
взндъ ихъ на уплату себв по векселямъ моимъ. 

Сосиплтовъ (уже болье удивденный). Но по- 
чему-же съ вашей стороны въ этомъ случаъ была 
такая поепъшность... и хоть деньги вами взяты, 
всетаки просилъ бы васъ сеудить ими меня, по- 
обождать нвсколько уплатою по вашимъ векселям. 


Блронъ. а я не могу этого сдз- 
а ЦО:ИТС.ОГО. 19] 
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Сосиплтовтъ, Баронъ, миъ даже странно слы- 
шать отъ васъ такой отвЪтъ. 

Блрон ъ. Онъ вамъ будетъ неетранень, если 
я вамъ объясню, что я совсъмъ желаю выйти изъ 
вашего товарищества. 

Сосиплтовъ /поблъднъвг уже). Вы?.. Выйти? 

Б лронъ. Да! 

Сосиплтовьъ (почти испуаннымь юлосом). Что 
такое, баронъ!.. Я васъ начинаю совершенно не 
понимать: вы за что-нибудь разсердились на мэня 
или потеряли ко мн% дов%ріе? 

Блронъ. Ни за что я на васъ не разсердился 
п нисколько не утраталъ къ вамъ довврія. 

Сосипдтовъ. Но что жъ васъ заставляетъ. 
оставлять наши общія дъла? 

БАРОНЪ. Засгавляетъ меня это сдвлать и тре- 
буетъ даже отъ меня этого жена ваша! 

С осиплтовъ (окончательно пораженный удивленћемѕ). 
Какъ жена требуетъ? 

НЕНнИЛА Петровллщ (65 зюбопытетвомг). Марья 
А лексаидровна, вы говорите? 

Блронъ. Она! 

НенидА ПЕТРОВНА (пожимая плечами и в5 сто- 
рону). Тутъ что-то такое новое открывается: подо- 
зрънія мои, значитъ, были справедливы. 

Сосипдтовь (все еще не мои прійти в5 себя)- 
Но съ какой-же стати жена требовала отъ васъ 
этого? 

Бдронъ. Она говоритъ, что я врагъ всей ва- 
шей семьи. 

Сосипдто Въ УР г -Бакоцъ те основаніи она 
это говоритъ? Ор.те.ОгО- 


— и лит" 


зы 
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Блронъ. Это уже вы ее спросите! 

Сосинлтовъ, Непремвнно-съ!.. Оію-же ми- 
нуту! ( Векиль Петровнњ). Попросите сюда Марью Але- 
ксандровну. (Та ухсдил5). 


ЯВЛЕНТЕ ХП. 


Сосипатовъ и баровъ. 


Сосиилтовтъ (подходя кѕ барону и протяшвая ему 
руку). Но если бы и такъ это было, то неужели-же 
ваша дружба ко мнв, которой вы дали столько д0- 
казательствъ, могла поколебатьея отъ какихъ-то ка- 
призныхъ женскихъ требованій. 

Блронъ (отвљчая Соситатову пожатіемѕ руки и в5 тоже 
время не мядя на нею/. Марья Александровна, взроятно, 
не находитъ свое требованіе капризнымъ. 


ЯВЛЕНІЕ ХІП. 


ТЪ же. Входять Марья Алекеандровпа и Невила Пе- 
тровпа. Лослљдняя становится въ сторонь и начи- 
наеть ко всему внимательно присматриваться. 


Соспплтовъ (строю жен). Марья Алексан- 
дровна, вы поссорили меня съ барономъ!.. Отъ ка- 
кихъ-то вздорныхъ словъ вашихъ онъ кидаетъ меня. 

Млрья АЛЕКСАНДРОВНА (по наружности как-бы 
спокойно). Ахъ, я очень рада, что баронъ такъ скоро 
исполнилъ свое объщаніе. 


р 
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Сосиплтовъ (почти уже выходя изё себя). Но 
кекъ же вы сувли требовать отъ него этого об%ъ- 
щанія? 

Млдрья АЛЕКСАНДРОВНА. Омђла, потому что 
хочу этимъ спасти п тебя, и дътей, и самое себя! 

Сосипдтовъ. Но откуда-же и какимъ обра- 
зомъ могло войти въ твою маленькую голову по- 
добное подозр%ніе?.. Ты становишься поперекъ пути 
всей моей жизни!.. Парализпруешь всю мою двад- 
цатилЬтнюю дънтельность! 

Млрья Александровна‘. Теб® не нужно ни: 
какой двятельности и прежде всего надо успокоиться... 

Сосиплтовъ (толнувѕ уже ноюй). Не хочу я ва- 
шего успокоенія! Ты наконецъ врубаешься въ мой 
нравственный міръ и хочешь тамъ хозяйничать, 
заставляя меня д%лать то, что тебЪ угодно, а не 
мнв!.. Извольте сейчасъ же, на колћняхъ, вымалп- 
вать у барона прощеніе!.. 

Млръя АЛЕКСАНДРОВНА (тоже уже с5 вспыхнув- 
шим5 от знњва лицом) Ты, кажется, съ ума сошелъ!, 
Я пе у кого въ мір® не стану вымаливать проще- 
нія!.. Я во већхъ поступкахъ противъ каждаго права 
и чиста! Баронъ очень хорошо знаетъ, почему я 
считаю его врагомъ всего нашего: семейства! 

Соспплтовъ. Вы знаете это, баронъ? 

Блронъ. Отчасти. 

Сосипдтовъ. И вы дъйствительно врагъ моей 
семьн и мой врагъ? 

Влронъ. Больше вевхъ вашъ. 

Сосиплтовъ (пораженный). Но за что же? 

Бдронъ. За то что вы елишкомъ долго зло- 
употребляли Н а а вы на этомъ бо- 


Пр://Тст.ога.р! 
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гат%іп, и славу себв пріобрътали!.. Теперь ужь я 
хочу позаботиться объ себъ и больше этого никакого 


другаго объясненія дать не могу (раскланивается и 
уходит5). 


ЯВЛЕНШЕ ХІУ. 


ТЬ же, кромю барова. 


Соспипдтовъ (немощин окончательно пріїйти вв себя), 
Чго такое онъ тутъ наговорилъ?.. Онъ работалъ, а 
я этпмъ только прославлялея!.. 


Млрьн А лЕксаАНДРОВНА. Конечно, онъ очень 
много дВталъ и трудился!.. 


` Сосиплтовъ. А я что-же?.. Такъ уже?.. нп 
чего?.. Пъшкой, что-ли, етоялъ у д®лъ? 


Млрья Александровна. 


Не пъшкой!.. На- 
противъ! 


Я всегда очень хорошо знала п даже ба- 


рону въ глаза говорила, что ты по своему уму не- 


пзувримо выше его; но ты человъкъ непрактичный 


и Фантазеръ; а кромъ того теперь ужь и боленъ. 
Сосиплтовъ (взбљшеннымљ 1030с0м). Я еще разъ 
прошу васъ не анализировать меня!.. 
ума, важется, это дло!., 
Ненилд ПЕТРОВНА. 
такъ судить рЪшительно, 
тоесть. 


Не вашего 
Коротокъ онъ для этого! 

По моему тоже: чтобы 
надо пм%ть большую см%- 


Млрья АЛЕКСАНДРОВНА (60 с4еземи уже ка тла- 
за25). Я сужу мужа по моей любви къ нему, а не 
изъ пустаго чехвальства, какъ дЪфлаете это вы! 


"Сосипдто Въ (жент). Извольте молчать и 


завтра-же пр иготовьтесь уъхать съд%тьми въ деревню.. 
П ІТСІП.ОГ. рі 
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Вы не можете здесь оставаться!.. Вы мн мвшаете. 
Я теперь возьму себ другихъ помощниковъ, вы и 
съ тъми, можетъ быть, найдете нужнымъ разео- 
риться... Сестра у меня въ настоящее время остается 
жить, вамъ и то будетъ непріятно, потому что вы 
всегда съ нею въ какой-то контрё%. 

МАРЬЯ А лЕкСАНДРОВНА (лубоко оскорбленная). 
Мн% двйствительно лучше узхать, если ты тәкъ 
мевя понимаешь; но Богъ видитъ мое сердце п знаетъ, 
какъ ты несправедливъ противъ меня! (Уходит окон- 
чательно расплакавшись). 


ЯВЛЕНІЕ ХУ. 


Сосипатовъ и Невила Петровна. 


Сосиплтовъ. Она-же плачетъ!.. Она-же!.. 
Сама тутъ надурила, убила и умертвила, я всетаки 
скажу, лучшую половину нашего дъла, разеоривъ 
меня съ барономъ. 

НвенилА ПЕТРОВНА (таннственно перебивая брата). 
Ну, ты этому радуйся скорзе, Базиль. 

Сосиплтовъ. Никакъ ужь я тому не могу ра- 
доваться... Никакъ... 

НенилА ПЕТРОВНА (неистово). Радуйся!.. Не- 
ужели ты думаешь, что это такъ... безъ причинъ 
произошла между Марьей Александровной и баро- 
номъ ссора? 

Сосипдтовъ. Почемъ же я знаю эти причины. 

НенилАл ПЕТРОВНА (усмътаясь). Потому что 
ты`мало знаешь женщинъ!.. Ясно, что тутъ прежде 
была любовь, а ТАРР НЕЕ разрывъ. 


г зе 4 В ВА, Дл А = м МО В 
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Сосиплтовъ. Можетъ быть, и то; но тогда 
мив новый поводъ удалить ее въ деревню... Теперь 
воть что /берето себя за 1020ву). Скажи: этотъ Шемуа... 
Онъ кавъ-то тутъ проговаривалъ, что пріћхалъ въ 
Россію съ какими-то коммерческими ц%лями. 

НенилА ПЕТРОВНА. Да, онъ желалъ бы за- 
вять какое-нибудь видное м®сто по коммерческой 
части. 

Сосиплтовъ. Стало быть онъ знакомъ съ 
этого рода дћятельностью? 

Ненилл Петровна, Всю жизнь ею зани- 
мался! и при томъ онъ очень уменъ! 

Сосиплдтовъ. Онъ уменъ, и я хочу ему вместо 
барона поручить весь иностранный отдвлъ, а потомъ 
у меня сейчаеъ былъ генералъ, тоже, долженъ быть, 
челов%®къ со смЪткой... Я составлю себв товарищество 
не хуже, чъмъ съ барономъ... 

НеНниЛА ПЕТРОВНА. Конечно... Неужели то, 
что ты разошелся съ какимъ-то нёмчурой — это ме- 
жетъ поколебать твое положеніе. 

Сосиндтовъ. Никто и ничто не можетъ по: 
колебать меня!.. Наперекоръ Марь Александровн® 
и барону я могу еще работать: голова моя полна 
замыслами! Я докажу и имъ, и веему міру, что 
такое Сосппатовъ! 

Нвнилда ПЕТРОВНА (совершенно искреннимё то- 
ном5). Разумвется, докажешь!.. 


(Занавъсъ падаетъ). 


р://гсіп.ого.рі 
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АИСТ Ш. 


Богатый кабинетъ барона Кергофа. 


ЯВЛЕНІЕ 1. 


Баронь и баронесса, одътая въ бальное платье; по- 
томь лакей. 


Блдронессад (обращаясь 55 мужу сз сердитымѕ и не- 
довольным лицом). Что жь, по твоему, я одна должна 
Ъхать въ коицертъ? 

Блронъ. Почему-жь тебъ и не ъхать? Ты не 
молоденькая! 

БАРОНЕССА (5 ударещем5). Но и не старенькая! 
Не старенькая!.. Наконецъ, если ты такъ смотрёль 
на семейную жизнь, зачвыъ-же ты женился? 

Блронъ. Вы знаете причину, по которой я на 
васъ женился; я никакъ ужь не исвалъь ечастія 
имъть васъ моей супругой, а хотвлъ только дать 
имя ребенку, котораго, вы говорили, что носите подъ 
сердцемъ, тогда какъ это была совершенная ложь. 

БлрРоНнессА (вспылнувѕ отѕ анљва). Нътъ, это 
была не ложь!.. Ты не смБешь мнв это говорить! 
Мало-ли женше: уретру, что онъ бу 
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дутъ матерями, и Богъ не даетъ имъ этого счастія; 
но какъ бы то ви было, ты теперь ынъ мужъ, и я 
не содержанка твоя. 

Блдронъ. Вее равно, была же ею прежде! 

БлрРонЕССА. Мало-ли кто чЬмъ быль; но ты 
тъмъ боле долженъ поднимать и возвышать меня 
въ обществ» своимъ вниманемъ и уваженіемъ!.. 
Вонъ, даже Нениха Петровна, которой я очень мало 
разеказывала про свою семейную жизнь и которую 
ужь тоже мужъ не баловалъ — билъ даже ее — и та 
говоритъ, что лучше быть женой подобнаго дикаго 
кабана, чЪмъ барона! 

Блронъ. Я эту Ненилу Петровну еще упрячу 
въ тюрьму за всЪ ея гнусности, которыя она тво- 
ритъ въ посльднее время. 

Баронесса. И вее это, безъ сомн%ънія, за т-ше 
Сосипатову? 

Блройъ (‹5 удареніемѕ). Именио за Сосипатову. 

Блронвсса. Конечно!.. Конечно!.. Но, къ со- 
жалънію, та нисколько не отвЪчала вамъ и выгнала 
даже васъ изъ своего дома; а если бы она хоть 
только улыбнулась вамъ, вы готовы были-бы въ 
огонь и воду. Не знаю только, каюя доетоинетва 
вы видъли и видите въ ней. 

Блронъ. Достоинство, какое не у многихъ 
женщинъ въ вастоящее время есть. 

Баронесса. Какое это такое, желала бы я 
знать? 

Блронъ. Чистая, безупречная жизнь. 

БлронЕсса. Ну да, такъ вотъ и увёрите!. 
Весь городъ знаетъ, что она съ вами была въ связп, 
и только разгнъваларь /үзајут05| ҷтр|мало денегъ да- 

94% 
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валъ... Но, положимъ, она двйствательно, какъ вы 
изволите увзрять, нравственна; но прежде еще на- 
добно ръшить вопросъ, что такое эта нравствен- 
ность?.. Нынче совеъмъ иначе на это смотрятъ: 
если какая-нпбудь женщина холоднаго темперамента, 
та будетъ нраветвенна, а если пылкая, такъ нътъ, 
особенно когда мужъ ея не любитъ! (порывисто зв0- 
ните. Входить лакей). Скажи молодому человвку, ко- 
торый у наеъ жаветъ внизу, что если онъ одътъ п 
готовъ Ъхать въ концертъ, такъ пришелъ бы ко мнф. 


ЯВЛЕНІЕ П. 


Баропъ и баронесса; яотом» ш-г Шулькипъ. 


БАРОНЪ (взбљсившись). По крайней мъръ прини- 
май ты эту дрянь у себя, на своей половин%. 

БлронЕессла. Извините, я нарочно при васъ 
даже стану съ нимъ кокетничать!.. Вамъ что до этого? 
Вы не любите меня. 

Блронъ. Отвяжись ты отъ меня съ твоей лю- 
бовью!.. Вспомни свои лъта и взглянись въ зеркало: 
неужели можетъ кто любить тебя тәкъ, вакъ ты 
того желаешь? Одна штукатурка твоя... 

БлронЕессА. Полюбятъ еще, сдблайте одолже- 
нів, полюбятъ! И потомъ: какъ ты смвешь такъ вы- 
ражатьея: штукатурка! Я притираюеь, какъ и ве® 
почти женщины нынче это д®лаютъ, а не щеко- 
турюсь. А, вотъ и ш-г Шулькинъ. Такъ какъ мужъ 
мой не Вдетъ со мной въ концертъ, то я васъ при- 
глашаю быть моимъ кавалеромъ и Вхать со мной 


въ карет — угодно? /гсіп.Ого.р! 
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М-г Шулькинъ. Очень радъ. 


Блронессл (вљтрено помативал свонм5 вњеромв). А 
потомъ послв концерта... я не знаю еще, въ какомъ 
настроеніи я буду; но мы, можетъ-быть, пофдемъ 
съ вами ужинать къ какой нибудь отель. 

М-г Шулркинъ. Если вамъ угодно! 

Блронисса. А теперь дайте мн вашу руку. 
(Шулькинз подает5 ей руку. Баронесса, опираясь на нее и обра” 
цаясь ко мужу). Мы ужь уззжаемъ и надЪюсь, что ве- 
село проведемъ время!.. Желаю, чтобы и для тебя 


также оно пріятно прошло! (улодитѕ вмъстъ 65 моло- 
дымё человъкоме). 


ЯВЛЕНІЕ Ш. 


Баронъ одинз; по временамь входить лакей. Позже 
входить Перснковъ, видимо человъкь свътскй и не 
очень ужь молодыха мыть. 


Блронъ (55 бъшенствомь и насмњшкою). Никакото 
терпънія не хватаеть жить еъ этой женщиной!.. 
Вевиъ этимъ безобразничаньемъ своимъ она ревность 


хочетъ возбудить во мн%, не зная того, что я 030- 


лотилъ бы веякаго, кто-бы только стяжалъ ея лю- 


бовь и отвратилъ-бы ея сердечный пламень отъ меня 
на себя! џвходитѕ лакей). 


Ллкей (подавая барону письмо). Отъ г-жи Оосипа. 
товой. 


Блдронъ (55 удивлещемв и почти 65 истлом5). Вакъ 
отъ Сосипатовой?.. По почт? 


Ллкей. Нокакъ н®тъ-еъ!.. Человъкъ его принесъ. 
Блронъ. Откуда? 


Ллкей. Изъ дома г-на Сосипатова! Камердинеръ 
Ваеплья Петровицар: /Ожьы провитв|дать ему отвътъ. 
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Блронъ (торопливо прочитав письмо и взволнованныме 
104060м5), Пусть онъ скажеть Марьв А лександровнћ, 
что я дома и что очень радъ ее видъть! (лакей уходите. 
Баронѕ тъмѕ же взволнованным тоном). Пріъхать во мнв 
за чъмъ-то желаетъ! Ужь не случилось-ли тамъ бзды 
какой! А Персикова до сихъ поръ нъвтъ: хотьбы 
отъ него узнать! (ромко звонитѕ, ебљаетѕ прежній лакей) 
Послать сейчасъ верховаго за Персиковымъ къ нему 
на квартиру... въ театръ!.. 

Ллкей. Г-нъ Персиковъ здвсь и играютъ съ 
управляющимъ на билліард?. 

Влронъ. Фу, ты, Боже мой, что эго за чело- 
вввъ!.. Поди, зови, веди его сюда скорзй. (Лакей 
уходит). Я его жду, Богъ знаетъ съ какамъ нетер- 
пъніемъ третій день, — а онъ играетъ съ мопмп ла- 
кеями на билшардЪ! /Баронѕ вошедшему Персикову). 
Вамъ, Персиковъ, я думаю, прежде елћдовало-бы 
идти ко мнв, чвмъ въ билліардную. 

Персиковуъ (совершенно безпечнымѕ тоном). Рагдоп, 
топ сһег! но н сыгралъ только партію съ твойчъ 
уиравителемъ! Смотръть, какъ этотъ господинъ дђв- 
лаетъ шары— просто эстетическое наслажден!е!.. За- 
поздалъ-же я собственно къ тебв потому, что княгиня 
Рымкова клятвой меня связала быть у ней сегодня 
въ шесть часовъ!.. Въ ней прівхалъ братецъ послан- 
никъ, а у ней ръшительно некому занимать его, 
тав'ь что я объдалъ у нихъ и до спхъ поръ болталъ. 

Влронъ (65 досадой). Богъ мнъ съ ними, съ ва- 
шими послаиниками!.. Скажите лучше, что дъло Со- 
сипатова. 

Персиковьъ (садясь в5 кресло и разваливаясь в5 нем). 
Все, все, сей! //6 борну [разскажу! Я тогда 
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прямо прозхаль въ одну коФейную, гдз, 
дитея, нашелъ Мишу!.. 
ты мнв говорилъ... 


какъ во- 
Я ему разеказалъ все, что 
Мильйний этотъ человЪкъ въ 
тоже утро оповъетилъ другихъ, нужныхъ по закону 
членовъ, такъ что къ вечеру была окончательно 


организована вся коммисія и положено было не 


медля Ъхать къ Сосипатову на дачу... 

Блронъ. Зачвыъ на дачу? Развъ онъ тамъ? 

Персиковъ. Тамъ!.. Они его туда перевезли, 
чтобы посекретвъе держать, а то въ городъ, гово- 
рятъ, онъ у нихъ очень дурилъ, и дача эта чортъ 
знаетъ какъ далеко— версты три отъ города!.. Хо- 
рошо, что еще ночь мћъеячная случилась и мы р%в- 
шительно какой-то набьгъ непріятельекій учинили. 
Впереди у насъ летвлъ полицмейетеръ съ бълымъ 
султаномъ!.. За нимъ доктора въ каретв и сзади 
ихъ въ четверо-мћстной коляск® мы, т. е. я, Миша 
и два судебные члена. 

Б лронъ. Но какъ же вы въ коммиеси очутилиеь? 

Персиковъ. Въ качеств репортера, какъ ре- 
портеръ газетный! Я, ввдь, цензоръ п наблюдатель 


нравовъ и долженъ всюду и вездЪ бывать!.. Сценъ, 


я теб скажу, мы наесмотрфлись восхитительныхъ. 


Тпас1те2: дача въ глухомъ, тънистомъ саду... с0- 
баки на дворЪ лаютъ... 
кулаковъ.. 


мы етучимея въ нъеколько 
. наконецъ намъ отнираютъ; спрашиваютъ, 
что мы за люди... мы говоримъ: «пменемъ закона 


пропускайте насъ!..› идемъ!.. первая встрћъчаетъ 


насъ Ненила. Щеки у нея дрожатъ, губы дрожатъ, 
пейсы ея, которые она, въроятно, счптаетъ за букли, 
дрожатъ и вообще выраженіе всей Физіономіп таково, 


что еслпбы оналівъв'`/эту|члнуту) плюнула, то ея 
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слюна, я уб%жденъ, по своей ядовптости, провер- 
тБла-бы паркетъ! «Чему мы — говоритъ — обязаны 
такимъ позднимъ вашимъ посфщен1емъ?» Миша ей 
на это очень спокойно объяенилъ, что до евЪдвнія 
правительства дошло, что Василій Петровичъ Соси- 
патовъ находится въ такомъ сильномъ, нервномъ 
разстройствъ, по которому его необходимо освид%- 
тельствовать въ уметвенныхъ способностяхъ!.. бот: 
ргепех у015: хиз1оном!я у Ненилы окончательно вы- 
тянулась. «Съ какого ше повода, говорить она, это 
евидВтельствованіе?.. Отъ родныхъ и людей, близкихъ 
Василью Петровичу, сколько ей известно, ходатай- 
ства о томъ не было!» На это ей отввтили, что 
объ этомъ ходатайствуетъ одинъ изъ кредиторовъ 
Василья Петровича, баронъ КергоФъ!.. «Баронъ 
Керғотъ, —говорптъ, —злейшій врагъ Василья Петро- 
вича и на это можетъ представпть доказательства 
жена брата, за которой, говоритъ, я сейчасъ пошлю!» 
И дБйствительно послала... 

Блронъ. Стало быть, Марья Александровна 
тамъ-же, съ нимъ живетъ. 

Персиковъ (восклицает). Нъту!.. У нихъ предъ 
тБиъ только была цвлая исторія: они сначала Марьи 
Александровны совс%мъ не пустили къ мужу. Этотъ 
юш-г Шемуа, любовникъ Ненилы, когда Марья Але- 
ксандровна прівхала съ желёзной дороги, вышелъ 
къ ней и прямо объявилъ, что Василій Петровичъ не 
желаетъ ее видвть во всю свою жизнь, такъ что съ б$д- 
иой женщиной сталло дурно; она упала въ обморокъ. 

Блронъ. Ахъ, негодяп какіе! 

Перспковъ. Нлассическіе! я тебя говорю... 


Но ты еще пбёзуш а 1да ще О ивтересяве будетъ. 
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Когда мы, не смотря на вс преграды, воздвигаемыя 
намъ Ненилой, которая только-что юбки предъ нами 
не растопырпвала, всетаки проникли въ большой 
кабинетъ Василья Петровича, видимъ тамъ, что онъ, 
при единственной стеариновой свчкЪ, бесвдуетъ съ 
этпмъ глухонћмымъ американцемъ-медіумомъ, кото- 
рый вызываеть ему духовъ въ какомъ угодно ко- 
лпчествъ, а Сосипатовъ предлагаетъ ямъ разные 
Финансовые вопросы на разръшеніе. 

Блронъ. Что за чепуха такая? 

Пврсиковъ. Уввряю тебя!.. Полицмейстеръ, 
разумвется, сейчасъ-же попросилъ удалиться этого 
пуховызывателя. Я сначала думалъ: хорошо было-бы 
его задержать, такъ какъ онъ можетъ служить пре- 
краснымъ доказательетвомъ, что Сосипатовъ спятилъ 
съ ума... Я говорю объ этомъ доктору... «Чорта 
съ два, — говоритъ, — какое-же это доказательство, 
когда милліоны людей в®рятъ этому! »... 

Блронъ. А самъ Оосипатовъ удивплея вашему 
посВщенію? 

ПарРоиКкОвъ. Нисколько! Даже когда Миша 
обънвилъ ему, что онъ желалъ бы получить отъ него 
нБсколько письменныхъ Отвътовъ, Сосипатовъ весьма 
ввжливо п покойно отвћчалъ: «извольте, я готовъ»! 
И первоначально сталъ писать отввты совершенно 
умные, даже умнзе самыхъ вопросовъ, и ТОЛЬКО 
ужь, когда докторъ замвтилъ ему, что такъ какъ 
у него епльное разстройство нервъ, то, въроятно, 
ему трудно заниматься коммерціей!., Батюшки мои, 
онъ п пошелъ, и пошелъ!.. «Я, говоритъ, геній 
коммерческій; только меня всюду окружаютъ мошен- 


нНИКИ»!.. Правифезнотву токо) тррздкомъ досталось. 
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Наконецъ, говоритъ, что онъ для спасения своего 
Финансоваго пмени намВренъ объявить себя банкро: 
томъ и что это повельлъ ему едвлать одинъ изъ 
вызванныхъ для него духовъ. 

Блронъ. И что.-же, онъ все это написалъ? 

Пврсиковъ. Отъ слова до слова и коммиссія 
тутъ-же ностановила свое заключене, что считаетъ 
его сумашедшимъ. 

Блронъ. Но надобно однако, чтобы сенатъ 
утвердилъ это. 

Персиковъ. Да, я тебъ и это охлопочу очень 
скоро!.. Сенаторы мнв вс знакомы п отличнЪйпий 
народъ, а это дъло чисто какъ кристаллъ. 

Блдронъ. Благодарю васъ несказанно. 

Персиковъ. О, шоп сһег, стоитъ благодарить 
за это! Я даже’ еще статью по этому поводу вчера 
ночью пзготовилъ, гдз доказываю всю законность и 
непреложноеть твоего права требовать это евпд№- 
тельство, потому что тъ господа конечно ужь съ 
своей стороны выдвпнутъ цвлую фалангу нашего 
брата, которые будутъ развивать, что это варвар- 
ство домогальея оевидвтельствованія человћъка въ 
уметвенныхъ способностяхъ потому только, что онъ 
кому-нибудь денегъ не платитъ, о чемъ ужь ш-т 
Шемуа, какъ мнв разеказывалц, и заявилъ въ клубв, 
что это, по оранцузской гуманнтэ — нельзя!.. Гума- 
нёръ какой: прівхалъ изъ Парижа и прямо запуститъ 
лапу въ милліонное состояніе!.. 

Б лронъ. Говорятъ, онъ Ненилу сильно обираетъ. 

Персиковъ (почти с5 азартом). Тысячи она на 
него переводитъ!.. Сотни тысячъ!.. Я тебъ говорю: 
послъднее время Орви 6) Янина върить, что 
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одни люди родятся подъ счастливою звЪздой, а другіе 
подъ несчастной!.. Возьму въ примЪръ себя: сколько 
женщинъ меня любяло и женщпнъ богатыхъ, но ни 
одна изъ нихъ запонки брилліантовой мн% не по- 
дарила! 

Блронъ. Но вы, взроятно, и не приняли бы 
такого подарка. 

Персиковъ. Конечно, не принялъ, потому что 
мы люди всетаки не нынЪзшняго, а прежняго, нћ- 
сколько идеальнаго направленія; но что-жь изъ того 
выходитъ: п живешь нищимъ, Вздящимъ въ каретъ; 
а это тяжело!.. У меня вонъ печенка вея сгнила.... 
Я высохъ, какъ лимонъ!.. Не отъ радости-же, въ 
самомъ дВлВ, я нишу Фельетоны: будь у меня хоть 
сколько-нибудь обезпеченное состояніе, я екорве бы 
руку себ отрубилъ, чёмъ строчку печатную на. 
писалъ! Я всетаки человЪкъ порядочно воспитанный 
й очень ясно сознаю, что такое наша братья хельето- 
нисты? Это твже торговки, которыя бъгали прежде 
по разнымъ богатымъ домамъ и разносили новости. 

Бдронъ (усмъхаясь). Зачвмъ же такое самсуни- 
жене! Вы всетаки проводите мыель какую-нибудь. 

ПеирсиковЪъ {снова сз азартом). Поди ты, — мысль 
проводимъ! Мы вс пятаемся кой-какимп Фактиш- 
ками и скандалами, да и тъхъ иногда нвтъ. Вотъ 
хорошо, что на нынъшней недълъ дъло этого Соен- 
патова случилось, а то иногда цвлый м%еяцъ заря- 
дитъ— ничего! А между тъмъ въ передней, у тебя 
каждую пятницу торчитъ эта грубая скотина раз- 
сыльный изъ типограФіи: «Давайте, ваше высоко- 
роде, хельетонъ!» Проето, я тебз говорю, каторга 
п пытка, а не аданв! ГСП. С 
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Блронъ. Но отчего же заграннцей хельето. 
нисты, съ которыми я только былъ знакомъ, совер- 
шенно довольны свопмъ положеніемъ? 

П=ЕРСИКОВЪ. Чортъ ихъ знаетъ, чфыъ они 
такъ довольны! Преимущество ихъ, конечно, въ томъ, 
что каждый изъ нихъ всю жизнь можетъ говорпть 
въ одномъ дух, т. е. быть публично чеетнымь 
человвкомъ; онъ торчитъ при какой-нобудь газет%, 
которая служитъ выраженіемъ нзвЪетной парти п 
какъ кукушка поетъ свою пћеню. А у насъ п того 
нельзя! У насъ вдругъ г-нъ редакторъ прпзываетъ 
васъ къ себ и начинаетъ съ благороднымъ негодо- 
ваніемъ распекать. «Такъ-съ писать нельзя: у васъ 
нтъ чутья къ общественному настроенію!» Что 
такое? думаешь; начинаешь стороной узнавать... 
оказывается, что прежде субсидію онъ получалъ отъ 
одного господина, а теперь перебъжалъ къ другому. 
Вотъ п угадывай это наетроеніе. 

Блронъ. Значитъ, вмъетъ съ нимъ и вамъ надо 
поворачивать въ другую еторону! 

Персиковъ. Надо! п поворачиваемъ, потому 
что, иначе, кушать, жрать будеть нечего. Но это 
еще ничего, продавалъ-бы себя, какъ умная кокотка, 
за, порядочную цзну, а то за грошп какіе-то. Помнишь 
воть по этому... по Сосипатовскому предпріятію, я у 
тебя тысячи четыре перебралъ,—цыфра, кажется, по- 
рядочная; но надо знать, много-ли мн изъ нея попало? 
Вся львиная чаеть ушла по редакціямъ, гдъ мн 
прямо говорили, что он вовсе не обязаны дълать дру: 
гимъ услуги, не извлекая себЪ изъ того пользы, 

Блронъ. По моему, въ ото случав онъ со- 
вершенно пра р/с. ОГО. 
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Персиковт. Нътъ, не правы: потому что он 
такимъ образомъ должны хвалить всякаго мерзазца. 
Ну, и стяжали себъ славное общественное мнъніе; 
такъ что, по милости ихъ, совзотно въ обществъ 
показаться. МиЪ на дняхъ одинъ желЪзнодорожникъ 
ветрфтилея въ театрь и чрезъ весь партеръ кри: 
читъ; «скажите — говоритъ—зашему принципалу, 
чтобы онъ меня поддерживалъ: я ему за это деньги 
хорошія заплачу!» (Ваодито лакей). 

Л кей. Марьин Александровна Сосипатова пріћвхала. 

Блронъ (65 замътныме волненієма) Проси или нвътъ, 
погоди, постой. 


Персиковъ. ВБронтно, она пройдетъ въ баро- 
нессъ въ гостиную. 


Б лронъ. Баронессы дома ить! Она на этомъ 
сегодняшнемъ знаменитомъ концерт%. 

Персиквовъ (1дарял себя по лбу). Батюшки, я не- 
иремвнно тоже долженъ быть тамъ, какъ лидо под- 
купленное: третьяго дня я обфдалъ у этой божеет- 
венной примадонны, и она накормила меня макаро- 


нами & Рфаеп и русскими рубцами съ чеснокомъ, — 
чудо что такое! Прощай! (Быстро уходите). 


Блронъ (лакею). Проси сюда ко мн® Марью Алек- 
сандровну. (Лакей уходите). 


ЯВЛЕНТЕ ГУ. 


Баронъ один», потомь Марья Алексавдровпа; мозе 
Баровесса. 


Блдронъ (беря себл за 202061). И не вфритея бла. 
женотву, что я Ер 99ГЕ 9) буру съ ней разго- 
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варивать! (Входит Марья Александровна. Баронѕ встръчаетљ 
ее и сначала было радостным 1040сом). Здраветвуйте, 
Марья Александровна, какъ н радъ васъ видЪть!... 
(протливаетѕ ей руку; но Марья Александровна отвьчаетз ему 
однимё только дежим5 поклоном5. Баронѕ, видимо, сконфужен- 
ный этим, уже молча пододви:аеть ей кресло. Она садится. 
Барон тоже садится. Проходитз нъсколько времени во модчанм). 

Марья Алвксландроввн„х (трепещущимо ньсколько 
1040сом). Я въ вамъ по поручению отъ родныхъ моего 
мужа и привезла пять тысячъ, которыя долженъ вамъ 
Василій Петровичь. Прошу васъ уничтожить вашъ 
вексель. 

Блронъ. Съ какой-же цЪълью родные вашего 
мужа такъ желаютъ уничтожить мой вексель? 

Млдрья АЧЕКСАНДРОВНА. Это не они одни 
желаютъ; но и я тоже: вы, пользуяеь этимъ вексе- 
лемъ, требовали оевидвтельствованія мужа въ сума- 
шествш, а это его убило окончательно. И мы по- 
этому хотимъ отнять у васъ это право. 

Блронъ. Права этого нельзя у меня отнять: я 
уже имъ воспользовался! 

Млдрья АлЕКСАНДРОВНА (саркастически усмњ- 
халь). И вы до такой степени преелфдовали вашего 
прежняго друга изъ единетвеннаго опасенія потер- 
пть маленькій убытокъ въ вашемъ дъл%. 

Блронъ Изъ какихъ опасеній я это дЪлалъ, 
вы узнаете потомъ. 

Млдрьн Александровна. Во всякомъ случаъ 
они совершенно излишн!я: мужъ мой объявилъ себя 
несостоятельнымъ должникомъ, а потому распорн- 
жуться его состояніемъ будетъ не самъ онъ, а кон- 
курсъ. | 
Блронъ. УФ 06598 а 8 О Бакъ я слышалъ, 
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онъ исполнилъ, въ этомъ случа, приказаніе духа, 
котораго вызвалъ ему Тонель. 

Млрья Александровна. Не знаю, прика- 
зывалъ ли ему это духъ, но онъ сдфлаль это по- 
тому, что долги его превышаютъ состояніе. 

Б лронъ. Ктожь вамъ это говорилъ? Самъ Ва- 
силій Петровичъ? 

М лрья АЛЕКСАНДРОВНА (сконфузившись). Нтъ, 
не онъ! Мужа я еще не видала; но мнЪ это гово- 
рили его главный управляющий генералъ Прокудпнъ 
и Ненида Петровна. Она показывала даже циеру: 
на Василь Петрович около двухъ милліоновъ долгу. 

Бдронъ (усмъхаясь). Не много насчитали! И весь 
этотъ долгъ, взроятно, раздъленъ между Шемуа, 
Иенилой Петровной и ея супругомъ, который без- 
престанно требуетъ ее къ себъ, и она откупаетея 
отъ него векселямн брата. 

Млрья АЛЕКСАНДРОВНА. Не имъ однимъ, 
но и на мое имя есть вексель во ето тысячъ! 

Блронъ (же сё испуюмз). И вы взяли этотъ век- 
сель, приняли его? 

Млрьн А левсдАндДРОоВвНА. Взяла, желан сбе- 
речь для себя хоть маленькую частичку состоянія. 

Блроньъ (все болње и болње 65 волненіемъ и уже вставал 
65 своею стула). Ничего онъ вамъ не спаветъ п не 
можетъ спасти!... Вотъ смотрите (берет со стола книжку 
законов, раскрываетг ее и бъетз по раскрытой страниць рукою). 
Существуетъ прямая статья закона, по которой, 
если кто объявиль себя несостоятельнымъ, то все, 
что имъ за послћднін десять лътъ передано жен, 
отбпрается отъ нея! 

М Арья Алехслндровна, і Но это не отъ 
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мужа ко мнв перешло! Это мои приданыя деньги, 
которыя были у него въ д®лахъ. 

Баронъ. Знаю-съ это я, но какъ и ч®мъ вы 
это докажете!.. Теперь другое вадо д%Ълать... Вев 
эти Шемуа п Прокудрны нарочно ваеъ втягиваютъ, 
чтобы лишить мена возможности преслвдовать ихъ 
уголовнымъ судомъ, и когда вы возьмете этотъ век. 
сель, вы самп будете такой-же преступницей какъ и 
они, потому что ве векселя, выданные въ послЪд- 
нее время Ваепльемъ Петровичемъ, безденежные п 
взяты отъ сумашедшаго человзка. 

Млрья АлЕКСАНДРОВНА (поблъднтњво ч 05 испу- 
10м5). Стадо быть, посль этого я должна остаться 
нищей, безъ всякаго состоянін. 

Блронъ. Я спасу вамъ все ваше состояніе! 
Только слушайтесь меня! Я нарочно еохранилъ мой 
пустой векселишка, чтобы не устраняться оконча- 
тельно отъ дълъ Васплья Петровича. Я заранзе пред- 
чувотвовалъ, что вее это будетъ происходить!... 
Прежде всего вы скажите отъ моего имени его 
главному управляющему, что я не беру уплаты по 
моему векселю, п пусть онь самъ объяеняетея со 
мной объ этомъ. Про вашъ-же вексель прямо объ- 
ясните, что вы считаете его безденежнымъ и по 
этому не принимаете. 

Млрья Александровна (смущеннымо тоном). 
Вашъ совътъ, баронъ, такъ ръшителенъ, что мн, 
согласитесь, трудно разомъ и не подумавъ послъдо- 
вать ему, тъмъ болЪе, что я не знаю еще, насколько 
онъ пекрененъ. 

Баронъ. Да, Господи, иов%рьте мнъ хоть одииъ 


разъ въ жизни! Вох / давно. уже Видите во мн кэ- 
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кого-то врага вашего, тогда какъ я пптаю къ вамъ 
самую горячую и чистую любовь. Я не избалованъ 
женщинами!.. Вы знаете, на вакомъ чудовищђ я же- 
натъ, а потому мудрено-ли, что вы мнЪ предетав- 
ляетесь какимъ-то ангеломъ святымъ. 

Млрья А деЕксландрОовНнА (уже с5 недовольным 
лицом). Баронъ, въ такія минуты подобнын объяс- 
ненія! 

Блронъ. Это не объясненія, нътъ, это мольба, 
чтобы вы хоть въ то времи, когда на волоскъ все 
ваше состояніе, мнв дов®рились. Я бы желалъ те- 
перь Богъ знаетъ обладать какимъ краснорђчіемъ, 
чтобы убвдить васъ въ себ®!.. Неужели-же мои глаза 
полные, вакъ вы видпте, слезъ, мой дрожащія руки 
и умоляющій голосъ, все это притворетво?.. И для 
чего оно? Мужа вашего окружаетъ цћлая шайка не- 
годяевъ, которые, разумћется, боятся васъ и нена- 
видятъ!.. Одинъ вамъ преданный человзкъ—я, но 
мн%-то именно вы и не в%рите!.. 

Млрья А лЕКСАНДРОВНА (60ру15 оборачивая к 
нему 040ву). НЪтъ, баронъ, я вамъ начинаю в%рить! 
Если ужь вы меня обманываете, что-жь поелв того! 
(протязиваеть ему руку, которую баронѕ почти страстно на- 
чинает5 цљловать; вг это время в5 дверях5 показывается баро- 
несса, разсвиръпљлая какѕ тирица). 

БАРОНЕССА (почти задыхающимся 1030сом). Пре- 
красная ецена!.. Превосходная!.. Персиковъ не обма- 
иулъ меня! (мужу). Впрочемъ я и сама предчувствовала, 
почему ты не хотълъ со мной Ъхать въ концертъ? 

Блронъ (тоже взбъсившись). Жакъ ты смвешь вхо- 
дить въ кабинетъ, когда тебз только вздумается? 

БАРОНЕССА (уже насмъшливо). Скажите, я въ 
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своемъ домЪ не могу входить, куда мнћъ угодно. 
Скорзй ты уззжай, куда хочешь, и назначай тамъ 
себ свиданья! (Сосипатовой). А вамъ, сударыня. са- 
мимъ предоставляю назвать вашъ поступокъ. 


Млрья АЛЕЕСАНДРОВНА, Тутъ нътъ ника- 
кого поступка съ моей стороны... Вы ошибаетесь. 

Блдронисса. А что-же это по вашему: прі- 
Ъхать къ мужчин прежнему вашему поклоннику, 
ночью, когда онъ выпроводплъ жену свою? 

Млдрья АЛЕКСАНДРОВНА. Я прівхала въ 
барону по дБламъ еъ нимъ объясниться. 

Блтонеисса. Да-съ, извольте видфть, мы должны 
вамъ в5рить во всемъ: вы женщина чистая, нрав- 
ственная, мы только порочныя и безнравственныя!.. 

Млрья АчЕКСАНДРОВНА. Не понимаю, что 
такое вы говорите! 

БаРонтЪ (ей). И не слушайте этой безумицы... 
Я завтра по утру пруВду къ вамъ и подробно вамъ 
объясню, какъ вамъ дЪйствовать, —поелушаетесь-ли 
вы только меня? 

Млрья АлексаАНДровна. Да, послушаюсь. 

БАРОНЕССА (й). Я вамъ не позволю его елу- 
шаться и принимать его къ себв!.. Я требую отъ 
васъ этого, какъ жена его, какъ женщина, которую 
онъ всетаки обязанъ любить... ( 

Млдрья А лЕксАНДРОВНА. Успокойтесь, ба- 
ронесса, пожалуйста, успокойтесь! Я совершенно для 
васъ безопасна; я слишкомъ немолода и елипінкомъ 
несчастна, чтобы быть чьей-нибудь соперницей! До 
свиданія, баронъ! (протяиваетз ему руку, которую тот5 
цњлует5 и идеть провожать Сосипатову). 


Б лрРонЕС е (90 пвбйенаг а) 48 |съшенствъ сжимаеть 
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кулаки). Я убью эту женщину!.. Что жь дълать: я 
сознаюсь, что я ревнива!.. Это мой порокъ! Я 


завтра-же пойду къ ней и изобью ее! (Баронё возвра- 
щается на авансцену). 


ЯВЛЕНІЕ У. 
Баронъ и баронесса. 


БлронЕССА. Что-жь ты уморить меня хочешь? 
Непремвнно на это рёшилея? 

Блронъ (хладнокровно садясь за стол). Да, пла- 
кать бы много не сталъ, еслибы умерла. 

БАРОНЕССА (65 азартом). Такъ иарочно, на зло 
вамъ, не умру: буду жить и веселиться! Вотъ сей- 
часъ-же позову Шулькина и пофду съ нимъ на 
тройк®в! 

Блронљъ (тъм-же хладнокровныме тоном). Скатертью 
дорога! 

БлрРонЕевА. Да, я знаю, вы счастливы даже 
отъ этого будете; но только вы и тутъ ошиблись: 
н вовсе не такая развратница, какъ ваша Сосииа- 
това, и теперь дъйствительно поћъду, только къ жаи- 
дармекому полковнику... губернатору... Пусть они 
заставять васъ быть мн мужемъ! Безнаказанно 
нельзн такъ кидать женщинъ! (уходить). 

Блронъ (пожимая плечами). Бываютъ дуры, но 
все ие такія! 

(Занавесь падаеть). 


пр://гсіп.ого.р! 
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ДЪЙСТВЕ 1У. 


Зало въ дом Сосипатова. 
ЯВЛЕНІЕ І. 


Около болъшазо стола, покрытию зеленымь сукномь, 

сидитъ на предсњдательскомь мњстњ Говорковъ. По 

правую оть нею сторону Ненила Петровна п м-г Шемуа, 
& налњво зенераль Прокудинъ и Живодеровъ. 


ГоворРковъ (видимо з0ворящій заранње прилотов- 
ленную имә рьчь). Какъ предећдатель конкурса, учреж- 
деннаго надъ г-номъ Сосипатовымъ, я долженъ из- 
ложить предъ вами нвкоторыя обстоятельства на- 
шего общаго дёла: на дняхъ г-нъ баронъ БКерготъ 
псходатайетвовалъ, чтобы должникъ нашъ, г-нъ (0- 
сипатовъ, быль освпидътельстводанъ въ умственныхъь 
способноетяхъ, — съ какой цълью онъ это д%- 
лалъ... 

НвииллдА ПЕТРОВНА (перебивая ео). Съ очень 
понятною: чтобы унизить человћка, которому, какъ 
баронъ самъ признался, онъ веегда завидовалъ. 

Говорковъ. Н%тъ, я подозрвваю, что цбль 
эта была болъе сербёаныя/ #СЧйс6 юридическая. 
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ПрлокудинЪ (подхватывал). Непремънно юриди- 
ческая, 

Говорко въ. Въ виду чего я и полагалъ бы 
пригласить сюда г-на Сосипатова и, перечисливъ 
ему его векселя, просить его дать намъ отъ себя 
удостов%реніе, что онъ признаетъ ихъ дЪйствитель- 
ными и что вс они даны имъ въ твердомъ умз и 
памяти. 

ПрокудинЪ /опять подхватывая). Это будетъ по- 
лезно! 

Ш ему А (которому Нгнила Петровна потихоньку пере- 
водила, все что зоворилѕ Говорковъ). Оша, сеја ѕега ђіеп! 

Говорковтъ (взіллдывая на всъхѕ присутствующих). 
Но кто:же пригласитъ г-на Сосипатова? 

НЕенилА Петровна. Я!.. Онъ меня пока 


еще больше, чЪъмъ другихъ, слушаетъ! (встает и 
уходить). 


ЯВЛЕНІЕ П. 
ТВ же, хромљ Невилы Шетровпы. 


Говорковъ-:` (Прокудину). Вы справлялись въ 
сенатв, утверждено-ли сумашествіе г-на Сосипа- 
това? 

Прокудин ъ. Справлялся!.. Утверждено!.. Но 
что-жь изъ того: всетаки векселя, выданы ИМЪ 
раньше этого утвержденія. 

Говорковъ (протяжно). Да, но нынъшній судъ 
признаетъ сумашествіе и ран%е утвержденія сената, 
вели только обстоятёцьстватодтверждаютъ это. 
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ЯВЛЕНТЕ Ш. 


Гөворковъ, ш-г Шемуа, Прокудипъ, Живодеровъ, Марья 
Александровна и баропъ Кергофъ. 


Марья АЛЕКСАНДРОВНА (подходя прямо к 
столу ш сё нъсколько насильственною смълостью). Мн до- 
ставили вексель отъ мужа, который я принять не 
могу, потому что вчера узнала, что мужъ мой въ 
то время, какъ я была въ деревнв, совершенно по- 
мћшался. 

Говорковъ. Не знаю-съ, мы не замвчали 
этого! Впрочемъ вы сейчасъ самп увидите вашего 
мужа, и надъюсь, что не найдете его сумашедшимъ. 

МАРЬЯ АчЕКСАНДРОВНА. Я очень рада 
тому: но и тогда векселя не возьму! үкладетѕ вексель 
на столё, оттодитё въ сторону ч садится). 

Говорковъ (барону Керюфу, съвшему вмњстњъ с5 дру- 
тими кураторами за столё). Вы также не приняли упла- 
ты по вашему векселю? 

Блронъ (ртзко). Не принялъ! И даже удивился, 
какъ конкурсъ позволилъ себ предложить мн% ее: 
претенз!я моя должна быть удовлетворена наравнЪ 
съ прочими, а не полной суммой —кавъ мнв пред- 
лагали: такихъ милостей я никогда и ни отъ кого 
не принималъ! 

Говорковъ. Но ваша претензія такая нич- 
тожная!.. 

Блронъ. Какъ бы она не была ничтожна, за- 
конъ ни для какихъ маленькпхъ суммъ не дфлаетъ 


исключеній. Нам%реніє): даште кіз ВЬ хорошо ио- 
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нимаю: вамъ хочется, чтобы я не былъ кредито- 
ромъ г-на Сосипатова, а я желаю имъ остаться. 


ЯВЛЕНІЕ ІУ. 


ТВ же, Невила Петровна и Сосипатовъ. Онз весело и 
бодр, только сь окончательно уже пылающими зла- 
зами. Потоћь лакей. 


СОосиплтовъ (дружески со всъми раскланиваясь). 
Очень радъ васъ, господа, видъть у себя! (увидавз 
жену, он сейчась измњняетѕ выраженіе во лицњ и почти стро- 
тим олосомз). Вы, я надъюеь, посВтили мой домъ только 
какъ кредиторша моя? 

Млрья АЛЕКСАНДРОВНА (дрожащим 10406095). 
Я не желаю быть вашею кредиторшею: я возвра- 
тила вашъ вексель назадъ. 

Сосипдтовъ (кивнув 104060й на барона). Видно, 
съ той стороны хорошо обезпечены (садитсл и обра- 
щается кз Говоркову). Вы желали о чемъ-нибудь пере: 
говорить со мной? (Ненила Петровна тоже садитея около 
нею и замптно начинает наблюдать за ним). 

Говорковуъ (Сосипатову офиціальным тоном). Н%ко- 
торые злонам$ренные люди распустили слухъ, что 
будто вы находитесь не въ здравомъ состояни ва- 
шего ума и даже были освидътельствованы... 

Сосипдтовъ (смълсь). Былъ-съ! Былъ!.. Но 
кто тутъ одураченъ, еще не р®ъшено: они хотзли 
меня одурачить, а, кажется, я ихъ одурачилъ. 

Говорковъ. Вамъ известно, по требованію 
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Сосиплтовъ. Извветио: этого желали баронъ 
Кергофъ и жена моя, которая ваходитея съ нимъ въ 
любовной связи. 

Млрья АЛЕКСАНДРОВНА [(8615тнув5 и закрывая 
себ лицо рукою). Василій Петровичъ, пощади меня 
хоть съ этой стороны: я вее это время жила въ 


деревнз. 
Сосиплтовъ [55 озлобленіемѕ). Да-съ, но и 
иувнье барона тутъ не далеко, — вы забыли это, 


Впрочемъ, все это ничего ие значитъ!.. Я даже счаст- 
ливъ и блаженъ отъ того! Это снимаетъ послфднюю 
узду съ моихъ обязанностей къ вамъ! Женщина, ко- 
торая н»когда позволила себ сказать миф, что я 
болванъ, неспособный ничего дълать, не можетъ 
оставаться моей женой... Возвращаюсь однако къ 
моему сумашествію: когда эта глупая комедія была 
сыграна со мной, я, признаюсь, на первыхъ порахъ, 
впалъ въ нвкоторое сомн%ніе, нотому что какъ ни 
свћтелъ и ни ясенъ нашъ разумъ, но всетаки чело- 
вБкъ самъ за себя внолнз поручиться не можетъ, 
тВмъ боле, что, какъ говоррлъ докторъ Круповъ, 
мы всв сумашедтіе и разница только въ степени по- 
увшательства, такъ что я обратился наконецъ къ 
моему милъйшему медіуму и вмфст моему другу, 
говорю ему: «Сэръ, вызовите мнв духа и спросите 
его, въ какомъ состояніп мой разсудокъ!» Тотъ, не 
дале какъ прошедшую ночь —вотъ сестра была свп- 
дътельницей тому —вызвалъ мнъ духа, который далъ 
мн даже письменный отвътъ, каковой и имъю честь 
представить вамъ! /вынимаето изо жилетназо кармана кло- 


чок5 бумази и о ее какъ вы ви- 


дите, написано: умъ вашъ аходится въ преж- 
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немъ здравомъ и геніальномъ состоянии!» (Вс потуп- 
ляются). 


БаАРОНЪ (63465 самый клочокь бумаи и взлянуво на 
нею). Почеркъ этотъ очень похожъ на вашъ, Василій 
Петровичъ! 

Соспплтовъ. Да, это я писалъ, ио только 
подъ диктовку духа! Вы этимъ ядовитым замвча- 
ніемъ вашимъ, конечно, хотъли меня ер%зать, уни- 
чтожить, но увы! Какъ нъмецъ, вы не знали великой 
нашей поговорки, что лбомъ етъны не прошибешь!.. 
Сппратизыъ Фактъ-еъ! Вее равно, что бревно! де- 
рево! его не уничтожишь!.. Но потомъ и путемъ ана- 
логіи я разуму вашему докажу! Что вев мы состоимъ 
изъ духа и тћлза, въ этомъ и вы, несмотря на вашъ 
скептпцизмъ, въроятно, не сомнъваетесь; но духъ въ 
человък%, сущеетвъ, по преимуществу, реальномъ, 
столь замкнутъ, что между нимъ и Богомъ, этимъ 
духомъ совершенно абетрактнымъ и безт'Блеснымъ, 
непремънно должны быть переходныя существа, все 
болђе и болве теряющія свою реальность; это при- 
знается даже христіанствомъ! Отсюда вытекла в%ъра 
въ ангеловъ, архангеловъ, и вотъ въ чпелб этпхъ 
чистыхъ духовъ существуютъ, между прочимъь, и 
души умершихъ людей, которыхъ связь съ землей 
еще не кончилась совершенно, но которыхъ мы уже, 
по грубости нашихъ наблюдательныхъ органовъ, мы 
не имђемъ средетвъ ни видЪть и ни осязать и только 
нъкоторыя... вслушайтесь: нвкоторыя избранныя на- 
туры, вотъ этп самые медіумы, способные, по споей 
нервозности, почти совершенно освобождать свою 
душу отъ тъла, могутъ, такъ сказать, соприкасаться 
съ этими тънима (ребра ня Геюкей!.. Ко мнъ.. это 


о ба ле ба дб 8 дал аа а ДВО 
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уже повБрено миою даже портретомъ... является 
духъ Ло, извъетнаго изобрътателя билетовъ на предъ- 
явителя, съ которымъ я поэтому и имъю нъкоторое 
сродство!.. Кажетея, яено? . 

ГоБорковъ. Да-еъ, ясно!., Значитъ, мы те- 
перь можемъ перейти къ перечню долговъ вашихъ. 

Сосиплтовъ. Сдълайте одолжене. 

Говорковуъь (не совсъмь твердым г0л0сомг). Говор: 
кову полтораста тысячъ. 

Сосипдтовъ (кивал 10л0в0й). В%рно-еъ! 

Жи вВОДЕРОВЪ (побльднњвг). Сумма знатная! 

Говорковь (продолжает). Г-ну Журпленко сто 
тысячъ! 

Сосиплтовъ (беря себл за 10408). Не помню, за 
чтоже именно!.. за какія операціи!. 

Неничллд ПЕТРОВНА (краснъя). За пажпти, ко- 
торыя въ послъднее время куплены у мужа. 

Сосиплтовъ. Эго, которыя отъ Бердряги 
идутъ къ Сумлину? 

Н книлА Петровна. Да! 

СосиндАтовь Но это солончаки какіе-то, на 
которыхъ можно только скоршоновъ разводить. 


НавнилаА Петровна. Ахлъ, нЪътъ!.! Пажити 
очень хорошія и огромныя. 
Соспплтовъ. Ну, не иомню!... Не спорю!. 


(Говоркову). Потрудитесь продолжать! 

Говорковъ (читает). Г-жь Журиленко восемь- 
сотъ тыеячъ!.. Г-ну Шемуа четыреста тысячъ!.. 
Генералъ- Маіору Прокудину полтораста тысячъ!.. 
Г-иу Живодерову двЪети тысячъ!. И нотомъ по 


претенгіямъ Р О а два милліона. 


Признаете-лп вы, чъ, већ эти долги 


а поль ак —— 
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ваши и даны-ли оны вами въ полномъ и ясномъ 
сознаніп, 

Сосиплтовъ. Въ совершенномъ сознаніи. 

Ж иводЕРОВ?Ъ (уже вставая и обращаясь кз Говоркову). 
А кавъ-съ теперь велико имущество Василья Пет- 
ровича? 

Говорковъ. По примврной оцёнкз до пяти- 
сотъ тысячъ простирается. 

Ж иводЕеРОВ ъ (оплть поблюднтьв5). Вотъ тъ разъ!.. 
Поэтому, мы копвекъ по двадцати пяти на рубль 
получимъ? 

Говорковъ. Да, не больше. 

ЖиводерОовъ (обращаясь кѕ Сосипатову). Вы, ба- 
тюшка, Василій Петровичъ, накиньте мнЪ тыече- 
нокъ хоть двфети еще, чтобы мнъ не сововмъ ужь 
въ раззоренье придти. 

Сосипдтовьъ (ордо поднимал передо нимо 101084). 
Какъ-же это и за ато я стану тебћ накидывать? 

Ж иводЕРОВЪ. За долгъ мой, помилуйте! Дру- 
гимъ давяди-же векселя п безъ всякихъ денегъ, руб- 
левика за нихъ не цолучпивши, & я за своп труды 
прошу. 

Сосиплдтовь үударля на слова). Кто это такіе 
другіе, вто? 

ЖиводеРОВвъ, Да вотъ тотъ-же г-нь Шемуа 
и Говорковъ. Я съ недълю тому назадъ въ контор 
справлялея: никакого долга имъ не значилось, а те- 
перь на-ка, какіе векселища выроели. Г-ну генералу 
тоже: онъ тогда на моихъ глазахъ принееъ вамъ 
всего двадцать пять тысячъ, да и на тї ему были 
акпіп выданы, а онъ потомъ сунулъ пхъ назадъ и 
деньги на нихъ пріобр й! .ОГО. р! 
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Ш евмуА (обращаясь ко всъмг). Је пе сотргепаз раз. .. 
что онъ говоритъ: Шемуа.... Что такое Шемуа?. 

Прокудинъ (Живодерову). За это «еунулъ» — я 
посчптаюеь съ тобой послБ еъ глазу на глазъ, а 
теперь только спрошу: ты знаешь всв мои отноше- 
нія къ Василью Петровичу и вев мои денежныя 
дъла, которыя я съ нимъ велъ? 

ЖиводЕРОВЪ. Я, сударь, ничего не знаю!.. 
Знаю только про себя!... Тогда Василій Петровичъ 
разгнћваться на меня изволили, прогнали отъ себя, 
а вы вдругъ, сдълаючись его управляющимъ, шлете 
за мной; давай вамъ народу, бери, какую хочешь 
цвну!.. Я бы могъ притзенен1е сдвлать!.. однакоче 
я вамъ все въ удовольств1е пеполнилъ, и работали, 
сами видБли, все равно, что пзъ огня рвали: я на 
тотъ случай работнику, можетъ, плагилъ дороже, 
чёмъ самъ получалъ, п за всв тавін свон послуги, 
на-ка, получай по двадцати пятн копзекъ на рубль — 
Бога тоже нало знать!.. Господа-то только обзываютъ 
насъ мошенниками, а самп, пожалуй, еще хуже насъ. 

Сосиплдтовъ (при посльднихь словать приподни- 
маясь и мрачным 1040сом5). Чаша терпвнія моего пепол- 
нилась!... (показывал рукой на Живодерова). Негодяй этотъ 
давно меня бвепль, но прежде я ничего не могъ ему 
сдвлать... теперь-же месть моя настала!.. Онъ не 
знаетъ еще, дерзкій дуракъ, что я верховный жрець 
п судя всего оинансоваго міра!.. Я царь торговли! 
Мнв самъ Богъ вручилъ этотъ вънецъ! (Жчводерову). 
Я устроиваю надъ тобою судъ! (прочим дицам5). Гос- 
пода! Надъвайте ваши судейская тогл!.. (снова Живо- 
дерову). Скажи, несчастный, давно ли ты запуталея 


въ дъламъ твой ://ГСП.ОГО.р| 
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ЖиводЕРОВЪ. Ничего я, ни въ кавихъ дЪ- 
лахъ мойхъ не запутывалея. 

Сосиплтовъ. Молчи! Раскаян1е—твое един- 
ственное спасеніе! Одно слово еще отъ тебя, и го- 
лова твоя слетитъ еъ плечъ. 

ЖЊиводнровъ. Нвтъ-съ, извините!. Вамъ го- 
лова моя неподначальная! Нынз безъ суда никому 
головы не рубятъ! 

Соспплтовъ. Но я-то могу тебя судить!.. 
Палачь тутъ за дверьми. Позовите палача сюда|!. 
(Все крайне смущены). 

Н ёЕНИЛАПЕТРОВНА (умоляющим5 1040с0м5). Братъ, 


прошу тебн: успокойся! (Марья Александровна тоже не 
знает», что и дњлать; лаза ея полны слез). 


Ж иводЕеРОВЪ. Богъ васъ знаетъ, Василій 
Петровячъ, емъяться или шутить вы изволите! 

Сосиплтовъ (вдруг с5 плачемо въ з0лосъ). Нътъ, 
я плачу, жерновами плачу, какими ты, каналья, ип- 
когда не плакивелъ!.. (вы00я на авансцену и к5 тубликњ). 
Гг. публика, я вашего уже суда и защиты требую! 
Вы сами видите, я отовсюду окруженъ моими вра- 
гами и завистниками!.. Меня безетыднёйшимъ обра- 
зомъ хотятъ представить за сумашедшаго!.. Меня, 
торговаго человћка, засадили какъ арестанта, ночти 
въ тюрьму и приставили вотъ эту сентиментальную 
дуру (показываетѕ на сестру) стражемъ ко мн%!. Какъ 
я могу поправить дћла мои, когда мнъ шагу никуда 
не позволаютъ одфлать! Я каждый день, видитъ Богъ, 
несу отъ того десятки тысячъ убытку!.. Я молчалъ- 
бы, если-бы личноеть моя была иная; я бы могъ 
тогда умереть, издохнуть, раззориться: дюжинныхъ 
людей жалъть много. нечего! Но, во мнв губятъ 
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генія всей Росс1и!.. Меня держатъ, какъ Прометея, 
прикованнымъ въ екалъ, тогда какъ я, подобно ан- 
гелу, несущему въ рукахъ свъточъ, долженъ былъ бы 


облетать весь маръ. (Говорков5 вдруг звонитё. Входят 
лакеи). 


Говорковъ (и). Уведите г-на Сосипатова. 

Сосиплдтовъ (снова 10рдо подняв 10л0ву). И ты, 
презрънный торгашъ ‹хальшивыми телеграммами, 
смћешь сказать, чтобы меня вывели, но я брошусь 
къ народу, и тотъ будетъ за меня: тебя онъ раетер- 
заетъ на части, а меня вознесетъ какъ императора 
на щитахъ!. (В5 самомѕ дъль кидается было кѕ открытому 
окну, но лакеи ствитываюте е0 и уводят. Сосипатов5 уходя с5 
поднятыми руками). Духа Ло давайте мнЪ! Я хочу 
съ нимъ бесвдовать. Духа Ло! 

Млдрья А ДЛЕЕСАНДРОВНА (с060м5 растерявшись, 
уходя за мужемг). Господи, что такое съ нимъ! 

НаениллА Петтровил (также сльдуя за ней). 
Сами всю жизнь его мучили, а теперь удивляетесь. 


ЯВЛЕНІЕ У. 


Говорковъ, т-г Шемуа, Прокудинъ, Живодеровъ и 
баронъ Кергофъ; хотомь лакей. 


Говорковъ (65 необычным5 ему одушевленіемь). Ни- 
когда съ нимъ этого не бывало, никогда. 

Блдронъ (простодуњньмь тоном). Никогда? 

Говорковъ. Никогда, ни разу! 

Прокудинъ (показывая 1040в0% на Живодерова). А 
все вотъ этотъ грубіанъ! (подходя кз нему и сжимая 


кулаки). Теб% боррдугг?/ это лопогрввінить стоитъ. 
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Ж иводеРОВЪ. За это-жь мив ополовинпвать- 
то, я п самъ вамъ усы-то подиравить съумъю. 

Прокудин ъ (Говоркову). Г-нъ председатель, я 
не могу болће это переносить!.. Прошу составить 
объ этомъ протоколъ и представить общему собра- 
нію объ удаленіи г-на Живодерова изъ кураторовъ. 

ЗК и водЕРОВЬ (насмьшливо). Да, такъ вотъ сей- 
часъ общее собраніе васъ и послушается. Меня съ 
барономъ выбрали настояшіе кредиторы, которымъ 
Василій Петровичъ доподлинно долженъ былъ, а не 
дутые бронзовики... 

Шему А (вслушавшись). А, бронзовикъ! А ргбѕепё, 
је сошргепіѕ: топз Яіќеѕ, дпе поз зотшшез @ез са- 
паеѕ, плуты. Танъ... Да!.. Је уомз гм (іаіге... 
Дайте мнв уоіте айгеѕѕе! Я васъ зову еп це]. 

ЖиводЕеровъ. Зови!.. Благуй, сколько хочешь 
л лепечи тамъ по евоему!.. (и же и лакей). 


Ллкей. Какой-то господинъ и полашя съ нимъ- 


спрашиваютъ, гд конкурсъ. 
Блронъ. Это, взроятно, судебный слъдователь. 
Говорков ъ. Слёдователь, вы говорите? 
Блронъ. Да! [(Лакей уходите). 


ЯВЛЕНТЕ УТ. 


ТВ же, кром» лакея. Входить дъйствительно судеб- 
ный сльдователь, а за нимь частный пристав ш два 
квартальные надзирателя. 


СуУДЕВНЫЙ СЯЪДОВАТЕЛЬ (нъСКОоДЬКО взволно- 
ванным5 0л0сом5). Извините, господа, что я прервалъ 
ваши занят!я; но, къ сожалћнію, я долженъ подверг- 
нуть аресту нвкоторыхвсчяеновъ коикурса. 
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Говоркойв ъ (ему). По какому именно обвпненію? 

СудЕБНЫЙ слъдоватечь. Васъ собственно 
по обвпненію въ составленіи хальшивыхъ телеграмыъ 
и въ наппсаніи безденежныхъ векселей отъ человфка, 
завћдомо вамъ сумашедшаго. 

Говорковъ. И это довазано дознаніемъ? 

С удевный ОдЪДОВАТЕДЬ. Совершенно до- 
казано. (Говорковѕ посль тою отьыскивает5 свою шляпу. Част- 
ный пристав между тъмо миаєт5 квартальному; тотё при- 


ближаєется к5 Говоркову). 
Говорковъ (ему). Въ ту часть, что и прежде? 


КЕ вВАРТАЛЬНЫЙ. Въ ту же самую-съ! (оба 


)20дят5). 
ЧАСТНЫЙ пПРИСТАВЪ (показывая барону 1040в0ю 


на ушедшаю Говоркова). Года два тому назадъ, какъ 
выпущенъ изъ острога: содержался тоже за пред- 


сБдательство въ конкурс. 
СудЕБНЫЙ ОЛЪДОВАТЕЛЬ (между тьме подхо- 


дит5 кг зенералу Прокудину). Вы господинъ Прокудинъ? 

Прокудинъ (весь вспыхнувѕ). Точно такъ, 

СудЕБНЫЙ СЛЪДОВАТЕ ЛЬ. Васъ тоже по- 
ложено арестовать за составленіе безденежныхъ век- 
селей. 

Прокудин ъ. Но вто-жь это положилъ и по- 
етановилъ? 

СУДЕБНЫЙ СЛЪДОВАТЕ ЛЬ. Я! 

Прокудин ъ. Но вы забываете нёеколько мое 
званіе!... МнЪ, полагаю, могли бы на слово пов%- 
рить, что и не убвгу я буду нвляться къ елъдетвію. 

СудЕБНЫЙ СЛЪДОВАТЕЛЬ. Ностановлено 
впредь до окончанія изелвдованія веъхъ подвергнуть 


одиночному ЗЧ | ГС П. ого , рі 


А Е. | = | "_ 

_ Прокудинъ. Вы, молодой человъкъ, рибкуете 
Императору моему! (уходитё; за нимг также уходить ис 
квартальный. | 

Судевный СЛЪДОВАТЕЛЬ (барону, показывая. 
азама на Шемуа). Это, если я не ошибаюсь, г-нъ 
Шемуа? < 

Блронъ. Онъ! 

СудЕВНЫЙ СЛЪДОВАТЕЛЬ (Шему). Вы го- 
ворите по-русски? 

Шевмул. Да, я не много... русски... говорю. 

Судевный СЛЪДОВАТЕЛЬ. Је 401$ үоцѕ аг-_ 
гёѓег ал. 

ШеЕемуд. Майе с'езі пировз1Ые!.. Я не вашъ 
подданный! Мо!! је 513 еіќоуеп де Егапее, де Іа ‚ 
тёрир1ідне!... МнЪ вашъ законъ не надо! 

СудЕБНЫЙ слвдоваТЕЛЬ. Веякій, кто на 
какой территоріп совершилъ преступлен!е, по зако- 
намъ той страны и судится? 

Швмул. Но вы давайте мой консулъ... Я пишу | 
мой консулъ. = 

ОудЕБНЫЙ слъдовАТЕЛЬ. Конеула изв%ъ- 
стятъ о вашемъ арестъ. Потрудитееь слфдовать за 5 
г-мъ квартальнымъ. 

ШемудА (уже замьтно растерявшись). Но я долженъ, 
је уепх йге айіеџ... Хозяинтъ!.. (быстро улодито во внут- 
реннія комнаты. 

Судввный СлъДОВАТЕЛЬ (частному приставу). | 
Не позволяйте, пожалуйста, никому съ нимъ ©0в- 
щаться! $ 

Частный пристАВвъ. О, да-еъ, непремънно!.. 
(быстро улодитё за Шема). 
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Судикный слъдовАТЕЛЬ (Живодерову). А вы 
потрудитесь дать показаніе. 

ЧА иводЕРОВЪ (уже струсивши). Я, ваше высоко- 
родіе, ни въ чемъ тутъ не причастенъ, видитъ 
Богъ! 

СудЕБНЫЙ слъдовлтель. Васъ и спраши- 
ваютъ въ качеетвЪ свидётеля. Извольте говорить, 
ая буду записывать... (садится и начинаеть записывать 
то, что 10в0ритѕ „Живодеровз). 

ЖиводЕРОВЪ [Сначала нъсколько запинаясь). Я, 
извините такъ... зашелъ по своему двлу въ маклеру; 
вижу тамъ вотъ этого г-на генерала п г-на Шемуа; 
на стоя цълая куча векселей!.. Я на глазъ-то во- 
стеръ, хоть и далеко стою, но различаю: суммы все 
на двести, триста, пятьеотъ тысячъ и все вездЪ 
подпись: «Сосинатовъ, Сосипатовъ›!.. Ахъ, ты, ду- 
маю, это бронзовики льютъ; а у меня тутъ, ваше 
высокородіе, чистыя денежки, кровные труды мои 
засосаны!.. Я бросился къ бароиу: «ваше еінтель- 
ство, говорю, научите какъ мнв тутъ быть: въ явь, 
середь б%лаго дня грабятъ челов ка?» «Заявите, го - 
воритъ, прокурору, и я съ своей стороны, напишу!» 
Я тогда явился къ его высокопревосходительетву, 
г-ну прокурору, все имъ и доложилъ-съ! 

СудЕвВНнЫЙ СЛЪДОВАТЕЛЬ. Но не извъстно 
ли вамъ еще чего-нибудь по этому двлу? 

К иводЕРОВ ъ. Начего больше того не знаю, 
боюсь, и за то въ отвът% будешь. 

Судевный СЛЪДОВАТЕЛЬ, Ни въ какомъ 
отвћт® вы не будете. До евидан1я, баронъ! (/.Живоде- 
рову). Вы потрудитесь зайти въ мою канцелярію и 
подписаться къ этому вашему показанію. 
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ЖиводеРОВЬЪ. Слушаю-съ! И раззоренье-то, и 
безпокойство этакое! (машетѕ только рукой и уходить 
вслтьд5 за судебным слъдоватедеме). 


ЯВЛЕНІЕ ҮІ. 


Баровъ одинъ; потомь Марья Александровна 2ремешу- 
щая и съ удивленнымь лицомъ. 


Блдронъ үодинг). Пойметъ:ли хоть теперь меня 
п оцвнитъ-ли сколько нибудь Марья Александровна? 

Млрья Аневкхксландровна. Что такое тутъ 
происходить? Шемуа какіе-то солдаты увезли... Не- 
нилу Петровну заперли въ ея комнат»! 

Блронъ. Олвдетвіе начинэетея по нихнимъ 
плутнямъ! 

Млдрья АлЕКСАНДРОВ НА. Но, можетъ быть, 
и мужа моего найдутъ виновнымъ? 

Блронъ. Н%тъ, онъ въ положени невмћняе- 
мости. Все состояніе ваше спасено, изъ двухъ мил- 
ліоновъ долга милліонъ восемьсоть тысячъ зачерк- 
нуты, какъ Фальшивые. 

Млрья АЛЕКСАНДРОВНА, Баронъ, я такъ 
виновата передъ вами... Я была въ отношеніи васъ 
глупа, неблагодарна, дерзка; миъ сов®стно Глндвть 
на васъ. 

БлронЪ (65 удареніемѕ). Не совъститесь и уб%ди- 
тесь только, что Финансовый геній не мужъ вашъ, а 
скор%й а! 


(Занавсъ падает”). 
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